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VOORREDE. 


Ue  Schrijver  gaf  deze  Briefe  über  Hinter-Indien 
ten  behoeve  zijner  Hoogduitsche  vrienden  uit ,  en 
meldt :  »  Velen  zullen  verwachten  ,  dat  deze  Brie¬ 

ven  eene  zuivere  Zendelingsgeschiedenis  bevatten : 
ik  had  dezelve  kunnen  leveren ,  indien  niet  de  wensch 
zoo  algemeen  en  bepaald  ware  uitgedrukt  geworden , 
dat  ik  die  streek ,  waar  ik  zelf  geweest  was ,  ook 
in  ethnographisch-geographisch  en  natuur-historisch 
opzigt  aanschouwelijk  mogt  maken.,  opdat  zij  lezen 
en  weten  konden ,  hoe  het  met  het  oord ,  de  men- 
schen,  het  klimaat  en  de  natuur  over  het  algemeen 
gesteld  is ,  waar  Zendelingen  arbeiden  moeten ,  en 
hoe  deze  zijn  moeten,  om  met  goeden  uitslag  te 
kunnen  werken ,  want  in  de  Zendelingsberigten , 
heette  het,  worden  ons  hoofdzakelijk  gesprekken, 
bevindingen  en  bekeeringen  medegedeeld ,  zonder 
eene  grondige  voorstelling  van  het  eigenaardige  der 
landen  en  der  bewoners  zelve.”  Aan  dezen  wensch 


heeft  hij  getracht ,  zoo  veel  mogelijk  te  voldoen., 
en  levert  dien  ten  gevolge  herigten  omtrent  niet 
algemeen  bekende  oorden  in  Indië ,  bijzonder  omtrent 
Riouw,  alwaar  hij  eenige  j aren  werkzaam  geweest 
is.  Ook  voor  Nederlanders  kunnen  zij  belangrijk 
geacht  worden ,  terwijl  men  in  de  vertaling  de 
vrijheid  genomen  heeft ,  den  briefvorm  iveg  te  nemen 
en  voorts  eenige  aanmerkingen  des  Schrijvers ,  nu 
over  de  Maleische  en  Chinesche  Talen  dan  over  de 
Zendelings zaak ,  van  zijn  standpunt  beredeneerd , 
over  te  slaan ,  waardoor  het  werk  in  kortheid  ge¬ 
wonnen  heeft ,  zonder  daarom  in  belangrijkheid, 
naar  het  ons  voorkomt,  te  verliezen, 
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I. 


Reis  naar  Indië . 


Spoedig  na  den,  mij  onvergetelijken ,  dag  mij¬ 
ner  ordening  door  de  Synode  der  Hervormde 
Kerk  te  ’s  Gravenhage  sloeg  het  lang  gewenschte 
uur,  dat  mij  riep,  om  vader  en  vaderlijk  huis 
en  alle  beminde  bloedverwanten  en  vrienden  te 
verlaten ,  ten  einde  in  het  verre  Indië  den  Heidenen 
het  woord  des  kruises  te  verkondigen.  Het 
was  op  den  15den  April  1832,  des  zondags  te 
twee  uur ,  toen  wij ,  vergezeld  van  lieve  vrien¬ 
den  ,  Rotterdam  verlieten ,  onder  het  gelui  der 
klokken ,  dat  juist  in  dit  oogenhlik  gehoord 
Werd  en  eenen  onbeschrijfelijk  diepen  indruk 
op  mijn  gemoed  maakte.  Het  vaarwel ,  dat  uit 
den  mond  van  zoo  velen  aan  den  oever  over¬ 
klonk,  het  waaijen  der  zakdoeken  van  de  groote 
schaar  der  vrienden ,  dat  langer  aanhield ,  dan 
wij  onder  het  zeilen  hunne  stem  konden  hooren , 
herinnerde  levendig,  dat  de  hand  van  echte 
liefde  en  vriendschap  ook  hij  het  scheiden  niet 
■verscheurd  wordt.  Wel  hieven  de  dierbare, 
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mij  zoo  onvergetelijke  vrienden  in  Duitschland 
en  Holland  achter ,  maar  in  het  hart  nam  ik  ze 
mede ;  en  deze  gedachte  troostte  mijne  ziel  en 
droogde  mijne  tranen  in  de  eenzaamheid  met 
onvergankelijken  troost,  dat  allen,  die  God  in 
geest  en  in  waarheid  vereeren ,  elkander  daar 
hoven  voor  Zijnen  troon  zullen  wederzien.  Leidt 
toch  de  weg  van  ieder  over  den  stroom  van  den 
tijd  en  de  wereld  naar  den  oeverloozen  oceaan 
der  eeuwigheid :  hoe  zullen  wij  ons  verheugen , 
wanneer  wij ,  zonder  schipbreuk  aan  onze  ziel , 
eens  uit  de  verschillende  deelen  der  wereld  in 
de  ééne  haven  des  vredes  het  anker  der  hoop 
uitwerpen  en  rusten  zullen  van  onzen  arbeid ! 

Te  Helvoet  wachtten  wij  acht  dagen  op  ooste¬ 
lijke  winden.  Het  was  juist  Paschen,  toen  wij, 
zes  broeders,  met  de  gemeente  aldaar  het  H. 
Avondmaal  genoten.  Bij  het  afscheid  gaf  de 
eerwaardige  geestelijke  elk  eene  bijbelspreuk ; 
mij  gaf  hij  die  uit  Gen.  28  vs.  15:  » Zie  ik 

»ben  met  u  en  ik  zal  u  behoeden  overal,  waar 
»gij  henen  trekken  zult,  en  ik  zal  u  weder- 
» brengen  in  dit  zelfde  land ;  want  ik  en  zal  u 
» niet  verlaten ,  tot  dat  ik  zal  gedaan  hebben 
» hetgeen  ik  tot  u  gesproken  heb.”  Den  24sten 
April  gingen  wij  met  oostenwind  in  de  zee. 
Den  25sten  kwamen  wij  in  het  Kanaal  en  spoedig 
zagen  wij  Douvres  regts.  In  den  nacht  van  den 
26sten  op  den  27s,en  verhief  zich  in  het  Kanaal 
een  sterke  wind  en  bij  het  opstaan  vond  ik  de 
medepassagieren  allen  reeds  zeeziek ,  waaraan 
ik  niet  blootgesteld  was.  Den  27sten  des  mor¬ 
gens  lag  het  eiland  JFight  regts  en  wij  zeilden 
den  y^tlantischen  Oceaan  in.  In  het  begin  van 
Mei  hadden  wij  veel  met  tegenwind  te  kampen 
en  de  beweging  der  zee  was  zoo  sterk  ,  dat  de 
golven  reeds  heuvelen  van  15  tot  20  voeten 


3 


vormden.  Het  is  toch  zielverheffend,  den  klei¬ 
nen  mensch  met  zijn  huis  op  ondoorgrondelijke 
diepte  over  de  bruisende  golven  der  zee  te  zien 
heenglijden.  Schrikkelijk  en  toch  majestueusch 
schoon  is  het ,  wanneer  de  golven  zich  als  ber¬ 
gen  in  de  hoogte  verheffen  en  het  schip  nu 
regts  dan  links  werpen.  Midden  in  den  strijd 
dezer  beide  elementen  treedt  juist  de  grootheid 
der  menschelijke  onmagt  voor  ons  oog ;  en  hoe 
goed  is  het ,  wanneer  Hij,  die  het  roer  der 
elementen  bestuurt ,  het  geloof  van  den  magte- 
looze  sterkt  en  het  bange  hart  moed  en  vreugde 
inboezemt :  »  vrees  niet ;  Ik  stil  het  rumoer  der 
golven  en  bedaar  het  bruisen  der  zee  !” 

In  onze  nabijheid  zag  ik  een  schip ,  waarvan 
de  aanblik  ontzettend  voor  mij  was.  Dikwijls 
scheen  het  door  de  onstuimige  golven  verzwol¬ 
gen  te  zijn ,  want  men  zag  noch  mast  noch 
schip ;  een  ander  oogenblik  scheen  het  weder 
uit  de  diepte  voor  den  dag  te  komen  en  zich 
op  de  hoogte,  gelijk  op  den  top  van  een  berg, 
te  beuren,  zoodat  men  het  koper  aan  den  romp 
konde  herkennen.  Toen  ik  daar  zoo  stond  en 
over  dit  gezigt  verbaasd  was ,  toonde  mij  de 
Kapitein,  dat  men  ons  van  dat  schip  even  zoo 
zag  ,*  waarvan  ik  mij  spoedig  overtuigde ;  want 
bij  elke  nederdaling  waren  wij  van  zulke  hooge 
golven  omringd ,  dat  zij  ons  elk  uitzigt  bena¬ 
men  ,  en  ook  ons  scbip  uit  de  diepte  in  de 
hoogte  en  uit  de  hoogte  in  de  diepte  bragten. 

In  den  nacht  tusschen  14dea  en  15den  Mei 
wekte  mij  de  Kapitein  en  zeide :  wilt  gij  Porto 
Santo  zien?  Ik  stond  op  en  zag  b’y  helder 
maanlicht  het  eiland  voor  ons.  Toen  veran¬ 
derde  de  Kapitein  den  koers  langs  het  eiland 
Madera ,  van  hetwelk  ik  bij  maanschijn  slechts 
eenige  rotsspitsen  herkende.  Des  morgens  vroeg 
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zag  ik  de  drie  holvormige  eilanden  Las  Deser- 
tas ,  die  tot  Madera  beliooren.  Den  16den  Mei 
zagen  wij  de  Kanarische  eilanden  en  zeilden  op 
eenen  afstand  van  vier  mijlen  voorbij  Pahna. 
By  gunstigen  wind  is  in  deze  streek  de  zeevaart 
hoogst  aangenaam ;  des  namiddags  voeren  wij 
langs  Ferro  en  spoedig  daarna  zagen  wij  ook 
Tenerijfa ,  maar  wegens  den  bewolkten  hemel  niet 
den  Pico  de  Tijde ,  den  hoogsten  berg  der  Ka¬ 
narische  eilanden.  Het  weder  was  hier  zeer 
aangenaam ,  de  wind  bestendig  en  de  heerlijke 
passaatwind  kwam  door.  By  dag  zagen  wij  vele 
Lruinvisschen ,  dolphijnen  en  vliegende  visschen 
als  eenen  zwerm  musschen.  Des  avonds  vermaakte 
ik  mij  dikwijls  met  den  aanhlik  der  zee ,  wier 
slaande  golven  als  elektrieke  vuurmassa’s  ons 
schip  omringden  en  als  een  lange  vuurstroom , 
die  vonken  afwierp ,  het  roer  volgden.  Zoo 
verkondigt  ook  de  groote  wereldzee  Gods  groot¬ 
heid  en  magt,  die  liet  hart  tot  lof  en  aanbidding 
stemt.  Den  23sten  Mei  lagen  de  Kaapverdische 
eilanden  aan  onze  regterhand,  waarvan  wij  Bo- 
navista  en  Majo  met  zijne  drie  op  elkander 
gehoopte  rotsmassa’s  duidelijk  zagen. 

Den  7deQ  Junij  des  avonds  te  10  uur  passeer¬ 
den  wij  de  linie  ,  waar  de  matrozen  doorgaans 
het  Neptunusfeest  vieren,  hetgeen  de  Kapitein 
niet  konde  verhinderen.  Zij  hadden  zich  des 
morgens  vroeg  te  6  uur  gemaskerd,  handen  en 
voeten  zwart  en  rood  geverwd ,  en  zich  zoo 
wonderlijk  verkleed ,  dat  zij  als  booze  geesten 
uit  de  benedenwereld  uitzagen.  Ik  ontstelde 
niet  weinig,  toen  tien  mannen  gedurende  mijne 
stille  morgendevotie  in  de  volgende  wonderlijke 
kleeding  in  de  kajuit  kwamen  :  Neptunus  droeg 
eene  hooge  zwarte  muts  van  zeildoek ,  een  rood 
bembd,  ecne  sjerp  van  gevlochten  touwwerk, 
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eene  groote  sabel  van  hout  aan  de  zijde  en 
eenen  drietand  in  de  hand.  Zijn  lange  baard 
en  zijne  groote  paruik  waren  van  hennep  ver¬ 
vaardigd.  Daarop  kwam  zijn  secretaris  met 
eenen  grooten  bril  van  hout  en  een  boek  in  de 
hand ;  hij  wilde  namelijk  opschrijven ,  van  waar 
wij  kwamen  en  welke  schatting  wij  aan  Neptu- 
nus  wilden  betalen.  De  opgave  der  schatting 
schreef  hij  met  eene  groote  houten  pen  op. 
Vervolgens  kwam  ook  de  gemalin  van  Neptu- 
nus ,  Mad.  Amphitrite  genaamd  ,  in  een  won¬ 
derlijk  tooisel ,  van  eene  eerewacht  omringd  y 
die,  na  eenen  korten  optogt  op  het  verdek,  Nep- 
tunus  en  zijne  vrouw  volgde,  tot  deze  zich  op 
hunnen  troon  gezet  hadden.  ®e  troon  is  een 
kanonaffuit;  daar  is  het  hof,  van  waar  alle  be¬ 
velen  uitgaan  en  waar  ook  de  groote  wasch- 
tobbe  staat,  die  over  de  helft  met  zeewater 
gevuld  is ,  waarin  de  zoodanigen ,  die  het  eerst 
de  linie  passeren ,  gebaad  worden.  Wij  wilden 
niet  op  het  verdek  gaan  ;  maar  het  hielp  niet , 
wij  moesten  komen  en  het  spel  aanzien,  dat  zij 
met  zes  matrozen  dreven ,  die  de  linie  nog  niet 
gepasseerd  waren.  Eerst  schoren  zij  hun  het 
hoofd ,  verbonden  hun  de  oogen ,  en  bragten 
hen  tegen  een  uitgespannen  touw ,  hetwelk  de 
linie  moest  voorstellen ,  die  zij  zouden  over¬ 
gaan  ,  waarbij  hun  drie  emmers  water  over  het 
hoofd  gegoten  werden.  Daarop  kwam  de  bar¬ 
bier,  die  hun  het  gezigt  met  teer,  in  plaats 
van  met  zeep ,  bestreek  en  hen  daarop  met  een 
verroest  stuk  ijzer ,  dat  hij  over  de  ankerketting 
streek ,  schoor.  Daarop  werden  zij  ruggelings 
in  eene  tobbe  met  water  geworpen  en  afge¬ 
spoeld.  Het  bevel  van  den  Kapitein  eerbiedig¬ 
den  zij  niet  meer ,  maar  zij  hadden  toch  zoo 
veel  achting  voor  ons,  dat  zij  ons  ongeschoren 
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lieten ;  slechts  met  zuiver  water  hadden  zij  ons 
een  weinig:  besproeid.  Dit  tooneel  op  een  Eu- 
ropeesch  schip  maakte  eenen  hedroevenden  in¬ 
druk  op  mij :  het  was  mij  als  eene  voorbereiding 
voor  de  dwaasheden  des  Heidendoms ,  wier 
aanblik  nog  te  wachten  was. 

Den  13den  Junij  zeilden  wij  regts  bij  het  dorre 
eiland  St.  Ascension  voorbij  ;  ik  zag  geene  vege¬ 
tatie  en  ook  geenen  rook ,  dien  men  somtijds 
uit  de  vulkanische  bergen  moet  zien  opklimmen. 
Op  30°  zuiderbreedte  kwamen  vele  Kaapsche 
duiven  achter  en  naast  ons  schip,  en  hier  zag  ik 
voor  het  eerst  eenen  walvisch ,  die  het  water 
uit  de  luchtbuizen  op  den  kop  sterk  in  de  lucht 
blies,  omtrent  J25  a  30  voeten  hoog.  Ver  aan 
den  gezigtcinder  ziet  men  dikwijls  het  water 
uit  hunne  luchtbuizen  in  majestueuse  waterzuilen 
en  bogen ,  als  de  fraaiste  springbronnen ,  stroo- 
men.  Den  30sten  Junij  verlieten  ons  de  aange¬ 
name  oostelijke  winden  en  de  westelijke  vielen 
gevoelig  hard  en  snijdend  op  36°  zuidelijke 
breedte  en  20°  oostelijke  lengte  in.  Hagelbuijen 
en  regenstroomen  wisselden  met  elkander  af. 
Op  woensdag  den  4den  Julij  des  morgens  ver¬ 
toonden  zich  aan  den  horizon  geelachtig  graauwe 
wolken.  De  wind  nam  toe  en  de  lage  vliegen¬ 
de  wolken  kondigden  aan ,  dat  er  een  storm  in 
aantogt  was.  Toen  terzelfder  tijd  de  witte 
zeezwaluwen  of  stormvogels  aanvlogen  en  de 
golven  in  wild  rumoer  krullende  waterheuvels 
vormden ,  waarvan  de  schuimende  spitsen  op 
het  dek  sloegen ,  zag  men  duidelijk ,  dat  het 
schip  eenen  strijd  met  de  elementen  te  wachten 
had ,  dat  er  een  vreesselijk  spel  der  golven  zou 
komen ,  en  het  noodig  was ,  het  schip  tegen 
den  geweldigen  golfslag  te  beschutten,  de  zei¬ 
len  te  strijken  en  te  reven.  Te  vier  uur  des 
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namiddags ,  den  5den  Julij ,  ongeveer  tussclien 
38°  en  39°  zuidelijke  breedte,  hoopten  zich  de 
golven  zoo  hoog  op ,  dat  het  scheen  als  of  zij 
zich  met  de  zwaar  nederhangende  massa’s  wol¬ 
ken  wilden  vereenigen ;  maar  als  een  erva¬ 
ren  held  streed  ons  schip  acht  dagen  lang  te¬ 
gen  haren  bruisenden  aandrang.  Kwam  van 
den  regterkant  eene  golf,  hoog  als  een  berg, 
wier  krullende  spits  eene  sneeuwlawine  geleek , 
om  zich  in  wilde  woede  op  het  dek  te  werpen, 
dan  neigde  zich  het  schip  ter  linkerzijde  en 
ontweek  zoo  de  golven.  Gedurende  al  dezen 
tijd  konden  wij  in  onze  kooi  niet  slapen ;  de 
één  zocht  hier,  de  ander  daar  eenen  hoek  tot 
rust ;  maar  wie  geen  voorwerp  had ,  waartegen 
hij  met  zijne  voeten  steunen  konde,  die  werd 
van  zijn  rustpunt  weggeslingerd.  Even  zoo  ging 
het  met  het  eten.  Ieder  zat  plat  op  den  grond 
en  balanceerde  met  zijn  bord ,  en  wie  dat  het 
best  verstond,  had  op  zijne  kleederen  de  minste 
teekenen  van  de  spijze,  die  hij  gebruikt  had. 
Na  eenige  ruwe  dagen  en  nachten ,  dat  wij  over 
het  geheel  weinig  rust  en  slaap  hadden ,  kwam 
met  het  opgaan  der  zon  een  schoone  dag,  die 
mij  tot  lof  en  dank  opwekte ,  maar  mij  ook 
tevens  uitnoodigde  tot  eene  verkwikkende  rust. 

Wij  veranderden  den  koers  en  legden  het 
regt  aan  op  de  eilanden  St.  Paul  en  Amsterdam , 
tusschen  36°  en  38°  zuidelijke  breedte.  In  deze 
streek  zagen  wij  vele  walvisschen ,  zeemeeuwen , 
Kaapsche  duiven  enz.  Majestueusch  schoon  is 
hier  des  avonds  het  firmament ,  aan  welks  heer¬ 
lijke  kleuren  de  groote  Schilder  der  schepping 
eene  bekoorlijkheid  gegeven  heeft ,.  die  het  oog 
en  de  opmerkzaamheid  van  den  reiziger  tot  zich 
trekt.  Aan  den  ganschen  horizon  legert  zich 
bij  het  ondergaan  der  zon  eene  ligte  massa 
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wolken,  die  de  zon  met  haren  stralenglans  eerst 
bloedrood,  dan  vuurgeel,  eindelijk  blaauwachtig 
en  zwartachtig  teekent.  In  deze  merkwaardige 
wolkgestalten  ziet  men  reeds  bij  zwakke  ver¬ 
beelding  bergen ,  hooge  rotsen ,  torens ,  ruïnen , 
huizen  ,  boomen  ,  bosscben  ,  vaartuigen ;  en  zoo 
de  ervaren  zeeman  niet  lagchend  zeide  »  vriend , 
bet  zijn  slechts  wolken !”  zoo  zoude  men  zich 
ligt  van  de  wezenlijkheid  overtuigd  houden ; 
want  naar  het  land  verlangt  men ,  al  is  de  zee¬ 
reis  nog  zoo  schoon.  Heeft  men  in  langen  t’yd 
niets  dan  hemel  en  water  gezien ,  dan  waag  ik 
het  niet ,  de  aangename  gewaarwordingen  te 
schilderen,  die  de  wezenlijke  aanblik  van  het 
land  ,  zonder  uitzondering  b’y  ieder ,  die  ter  zee 
vaart ,  verwekt.  Roept  de  wachter  uit  den 
mastkorf  » Land !”  dan  zijn  aller  oogen  naar 
den  horizon  gerigt.  Kan  men  het  van  het  dek 
zien ,  dan  blijft  niemand  meer  in  het  ruim.  De 
kranken  kruipen  te  voorschijn ,  de  slapende 
matrozen  verlaten  hunne  hangmatten,  en  het  is 
nieuwsgierigheid  niet  alleen ,  die  alles  dringt 
om  het  land  met  eigen  oogen  te  zien ;  neen , 
mij  dunkt,  er  ligt  wrerkel’yk  iets  verkwikkends 
in  den  enkelen  aanblik ,  iets  dat  den  reikhal- 
zenden  honger  van  het  verlangen  stilt.  Ligt 
niet  het  genot  in  het  rusten  van  het  oog  op 
een  voorwerp  ?  En  is  dit  genot  niet  lafenis 
voor  den  ganschen  mensch  in  den  versten  om¬ 
vang  van  den  invloed ,  dien  zelfs  onze  artsen 
aan  de  geestkrachten  op  het  ligchaam  toeken¬ 
nen?  Hoe  meer  men  het  land  nadert,  des  te 
levendiger  wordt  het  gevoel  van  vreugde  door 
de  menigvuldige  voorwerpen ,  die  men  bij  elke 
minuut  bij  gunstigen  wind  duidelijker  en  hel¬ 
derder  onderscheidt.  Maar  ,  ach  !  aan  het  land , 
aan  het  doel,  dat  de  zeevarende  zoo  vol  ver- 
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langen  te  gemoet  ziet ,  loert  het  gevaar ;  hier 
moet  hij  met  doorgewaakte  nachten ,  met  het 
doorstaan  van  de  hevigste  ongemakken,  in  de 
nabijheid  van  verborgene  klippen  en  ondiepten 
en  hij  tegenwind  ,  de  verkwikkingen  van  de 
haven  zuur  verwerven.  Ook  de  oceaan  is  een 
getrouw  beeld  van  de  wereld  in  het  algemeen. 
Hoe  menigeen  kampt  op  de,  gelijk  het  ons 
voorkomt ,  oeverlooze  zee  des  levens  tegen  wind 
en  storm  van  den  tijd  en  verlangt  naar  de 
haven  der  rust  en  des  vredes !  Dikwijls  houdt 
het  zwakke  levensschip  op  den  oceaan  der  we¬ 
reld  de  vreesselijkste  stormen  uit  en  verbrijzelt 
zoo  ligt  aan  den  ingang  der  haven  op  verbor¬ 
gene  klippen  en  ondiepten  van  onzekere  hoop. 
Hoe  menigeen  had  reeds  het  land  en  de  haven 
in  het  oog  en  zeilde  met  volle  zeilen  naar  het 
doel  der  reize,  maar  zag  niet  naar  de  kaart, 
op  welke  de  menigvuldige  klippen  en  zand¬ 
banken  zijn  opgegeven ,  door  welke  de  weg 
naar  de  ankerplaats  leidde.  Zoo  werd  menig 
schip  aan  de  haven  tot  een  wrak  en  door  de 
golven  verzwolgen,  eer  de  ankers  konden  ge¬ 
worpen  worden. 

Den  25slen  des  avonds  zeide  mij  de  Kapitein  : 
» morgen  vroeg,  wanneer  de  wind  zoo  blijft,  zal 
ik  u  wekken  en  gij  zult  St.  Paul  en  Amsterdam 
zien.”  Ik  zeide ,  »  zeer  wel !”  en  dacht :  het 
moet  toch  een  kundige  zeeman  zijn,  die  op  den 
grooten  oceaan  bepaald  weet ,  waar  wij  zijn , 
daar  wij  sedert  ultimo  Mei  geen  land  meer  ge¬ 
zien  en  in  de  eerste  Julijdagen,  vervolgens  we¬ 
der  den21sten,  22slen  en  23sten  Julij,  storm  gehad 
hebben,  die  ons  schip  heen-  en  wederslingerde. 
De  Kapitein  hield  woord ;  hij  wekte  mij  des 
morgens  te  vier  uur  en  wij  zagen  hij  helder 
schijnsel  der  maan  de  toppen  der  bergen  van 
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de  eilanden  St.  Paul  en  Amsterdam  regts  van 
ons. 

Aan  de  zoutheid  van  het  zeewater ,  als  veel 
zwaarder  dan  het  zoete,  is  het  toe  te  schrijven, 
dat  het  ook  zwaarder  lasten  kan  dragen.  Hier¬ 
uit  is  het  ook  te  verklaren ,  dat  een  matroos , 
die  van  de  bovenste  ra ,  ongeveer  70  voeten 
hoog,  in  het  water  viel,  niet  verdronk,  daar 
hij  toch  niet  zwemmen  konde ,  ofschoon  hij  meer 
dan  15  minuten  in  het  water  lag,  eer  de 
Loot  los  gemaakt  werd  en  bij  hem  kwam.  Hij 
was  waarschijnlijk  flaauw  geworden  en  bij  het 
schommelen  van  het  schip  ruggelings  in  de  zee 
gevallen.  Niemand  zoude  het  geweten  hebben , 
zoo  de  man  aan  het  roer  de  muts  niet  had  zien 
drijven.  Toen  men  hem  op  liet  schip  bragt, 
gaf  hij  geen  teeken  van  leven  en  de  Kapitein 
zeide :  » wij  moeten  hem  aan  de  zee  terug¬ 
geven.  ”  Een  der  passagiers,  broeder  Gericke 
en  ik ,  verzochten  hem  te  mogen  behandelen , 
leiden  hem  op  eene  wollen  deken ,  wieschen 
borst  en  andere  deelen  met  wijngeest,  beweeg- 
den  hem  zeer  zacht,  gaven  hem  een  klisteer 
van  tabakswater,  en  na  eenen  arbeid  van  zeven 
uren  hoorden  wij  den  eersten  ademtogt.  Wij 
zetleden  ons  werk  voort  en  in  den  tijd  van  een 
half  uur  ademde  hij  vryer  en  begon  te  spreken. 
Zonderling,  dat  het  eerste  woord,  hetwelk  hij 
sprak ,  was :  » ik  heb  te  4  uur  mijn  oorlam 
(borrel)  niet  gehad!”  Om  dezen  tijd  viel  hij 
naar  beneden.  Van  het  gansche  voorval  wist 
hij  niets.  Eenige  dagen  klaagde  hij  over  de 
grootste  matheid.  Wij  hebben  nooit  eenen  meer 
dankbaren  mensch  gezien ,  die  ons  beide  van 
dezen  tijd.  af  alle  opmerkzaamheid  en  voor¬ 
komendheid  betoonde. 


II. 


J  A  T  A. 


^Buiten  de  dagen ,  dat  wij  storm  hadden , 
tonde  ik  dagelijks  veel  studeren  en  werd ,  als 
in  mijn  vertrek  zittende,  van  het  eene  wereld¬ 
deel  naar  het  andere  gebragt.  Op  deze  wijze 
werd  de  reis  volstrekt  niet  lang,  daar  ik  bij 
de  studie  steeds  nieuwe  wonderen  der  Grootheid 
en  Almagt  van  God  zag.  Maar  welk  een  ge¬ 
voel  van  vreugde  maakte  zich  van  ons  gemoed 
meester,  toen  wij  van  de  bevarene  zeelieden 
hoorden :  » wij  zien  reeds  de  landlucht ,  die 

zich  zeer  van  de  zeelucht  onderscheidt  wegens 
den  dikken  dampkring.”  Spoedig  daarna  adem¬ 
den  wij  den  aromatischen  geur  van  een  specerij¬ 
en  bloemrijk  oord  in ,  en  nog  een  weinig  verder 
zagen  wij  twee  blaauwachtige  bergen  zich  am- 
phitheatraal  tot  in  de  wolken  verheffen. 

Aan  onze  regterhand ,  aan  den  uitloop  van 
straat  Sunda,  lag  het  zoogenoemde  uiterste  voor¬ 
gebergte  van  Java  met  zijne  twee  aanzienlijke 
heuYeïspitsen ;  regt  voor  ons  in  straat  Sunda 
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een  ronde  bolvormige  berg,  de  Rackdau  ge¬ 
noemd  ,  en  aan  onze  linkerhand  de  kust  van 
Sumatra.  Somtijds  naderden  wij  bij  het  zeilen 
de  kust  van  Java  en  zagen  zeer  duidelijk  kokos¬ 
palmen,  pisang  en  vele  andere  gewassen,  wier 
wasemende ,  welriekende  geur  den  dampkring 
zoo  vervulde,  als  of  men  onder  bloeijende  oranje- 
en  cbinasappel-boomen  wandelde. 

Ruim  20  mijlen  aan  deze  zijde  van  Batavia , 
regts  aan  straat  Sunda ,  is  de  haven  Anjer ,  met 
het  vlek  van  denzelfden  naam ,  waar  wij  voor 
anker  gingen  liggen  en  van  de  inlanders ,  die 
in  hunne  booten  ( Prauw  en  Collé  genoemd)  rijk 
beladen  met  vruchten  van  allerlei  soort,  aan 
ons  schip  kwamen,  vruchten,  hoenderen,  eijeren 
enz.  kochten ,  waarnaar  ieder  op  de  onmetelijke 
waterwoestijn  reeds  lang  smachtte.  Verrassend 
is  voor  den  Europeaan  de  aanblik  der  Javanen 
hij  de  aankomst  in  Indié ,  die ,  bijna  slechts  half 
gekleed,  met  hunne  koperkleurige  huid  en  de 
hloedroode  lippen  aan  boord  komen ;  hunne  lip¬ 
pen  zijn  door  het  siri-  of  betelkaauwen  zoo 
geverwd.  Later  hoop  ik  iets  meer  van  het 
betelkaauwen  mede  te  deelen ,  en  waarom  het 
onder  deze  volken  zoo  bemind  is.  Op  den 
lilden  dag  onzer  reis  zagen  wij  Batavia’s  ree 
met  omtrent  35  schepen  van  verschillende  vlag¬ 
gen  voor  ons ,  en  spoedig  lag  ook  ons  schip 
onder  deze  vloot  voor  anker.  Een  warm  ge¬ 
voel  van  dankbaarheid  doordrong  mijn  gemoed, 
toen  ik  de  gansche  reis  met  hare  gevaren  van 
allerlei  soort  voor  mijnen  geest  riep ,  en  ik 
rigtte  den  Heer  in  mijn  hart  een  Eben-Ezer 
des  lofs  op. 

Wij  voeren  met  eene  boot  van  de  ree  naar 
de  baai ,  waarin  zich  de  rivier  Jakkatra ,  ook 
Tjdewong ,  uitgiet,  en  in  de  baai  naar  Batavia 
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op,  de  hoofdstad  van  Java  en  van  de  gezamen¬ 
lijke  Hollandsch-Oostindisclie  bezittingen.  De 
stad  zelve ,  ofschoon  de  hoofdstad  van  den  Hol- 
landsch-Aziatischen  handel,  heeft  hij  het  eerste 
intreden  niets  aangenaams  voor  het  oog,  ten 
minste  niets ,  hetgeen  ons  overhaalde  om  haar 
wegens  hare  wijd  beroemde  pracht ,  » de  Ko¬ 
ningin  van  het  Oosten”  te  noemen.  Wel  is  zij 
regelmatig,  ja  met  regthoekige  straten  ge¬ 
bouwd  ,  en  vormt  een  langwerpig  vierkant , 
waar  thans  het  voornaamste  gedeelte  der  In¬ 
dische  volksmenigte,  Javanen,  Chinesen ,  Ma- 
leijers  enz.  wonen ;  men  ziet  evenwel  ter¬ 
stond,  dat  eene  zekere  vooringenomenheid  voor 
het  van  ouds  herkomstige  aan  de  eerste  stichters 
van  Batavia  tot  maatstaf  diende ,  weshalve  de 
oude  Hollanders ,  strijdig  met  de  behoefte  van 
een  heet  klimaat  in  het  Oosten ,  den  aanleg  der 
stad  naar  het  model  der  Hollandsche  steden 
kozen.  Maar  groote  verdiensten  heeft  zich  de 
Maarschalk  Daendels  omtrent  Batavia  ver¬ 
worven,  die  van  1808  tot  1811  Gouverneur- 
Generaal  van  Hollandsch  Indïé  was ,  en  die  de 
Napoleon  van  Indïé  genoemd  kan  worden , 
terwijl  hij  vele  stinkende  en  slijkachtige  kanalen 
liet  uitdroogen  en  gelijk  maken  ,  vele  digt  za- 
mengedrongene  hooge  huizen ,  benevens  de  hooge 
stadsmuren  en  andere  gebouwen  liet  afbreken , 
waardoor  langzamerhand  het  spreekwoord  ver¬ 
dween  ,  dat  Batavia  het  graf  der  Hollanders 
was.  Hetgeen  Daendels  tot  verbetering  en 
gezondmaking  van  Batavia  begonnen  had,  zette 
de  verdienstelijke  Gouverneur-Generaal  van 
der  Capellen  voort ,  die  onder  zijn  vader¬ 
lijk  bestuur  steeds  het  welzijn  zijner  onderhoo- 
rigen  behartigde.  Zijn  gouverneurspligt  was 
hem  heilig  en  hij  vervulde  dien  met  aanhoudende 
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werkzaamheid  en  gemoedelijke  naauwgezetheid. 
Van  alle  overijlde  stappen  afkeerig,  ondernam 
hij  niets  enkel  voor  glans  en  pronk  of  uit  zucht 
tot  navolging;  maar  slechts  dan  kwam  het  nieu¬ 
we,  wanneer  hij  het  uit  beproefde  overtuiging 
voor  het  goede  erkend  .had.  Zoo  ontstond  on¬ 
der  het  bestuur  van  deze  beide  Gouverneurs 
langzamerhand ,  meer  landwaarts  in ,  als  een  nieuw 
Batavia ,  aan  de  rivier  Molenvliet ,  en  iets  verder 
Rijswijk ,  Noordivijk  en  Weltevreden.  In  de  oude 
stad  zijn  nog,  wegens  den  handel,  de  maga¬ 
zijnen,  de  faktorij  van  de  Nederlandsche  Han¬ 
delmaatschappij  ,  de  winkels  en  kantoren  der 
kooplieden ,  het  stadhuis ,  de  Gereformeerde , 
Luthersche  en  Portugesche  kerk  (de  nieuw  ge¬ 
bouwde  Willems-kerk  is  een  prachtig  gebouw) 
Mohammedaansche  moskeen  en  Chinesche  tem¬ 
pels.  Bovendien  is  te  Batavia  (de  oude  en 
nieuwe  stad  vormt  thans  ééne)  eene  bibliotheek, 
eene  boekdrukkerij ,  een  kunst-  en  naturaliè'n- 
kabinet ,  een  genootschap  van  wetenschappen  en 
kunsten ,  een  bijbel-  en  zendelinggenootschap , 
eene  bank,  een  Indisch  zee-  en  brand-assurantie- 
genootschap,  eene  rekenkamer,  eene  weeskamer 
enz.  Het  stadhuis  en  de  Gereformeerde  kerk, 
die  niet  zonder  groote  kosten  gebouwd  zijn , 
onderscheiden  zich  wel  door  grootte,  maar  niet 
door  bouwkundige  schoonheid.  In  de  nieuwe 
stad ,  bijzonder  te  Weltevreden ,  hebben  de  hui¬ 
zen  eene  smaakvolle  inrigting  verkregen  en 
prachtige  gebouwen  naar  den  laatsten  stijl  der 
architektuur  wisselen  in  sierlijkheid  en  beval¬ 
ligheid,  overeenkomstig  de  behoefte  van  het 
Aziatische  klimaat,  menigvuldig  af.  De  huizen 
staan  hier  afzonderlijk  en  luchtig,  doorgaans 
midden  in  eenen  met  bloemen  en  vruchtboomen 
wel  beplanten  tuin.  Ik  zag  geen  huis,  meer 
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dan  twee  verdiepingen  hoog.  Elk  huis  heeft 
eene  galer'j  (varanda)  van  8  tot  12  voeten 
breed;  zij  neemt  het  gansche  front  van  het  huis 
in  en  op  dezelve  is  men  door  een  ver  vooruit¬ 
stekend  dak  en  door  groote  voorhangsels  van 
zeildoek  of  matten  van  riet  tegen  de  zonne¬ 
stralen  beschermd.  De  huizen  zijn  alle  wit  ge- 
verwd,  om  de  aantrekking  der  zonnestralen  te 
verminderen,  en  de  meeste  zijn  met  altijd  groene 
boomen  omschaduwd. 

Op  den  weg  naar  Weltevreden ,  eene  mijl  van 
de  oude  stad  verwijderd ,  ziet  men  aan  het  eind 
van  Molenvliet  het  prachtige  harmoniegebouw  en 
daar  naast  het  statige  gebouw  van  het  genoot¬ 
schap  der  wetenschappen  en  kunsten ;  verder 
op  Rijswijk  ziet  men  het  paleis  van  den  Gou- 
verneur-Generaal ,  die  ook  te  Buitenzorg ,  om¬ 
trent  6  a  7  mijlen  van  Batavia ,  een  paleis  in 
eene  bekoorlijke  villa  heeft,  waarvan  het  uiter¬ 
lijke  in  smaak  en  doelmatige  inrigting  met  de 
schoonste  werken  der  bouwkunst  in  Europa 
wedijveren  kan.  Om  de  bevalligheid  van  het 
schoone  oord ,  alwaar  heuvelen  ,  bergen  en  dalen 
in  de  nabijheid  eenen  schoonen  aanblik  verlee- 
nen ,  hebben  rijke  particuliere  personen  er 
prachtige  huizen  gebouwd ,  zoo  dat  het  lang¬ 
zamerhand  eene  kleine  stad  geworden  is ;  en 
door  de  hoogte  verschaft  Buitenzorg  een  koel 
en  gezond  verblijf,  dat  ook  het  aanleggen  van 
eenen  botanischen  tuin  begunstigde ,  waarin  men 
alle  Indische ,  vele  Australische  en  Europesche 
planten  vindt. 

Doch  wij  moeten  van  de  aangename  hoogte 
benedenwaarts  naar  de  vlakte,  en,  op  den  weg 
naar  Weltevreden ,  de  schoone  gebouwen  der 
kooplieden  en  ambtenaren  te  Noordwijk  en  aan 
het  Koningsplein ,  iets  verder  te  Weltevreden  de 
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kasernen ,  het  hospitaal ,  het  monument  van  den 
slag  bij  Waterloo ,  het  nieuwe  paleis  van  drie 
verdiepingen,  de  bureau’s  der  burgerlijke  en  mi¬ 
litaire  autoriteiten  bezien;  w*y  moeten  over  Passer 
baru  (nieuwe  bazar),  waar  gij  vele  handeldrij¬ 
vende  Chinezen  in  hunne  bamboeskramen  ziet 
en  Javanen  met  allerlei  vruchten  en  waru’s 
(kramen  ,  waar  men  gekookt  eten  krijgt)  naar 
de  plaats  gaan ,  waar  des  donderdags  avonds 
uitmuntende  muzijk  is.  Des  morgens  vroeg 
tegen  8  a  9  uur  kan  ik  u  iets  anders  toonen. 
Wij  nemen  dan  een  rijtuig,  dewijl  het  voor  den 
nieuwen  aankomeling  niet  raadzaam  is  zoo  ver 
in  de  zonnehitte  te  gaan ,  en  zullen  onder  weg 
vele  wagens  der  kooplieden  en  ambtenaren  zien , 
die  naar  de  stad  naar  hunne  bureau’s  en  winkels 
rijden.  Doch  dewijl  wij  daaraan  geen  deel  heb¬ 
ben  ,  zoo  rijden  wij  naar  de  markt ,  die  reeds 
om  dezen  tijd  vol  is  van  het  geschreeuw  en 
rumoer  van  vele  natiën  ;  want  buiten  de  wei¬ 
nige  Europeanen  (dewijl  deze  hier  zelden  om 
de  hitte  naar  de  markt  gaan)  ziet  gij  afstamme¬ 
lingen  van  Europeanen ,  Arabieren^  Bengalesen , 
Javanen ,  Maleijers ,  slaven  van  Makassar  en 
Balif  die  gij  aan  het  korte  witte  kamizool  en 
doorgaans  rooden  sarong ,  (of  rok)  herkent , 
inboorlingen  van  de  Specerij-eilanden  en  Timor , 
en  over  het  algemeen  vele  Chinezen  met  lange 
staarten,  die  gaarne  eenen  pajong  (zonnescherm 
van  papier)  boven  het  hoofd,  houden  en  door¬ 
gaans  iets  te  koopen  of  te  verkoopen  hebben. 
Over  het  algemeen  ziet  gij  Chinezen  den  gan- 
schen  dag  arbeidzaam.  De  rijken,  zeer  zindelijk 
en  net  gekleed,  in  lange  rokken  en  wijde  broe¬ 
ken  van  zijde  of  crepé,  rijden  in  wagens  van 
twee  of  vier  raderen ,  met  een ,  twee  tot  vier 
paarden  bespannen ;  anderen  rijden  met  krom 


17 


gebogene  knieën  in  eenen  korten  stijgbeugel $ 
anderen  gaan  rond  met  een  klokje  ( klontong )  in 
de  band ,  waarmede  zij  hunne  aankomst  als 
handelaars  aankondigen ,  maar  de  waren  achter 
zich  door  eenen  koeli  (daglooner)  laten  dragen ; 
weder  anderen ,  die  evenwel  niet  zoo  rijk  zijn , 
dragen  aan  eenen  langen  stok  achter  en  voren 
twee  korven ,  waarin  zij  snijwerk  of  toebereide 
eetwaren  te  verkoop  hebben.  De  Javanen  her¬ 
kent  gij  aan  eenen  langen  rok  van  katoen  met 
groote  bloemen  ( baatjoe ) ,  of  aan  een  jak  en  sa¬ 
rong,  en  de  kris  op  den  rug  over  de  linker¬ 
heup  ,  waarvan  de  schede  van  hout ,  zilver  of 
goud,  onder  den  gordel  doorgestoken  is.  Den 
Maleijer  met  eenen  schooner  gelaatsvorm  en  be- 
valliger  voorkomen  kent  gij  ook  daaraan ,  dat 
hij  den  kris  voor  onder  den  gordel  draagt.  De 
afstammelingen  der  Europeanen  herkent  gij  aan 
de  zwarte  hairen  en  het  gele  tint ;  hunne  klee- 
ding  is  gelijk  aan  die  der  Europeanen,  somtijds 
zelfs  sierlijker.  Bijzonder  valt  ons,  om  de  on¬ 
gewoonheid  ,  bij  de  aankomst  te  Batavia ,  de 
sneeuwwitte  kleeding  der  Europeanen  in  het 
oog ,  die  evenwel  geheel  gepast  is  voor  het 
klimaat  en  zeer  goed  staat. 

De  Europeanen  zijn  over  het  algemeen  in 
Indië  gastvrij  en  voorkomend,  hetgeen  zeer  aan¬ 
genaam  is ,  wanneer  men  na  eene  lange  zeereis 
in  deze  vreemde  wereld  zoo  als  te  huis  ont¬ 
vangen  wordt.  Dat  tusschen  het  huisselijke  en 
burgerlijke  leven  in  Indië  en  dat  in  Europa 
vergeefs  eene  naauwkeurige  parallel  te  zoeken 
is ,  hangt  van  het  klimaat  en  de  plaatselijke 
gesteldheid  af,  die  eene  andere  huishouding  ver- 
eischen ,  dan  men  in  Europa  heeft  ingevoerd. 

Bij  al  het  schoone  en  heerlijke ,  dat  mijn  oog 
in  dit  vreemde  land  ziet ,  toont  God  ook  hier 
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dikwijls ,  dat  wij  geene  bljvende  stad  heb¬ 
ben  en  herinnert  ons,  de  toekomende  te  zoeken. 
Niet  alleen  staat  de  Engel  des  doods  met  uit- 
gestrekten  arm  dikwijls  in  ons  midden  en  doodt 
met  bet  zwaard  der  cholera ;  ook  in  den  tijd 
van  den  west-mousson ,  van  November  tot  April , 
als  de  sterke  westenwinden  waaijen  en  zware 
wolken  zich  menigvuldig  door  regen  en  onweder 
ontlasten,  vormen  zich,  door  natheid,  nevels,  be¬ 
smette  dampen  uit  de  moerassen  en  wateren , 
vele  koortsziekten ,  onder  den  algemeenen  naam 
»Bataviasche  koorts,”  Febris  remitt.  et  intermüt. 
doch  er  schijnt,  naar  de  teek  enen ,  nu  Febris 
putrida,  dan  Febris  biliosa  hoofdzaak  te  zijn.  In 
Januarij  tot  Februarij  moet  deze  koorts  het 
hevigst  zijn ;  en  ach ,  hoe  velen  die  het  niet 
dachten  ,  werden  door  dezelve  in  den  krachtig- 
sten  levenstijd  in  het  stof  gelegd ! 

Hier,  onder  den  brandenden  aardgordel,  waar 
de  zonnestralen  loodregt  nedervallen ,  waar  bo- 
venaardsche  elementen  (licht  en  vuurstof)  de 
planten  doorstroomen ,  waar  de  aarde  met  de 
edelste  vruchten  prijkt,  hier  rust  het  oog  van 
den  nieuw  aankomenden  Europeaan  met  vreugde 
en  welgevallen  op  de  teedere  plantensoorten. 
Met  verrukking  zien  wij  hier  derzelver  ontwik¬ 
keling  en  spoedigen  groei,  zien  wij,  hoe  zich  in 
den  bast ,  in  den  bloemkelk  en  in  het  zaad  der 
struiken  en  boomen  welriekende  oliën  vormen  , 
die  wij  om  derzelver  vlugtigheid  aetherische 
noemen.  Zuigen  niet  de  fijnste  buis-  en  cellen¬ 
vormsels  die  elementen  (licht  en  vuurstof)  uit 
de  lucht  in,  op  eene  fijner  wijze,  dan  wij  spijs 
tot  ons  nemen?  Van  waar  heeft  de  suiker  den 
phosphorusglans,  die  een  inwonend  licht  aan¬ 
duidt,  wanneer  men  twee  stukken  tegen  elkan¬ 
der  wrijft  ?  Yan  waar  heeft  de  kampher  en 
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benzoë,  die  uit  de  basten  der  hoornen  vloeit, 
zijne  brandstof?  Van  waar  de  kaneelboom,  de 
peper  en  alle  specerijen  van  bier  de  bun  eigen¬ 
aardige  brandende  scherpte ,  zoo  het  zonnelicht 
er  niet  een  aethervuur  aan  had  gegeven?  Java 
en  de  omliggende  eilanden  prijken  als  het  para¬ 
dijs  der  aarde,  midden  in  de  groote  wereldzee, 
met  de  kostbaarste  en  zeldzaamste  natuurpro- 
dukten ,  en  men  zou  zeggen ,  hier  is  de  keur 
der  schepping ,  met  alles ,  wat  de  vormende 
kracht  schoons,  prachtigs,  in  de  zinnen  vallends 
in  eindelooze  menigvuldigheid  heeft,  in  eene 
meer  dan  koninklijke  schatkamer  zamengevloeid. 
Hier  overtreft  de  mango  en  de  mangostanen  de 
smakelijkste  vruchten  van  Europa ,  en  het  ver¬ 
wende  gehemelte,  dat  in  onophoudelijk  afwisse¬ 
lende  dingen  bevrediging  zocht,  kan  zijnen  lust 
stillen  aan  ananas,  pisang,  blimbing,  raraboet- 
tan,  doekoe,  lensap,  chinasappelen,  dorian,  nan- 
ka,  litschi  en  de  advokatenvrucht ,  die  alle  ove¬ 
rige  nog  aan  smakelijkheid  overtreft  —  en  ein¬ 
delijk  noem  ik  u  nog  de  vrucht  der  kokospal¬ 
men  ,  die  te  gelijk  met  spijs  en  drank  een 
iegelijk  laaft,  welke  niet  te  lui  is,  om  den 
ranken  stam  op  te  klimmen. 

Niet  minder  is  dit  oord  het  vaderland  van 
ontelbare  schoone  bloemen,  die  onze  zinnen  zoo 
aangenaam  aandoen.  Boomen  van  vasten  bouw 
en  duur  stijgen  hier  in  de  bosschen  in  majestu- 
euse  hoogte  op.  Het  verhevene  geslacht  der 
palmen,  de  koningen  van  het  plantenrijk,  steekt 
zijnen  ranken  stam  boven  alle  andere  boomen 
uit  en  staat  met  zijn  gevederde  kroonen  in  ma- 
jestueuse  pracht.  Een  goddelijke  glans  vol  heer¬ 
lijkheid  omstraalt  hier  de  meesterstukken  van 
den  Schepper.  De  grond  onder  onze  voeten 
heeft  in  zijnen  schoot  rijkdommen  en  schatten , 
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'waarvan  wij  tot  hiertoe  nog  slechts  een  klein 
gedeelte  kennen  en  bezitten  ;  en  de  oppervlakte 
van  den  grond  bevat  eenen  nog  grooteren  rijk¬ 
dom  van  gewassen ,  dan  den  even  genoemden. 
Op  deze  gewassen  zien  wij  de  schoonste  vogels, 
wier  vederen  eenen  glans  hebben ,  als  waren 
zij  met  veelkleurig  goud  overgoten  en  in  het 
purper  van  het  morgenrood  gedompeld.  Het 
kleed  der  insekten  is  zoo  rijk  versierd,  dat  het 
gewaad  van  Salomo  en  van  alle  Koningen  er 
niet  mede  te  vergelijken  is.  Het  tooisel  van 
den  vlinder,  dat  hij  in  zijne  herschepping  ont¬ 
ving,  overtreft  ver  het  tooisel  van  Est  her. 
Maar  hooger  in  de  toppen  der  hoornen  zit  een 
dier,  in  eene  gedaante,  die  aan  den  mensch  ge¬ 
lijkt,  als  bewijs,  dat  de  wjze  Schepper  tot  het 
meesterstuk  der  schepping  eenen  overgang wilde, 
en  dat  Hij  aan  dit,  gelijk  aan  het  eerste,  eene 
bepaling  en  grens  gegeven  heeft ,  waarin  beide 
moeten  blijven:  de  aap,  die  behalve  de  vorming 
zich  nog  daardoor  van  den  mensch  onderscheidt, 
dat  hem  het  spraakorgaan  ontbreekt  en  dat  hij 
geen  menschelijk  verstand  heeft.  Heeft  de  groote 
wereldzee,  waarin  deze  talrijke  groepen  eilanden 
slechts  als  kleine  heuvels  voorkomen ,  om  welke 
de  luchtstroom  nu  noordelijk ,  dan  zuidelijk 
heentrekken  moet ,  ook  geene  mijnen  van  goud 
en  edelgesteenten :  zij  heeft  in  haren  schoot 
het  kostbare  amber,  ook  de  stof,  die  de  zwa¬ 
luwen  verzamelen  tot  hare  nesten,  waarvan  het 
eerste  hooger  in  waarde ,  het  laatste  met  de 
waarde  van  het  fijnste  goud  gelijk  staat.  Zij 
heeft  in  haren  schoot  paarlen ,  die  niet  alleen 
in  het  Oosten  ,  maar  overal  eene  groote  waarde- 
hebben.  Zij  heeft  conchyliën  van  allerlei  soort, 
die  met  wonderlijken  rijkdom  van  teekening  en 
kleur  versierd  zijn.  Zij  heeft  visschen  van  al- 


lerlei  soort  tot  dagelijksch  gebruik  en  andere, 
die  wegens  zonderlinge  gedaante  en  kleur  des 
Scheppers  Almagt  en  Wijsheid  verheffen.  Maar 
hoe  bekoorlijk  ook  dit  naar  de  natuur  ontwor- 
pene  tafereel  zijn  moge ,  het  heeft  evenwel 
zijne  donkere  schaduw.  Terwijl  men  zich  hier 
op  het  vaste  land  vermaakt  met  de  heerlijke  ge¬ 
wassen  en  schoone  dieren ,  loert  achter  ons 
de  koningstijger  (hij  valt ,  zegt  men ,  niemand 
van  voren  aan)  en  andere  monsters,  slangen 
enz.  En  terwijl  men  zich  op  de  zee  aan  zijne 
stille  overdenkingen  overgeeft  over  haren  rijken 
inhoud ,  zoo  ziet  men  ook  de  vraatzuchtige 
haaivisschen  en  krokodillen  ,  die  de  schrik  van 
de  levende  schepselen  in  het  water ,  of  van  de 
menschen  in  het  koele,  bad  aan  bet  strand  der 
zee  zijn. 

De  eerste  stad  na  Batavia ,  .wat  handel  en 
verkeer  betreft,  is  Soerabaja ,  die  een  der  beste 
havens  van  het  eiland  heeft  j  een  Europeeseb 
schip  kan  haar ,  uit  hoofde  van  de  ondiepten , 
niet  zonder  eenen  loots  bereiken ,  die  aan  den 
noordwestelijken  uitloop  van  deze  haven  te  Si- 
daijo  aan  boord  komt.  Is  het  schip  voor  anker , 
dan  vaart  men  in  booten  de  sterk  stroom ende 
rivrier  Kalimas  (Goud-rivier) ,  die  een  arm  van 
den  sterken  stroom  Kediri  is  ,  naar  de  stad  heen. 
Deze  sterk  vlietende  rivier ,  die  in  den  regentijd 
niet  zelden  een  banjer  (stroom)  wordt,  loopt 
door  de  stad  en  verdeelt  die  in  de  eigenlijke 
stad  der  Hollanders  en  in  de  voorstad  der  Chi- 
nesen ,  Arabieren  en  Javanen,  welke  voorstad 
men  Campong-China  ( Campong  heet  eene  groep 
huizen ,  dorp  enz.)  noemt.  Zij  is  door  eene 
groote  brug  over  den  Kalimas  met  de  stad 
verbonden. 

Bij  het  opvaren  naar  de  stad  ligt  ter  linker- 
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hand  de  bovengenoemde  Campong ,  eerst  enkel 
hamboeshutten ,  door  Javanen  bewoond,  maar 
verder  op  steenen  gebouwen ,  die  grootstendeels 
door  Chinesen  en  Arabieren  en  maar  zelden 
door  Javanen  bewoond  worden.  Regts  langs 
de  rivier  is  de  Hollandsche  stad,  welke  in  eene 
schoone  vruchtbare  vlakte  tamelijk  regelmatig 
gebouwd  is,  met  grootendeels  breede  regte  stra¬ 
ten  en  wel  gelegene  marktpleinen.  Maar  hier 
en  daar  hebben  de  eerste  stichters  der  stad  het 
nog  niet  vergeten ,  om  eenige  kleine  stegen  en 
naauwe  straten  aan  te  leggen,  alwaar  naar  den 
eigenaardigen  Hollandschen  bouwtrant  digt  za- 
mengedrongene  huizen  staan,  waarin  het  dik¬ 
wijls  vreesselijk  heet  is,  dewijl  zij  geene  ruimte 
laten  voor  den  doortogt  van  lucht.  Ook  in  de 
naauwe  straten  tusschen  de  digt  zamengedron- 
gene  huizen  heerscht  dikwijls  eene  brandende  hitte. 
Bedenk  eens,  hoe  ik,  den  9den  November,  des 
morgens  tegen  half  elf  uit  de  kerk  komende , 
bijna  magteloos  door  de  hitte  zoude  nederge- 
zonken  zijn,  indien  niet  het  groote  plein  naast 
de  kaserne ,  over  hetwelk  mijn  weg  voerde , 
mij  eenige  verkoeling  verleend  had.  Te  huis 
komende  stond  de  thermometer  van  Fahrenheit 
in  de  schaduw  op  103°  =  Reaumur  13|;  tegen 
den  avond  viel  dezelve  bij  sterk  onweder  en 
regen  op  92°  =  R.  26°l,  Als  eene  der  bloei- 
jendste  en  volkrijkste  steden  van  Java  heeft 
Soerabaya  industrie ,  welvaart  en  veel  drukte, 
De  breede  straten  zijn  met  smaakvolle  wonin¬ 
gen  der  Europesche  kooplieden  en  ambtenaren 
bezet ,  die  zich  zoo  wel  door  pracht  als  gemak 
onderscheiden  en  het  verblijf  in  het  heete  kli¬ 
maat  aangenaam  maken, 

De  stad  heeft  eene  Hervormde  en  eene  Ka- 
tholijke  kerk,  eenige  Mohamedaanschc  moskeen 
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en  Chinesche  tempels  ( Tokong ),  een  zendeling¬ 
en  bijbelgenootschap  ,  eene  elementaire  school , 
eenige  Javaansche  en  Chinesche  scholen,  boven¬ 
dien  nog  eene  school,  waar  arme  Christen-kin- 
deren  om  niet  de  zeevaartkunde  leeren.  Voorts 
heeft  de  stad  een  handelmagazijn  van  allerlei 
Indische  produkten ,  een  magazijn  voor  de  ma¬ 
rine,  eene  scheepswerf,  een  constructie  winkel 
en  werkhuis,  waar  allerlei  instrumenten  en  wa¬ 
penen  vervaardigd  worden,  eene  kaserne  voor 
het  garnisoen,  een  pletmolen  (munt),  een  schoon 
hospitaal  te  Simpang ,  eene  halve  mijl  van  de 
stad ,  eene  loge  voor  vrijmetselaars ,  door  de 
inlanders  algemeen  genoemd  Roemah-Sdan. 

Ik  sprak  van  de  schoone  rivier  Kalimas.  Zie, 
daar  wemelt  zij  van  vaartuigen  en  booten  van 
allerlei  soort,  die  van  het  tegen  over  liggende 
eiland  Madura,  van  de  zee  en  van  binnenslands 
komen  met  allerlei  levensmiddelen,  om  hunne 

Erodukten  ter  markt  te  brengen,  terwijl  zich 
onderden  lieden  aan  de  oevers  baden.  Groot 
is  het  leven  en  de  drukte  der  menschen  van 
verschillende  natiën ;  maar  niet  minder  sterk 
het  geschreeuw  en  rumoer  op  de  passers  (mark¬ 
ten)  ,  alwaar  niet  alleen  vruchten  en  koorn , 
als  ananas,  pompelmoes  (eene  soort  van  chi- 
nasappelen ,  zoo  groot  als  een  menschenhoofd) 
watermeloenen,  chinasappelen ,  limoenen,  citroe¬ 
nen  ,  jamboe ,  rijst ,  katjang ,  eene  soort  van 
wikken ,  mais  enz.  maar  ook  gevogelte ,  als 
boenders,  ganzen,  eenden,  duiven,  loeris  (eene 
soort  van  papegaai)  kakatoes ,  rijstvogels  enz. 
verkocht  worden.  Levensmiddelen ,  die  men  in 
Europa  niet  kent  en  begeert ,  worden  hier  ge¬ 
kocht  ,  b.  v.  vliegende  mieren  (termiten) ;  deze 
braden  de  inlanders  in  kokosolie  en  eten  die. 
Ja,  zelfs  houtwormen,  een  vinger  lang  en  dik, 
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uit  de  eijeren  van  den  nachtvlinder  Phalaera 
bombyx  cossus ,  worden  op  de  markt  verkocht , 
in  kokosolie  gebraden  en,  zoo  men  zegt,  als 
eene  delikatesse  gegeten.  Ik  zag ,  dat  mijn 
dienstbode  die  at  en  vroeg  hem :  » gij  eet  hout¬ 
wormen  en  geen  varkensvleesch?”  —  »Yarkens- 
vleesch  is  ons  verboden  te  eten ,”  zeide  hij ;  »  raakte 
ik  het  maar  met  den  vinger  aan,  ik  zoude, hem 
verliezen.”  Hoe  zoo?  vroeg  ik.  » Hij  zoude 
mij,  als  overtreder  der  wet,  van  zelf  afvallen.” 

Ik  sprak  daar  van  den  passer  (Uazar,  uit¬ 
gesproken  Bazdr )  en  had  nog  niet  alles  gezegd, 
toen  ik  op  de  vermelding  van  den  houtworm 
kwam,  Des  morgens  vroeg  is  het  gewoel  der 
menschen  op  denzelven  het  grootst  en  het  geeft 
een  onderhoudend  en  levendig  schouwspel,  den 
Javaan  in  zijne  warong  (tent,  kraam  van  bam¬ 
boes)  met  allerlei  toebereide  eetwaren  —  den 
Arabier  met  kruiseling  onder  bet  lijf  geslagene 
beenen  op  zijne  mat,  met  edelgesteenten,  rin¬ 
gen  en  dergelijke  —  den  Chinees  onder  zijnen 
pajong  (zonnescherm)  van  papier,  met  snijwaren 
* —  in  handeldrijvende  bezigheid  te  zien,  Tegen 
den  middag  verstrooijen  de  loodregt  nederval- 
lende  zonnestralen  de  koopers  van  den  passer ; 
evenwel  de  brandende  hitte  drijft  hen  nog  niet 
allen  naar  huis  ,  maar  zeer  velen  naar  de  lange 
rijen  der  Chinesche  huizen,  wier  daken  zeer 
ver  uitsteken  en  ieder  schaduw  geven.  Hier 
jn  het  voorhuis  (het  achterhuis  wordt  door  de 
vrouwen  bewoond)  heeft  de  Chinees  alle  waren 
van  j Europa  en  Indië  voor  de  koopers  wel  ge¬ 
rangschikt  en  uitlokkend  ten  toon  gespreid ,  en 
versmaadt  geenen  kooper,  ook  wanneer  hij  geen 
geld  heeft;  hij  geeft  hem  gaarne  krediet,  wan¬ 
neer  hij  hem  kent  j  om  slechts  zijne  waren 
kwijt  te  worden, 
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Eindelijk ,  de  bekoorlijke  omtrek  van  Soera- 
baya  is  met  zijne  fraaije  vlakten  ,  die  door  den 
Kalimas  en  andere  rivieren  doorstroomd  worden, 
geschikt  tot  vruchtbare  rijstvelden  en  andere 
gewassen,  die  natte  gronden  beminnen.  Koffij , 
suikerriet,  indigo,  tabak  en  andere  vruchten 
tieren  hier  in  vruchtbare  gronden  uitnemend 
en  worden  om  den  rijkdom  van  opbrengst  door 
de  Europeanen  zeer  geschat  en  door  de  Javanen 
voor  een  matig  arbeidsloon  gaarne  en  vlijtig 
gecultiveerd.  Zoo  mag  Soerabaya  en  zijn  om¬ 
trek  een  der  schoonste  en  bekoorlijkste  streken 
van  Java  genoemd  worden ;  maar  het  is  hier 
dikwijls  zeer  heet,  bijzonder  in  de  maanden 
Maart  en  October,  wanneer  de  zon  juist  in  het 
toppunt  staat.  Yan  het  einde  van  de  maand 
April  tot  het  einde  van  Octoher ,  wanneer  hier 
bestendig  zuidoostelijke  winden  waaijen ,  die  de 
drooge  mousson  genoemd  worden,  heeft  men 
zelden  regen ;  van  het  einde  van  October  tot 
het  einde  van  April,  wanneer  de  winden  weste¬ 
lijk  zijn  en  natte  mousson  heeten ,  is  er  dikwijls 
regen  en  sterke  onweders ,  maar  die  om  de 
hoogere  sneeuwlinie  zoo  gevaarlijk  niet  zijn  als 
in  Europa.  Er  zijn  evenwel  gevallen ,  dat  men- 
schen  door  den  bliksem  gedood  en  gebouwen 
aangestoken  worden.  In  de  drooge  mousson 
klimt  de  thermometer  van  Fahrenheit  van  90° 
tot  103°,  gelijk  ik  boven  een  geval  mededeelde  > 
en  in  de  natte  mousson  80  tot  95  doorgaans, 
of  van  Reaumur  van  25|  tot  31f,  en  in  de 
natte  mousson  van  21  §  tot  28. 

De  Maleische  taal,  welke  hier  overal  gespro¬ 
ken  wordt,  mag  met  regt  de  Lingua  franca  van 
Indi'é  genoemd  worden.  Het  is  eene  aangename, 
zachte ,  melodieuse ,  harmonische  taal.  Ik  laat 
het  aan  taalkundigen  over ,  om  zich  in  de  on- 
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doorgrondelijke  diepte  van  het  verledene  te  be¬ 
geven  en  uit  te  vorschen  ,  van  waar  de  Malei- 
sche  natie  in  het  algemeen  en  hare  taal  den 
oorsprong  heeft,  en  tot  welk  ras  en  welke  klasse 
zij  behoort.  Dat  deze  natie  eens  eene  der 
grootste  handeldrijvende  volken  in  den  Indischen 
Archipel  en  Zuid- Azië  moet  geweest  zijn  ,  wier 
Vorsten  en  Rijken  ( Orang  kaya)  aanzienlijke 
vaartuigen  en  vloten  op  deze  zeeën  en  eilanden 
onderhielden ,  zou  men  gemakkelijk  kunnen  be¬ 
wijzen  door  de  veri’e  verspreiding  van  hare  taal 
op  alle  eilanden  tusschen  de  Keerkringen  en 
van  Voor-Indïè  tot  Austrcdïê  toe.  Deze  taal  is, 
zoo  ook  haar  bouw  onvolkomen  en  behoeftig 
voorkomt ,  toch  eene  geleerde  taal ,  op  wier 
letterkunde  Indische  beschaving  en  wetenschap 
invloed  gehad  hebben ,  en  die  geheel  geschikt 
is ,  om  verbindingen  en  verkeer  tusschen  men- 
schen  van  verschillend  karakter  en  woonplaats 
aan  te  knoopen ;  en  daarom  is  het  wel  de 
moeite  waardig,  bijzonder  voor  diegenen,  die 
in  dit  land  in  haar  denken ,  spreken  en  schrij¬ 
ven  wil,  haar  tot  hoofdstudie  te  maken.  Bij 
hare  groote  eenvoudigheid  ontbreekt  het  deze 
taal  volstrekt  niet  aan  bepaaldheid  en  buig¬ 
zaamheid  ,  om  zich  te  kunnen  uitdrukken ,  en 
hetgeen  zij  zelve  niet  had,  nam  zij  (gelijk  eens 
de  Engelsche  vooral)  door  politieke  en  geschied¬ 
kundige  omstandigheden  uit  de  naburige  talen, 
zelfs  uit  die  van  verwijderde  volken ,  met 
welke  zij  in  verbinding  kwam.  Zoo  heeft  zij 
b.  v.  om  het  verledene  uit  te  drukken ,  uit  de 
Sanskrit-taal  het  woordje  soeda  (reeds)  aangeno¬ 
men  en  vervoegt  aldus:  lihat ,  zien ;  akoe  lihat , 
ik  zie ;  akoe  soeda  lihat ,  ik  zag ;  akoe  nanti  lihat , 
ik  zal  zien.  Of  nanti  ( wachten )  een  oorspronke¬ 
lijk  Maleisch  woord  is,  weet  ik  niet.  Voor  de 
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invoering  der  Moliammedaansche  leer  door  den 
Arabier  Jbn  Mulana  beleden  de  Maleijers 
den  Godsdienst  der  Brammen ;  bun  wetboek 
heette  Fedam,  en  daardoor  werden  vele  woor¬ 
den  uit  de  Sanskrit-taal  in  hunne  taal  opgeno¬ 
men ,  b.  v.  bidjaksana,  voorzigtig  ;  bakhtie ,  goed , 
gehoorzaam ;  ka-bakhtie-an ,  gehoorzaam.  Nadat 
de  Maleijers  in  het  algemeen  den  Mohamme- 
daansclien  Godsdienst  hadden  aangenomen,  en 
de  Arabieren  hunne  priesters  als  leeraars  des 
volks  herwaarts  zonden ,  werd  hunne  taal  met 
woorden  verrijkt ,  die  betrekking  op  gods¬ 
dienst  en  wetenschap  hadden.  B.  v.  als  Bra- 
ma’sdienaars  noemden  de  Maleijers  God :  Maha 
besar  toekan ,  de  Allerhoogste  Heer ,  maar  als  Mo¬ 
hammedanen  :  Allah ,  Allah  ta  allah ,  de  Allerhoog¬ 
ste  God;  tahhlielf  loven;  masmur ,  lofgezang;  rah— 
mat ,  erbarmen;  tatliem ,  genade;  atliem  verheven ; 
ibadat ,  aanbidden ;  omal ,  godsvrucht;  ulama ,  god¬ 
geleerde  ;  thabieb »  een  arts  ;  hakim ,  een  regter ;  hik¬ 
mat  ,  wetenschap ;  ïlmu ,  kunst.  —  Ook  door  hunnen 
handel  en  verkeer  met  Perzianen  heeft  zich  hunne 
taal  verrijkt,  h.  v.  astana,  een  paleis;  tachta ,  een 
troon;  fieruZf  overwinning;  angor ,  wijn;  djauharie , 
een  juwelier;  sakhelat ,  laken. - Nadat  de  Portu¬ 

gezen  zich  te  Malacca  en  op  andere  plaatsen  ge¬ 
vestigd  hadden ,  namen  de  Maleijers  ook  van  deze 
eenige  woorden  aan,  b.y.montega ,  boter;  sendokh , 
lepel;  bandeira ,  vlag;  tualha ,  servet.  En  daar  de 
Chinesen  zich  overal  onder  hen  uitbreidden, 
namen  de  Maleijers  ook  van  hen  eenige  woorden 
over ,  b.  v.  goewa ,  ik ;  tolong ,  helpen ;  wang , 
geld.  —  Uit  de  Hollandsche  taal  namen  zij  slechts 
de  woorden  glas  aan,  hetgeen  thans  onder  hen 
meer  gebruikelijk  is,  dan  katja ,  en  snaphaan  of 
senapang  (geweer)  voor  sindjata.  In  de  taal  van 
het  verkeer  nemen  zij  insgelijks  vele  vreemde 
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woorden  op,  maar  geven  er  eenen  Maleischen 
uitgang  aan,  b.  v.  lamp,  lampoe ,  bank,  bankoe , 
kok,  kokki ,  in  plaats  van  djoeroe-dapor ,  keuken- 
gezant ,  of  tukan-massakh ,  kookmeester  enz. 
Zoo  hebben  vele  vreemde  woorden  in  hunne 
taal  het  burgerschap  verkregen  ,  en  zijn  er  in 
opgenomen  geworden ,  die  zij  zelve  niet  meer 
als  buitenlandsche  woorden  aanzien ;  want  niet 
eens  hunne  voornaamwoorden  hebben  zij  van  de 
vermenging  met  de  naburige  talen  zuiver  kun¬ 
nen  houden.  Moge  deze  taal  ook  in  menigvul¬ 
dig  opzigt  zich  door  armoede  en  eenvoudigheid 
onderscheiden ,  moge  zij  daarbij  geen  gebrek 
aan  eene  menigte  afgezonderde  partikelen  heb¬ 
ben  :  zoo  heeft  zij  toch  eene  kunstige  vormings 
methode ,  wel  niet  zoo  zeer  in  den  bouw  der 
lettergrepen,  want  deze  is  eenvoudig,  of  in  de 
zamenstelling  van  woorden  en  zegswijzen ,  want 
de  stroom  harer  gedachten  is  ongekunsteld  naar 
den  loop  der  natuur ,  als  ten  bpzigte  van  de 
quantiteit  der  woorden ,  die  zich  door  aanvoeg- 
selen  (suffixen)  verlengen.  Maar  het  is  wel 
bijna  tijd ,  te  toonen ,  dat  ik  geene  Maleische 
spraakkunst  wil  schrijven.  Ik  wilde  slechts 
eenen  blik  doen  slaan  in  deze  taal  en  zeggen , 
dat,  zoo  zij  ook,  gelijk  elke  andere  taal,  eenige 
moeijelijkheid  in  het  leeren  veroorzaakt,  zij  toch 
voor  het  oor  eene  welluidendheid  heeft ,  dat 
men  haar  met  lust  en  vreugde  leert,  (a)  Zij 
Wordt  met  pegu-letters  geschreven ,  die  in  eenige 

Sunten  van  het  Arabische  afwijken  en  ook  van 
e  regter-  naar  de  linkerzijde.  In  de  constructie 
heeft  zij  meer  gelijkheid  met  de  Hebreeuwsche , 
dan  met  de  Arabische  taal.  Deze  eenvoudige, 


(a)  De  proeven  ,  welke  de  Schrijver  daaromtrent  mededeelt , 
laten  wij  weg ,  als  mede  andere  grammatikale  opmerkingen, 
Zoó  ook  in  het  vervolg  bij  het  Cbineesch. 


29 


kunstelooze  ,  zoo  melodieus  aangenaam  vloeijende 
taal  is  het  middel  tot  omgang  en  verkeer  ge¬ 
worden  in  deze  streek  der  wereld,  voor  eiken 
vreemdeling  zoo  wel  als  voor  den  inboorling, 
voor  ieder  handelaar,  geleerde  en  ambtenaar 
onder  de  ver  verbreide  Maleijer-stammen  op  de 
eilanden  van  Zuid-Azie.  Bij  ons  in  het  Westen 
komt  deze  taal  allezins  bij  den  eersten  aan¬ 
blik  niet  gemakkelijk  voor,  en  ik  heb  hiet 
Duitschers  gezien ,  die  haar  20  en  30  jaren  lang 
gesproken  hadden ;  maar  zij  spreken  jammerlijk, 
slecht,  en  het  gebrek  lag  wel  daarin,  dat  zij 
of  in  de  jeugd  geene  grammatikale  en  klas¬ 
sieke  vorming  verkregen  hadden ,  of  uit  een 
streek  van  Duitschland  waren ,  waar  het  harde 
dialekt  met  het  zachte  weeke  dialekt  der  Ma- 
leijers  in  strijd  is.  Zoo  spreekt  de  Saks ,  de 
Zwaab ,  de  Weener  en  de  Engelschman  het 
Maleisch  slecht  en  valsch,  want  b  en  p,  t  en 
d ,  en  a,  e,  i ,  o,  u  en  g  wordt  even  zoo  uit¬ 
gesproken,  als  men  liet  in  Noord-Duitschland 
en  Westplialen  uitspreekt.  Van  daar  ,  dat  bijna 
alle  namen  in  Duitsche  beschrijvingen  en  ge- 
ographiën,  die  men  uit  het  Engelsch  vertaald 
heeft ,  geheel  valsch  zijn ,  vooral  in  de  namen , 
w>aarin  a,  e,  i,  o,  u  en  bijzonder  g  voorko¬ 
men.  Toen  ik  in  de  zesde  maand  van  mijn 
verblijf  alhier  de  eerste  redevoering  in  de  Ma- 
lcische  taal  in  het  openbaar  voor  eene  groote 
vergadering  hield,  gaven  mijne  toehoorders  mij 
in  het  algemeen  de  getuigenis ,  dat  zij  niet  al¬ 
leen  mijne  woorden  wel  verstaan ,  maar  ook 
mijn  dialekt  als  het  hunne  erkend  hadden  ,  en 
verzochten  mij ,  weer  eene  redevoering  in  deze 
taal  te  houden.  Het  leeren  van  dezelve  is  een 
berg,  die  gemakkelijk  kan  beklommen  worden. 
Een’  hooger’  steiler’  berg ,  die  tot  hiertoe  door 
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weinige  Europeanen  geheel  beklommen  is,  biedt 
ons  echter  de  Chinesche  taal  aan.  Ik  waagde 
mij  ook  hier  aan  en  deel  eenige  van  de  zwa¬ 
righeden  mede ,  met  welke  men  reeds  aan  den 
voet  van  den  berg  en  een  eind  weegs  naar  bo¬ 
ven  te  kampen  heeft ,  eer  men  nog  de  spits 
ziet. 

Nevens  de  Maleische  taal  is  de  Chinesche  de 
•  tweede,  welke  in  dit  werelddeel  (evenwel  slechts 
onder  de  Chinezen)  ver  uitgebreid  is.  Deze 
karaktertaal  van  ééne  lettergreep  wordt  niet 
enkel  in  het  verbazend  groote  Rijk  van  China 
onder  de  300  mi  11.  menschen ,  maar  ook  daar 
buiten  in  dezen  Indischen  Archipel  door  de 
herwaarts  gekomene  3  a  4  mill.  Chinesen  ge¬ 
sproken.  Zij  hebhen  slechts  een  karakterschrift, 
maar  als  volkstaal  bepaalt  zij  zich  tot  meer  dan 
200  verschillende  dialekten.  Er  kunnen  b.  v. 
twee  Chinesen  uit  de  provintie  Canton  (deze 
provintie  heeft  meer  dan  18  mill.  inwoners)  de 
een  uit  het  noordoostelijke,  de  ander  uit  het  zui¬ 
delijk  gedeelte  van  dezelve ,  een  en  hetzelfde 
boek  lezen  en  verstaan ;  en  toch  verstaan  zij 
in  het  gesprek  elkander  niet,  dewijl  de  uit¬ 
spraak  der  letters  (karakters)  zoo  ver  in  klank 
en  toon  van  de  andere  afwijkt.  Zoo  hebben 
beide  eene  geheel  verschillende  uitdrukking  voor 
een  en  hetzelfde  schriftteeken ,  waarvan  zij  bei¬ 
den  de  beteekenis  naauwkeurig  kennen.  Hoort 
men  de  Chinesen  spreken,  zoo  herinnert  de 
eenvoudigheid  der  geluiden  de  eerste  toonen  van 
een  kind.  Eene  Chinesche  leerrede  zoude  eene 
dorpsgemeente  in  Duitschland ,  voor  welke  de 
zondag  een  ware  rustdag  is,  oogenblikkelijk  in 
den  diepsten  slaap  brengen.  Doorgaans  begin¬ 
nen  zij  met  consonanten ,  maar  ér  hebben  ook 
hier  weder  uitzonderingen  plaats ;  en  zij  eindi- 
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gen  1)  met  eenvoudige  vokalen,  als:  a,e,  t,  o,  u; 

2)  met  tweeklanken,  als:  ae,  ei,  oe,  ue,au; 

3)  met  drieklanken,  als:  èd,  ëó ,  oëi,  üi; 

4)  met  een  vokaal  en  een  consonant,  als:  am, 
an ,  im ,  in,  om;  5)  met  een  vokaal  en  twee 
consonanten,  als:  ang ,  eug,  in»,  ong ;  6)  zeer 
veel  met  de  neusletter  ng.  Zij  hebben  geen 
alphabet,  gelijk  wij  Europeanen,  maar  214  wor¬ 
telwoorden,  die  door  zamenstelling  der  bijzon¬ 
dere  karakters  eenen  anderen  zin  geven ;  b.  v. 
de  schriftteekens  mensch  en  berg  zamengezet , 
beduiden:  verhevenheid ;  sterkte  en  gang  zamen¬ 
gezet:  aanval ,  roof  enz.  Doorgaans  rekent 
men,  dat  er  omtrent  15  a  20  aanvang-  en  meer 
dan  50  eindlettergrepen  zijn ,  die  door  zamen¬ 
stelling  der  214  wortelwoorden  meer  dan  1500 
verschillende  toonen  geven.  Eene  bijzondere 
moeijelijkheid  ontdekt  men  dadelijk  in  de  me¬ 
nigvuldige  woorden  van  gelijksoortigen  toon  naar 
de  verschillende  beteekenissen.  Zoo  vindt  men 
b.  v.  meer  dan  50  woorden ,  die  alle  sek ,  even 
zoo  vele ,  die  seng ,  meer  dan  40 ,  die  sing , 
bijna  50,  die  soh  en  so,  meer  dan  80,  die 
tong ,  meer  dan  40,  die  kong  en  eene  menigte, 
die  tschdh ,  ischah ,  tschoh ,  tschu  en  tschang ,  tschong, 
tschung ,  en  meer  dan  130,  die  e  (eh)  uitgespro¬ 
ken  worden.  Wij,  Europeanen,  die,  ik  zou 
haast  zeggen,  synomisch  geboren  en  opgevoed 
worden  ,  geven  aan  deze  woorden  van  gelijken 
toon  den  naam  van  synoniem ;  maar  de  Chinees 
denkt  er  niet  aan  om  synoniem  te  spreken  ;  in 
den  zamenhang  zijner  rede  hoort  men  terstond, 
wat  hij  wil  en  meent,  wanneer  hij  ook  van  de 
talrijke  woorden  eenige  achter  elkander  uit¬ 
spreekt,  b.  v.  É,  veelvolk;  É,  moeite,  arbeid; 
É ,  tevreden;  É ,  prijzen;  É ,  studeren;  É,  brug; 
É,  edelgesteente;  É,  fluit  enz.  Aan  het  orgaan 
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van  den  Europeaan  kost  het  veel  moeite,  om 
het  wezenlijk  zeer  fijne  onderscheid  der  accen¬ 
ten  in  de  zachte  en  scherpe  keehyoorden  en  in 
de  zachte  en  scherpe  tongwoorden  weder  te 
geven,  h.  v.  ischdh ,  wijnvat;  tschdh  rijkdom; 
tsjidh  ,  den;  tsjiah ,  braden ;  tsjiak,  snijden.  Maar 
juist  Chineesch  te  denken  vereischt  even  zoo 
veel  opmerkzaamheid ,  als  om  goed  Chineesch 
te  spreken.  Volgt  men  den  gang  der  gedach¬ 
ten  ,  dan  ziet  men  op  de  wijze  der  Semitische 
talen  den  elliptische  stijl  in  twee  schriftteekens 
(karakters)  onder  eene  zinrijke  voorstelling  door 
vereeniging  van  twee  of  meer  woorden ,  b.  v. 
pang ,  aantasten ,  si,  regt:  pang  si ,  schieten  —  yuan, 
ver,  jin,  nabij:  yuan  jin,  de  behoorlijke  afstand  van 
personen  —  tsjüh,  fijne  massa ,  loh,  grove  massa: 
tsjüh  loh,  hetgeen  zich  in  den  middeltoestand  be¬ 
vindt,  ivaar  het  grove  van  het  fijne  gescheiden  wordt , 
dus  smelten,  zuiveren ,  ook  sterven,  doch  dit  slechts 
zeldzaam  — ■  nai ,  ook  nieu ,  vrouw.  Staat  het 
woord  vrouw  twee. malen  naast  elkander,  dan 
heet  het  niet  meer  nai,  nai,  maar  nan  en  betee- 
kent:  twist,  strijd.  Zoo  hen  ik  leerling  en  zit 
nu,  gelijk  eens  in  Duitschland  met  mijn  a-b- 
hoek ,  met  de  Chinesche  knapen,  op  ééne  bank, 
aan  eene  tafel  en  schreeuw  even  zoo  luid,  als 
zij ,  elk  woord  uit ,  want  dit  is  hij  die  taal  on¬ 
bepaald  noodig,  om  het  woord  juist  te  leeren 
uitspreken.  Elk  hoek  leert  men  geheel  van 
buiten ,  daarop  moet  men  het  naschrijven  en 
alle  schriftteekenen  namaken ;  dit  is  de  proef,  of 
men  het  goed  geleerd  heeft.  Ik  spreek  van  het 
a-h-hoek :  dè  Chinesche  kinderen  hebben  geen 
a-h-hoek ,  maar  een  hoek  dat  men  sa  king 
noemt ,  of  het  drie-woorden-boek.  Mijn  eerste 
schoolboek  begon  met  de  woorden:  huh,  vader  — 
boh ,  moeder  — juih ,  zijn  —  tjuh ,  kind :  d.  i.  vader 
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en  moeder  hebben  een  kind ;  want  het  woord  juh , 
zijn ,  beteekent  ook  hebben.  Geen  zelfstandig'  of 
hijvoegelijk  naamwoord  of  eenig  ander  rededeel 
wordt  door  kenteekenen  bepaald;  de  Chinees 
verbindt  in  zijne  gedachten  twee  woorden  met 
elkander  onder  éénen  volzin,  namelijk  hóh ,  goed , 
ook  goedheid,  djin ,  rnensch ;  nu  denkt  men  niet 
goede  mensch ,  maar  des  menschen  goedheid ,  enz. 

Men  zal  zeggen :  is  het  werk  van  den  Zen¬ 
deling  geen  ander ,  dan  om  talen  te  leeren  ? 
Zeker ,  een  ander !  Maar  zonder  het  leeren 
van  deze  talen  kan  ik  even  zoo  min  het  werk 
beginnen  ,  als  de  smid  zonder  aanbeeld ,  hamer 
en  tangijzer  smeden  kan.  Bij  het  leeren  van 
talen ,  om  aan  anderen  onze  gedachten  door 
woorden  te  kunnen  mededeelen ,  is  het  ook  nut¬ 
tig  ,  ten  einde  zich  bij  deze  volken  ingang  te 
verschaffen,  dat  de  Zendeling  bij  zijne  godge¬ 
leerde  wetenschap  ook  de  geneeskunde  beoefend 
heeft.  Het  is  nu  mijne  derde  bezigheid,  om  de 
studie  der  genees-  en  artsenijkunde  praktisch 
voort  te  zetten ,  waartoe  mij  hier  in  het  groote 
hospitaal  gelegenheid  gegeven  werd ,  om  de 
praktijk  te  leeren  kennen  ,  die  zich  uit  hoofde 
van  het  klimaat  zeer  onderscheidt  van  die  in 
Europa.  Deze  wetenschap  is  de  weg  tot  eiken 
lijder  en  de  hulpbetooning  zonder  geld  de  halve 
weg  naar  het  hart. 

De  Hollandsche  predikant  R.  te  Soerabaya 
had  mij  verzocht ,  voor  hem ,  in  zijne  dochter- 
gemeente  te  Grissee ,  een  groot  uur  van  Soera¬ 
baya,  te  prediken;  ik  voldeed  aan  zijnen  wensch 
en  vond  daar  in  eene  zeer  fraaije  kerk  eene 
talrijke  gemeente ,  welke  zeer  oplettend  en 
aandachtig  was ,  en  mij  verzocht ,  haar  dik— 
v^ijls  het  Evangelie  te  verkondigen  ,  hetgeen  de 
bovengenoemde  geestelijke  gaarne  zag ,  daar  hij 
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behalve  deze  dochtergemeente  nog  andere  te 
Passerwang  en  Sumanap  op  het  eiland  Madura 
had ,  die  hij  van  tijd  tot  tijd  bezocht.  Daar 
Grissee  geene  geheel  onbeduidende  plaats  is,  zeer 
wei  gelegen  aan  den  uitersten  uitloop  der  haven 
van  Soerabaya ,  levendigen  handel  en  verkeer 
onderhoudt,  dus  onderscheidene  personen  hier 
gezeten  zijn  of  de  plaats  bezoeken ,  zoo  was 
daarom  het  bezoek  van  belang.  Behalve  eenige 
Europesche  familiè'n  en  zulke ,  die  van  Europe¬ 
anen  afstammen,  wonen  in  dit  steedje  Chinesen, 
eenige  zeer  rijke  Arabieren  en  eenige  Javaan- 
sche  Hoofden ,  van  welke  ik  eenige  bijzonder¬ 
heden  wil  mededeelen ,  vooral  daar  zij  eenen 
blik  doen  slaan  in  het  leven  van  zulk  een 
Hoofd. 

Het  Hoofd ,  gelijk  hij  zeide ,  van  de  keizer¬ 
lijke  familie  van  Solo  afkomstig,  was  een  wel 
gemaakte  en  goed  gebouwde ,  stevige  man ,  met 
een  breed  gezigt ,  met  sterk  vooruitstekende  en 
zacht  gebogene  kakebeenen ,  korten  en  platten 
neus  met  uitgebreide  neusvleugels ,  redelijk 
breeden  mond ,  dikke  lippen ,  zwarte  oogen 
(om  welke  tot  bevordering  der  schoonheid  met 
graphiet  of  spiesglas  een  zwarte  rand  gewreven 
was  (a) ,  dunnen  baard  en  geschoren  hoofd  (è) , 


(o)  Het  is  merkwaardig ,  dat  reeds  de  Profeet  jebemus 
Hoofdst.  IV  :  30  zegt  :  al  bestreekt  gij  uwe  oogen  met  blanketsel , 
in  het  Hebr.  Puck  ( Plumbago  of  Antimonium').  Ook  2  Kon . 
IX  :  30  ,  wordt  van  jesabei  gezegd  :  leide  zij  Puch  op  hare 
oogen.  Bij  de  Israëlieten  schijnt  deze  gewoonte  slechts  onder 
de  vrouwen  geheerscht  te  hebben  ,  want  volgens  Ezech.  XXIII : 
40 ,  waar  de  Israëlitische  kerk  als  eene  boeleerster  wordt  voor¬ 
gesteld  ,  die  vreemdelingen  tot  ontucht  uitlokt ,  komt  het  woord 
kachel  (stibium)  voor,  waarmede  zij  de  randen  der  oogleden 
bestreken  ,  dat  een  kleine  zwarte  rand  vooruitstak.  Onder  de 
IHahomedaansche  volken  alhier  is  het  de  gewoonte  der  aanzien¬ 
lijken  van  beiderlei  geslacht. 

(fc)  Zie  Num.  VI  :  19  de  wet  der  Nazireërs  ,  wanneer  zij  de 
gelofte  deden.  Wie  door  God  zelf  tot  Nazireër  bestemd  werd, 
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het  gewone  teeken  van  eeneh  Mohammedaan , 
die  op  zijne  wijze  vroom  begint  te  worden. 
De  hoofdkleur  was  ,  gelijk  doorgaans  bij  de 
Javanen ,  koperkleurig  bruin.  De  kleeding  be¬ 
stond  uit  eene  gestreepte  broek  van  vele  kleu¬ 
ren  ,  daarover  een  sarong  (a) ,  een  kleeding- 
stuk  met  gouddraden  doorweven ,  dat  slechts 
éénen  naad  heeft  en  baast  als  een  groóte  zak 
zonder  bodem  uitziet;  bovendien  nog  een  kami- 
sool  van  scharlakenkleurig  fluweel.  Dit  is 
staatskleur.  Om  het  hoofd  had  hij ,  naar  Mo- 
hammedaansche  wetten  en  Arabische  gebruiken , 
een  insgelijks  met  gouddraden  doorweven  stuk 
laken  gewikkeld ,  dat  eene  soort  van  turban 
(tiara)  moet  voorstellen.  Eenen  geheel  ont- 


diens  hair  mogt  niet  geschoren  worden.  Bij  de  Israëlieten  , 
Mohammedanen  en  de  geestelijkheid  der  Katholijke  kerk  vindt 
men  de  tonsuur  (het  afscheren  der  hairen)  als  een  teeken  der 
gelofte  om  zich  van  de  wereld  af  te  zonderen. 

(a)  De  Sarong  wordt  zoo  wel  door  mannen  als  door  vrouwen 
als  rok  gebruikt  ;  hij  kan  met  of  zonder  gordel  om  het  lijf  vast 
gemaakt  worden.  Bij  bestendigen  arbeid  is  echter  de  gordel 
noodig ,  waarbij  men  zich  Luc.  XII :  35  en  1  Petr.  1 :  13 
herinnert.  —  De  Sarong  hangt  bij  ligten  arbeid  en  bij  het  gaan 
dikwijls  los  om  de  schouders  en  herinnert  ons  niet  onwaar¬ 
schijnlijk  josef’s  kleed,  Gen.  XXXIX:  12  en  2  Sam.  X:  4;  ook 
het  opperkleed  van  ïlias  en  jezos  ,  2  Kon.  II :  8 — 13  en  Joh. 
XIII :  4.  —  De  Sarong  wordt  dikwijls  in  plaats  van  eenen  zak 
gebruikt :  waren  niet  de  opperkleederen  dér  Israëlieten  derge¬ 
lijke  zakken,  waarin  zij  het  deeg  droegen,  Exod.  XII:  34, 
en  het  kleed  van  den  leerling  van  den  Profeet,  2  Kon.  IV:  39, 
waarin  hij  kolokwinten  leide?  —  De  Sarong  wordt  altijd  bij 
het  baden  gebruikt,  en  dat  gebruik  herinnert  het  oppeikleed 
van  petros  ,  Joh.  XXI:  7.  —  De  Sarong  dient  bij  het  uitgaan 
der  vrouwen  tot  sluijer  ,  gelijk  aan  rebecca,  Gen.  XXIV:  65. 
en  thamar  ,  Gen.  XXXVIII:  14;  zelfs  rotii  droeg  in  haren 
sluijer  zes  maten  gerst ,  Ruth  III :  15 ;  zij  konde  dus  van  haren 
sluijer  ook  een  opperkleed  maken.  Daar  in  dit  land  zoo  vele 
gebruiken  heerschen ,  die  door  de  Arabieren  en  Persianen  zijn 
ingevoerd  en  de  gebruiken  der  laatsten  van  Kanadn  afstammen 
(zie  het  modejournaal  der  Israëlitische  vrouwen  ,  Jes.  III)  zoo 
ziet  men  aan  de  kleederen  der  volken  alhier  ,  die  geenen  ande¬ 
ren  vorm  aannemen  ,  en  aan  hunne  zeden  en  gewoonten  veel , 
dat  een  groot  licht  geeft  tot  verstand  der  Heilige  Schrift  ,  bij 
zaken,  die  aan  het  Westen  vreemd  waren  en  zijn. 
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plooiden  witten  turban  (a)  mojen  slechts  de 
Hadjis  (heiligen)  dragen ,  welke  Mecca  bezocht 
hebben.  Den  sarong  bad  hij  met  eenen  kost¬ 
baren  gordel  (&),  onder  het  kamisool  vast,  voor 
met  eene  groote  ronde,  gouden  plaat,  met 
edelgesteenten  ingelegd  en  versierd,  en  onder 
dezen  gordel  droeg  hij  eenen  kostbaren  dolk  of 
kris ,  wiens  schede  van  goud  en  wiens  greep 
kunstig  van  ivoor  bewerkt  en  met  goud  en 
edelgesteenten  versierd  was.  Aan  de  voeten 
droeg  hij  sandalen ,  waarvan  de  riem  over  den 
voet  met  gouddraad  gestikt  was.  Dit  is  de 
gewone  vorstendragt.  Hij  zat  met  de  beenen 
onder  zich  geslagen  op  eenen  leunstoel  en  rook¬ 
te  zijne  Arabische  pijp  ( Hokka  of  Habbelbabbel 
genoemd)  waarvan  het  roer  eenige  ellen  lang 
was.  Eene  talrijke  menigte  bedienden  zat  ach¬ 
ter  hem  met  gekruiste  beenen  en  antwoordde 
op  elk  woord  met  nedergebogen  en  door  beide 
handen  bedekt  gelaat,  ingi,  d.  i.  gij  zegt  het. 
Hij  was  zeer  vriendelijk  tegen  mij ,  en  na 
eenige  vragen,  hoe  lang  ik  hier  was,  hoe  lang 
ik  hier  bleef,  vroeg  hij,  of  ik  een  Orang 
Balanda  (Hollander)  was.  Toen  ik  neen  ant¬ 
woordde  en  zeide ,  dat  ik  een  Duitscher  was , 
riep  hij  zijnen  zoon ,  dewijl  hij  geen  aardrijks¬ 
kundig  denkbeeld  van  Europa  had.  Toen  ik 


(a)  Dergelijke  turbans  vinden  wij  Exod.  XXVIII :  39  en  40  ,• 
en  Ezech.  XXI:  31.  Zeer  waarschijnlijk  was  de  zweetdoek  des 
Heeren  (Joh.  XX :  7)  een  dergelijk  stuk ,  dat  hij  als  hoofd¬ 
deksel  droeg. 

(b)  Behalve  dezen  lederen  gordel  met  eene  plaat  van  goud 
om  voor  toe  te  haken  is  er  nog  eene  andere  soort ,  die  twee 
of  drie  raaien  om  de  heupen  gewonden  en  van  fijn  linnen  , 
zijde  of  crepé  gemaakt  wordt.  Verg.  Exod.  XXVIII ;  39  en 
XXXIX:  5  en  29.  Elias  en  johasses  hadden  lederen  gordels. 
De  lange  gordels  van  doek  zijn  dezelfde  ,  van  welke  de  Heiland 
(Matth.  X  :  9  en  Mare.  VI  :  8)  spreekt ,  en  in  welke  toen  , 
even  als  nu  nog  ,  het  gebruik  is  ,  geld  te  bewaren. 
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hem  onder  den  boom ,  waar  wij  zaten ,  met 
eenen  stok  eene  teekening  in  liet  zand  maakte, 
zeide  hij :  o  dan  zijn  de  Duitschers  even  zul- 
ken,  als  onze  Orang  Jawa  Gunoug  (Bergjavanen 
uit  het  binnenste  van  het  land).  De  zoon,  een 
vijftienjarig  jongeling,  moest  nu  op  bevel  van 
den  vader  komen  en  zich  met  mij  in  het  Hol- 
landsch  onderhouden,  dat  hij  vrij  vlug  sprak. 

Hier  wil  ik  een  kort  berigt  geven  van  den 
slaafsch  kruipenden  eerbied ,  dien  Javaansche 
vorstenkinderen  hunne  ouders  betoonen  moeten. 
Van  het  oogenblik,  dat  de  vader  hem  riep, 
tot  den  tijd ,  dat  hij  zich  op  den  stoel  zette , 
verliepen  dertig  minuten.  Midden  in  het  ge¬ 
sprek  met  mij  sprak  Maas  Ngabey  Rokso 
W  i  n  o  t  o  (dit  was  de  naam  van  het  Hoofd)  in 
de  hoog  Javaansche  taal  een  woord,  waarop  de 
zittend  kruipende  zoon  telkens  ingi  antwoordde, 
terwijl  hij  met  de  handen  het  diep  gebogene 
aangezigt  bedekte.  Toen  hij  nu  eindelijk  in 
deze  kruipende  gedaante  den  rug  des  vaders 
tot  op  eene  schrede  genaderd  was ,  begreep  ik 
uit  de  woorden  van  dezen ,  dat  hij  zich  tusschen 
ons  beiden  zoude  zetten.  Dan  hoe  vele  salam’s 
en  sumbah’s  (a)  (begroetingen  en  buigingen) 
eerst  achter,  dan  ter  zijde,  vervolgens  voor  de 
voeten  des  vaders,  en  eindelijk  voor  den  stoel 
zelven ,  op  welken  hij  zitten  moest ,  werden 
hier  verkwist!  En  toen  hij  nu  eindelijk,  maar 
ook  met  ondergeslagene  beenen,  tot  zitten  geko- 


(a)  Dit  woord  salam  gelijkt  het  Hebreeuwsche  woord  schalom  , 
en  duidt  hier  doorgaans  even  zoo  min  den  welkomstgroet  aan  als 
bij  de  Hebreërs ;  daarvoor  is  tabéli  (weesgegroet)  meer  gebruike¬ 
lijk  ;  slechts  bij  Arabieren  is  het  woord  schalom-aleach  en  scha- 
lom-alekom  (vrede  met  u  en  vrede  met  olieden)  nog  altijd  ge- 
.bruikelijk.  Het  woord  salam  (begroeting)  heeft  ,  zonder  het 
woord  uit  te  spreken ,  door  eene  diepe  buiging  en  bedekking 
van  het  aangezigt  met  beide  handen  ,  dezelfde  beteekenis. 
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men  was ,  werden  weder  eenige  salam’s  ge¬ 
maakt,  waarschijnlijk  als  teeken  der  dankbaar¬ 
heid  voor  de  eer.  Mij  gaf  de  zoon  op  Europe- 
sche  wijze  de  hand.  Hij  moest  met  mij  over 
Europa  spreken ,  want  de  vader  had  gezegd :  »mijn 
zoon  verstaat  de  geographie  van  Europa .”  Van 
Europesche  politiek  en  statistiek  wist  hij  bijna 
niets ;  maar  de  rivieren  in  Holland ,  de  grenzen 
en  de  inwoners  der  steden  ’s  Gravenhage ,  Am¬ 
sterdam  ,  Rotterdam  enz.  wist  hij  op  eene  ziel 
naauwkeurig,  naar  de  opgave  eener  beschrijving 
van  het  land.  Van  de  overige  Staten  van  het 
vaste  land  wist  hij  weinig,  en  hoe  groot  het 
getal  der  inwoners  van  Berlijn  was ,  had  hij 
vergeten.  Hij  scheen  zich  echter  niet  weinig 
te  verblijden ,  toen  zijn  vader  een  ander  onder¬ 
werp  van  onderhoud  opgaf,  en  wel,  dat  ik  den 
zoon  vragen  moest ,  hoe  oud  hij  was  ?  Bijna 
vijftien  jaren ,  antwoordde  hij  —  wanneer  hij 
in  het  huwelijk  trad?  over  twee  maanden  — 
en  met  wie?  Dit  moet  mijn  vader  weten, 
heette  het.  Ik  zeide :  Gij  hebt  Hollandsch 
geleerd ,  kent  Gij  dan  ook  den  Bijbel  ?  o  ja , 
zeide  hij ,  ik  heb  eenige  Spreuken ,  het  Onze 
Vader  en  de  Geloofsartikelen  van  buiten  ge¬ 
leerd. 

De  jongeling  beviel  mij ,  hij  had  een  ver¬ 
standig  uitzigt,  en  zijn  levendig  opgeruimd  voor¬ 
komen  deed  schoone  verwachtingen  voeden. 
Leefde  hij  in  omgang  met  zulke  personen ,  die 
zijn  jong  gemoed  op  het  eeuwige  en  ware  rigt- 
ten  ,  dan  zoude  hij  en  menig  Hoofd  reeds  lang 
een  Christen  geworden  zijn.  Buitensporige 
zeden  en  gewoonten ,  die  in  de  huizen  van 
voorname  Javanen  heerschende  zijn  —  onder 
bestendig  opzigt  van  bijgeloovige  priesters  — • 
en  vervolgens  het  verkeer  met  menschen,  van 
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welke  hij  niets  dan  zedeloosheid  zien  en  lee- 
ren  kan,  houden  al  het  ontkiemende  goede 
weder  terug.  Hoe  moet  bij  zulk  eene  opvoe¬ 
ding  de  ontwikkeling  en  het  karakter  worden? 
Van  kindschheid  aan  gewend,  om  voor  den  vader 
als  een  worm  in  het  stof  te  kruipen  en  die¬ 
genen  ,  welke  hem  omringen ,  despotiek  te  be- 
heerschen,  terwijl  zij  alle  zijne  wenschen  vervul¬ 
len  en  al  hunne  bekwaamheden  gebruiken  ,  om 
het  teedere  gemoed-  door  bijgeloovige  vertelsels 
te  beangstigen,  door  onkuische  gesprekken  te 
bederven  en  door  ondeugende  voorbeelden  de 
begeerte  te  voeden ,  waardoor  eindelijk  zoo  ligt 
alle  gevoel  van  schaamte  wegsterft  —  wat  zal 
men  van  zulke  menschen  verwachten,  wanneer 
hart ,  gezindheid ,  verstand  bedorven  en  tot  het 
gemeene  geleid,  ja,  wanneer  het  gansche  karak¬ 
ter  kruipend-heerschend  en  heerschend-kmipend 
gevormd  wordt?  Dikwijls  hoorde  ik  van  Euro- 
pesche  ambtenaren  zulke  Hoofden  wegens  hunne 
gastvrijheid  roemen  en  men  deed  mij  gelooven , 
dat  velen  der  Javaansche  Grooten  bijna  Christe¬ 
nen  waren ;  daarom  was  mij  hunne  bekendschap 
en  een  diepe  blik  in  hun  bijzonder  leven  zoo 
gewenscht.  Maar  ik  overtuigde  mij  spoedig,  dat 
de  meesten  dezer  Vorsten  ,  Sultans  en  Prinsen , 
wegens  hunne  gastmalen  dien  schoonen  lof  ver¬ 
krijgen  ,  daar  zij  reeds  zoo  ver  in  de  beschaving 
zijn  gevorderd ,  dat  zij  ham  (a) ,  wijn  en  der¬ 
gelijke  spijzen  en  dranken  gebruiken ,  die  de 
Koran  verbiedt.  Het  is  dus  met  de  Modatnme- 
danen  hetzelfde ,  als  of  men  van  eenen  wette- 
loozen  en  gewetenloozen  Jood  wilde  beweren , 


(a)  Daar  bij  de  kustbewoners  visch  als  rleeschspijze  het 
liefste  is ,  die  elke  Mohammedaan  eten  raag ,  zoo  noemen  de 
rijke  Mohammedanen  de  ham  doorgaans  ikan-ham  (viseh-ham.) 
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dat  hij  ook  bijna  een  Christen  is,  omdat  hij  in 
zijne  zoogenoemde  verlichting  reeds  begint,  var- 
kensvleesch  te  eten  ,  hetgeen  door  M  o  z  e  s  ver¬ 
boden  werd  en  zijnen  vaderen  een  gruwel 
was. 

Eindelijk  stond  het  Hoofd  op  en  toonde  mij 
zijne  smaakvolle  woning,  die  met  schoone 
schilderijen  zinrijk  versierd  was.  Eene  groote 
menigte  vrouwspersonen  met  hloote  schouders 
en  armen  woelden  kruipend-nieuwsgierig  rond ; 
andere  zagen  ons  achter  deuren  en  voorhangsels 
aan.  Alles  zag  in  het  huis  en  buiten  hetzelve, 
op  de  voorplaats  en  in  den  tuin ,  zindelijk  uit 
en  getuigde  van  den  kunstzin  en  de  liefde  tot 
orde  hij  den  huisheer ;  bijzonder  een  tuinhuis,  op 
eene  hoogte  gebouwd,  welks  ligging  en  inrig- 
ting  eenen  edelen  smaak  voor  natuur  en  kunst 
openbaarde,  trok  mijne  gansche  opmerkzaam¬ 
heid  tot  zich.  Aan  de  zijde  van  het  oosten 
was  eene  galerij  ( varanda )  boven  eenen  vischvij- 
ver  tot  thee-  en  koffijdrinken ,  van  waar  men 
een  lagchend  uitzigt  over  de  zee  naar  het  eiland 
Madiira  heeft.  Aan  de  zuidzijde  stond  een 
groote  ,  prachtige  boom ,  die  bij  het  eten  in  de 
galerij  het  onaangename  flikkeren  van  den 
dampkring  door  zijne  schaduw  wegneemt.  Dit 
flikkeren,  hetwelk  het  oog  aangrijpt,  ontstaat 
door  de  brandende  zonnestralen.  Aan  de  zijde 
van  bet  westen  was  insgelijks  eene  varanda 
boven  eenen  vischvijver,  van  waar  men  weder 
een  fraai  uitzigt  op  de  landstreek  heeft,  en  de 
noordzijde  eindelijk  verleende  een  vrij  uitzigt 
naar  het  paleis.  Ook  dit  buis  was  met  schil¬ 
derijen  ,  kroonlichten  enz.  geheel  overeenkom¬ 
stig  de  ligging  der  plaats  en  van  den  om  trek 
versierd.  Ik  dacht ,  dat  aan  zulk  eenen  zin 
voor  kunst  en  schoonheid  de  verhevenheid  van 
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het  Evangelie  geheel  welkom  zijn  moest  ;  maar 
neen ,  het  eerste  antwoord  was :  Tuhan  Allah 
(de  Heer  God)  wilde  ,  dat  wij  Mohammedanen , 
gij  Christenen  zijn  zoudt !  Ik  vroeg ,  waarom  ? 
Dewijl  God,  zoo  als  hij  zich  zeer  naïf  uitdruk¬ 
te  ,  zien  wilde ,  of  de  volgers  van  ]\abi  (Profeet) 
Mohammed,  dan  de  volgers  van  Nabi  Isa 
(Jezus)  de  besten  zouden  worden.  Daar  hij 
van  het  goed  zijn  slechts  algemeene  begrippen 
had,  zoo  zeide  ik  hem  de  gelijkenis  des  Heeren 
van  den  goeden  en  kwaden  boom ,  dat  een 
kwade  boom  geene  goede  en  een  goede  boom 
geene  kwade  vruchten  konde  voortbrengen ,  en 
toonde  hem ,  dat  wij  in  onze  leer  daarin  den 
voorrang  hadden  ,  dat  ons  in  dezelve  een  hove¬ 
nier  werd  aangewezen  ,  die  de  kunst  verstond , 
om  uit  den  slechtsten  en  on  vruchtbaarsten  boom 
eenen  goeden  en  vruchtbaren  te  maken.  Door 
deze  gelijkenis  bragt  ik  hem  op  het  verderf 
onzer  natuur  en  op  de  genade  des  Heeren ,  die 
Hij  in  het  werk  der  behoudenis  openbaart , 
waardoor  de  slechtste  menschen  goed  gemaakt 
worden.  De  zedelijke  verbetering  der  Moham¬ 
medanen  bestaat  slechts  in  het  leeren  van  eenige 
gebeden  ,  in  het  houden  der  wetten  en  cerimo- 
niën ,  in  het  geven  van  aalmoezen  enz  ;  daarom 
is  het  moeijelijk,  den  Mohammedaan  juiste  be¬ 
grippen  te  geven  van  de  ware  verandering, 
vernieuwing ,  wedergeboorte  en  heiliging. 

Later  bezocht  ik  Pangerang  (Prins)  Ar  dj  o 
Negoro;  het  is  een  oud  vriéndelijk  man,  die 
mij  noodigde ,  zoo  dikwijls  ik  te  Grissee  kwam , 
het  middagmaal  bij  hem  te  nemen.  Hij  toonde 
mij  prachtige  geschenken  van  den  Koning  van 
Holland ,  die  deze  hem  gezonden  had.  Daarop 
liet  hij  een  album  halen  ,  waarin  ik  iets  schrij¬ 
ven  zoude.  Ik  bladerde  in  hetzelve  en  vond 
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handschriften  van  vele  hooge  personen  in  ver¬ 
schillende  talen.  Ik  schreef  een  vers  in  het 
Grieksch ,  dat  den  wensch  naar  eenen  hoogen 
ouderdom  uitdrukte ,  en  over  welks  vertaling 
hij  zich  zeer  verheugde. 


III. 


Reis  naar  Celebes, 


Jn  den  beginne  dacht  ik  niet,  dat  eene 
ingespannen  studie  in  de  te  voren  medegedeelde 
wetenschappen,  in  het  warme  klimaat  zoo  neer¬ 
drukkend  en  vermoeijend  is ,  als  ik  ondervond ; 
bovendien  leed  ik  bij  het  gewennen  aan  het 
klimaat  aan  rheumatische  hoofdpijn  ;  en  daarom 
was  mij  de  wensch  van  het  kerkdijk  bestuur 
te  Batavia ,  dat  ook  tevens  het  bestuur  van  het 
Hollandsch-Indische  Zendelinggenootschap  is ,  zeer 
welkom,  om  eene  reis  naar  de  statiën  der  Zen¬ 
delingen  op  Celebes  en  de  Mohtkken  te  doen. 
Tot  deze  reis  bood  zich  de  schoonste  gelegen¬ 
heid  door  Kapitein  Deyghton  aan,  die  mij 
niet  enkel  als  passagier  maar  als  gezelschap 
vrijen  overtogt  gaf.  Wij  voeren  tusschen  Java 
en  het  eiland  Madura  heen  naar  Swnanap ,  het 
oostelijk  gedeelte  van  dit  eiland,  dat  80  v.  m. 
groot  is  en  door  twee  Sultans  beheerscht  wordt. 

Bij  mijne  aankomst  ging  ik  naar  Broeder  C. , 
wiens  gemeente  omtrent  2  a  300  zielen  telde. 
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Hij  had ,  daar  de  gemeente  vroeger  verwaar¬ 
loosd  was ,  ongeveer  60  leerlingen ,  waaronder 
zelfs  bejaarde  personen  behoorden  ,  en  in 
de  school  waren  bijna  even  zoo  vele  kin¬ 
deren.  Hij  hield  regelmatig  godsdienst  en  de 
kerk  (school)  werd  vlijtig  bezocht.  Bovendien 
arbeidde  hij  onder  Mahomedanen  en  Chinesen. 
Daar  echter  zijn  arbeidsveld  nog  nieuw  is ,  zoo 
heeft  hij  vooreerst  nog  meer  met  de  ontginning 
van  het  oude  braakland ,  door  uitroeijen  van 
doornen  en  distelen  des  bijgeloofs  en  der  Hei- 
densche  zeden  en  gebruiken,  dan  met  het  ploegen 
en  het  zaaijen  van  het  goede  zaad  te  doen.  — 
Mijn  tweede  bezoek  was  hij  zijne  Hoogheid  den 
Sultan  van  Sumanap,  Paku  Natta  N  in  gr  at, 
bij  wien*  ik  gaarne  mijne  opwachting  maakte. 
Het  is  een  man  vol  geest  en  talenten,  met 
wien  men  zich  over  elk  onderwerp  zeer  aange¬ 
naam  onderhouden  kan.  Ofschoon  hij  Moham¬ 
medaan  is,  zoo  konde  ik  evenwel  over  het 
Christendom  tot  hem  spreken;  maar  hij  zond, 
toen  ik  daarvan  begon ,  eerst  de  lieden  van 
zijn  gevolg  weg.  Ik  verwonderde  mij  niet 
weinig,  den  Sultan  zoo  wetenschappelijk  over 
de  Joden  in  Europa  te  hooren  spreken.  Ver¬ 
volgens  sprak  hij  over  de  Christenen  in  het 
algemeen ;  en  eindelijk  verwonderde  ik  mij  nog 
meer,  toen  hij  zulke  naauwe  grenzen  trok  tus- 
schen  Protestantsche  en  Katholijke  Christenen , 
wier  vorm  en  handelwijze  hij  in  eene  gelijkenis 
zeer  treffend  voorstelde  onder  het  beeld  van  twee 
reizigers.  De  Protestant,  zeide  hij,  begint  zijne 
reis  op  eenen  regten  weg,  eenvoudig  en  zonder 
veel  bagaadje ,  met  eene  duidelijke  reiskaart  in 
de  hand ,  op  welke  hem  niet  vele  punten  tot 
oponthoud  of  vele  omwegen  zijn  voorgeschre¬ 
ven  :  de  Katholijk  daarentegen  begint  zijne 
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j*eis  óp  óenen  meer  krommen  en  moeijelijken 
weg*  en  met  eene  reiskaart  in  de  hand,  op 
welke  hem  vele  punten  tot  oponthoud  en  vele 
omwegen ,  die  alle  naar  den  hoofdweg  leiden 
moeten ,  zijn  voorgeschreven.  Ik  hoorde ,  dat 
hij  veel,  en  zulks  met  oordeel  en  verstand, 
gelezen  had.  En  wat,  vroeg  ik,  zegt  uwe 
Hoogheid  dan  van  de  Mohammedanen?  Met 
dezen  gaf  hij  tot  antwoord ,  is  niet  veel  te  doen  , 
deze  orang  itu  ada  terla-lu  malas ,  lagi  bebal  dan  bodoh 
(lieden  zijn  te  traag,  onwetend  en  dom).  Nu  stond 
hij  op ,  toonde  mij  menigvuldigen  kunstigen 
arbeid,  dien  hij  zelf  had  vervaardigd,  in  hout 
en  metaal,  en  bood  mij  zijnen  wagen  met  vier 
paarden  aan ,  om  de  graven  der  Sultans  en 
derzelver  bloedverwanten  te  zien ,  welk  vrien¬ 
delijk  aanbod  ik  niet  konde  weigeren. 

De  begraafplaats  was  niet  zeer  ver  en  in  eene 
plegtig  stille  streek  aangelegd.  Er  waren  eenige 
koepels,  en  tusschen  de  graven  stonden  eenige 
bloeijende  boomen ,  die  met  hunne  witte  wel¬ 
riekende  bloemen  aan  het  geheel  een  statig 
aanzien  gaven.  Op  elk  graf  was  aan  het  hoofd¬ 
en  voeteinde  een  steen  opgerigt,  wiens  opschrift 
den  tijd  van  het  sterven  en  den  stand  en  titel 
des  gestorvenen  vermeldde,  waarbij  ik  mij 
2  Kon.  XXIII :  17  en  Gen.  XXXV :  20  her¬ 
innerde,  en  dat  deze  Joodsche  gewoonte  zoo 
wel  door  de  Arabieren  tot  de  bier  wonende 
Mohammedanen  als  door  de  Joden  zelve  tot  de 
Christenen  gekomen  is.  Alleen  is  men  bij  de 
begrafenis  gewoon ,  de  lijken  zoo  te  leggen , 
dat  het  aangezigt  naar  het  westen  gerigt  is, 
hetgeen  in  Europa  omgekeerd  plaats  heeft. 
Welligt  is  bij  de  eersten  het  vermoeden,  dat 
hun  heil  uit  het  westen  komen  moet ,  terwijl 
bij  de  laatsten  het  geloof  bestaat ,  dat  hun  heil 
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uit  het  oosten  kwam.  Het  is  niet  gebruikelijk , 
dat  Mohammedaansche  lijken  begraven  worden 
in  eene  kist ,  maar  in  linnen  ,  om  hetwelk  eene 
mat  gewikkeld  wordt.  Bij  sterfgevallen  zijn  de 
volgende  gewoonten:  1)  den  doode  worden  de 
oogen  toegedrukt.  —  2)  Het  ligchaam  wordt 
gewasschen  i  naar  Joodsche  gewoonte  [Hand. 
IX:  37)  en  gezalfd  [Gen.  L:  2,  3)  bij  de 
rijken.  —  3)  In  grafdoeken  gewikkeld.  [Joh. 
XI:  44  en  XIX:  40).  —  4)  Er  wordt  rouw 
bedreven  en  weeklagt  gedaan  [Gen.  XXIII : 
2,  3.  L:  1).  Ook  worden  door  hen,  gelijk 
door  Chinesen  en  andere  volken  in  deze  stre¬ 
ken  ,  klaagvrouwen  aangenomen  [Jer.  IX :  17) , 
welke  niet  uit  aandoening ,  maar  door  kunst 
tranen  weenen.  Op  den  sterfdag  komen  des 
avonds  eenige  priesters  en  de  naaste  bloedver¬ 
wanten  van  den  gestorvene  zamen  en  roepen 
in  eenen  ademtogt  illah-iïïah-illah.  Eindelijk 
hoort  men  nog  slechts  den  klank  il ,  en  zoo 
zitten  zij  uren  lang.  Iemand  zeide  mij ,  dit 
heette  het  vuur  in  de  naraka  (hel)  uitblazen.  — 

5)  Eer  de  lijken  naar  het  graf  weggebragt 
worden,  (dit  geschiedt  binnen  24  uren)  heffen 
de  bloedverwanten  een  onaangenaam  gehuil  aan ; 
daarop  wordt  het  lijk  gedragen  [Luk.  VII :  14) 
en  door  klagenden  vergezeld  (2  Sam.  III:  31). 
Doorgaans  gaat  de  optogt  zeer  snel  voort. 

6)  Bij  het  graf  gekomen,  neemt  de  priester  een 
vat  met  water ,  en  giet  het  in  eenen  kring  om 
het  graf  uit;  daarop  wordt  liet  lijk  onder  luid 
klaaggeschrei  nedergelaten  en  met  aarde  bedekt. 
Vervolgens  knielt  de  priester  op  zijne  mat  neder , 
spreekt  eenige  woorden ,  welligt  iets  dergelijks , 
als  men  2  Sam.  III:  33  en  34  leest,  en  dan 
bidden  priester  en  bloedverwanten  over  het  graf 
met  klagende  stem,  waarbij  men  zich  2  Kron. 


47 


XXXV :  25  herinnert.  —  7)  Er  worden  door¬ 
gaans  vier  palen  ingeslagen ,  over  en  om  welke 
een  wit  stuk  linnen ,  als  een  deksel  van  het 
graf,  gespannen  wordt,  hetwelk  aan  Matth. 
XXIII :  27  en  29  doet  denken.  Zulk  een  graf 
wordt  kerdmat  (heilig  graf)  genoemd,  terwijl 
een  gewoon  graf  zonder  deze  tent  van  linnen 
khubur  heet.  —  8)  Naar  zulk  een  kerdmat  doen  zij 
dikwijls  bedevaarten ,  dewijl  het  door  goede 

feesten  bewaakt  wordt,  en  brengen  er  offers 
een ;  het  meest  wordt  de  kerdmat  öf  door  on¬ 
vruchtbare  vrouwen  bezocht ,  öf  door  arme , 
wanneer  zij  reeds  rijkelijk  met  kinderen  voor¬ 
zien  zijn ,  om  op  dezelfde  plaats  hare  dank¬ 
baarheid  te  betuigen  en  tevens  bekend  te  maken , 
dat  zij  op  verderen  zegen  niet  gesteld  zijn ,  dewijl 
zij  reeds  genoegzaam  zijn  gezegend.  —  9)  In  de 
eerste  maanden  na  de  begrafenis  gaan  de  vrou¬ 
wen  dikwijls  naar  de  plaats  [Joh.  XI:  31)  en 
houden  daar  kleine  maaltijden  of  perentalia.  ( Jer . 
XVI:  7).  Het  is  merkwaardig,  dat  men  bij  de 
Mohammedanen  niet  slechts  de  kleeding ,  maar 
ook  zelfs  gebruiken  en  gewoonten  vindt ,  zoo 
als  zij  woordelijk  in  den  Bijbel  voorkomen; 
daarom  heb  ik  ook  meer  van  de  Mohammedaan- 
sche  graven  gezegd,  dan  ik  aanvankelijk  wilde. 

Meer  kan  ik  van  het  eiland  Madura  niet 
mededeelen ,  want  ik  moest  mijne  reis  naar 
Celebes  terstond  voortzetten.  Aan  de  westzijde 
van  dit  eiland  woont  de  Sultan  Tjakra  Adi 
Ningrat  in  de  residentie  Bankallang ;  hij  is 
bondgenoot  der  Hollanders  en  zijn  grootste  rijk¬ 
dom  bestaat  in  de  inkomsten  van  vogelnesten. 
Maar  aan  de  oostzijde  resideert  de  te  voren  ver¬ 
melde  Sultan.  Het  hoofdmiddel  van  welvaart 
bestaat,  behalve  in  bedrijvigen  handel  vooral 
met  inlandsche  produkten,  in  den  uitvoer  van 
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zeezout ,  dat  hier  in  groote  hoeveelheid  gewon¬ 
nen  wordt,  en  wel  aan  den  zeeoever,  terwijl 
men  het  zeewater  in  wijde  vlakke  vijvers  leidt, 
alwaar  het  door  de  zon  verdampt ,  maar  het 
zout  liggen  blijft.  Dit  door  de  zon  gedroogde 
zout  wordt  in  een  magazijn  gehragt ,  van  waar 
het  in  den  handel  wordt  uitgevoerd.  Ofschoon 
van  graauwe  kleur  en  eenigzins  bitter  van 
smaak ,  wordt  het  toch  overal  gebruikt.  De 
honderd  ponden  kosten  nog  geenen  Pruissischen 
daalder  (ƒ  1,80).  Het  laat  zich  met  eiwit  in 
eene  ijzeren  pan  zeer  gemakkelijk  raffineren , 
hetgeen  ieder  kok  hier  verstaat,  waardoor  het 
sneeuwwit  en  smakelijk  wordt. 

Wij  zetteden  onze  reis  voort  en  voeren  van 
Sumanap  hij  Gilion  en  de  Pater-noster-e ilanden 
voorbij  naar  de  straat  Makassar ,  en  hadden  dus 
het  groote  eiland  Celebes  regts ,  maar  het  veel 
grooter  en  na  Nieuw-Holland  het  grootste  eiland 
der  wereld,  Borneo ,  links,  waarvan  ik  den 
oostelijken  oever  bestendig  zag.  Dit  groote  ei¬ 
land  en  de  toestand  zijner  bewoners  was  in  deze 
dagen  dikwijls  het  voorwerp  mijner  stille  over¬ 
denking.  Niet  de  oostelijke  kust,  die,  grooten- 
deels  vlak  en  somtijds  door  eene  rivier  en  stroom 
doorsneden ,  zich  hier  en  daar  tot  heuvel  en 
berg  verheft ,  is  voorwerp  van  eene  bijzondere 
overweging  —  niet  het  merkwaardige,  met  vele 
wortels  voorziene  bakohout  ( Rizophora ) ,  door 
de  inlanders  kaju  baco  genoemd,  waarvan  de 
takken  dit  eigenaardige  hebben,  dat  wortelen 
van  dezelve  naar  den  grond  reiken  en  weder 
eenen  stam  vormen  ,  waardoor  na  eenige  jaren 
een  éénige  boom  de  stamvader  van  een  geheel 
bosch  aan  den  oever  wordt ,  waar  al  zijne  kin¬ 
deren  met  hem  in  gemeenschappelijke  verbind- 
tenis  blijven  en  zijne  uit  den  grond  weder  op- 
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groeijende  wortelen  eenen  oever  vormen ,  die 
golfslag  en  branding  trotseert  — -  niet  de  voort¬ 
brengselen  van  het  mineraalrijk ,  diamanten , 
goud  en  platina ,  die  in  groeven ,  mijnen  en 
rivieren  gevonden  worden  —  niet  het  kristal¬ 
rijke  Dertiaigebergte  ( Tigablas-gehergte )  met 
zijne  schatten  —  ook  niet  de  produkten  van 
het  dieren-  en  plantenrijk  trekken  mijne  aandacht 
in  het  zeilen  langs  de  oostkust  van  Bomeo ; 
maar  de  millioenen  inwoners,  hevoorregt  door 
den  rijkdom  der  natuur,  doch  als  over  het 
hoofd  gezien  in  de  hedeelingen  van  goddelijk 
heil  en  genade.  Daar  huizen  in  de  grootste 
onwetendheid  ruwe ,  onbeschaafde ,  bijna  meer 
dan  in  dierlijken  natuurtoestand  levende  Da- 
jacken ,  wier  lievelingsgenot  warm  menschen- 
hloed  is.  Daar  wonen  de  niet  veel  hetere  ,  on¬ 
wetende  en  bijgeloovige  Mohammedaansche  Ma- 
leijers ,  wier  hoofdkarakter  is  luiheid  ,  verwaar- 
loozing,  de  onverschilligste  zorgeloosheid  in 
dagen  van  rust,  ongevoeligheid  in  lijden  en 
smart,  valsche  wraakzucht  bij  beleedigingen  , 
wier  eenige  bezigheid  bijna  dobbelspel ,  hanen¬ 
gevecht  en  roof  is.  Ook  de  elders  fijner  be¬ 
schaafde  Chinesche  natie  vertoont  zich  zeer  on- 
verzadelijk  in  dorst  naar  geld  en  rijkdom , 
waaraan  hare  gansche  ziel  verkleefd  is  ,  en  om 
hetwelk  te  bejagen  en  te  bekruipen  zij  noch  be¬ 
drog,  noch  list  en  verschalking  als  laagheid  en 
schande  aanzien.  Dus  zijn  de  hoofdbewoners  van 
dit  eiland  in  den  waren  zin  des  woords  een  volk , 
dat  gezamenlijk  misschien  even  zoo  weinig  denk¬ 
beeld  en  gevoel  van  de  onsterfelijkheid  der  ziel 
heeft,  als  de  ourang-outang ,  en  welligt  geen  on¬ 
derscheid  maakt  tusschen  den  redelijken  mensch 
en  het  redelooze  dier.  Gelijk  de  grond  der 
ondoordringbare  bosschen  met  schaduwen  be- 
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dekt  is,  zoo  zitten  de  bewoners  in  schaduw  des 
doods,  en  gelijk  nachtelijk  donker  en  schrik¬ 
barende  duisternis  de  bosschen  in  nacht  gehuld 
heeft,  zoo  heeft  de  Vorst  der  duisternis,  met 
zijne  magt  op  vasten  troon  gezeten ,  alles  met 
den  nacht  der  onkunde  en  der  dwaling  vervuld, 
en  de  arme  lieden ,  dikwijls  ruwer  dan  dieren , 
weten  allen  nog  niet,  wat  God,  wat  de  hemel, 
wat  de  mensch  is  zonder  God,  en  wat  hij  wor¬ 
den  kan  en  worden  moet  door  God ! 

Terwijl  ik  mij  met  gedachten  bezig  hield, 
die  op  den  treurigen  toestand  dezer  bewoners 
van  Bomeo  betrekking  hadden ,  en  op  het  licht , 
dat ,  volgens  de  beloften  des  Heeren ,  over  hen 
zal  opgaan  (a) ,  zoodat  ik  reeds ,  met  vrolijke 
hoop ,  in  den  geest ,  eene  schaar  geloovige  zie¬ 
len  onder  de  banier  des  Evangelies  zag ,  zoo 
als  zij  God  zal  aanbidden  in  geest  en  in  waar¬ 
heid,  viel  mijn  oog  op  een  voorwerp  van  al- 
gemeenen  schrik  en  ontzetting  op  de  zee.  Het 
was  eene  vloot  zeeroovers  van  omtrent  zestien 
vaartuigen  met  de  zwarte  doodsvlag  en  den 
bloedrooden  wimpel  aan  de  spits  der  masten 
(het  gewone  signaal  van  bloed  en  dood),  die 
tegen  het  westen  met  volle  zeilen  op  ons  aan¬ 
kwamen.  De  Kapitein  zeide :  » Juist  in  deze 

streek  namen  de  zeeroovers  vóór  eenige  jaren 
een  groot  Amerikaansch  koopvaardijschip ;  wij 
moeten  dus  ons  schip  tijdig  in  staat  van  ver- 


'(a)  De  wenschen  ea  verwachtingen  omtrent  de  uitbreiding 
de»  Christendoms  ,  welke  in  het  jaar  1833  zoo  krachtig  in  mijne 
xiel  werden  opgewekt  ,  toen  JBornco  eenige  dagen  voor  mijne 
blikken  lag ,  zijn  door  het  Ilhijnsche  Zendelinggenootschap  in 
vervulling  gegaan  ,  dat  getrouwe  en  in  elk  opzigt  geschikte 
Zendelingen  onder  de  Dajacfccn  heeft ,  die  zich  reeds  over  over¬ 
winning  in  den  strijd  des  Ueeren  veiheugen.  De  snijd  ,  dien 
zij  daar  begonnen  zijn,  is  niet  gemakkelijk;  maar  geloof,  ge¬ 
duld  en  volharding  in  den  strijd  leidt  tot  de  overwinning. 
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dediging  stellen.”  De  kanonnen  en  geweren 
werden  geladen ,  de  sabels  uitgelegd ,  het  groote 
en  fokkemastzeil  ingetrokken ,  en  alles  tot  maat¬ 
regelen  van  verdediging  voorbereid ;  ook  mij 
werd  een  geladen  geweer  gegeven.  Maar  ik 
zette  den  ouden  snaphaan  in  den  hoek  en  dacht: 
de  krijgslieden  des  Heeren,  welke  zeide:  »mijn 
Koningrijk  is  niet  van  deze  wereld ,”  hebben 
andere  wapenen ,  dan  het  gepriviligeerde  moord- 
staal,  tot  verdediging.  En  toch,  ik  beken  het, 
was  mijn  angst  groot,  want  er  waren  mij  te 
schrikkelijke  tooDeelen  bekend ,  hoe  de  Illantc 
Van  Mindano ,  eene  groep  eilanden  noordelijk 
van  Borneo  (de  Nieuwe  Philippijnen  genoemd) 
met  de  offers  van  hunnen  buit  omgaan.  In 
mijnen  angst,  dat  wij  in  handen  van  menschen 
vallen  zouden,  die  als  tijgers  naar  rookend 
menschenbloed  dorsten ,  ging  ik  in  de  kajuit , 
viel  op  de  knieën,  bad  vurig  tot  God,  en  het 
was  mij ,  als  had  ik  eene  geloofskracht ,  om 
hemel  en  aarde  en  alle  elementen  in  beweging 
te  kunnen  brengen.  De  angst  ging  over  in 
vertrouwen  en  moed ,  en  de  woorden :  » de 
hand  des  Heeren  is  niet  verkort ,  om  niet 
te  kunnen  helpen ,”  dienden  my  om  mijn  ge¬ 
loof  te  sterken  en  mijn  gemoed  tot  hedaren 
te  brengen.  Ik  ging  op  het  verdek  en  zag, 
vol  verbazing,  tot  dankzegging  aan  God,  dat 
de  zuidoostenwind,  die  den  ganschen  dag  ge¬ 
waaid  had ,  zich  naar  het  noordoosten  wendde ; 
dus  hadden  wij  gunstigen  wind  eu  de  zeeroo- 
vers  tegenwind  gekregen.  Bovendien  werd  het 
donker.  Daar  wij  den  eersten  graad  zestien 
minuten  noorderbreedte  bereikt  hadden ,  na¬ 
men  wij  den  koers  naar  de  Celebes-e ilanden , 
in  de  tegenovergestelde  rigting  der  zecroovers, 
en  zoo  hadden  zij  ons  verloren ,  dat  wij  ook  den 
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volgenden  morgen  niets  meer  van  hen  zagen. 

Den  volgenden  dag  Vertoonden  zich  aan  onze 
regter  hand  de  bergen  van  het  eiland  Celebes , 
wier  obelisk-spitsen  de  wolken  doorhoren.  Hoe 
meer  wij  naderden ,  des  te  duidelijker  zagen 
wij  de  terrasvorming  der  bergen  met  eene  rijke 
vegetatie,  en  slechts  eenige  naakte  toppen  duid¬ 
den  hunne  vulkanische  natuur  aan  hunne  platte 
kraters  aan.  Eenige  schaduwrijke  kloven  en 
dalen  doorsneden  de  bergketen  en  gaven  aan 
het  geheel  eenen  bevalligen  aanblik.  Hoe  aan¬ 
genaam  zich  evenwel  de  kloven  en  dalen  tus- 
schen  de  kraters  en  bergspitsen  aan  het  oog 
voordoen,  zoo  hebben  zij  toch  door  zware  win¬ 
den  ,  welke  door  dezelve  heenstroomen ,  voor 
den  zeeman  eene  schrikkelijke  en  gevaardrei- 
gende  eigenaardigheid,  die  wij  zelve  ondervon¬ 
den.  De  Kapitein  en  ik  zaten  op  het  verdek 
en  hadden  een  levendig  gesprek  over  de  wreed¬ 
heid  der  Mindanosche  zeeroovers  —  dat  in  deze 
streek  dikwijls  het  voorwerp  van  onderhoud 
is  —  toen  ik  plotseling  regts  op  het  water 
eene  zwarte  ruischende  wolk  zag.  » Kapi¬ 
tein!”  riep  ik,  »  ziet  gij  ginds  die  zwarte  wolk?” 
Hij  sprong  op  en  riep ,  in  zigtbaren  angst : 
»  zeil  los!  zeil  los!  nog  één  man  aan  het  roer!” 
en  in  hetzelfde  oogenblik  viel  de  wind  met 
zulk  een  geweld  in  de  volle  zeilen ,  dat  het 
schip  zich  geheel  op  de  linker  zijde  leide  en 
het  leizeil  reeds  geheel  onder  water  was.  Alles 
stortte  in  het  schip  onder  en  over  elkander. 
Alles  schreeuwde  en  haastte  zich  om  de  booten 
uit  te  zetten.  Maar  welk  eene  vreugde  van 
allen ,  toen  wij  bemerkten ,  dat  het  schip  zich 
nog  besturen  liet,  en  de  boegspriet  zich  in  den 
wind  neigde,  waardoor  het  weder  op  de  kiel 
kwam !  Dit  is  de  zoogenoemde  valwind ,  die 
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met  zulk  eene  kracht  in  de  zeilen  valt,  als  of 
liet  gansche  windmagazijn  geopend  wierd.  De 
windvlaag  duurt  dikwijls  naauwel'yks  2  a  3 
minuten  ;  maar  in  den  tijd  van  eene  minuut 
dreigt  hij  het  schip  met  volle  zeilen  den  gan- 
schen  ondergang  (a).  Dezen  valwind  heeft  men 
slechts  langs  de  kusten  der  eilanden  en  niet  op 
den  grooten  oceaan  te  vreezen. 


(a)  Ongeveer  twee  jaren  later  verloor  de  Kapitein  een  lijner 
schepen  door  denzelfdeh  valwind ,  waardoor  onderscheiden» 
menschen  den  dood  in  de  golven  vonden. 
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IV. 


C  E  L  E  B  E  S. 


W ij  bereikten  gelukkig  en  wel  behouden 
de  haven  van  Menado ,  aan  de  noordelijke  punt 
van  het  eiland  Celebes ,  op  1°  noorderbreedte  en 
125°  oostelijke  lengte  vau  Greemvich.  Dit  eiland 
is ,  gelijk  men  op  de  kaart  ziet ,  door  ver¬ 
scheidene  baaijen  en  zeeboezems,  bijzonder  door 
den  zeeboezem  van  Boni  en  Gorontalo  of  To- 
vnini ,  in  zijne  gedaante  aan  een  dubbel  hoef¬ 
ijzer  gelijk.  In  vlakken  inhoud  is  het  kleiner 
dan  Borneo ,  maar  misschien  van  dezelfde  grootte 
als  Java.  Het  is  door  eene  welige  vegetatie 
uiterst  vruchtbaar ,  zeer  rijk  in  stofgoud ,  en 
wordt  door  de  eigenaardige  gedaante  in  drie 
deel  en  verdeeld.  Het  westelijk  gedeelte  noemt 
men  doorgaans  het  land  der  Makassaren  met  de 
stad  Makassar ,  alwaar  de  residentie  van  den 
Gouverneur  en  der  Hollandsche  ambtenaren  is; 
het  noordelijk  gedeelte  Manahasse  met  de  re¬ 
sidentiestad  Menado;  het  oostelijk  gedeelte,  het 
land  der  Boeginesen  met  de  oude  stad  Buton , 
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aan  de  kust  van  Boni.  Ja,  dit  eiland,  hetwelk 
met  uitzondering  van  eenige  kleine  Koningrijken 
of  liever  distrikten  van  Hoofden,  aan  de  Hol- 
landsch-Oostindische  heerschappij  onderworpen 
is,  is,  uit  hoofde  van  den  rijkdom  in  produkten 
en  mineralen,  voor  de  Hollandsche  Regering  het 
tweede  Paradijs  van  Indie. 

Het  noordelijke  gedeelte  van  Celebes ,  of  het 
land  der  Manahassar  is  het ,  Waar  ik  mij  eenigen 
tijd  heh  opgehouden.  De  Manahassar ,  een  krach¬ 
tig  schoon  menschenslag ,  maken  met  de  Da- 
jacken  op  Borneo ,  met  de  Batacken  op  Sumatra 
en  de  Af  oer  en  op  Ceram ,  Ter  nat e ,  Gilolo  enz. 
in  hunne  eigenaardigheden ,  in  vorm  en  karak¬ 
ter,  één  ras  uit  en  ook  hier  heeten  zij  Alfoeren. 
Den  naam  Manahassar  ontvingen  zij  ten  tijde 
der  Hollandsch  Oostindische  Compagnie.  Wel- 
ligt  ontstond  het  eerst  de  naam  reeds ,  toen 
zich  de  Alfoeren  te  Menado  en  in  den  omtrek 
tegen  den  alles  overheerenden  Koning  van  Bu- 
lan  tot  een  bondgenootschap  vereenigden ,  om 
zijne  aanvallen  en  veroveringen  af  te  weren. 
Maar  later,  toen  zij  in  de  zeventiende  eeuw  de 
Hollandsch-Oostindische  Compagnie  te  Ternate 
om  hulp  en  bescherming  tegen  de  overmagt  van 
den  Koning  te  Bulan  en  tegen  de  onderdruk¬ 
king  der  Spanjaarden ,  die  toen  ook  Menado 
beheerschten ,  aanzochten ,  en  zich  sedert  dien 
tijd  meer  en  meer  aan  de  Oostindische  Com¬ 
pagnie  aansloten,  werd  de  naam  Manahassar  of 
bondgenooten  eigennaam.  Bijzonder  betoonden  zij 
zich  in  de  jaren  der  Regering  van  den  Gouver¬ 
neur  Generaal  Da  en  de  ls,  van  1808 — 1811  , 
als  getrouwe  bondgenooten  in  den  Javaschen 
oorlog ,  en  de  Hoofden ,  welke  den  veldtogt  op 
Java  mede  maakten ,  kregen  bij  het  afscheid 
den  titel  va'n  Kapitein  en  Majoor,  die  tot  nu 
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toe  nog-  te  bevelen  hebben  over  de  dorpshoofden 
Hukom  Tuwah ,  de  jongere  Hukom ,  en  de  nog 
jonger  en  nog  geringer  aanvoerders  Bobaties 
en  Bupaties.  De  Kapiteins  en  Majoors  volgen, 
als  Opperhoofden  der  distrikten,  de  bevelen  van 
den  Resident  van  Menado  en  kwamen  den  24sten 
Aug. ,  op  den  geboortedag  des  Konings ,  allen  uit 
het  binnenland  in  eene  oude  montering,  eenigen 
met  en  anderen  zonder  schoenen  en  laarzen , 
met  een  sabel  op  zijde ,  die  zij  waarschijnlijk 
in  den  rook  geel  gemaakt  hadden ,  » om  het 
lange  leven  en  eene  bestendige  regering  des 
Konings  te  wenschen.”  Daar  Menado  aan  de 
opene  zee  van  October  tot  het  einde  van  April 
dikwijls  onaangenaam  blootgesteld  is  aan  den 
sterken  westmousson ,  en  van  het  begin  van 
Mei  tot  het  einde  van  October ,  uit  hoofde  van 
de  heuvels  en  bergen ,  dikwijls  weinig  van  den 
zuidoostenwind  geniet,  zoo  is  het  zeker,  dat 
het  hier  ten  tijde  van  den  zuidoostmousson  veel 
heeter  moet  zijn.  De  gewone  stand  van  den  ther¬ 
mometer  van  Fahrenheit  moet  in  het  jaar  door 
elkander  van  86°  tot  96°  =  Reaumur  24° — 28°£ 
zijn.  De  nachten  worden  door  de  koeler  lucht 
der  3 — 4000  voeten  hooge  bergen  aanmerkelijk 
gematigd ,  dewijl  van  dezelve  reeds  spoedig  na 
zonneondergang  de  zoogenoemde  landwind  waait, 
die  aan  de  stad  een  getemperd  klimaat  geeft. 
Hier  in  de  tropische  streken  namelijk  heeft 
men  bij  dag  een  half  jaar  den  wind  uit  het 
zuidoosten ,  het  andere  half  jaar  den  wind  uit 
bet  westen  en  noordwesten ,  terwijl  men  des 
avonds  na  den  ondergang  der  zon  tot  8  a  9  uur 
den  landwind  uit  het  midden  van  het  eiland 
verkrygt,  om  het  even  of  men  zich  in  het  zui¬ 
den  of  noorden ,  in  het  oosten  of  het  westen 
van  het  eiland  bevindt.  Nadat  de  zeewind  ver- 
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dwenen  is  en  eer  de  landwind  begonnen  is,  is 
het  bij  zulk  eene  windstilte  dikwijls  ondragelijk 
heet.  Het  vroeger  of  later  beginnen  van  den 
landwind  hangt  van  de  bergen  af,  naar  dat  zij 
laag  of  hoog  zijn  ;  hoe  hooger ,  des  te  koeler. 
Maar  is  men  eenige  mijlen  van  het  eiland  ver¬ 
wijderd ,  dan  heeft  men  op  de  zee,  in  geval 
in  de  nabijheid  geen  eiland  of  berg  den  lucht¬ 
stroom  hindert,  den  gewonen  zeewind  uit  het 
zuidoosten  of  noordwesten.  De  landwind ,  die 
na  zonneondergang  begint,  wordt  tot  den  op¬ 
gang  der  zon  steeds  sterker,  maar  neemt  dan 
terstond  weder  af  en  is  tegen  8  uur  des  mor¬ 
gens  doorgaans  weder  verdwenen ,  waarop  dan  na 
eene  korte  windstilte  de  zeewind  weder  aanvangt. 

Eer  ik  verder  in  het  binnenland  ga,  deel  ik 
u  nog  iets  van  Menado  (ook  Manado ) ,  de  resi- 
dentieplaats  der  ambtenaren  voor  de  Manahassar, 
mede.  Het  ligt  aan  de  baai  van  denzelfden 
naam,  westelijk  van  de  noordoostelijke  spits  van 
Celebes ,  aan  den  uitloop  van  de  rivier  Tondanoy 
die  zich  op  eene  berghoogte  van  omtrent  3000 
voeten  tusschen  twee  vulkanische  bergreeksen 
uit  onderscheidene  bronnen  tot  een  meir  ge¬ 
vormd  heeft.  Digt  aan  deze  baai  ligt  het  fort 
Amsterdam  met  vier  bastions  en  eene  loopgraaf, 
door  welke  het  van  drie  kanten  omringd  is. 
In  het  fort  zelf  is  het  residentiehuis,  van  welks 
galerij ,  ongeveer  20  voeten  hoog ,  men  naar 
de  westzijde  een  schoon  uitzigt  op  de  zee  en 
op  den  berg  van  het  digt  tegen  over  liggende 
eiland  Oud -Menado  heeft.  In  de  benedenste 
vertrekken  van  hetzelve  zijn  de  militairen.  Bo¬ 
vendien  heeft  Menado  eene  kexk,  eene  school, 
en  een  hospitaal  met  daken  van  palmbladeren , 
en  nog  omtrent  6  a  7  goede  huizen  der  Euro- 
pesche  ambtenaren.  Naar  de  zuidwestelijke  zijde 
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staan  ongeveer  150  a  180  Chinesche  huizen, 
alle  van  hout  op  palen  van  5—8  voeten  hoog 
gebouwd,  met  daken  van  palmbladen.  Hier 
zijn  ook  eenige  Alfoerische  huizen ;  maar  deze 
zijn  op  hoogere  en  sterkere  palen  gebouwd , 
welke  doorgaans  van  verschillende  familiën,  alle 
uit  één  geslacht,  bewoond  worden.  Het  zamen- 
wonen  van  vele  familiën  onder  één  dak  heb¬ 
ben  de  Alfoeren  met  de  Dajacken  op  Borneo 
en  de  Batacken  op  Sumatra  gemeen.  Aan  den 
eenen  kant  in  het  huis  zijn  enkel  keukens , 
waar  de  vrouw  van  elke  familie  kookt;  in  het 
midden  van  het  huis  staat  eene  soort  van  ton 
uit  boomschors  rond  gebogen,  waarin  rijst  be¬ 
waard  wordt.  Voorts  ziet  men  bier  en  daar 
in  huis  de  afzigtelijkste  gestalten  van  duivels, 
draken  en  monsters,  zonder  kunst  en  smaak  ge¬ 
schilderd,  over  wier  bedoeling,  waarom  zij 
overal  in  huis  zulke  gedaanten  hadden,  zij  mij 
echter  geen  berigt  gaven.  Voor  is  de  gemeen¬ 
schappelijke  galerij  of  varanda,  op  welke  bij 
elke  nieuwigheid,  bij  de  komst  van  eenen 
vreemdeling  enz.  zich  een  hoop  mannen  be¬ 
vindt  ,  die  met  gekruiste  over  een  geslagene 
beenen  gaarne  tabak  aannemen. 

Zoo  ziet  Menado  er  uit ,  waar  Christenen , 
Chinesche  en  Alfoerische  Heidenen  en  eenige 
Mohammedanen  bij  elkander  wonen,  en  deels  uit 
vrees  voor  de  regering,  deels  ook  door  hunne 
groote  traagheid  vreedzaam  leven ,  maar  ten 
aanzien  hunner  zedeloosheid  niet  slechts  éénen 
zwakken  en  ziekelijken,  (a)  maar  wel  twee 
krachtige  zendelingen  noodig  zouden  hebben , 


(a)  Toen  was  te  Menado  de  Hollandsche  zendelingprediker 
hellkndoorh  ,  een  getrouw  dienaar,  maar  in  den  dienst  der 
missie  eerst  te  Padang ,  vervolgens  te  Menado  zwak  en  krank 
geworden. 
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met  invoering  eener  betere  kerkelijke  tucht  en 
eenen  kerkdijken  sleutel,  dewijl  zelfs  vele 
ambtenaren ,  op  welke  het  oog  der  Heidenen 
en  Mohammedanen  gerigt  is,  het  altijd  weder 
vergeten ,  dat  het  Christendom  en  het  zegel  van 
het  genade verbond  op  hun  voorhoofd  hun  geene 
vrijheid  geeft  tot  ongebondenheid  en  buiten¬ 
sporigheid,  maar  hen  dringend  verpligt,  hun 
vleesch  te  kruisigen  met  hunne  lusten  en  be¬ 
geerlijkheden  —  het  altijd  weder  vergeten ,  dat  zij 
door  hun  voorbeeld  in  handel  en  wandel  den 
Heidenen  en  Mohammedanen  tot  aanstoot  en 
hun  Christendom  tot  oneer  leven ;  dat  velen 
door  hunne  ondeugden  ras  kunnen  verstoren , 
wat  één  met  moeite  en  vlijt  opbouwt.  Zoo 
vele  Europeanen  blozen  niet ,  wanneer  men  het 
doopboek  opent,  alwaar  bijna  de  meesten  der 
gedoopte  kinderen  buiten  wettig  huwelijk  ver¬ 
wekt  werden ,  —  hetgeen  ook  hier  het  geval 
is.  Bij  zulk  een  onzedelijk  leven  verliest  de 
mensch  terstond  allen  smaak  voor  het  ware  en 
geestelijke ;  het  verstand  wordt  verduisterd ;  de 
zinnen  worden  verblind ;  het  gansche  gemoed 
bedenkt  en  jaagt  naar  datgene,  wat  het  vleesch 
wil ,  en  daarom  is  dit  bedenken  des  vleesches 
vijandschap  tegen  God,  dat  zich  ook  hier  open¬ 
baart  bij  het  slechte  bezoek  der  kerk,  en  bij 
de  ontevredenheid,  dat  de  tegenwoordige  zen¬ 
deling  H.  in  eene  kunstelooze  eenvoudigheid 
het  Evangelie  predikt ,  en  geene  zedekunde , 
maar  geloofswaarheden  voordraagt.  Zelfs  daar¬ 
om  zien  eenigen  der  voornaamste  personen  met 
afkeurend  oog  op  hem,  dat  hij  des  zondags  na 
den  grooten  brand ,  die  meer  dan  100  Chinesche 
huizen  in  de  asch  leide ,  en  een  verlies  van 
meer  dan  280000  guldens  veroorzaakte,  tot 
inleiding  zijner  leerrede  Jes.  I;  9  nam,  en  tot 
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grondslag  zijner  overdenkingen  Klaagl.  Jer.  III: 
22.  Zoo  ver  gaat  ook  hier  de  onwetendheid 
in  het  woord  Gods  en  de  geestelijke  verblin¬ 
ding  ,  dat  een  der  eerste  personen  zeer  belee- 
digd  was,  dewijl  H.  Menado  met  Sodom  ver¬ 
geleken  had;  want  zelf  had  hij  hem  niet  ge¬ 
hoord  en  merkte  aan,  dat  een  geestelijke,  die 
de  universiteit  bezocht  had,  dergelijke  harde 
plaatsen  der  Schrift  volstrekt  niet  meer  tot 
tekst  moest  kiezen.  Het  ergerde  hem  dus, 
dat  H.  niet  aan  de  voeten  van  Gamaliël  de 
wijsheid  der  wereld  en  de  welsprekendheid  be¬ 
studeerd  had,  en  naar  de  regelen  der  verlichte 
zedekunst  niet  met  den  ploeg  en  de  egge  van 
dorre  zedekunde,  maar  met  de  Johannesspade , 
Matth.  III,  graaft,  en  het  zaad  van  den  levenden 
God  uitstrooit.  Dat  hij  het  slechts  weinigen 
goed  maakt  en  menige  geld-  wereld-  en  eer¬ 
zuchtige  naamchristen ,  die  zijne  eigene  lusten 
en '  zijnen  huik  dient ,  op  zijne  woorden  en 
werken  met  adelaarsoogen  loert,  én  in  dezelve 
eenen  splinter  zoekt ,  waaruit  hij  naar  eigene 
wijsheid  eenen  balk  maakt,  om  hem  te  rigten, 
te  veroordeelen  en  te  verdoemen,  daarover  kan 
niemand  zich  verwonderen. 

Eer  ik  iets  van  de  welige  vegetatie  zeg,  die 
op  de  Celebes- bergen  in  statigen  bloei  prijkt , 
zal  welligt  de  mededeeling  van  eene  andere 
eigenaardigheid  der  natuur  aangenaam  zijn  — . 
namelijk  van  het  menigvuldige  goud ,  dat  zich 
aan  het  gansche  noordelijke  en  noordwestelijke 
strand  van  dit  eiland,  in  deszelfs  dalkloven,  tus- 
schen  heuvelrifFen  en  verbrijzelde  rotsblokken , 
in  den  aangespoelden  grond  bevindt.  Tot  het 
uitgraven,  het  afscheiden  van  het  zand  en  over 
het  algemeen  tot  het  winnen  van  dit  edel  me¬ 
taal  ,  dat  met  wonderbare  tooverkracht  zoo  wel 
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de  harten  dér  Koningen  en  Keizers  magnetisch 
tot  zich  trekt,  als  het  het  verstand  der  Wijzen 
Loeit  en  de  zinnen  des  gierigaards  bedwelmt  en 
verbijstert ,  behoort  veel  moeite  en  arbeid ,  eer 
het  in  goudmunten  door  den  woekeraar  ver¬ 
good,  door  den  vrek  aangebeden,  door  den  dief 
geroofd,  door  den  brasser  verkwist  wordt.  Het 
bijgeloof  waant  hier ,  dat  tot  het  opzoeken  der 
plaats,  waar  goud  gevonden  wordt,  tooverij  en 
bedrog  noodig  is.  De  Manahassar ,  namelijk  , 
moeten  zich  door  eenen  waarzegger  ( JValiang ) 
de  plaats  tot  opening  der  mijn  laten  aanwijzen , 
welke  de  waarzegger  door  het  geschreeuw  van 
eenen  vogel  meent  te  kunnen  ontdekken.  Te¬ 
gen  den  avond  rigt  hij  ,  door  middel  van  eene 
kleine  fluit,  in  het  boscli  eenige  vragen  aan 
denzelven  ;  het  antwoord  leidt  hij  uit  den  eenen 
of  anderen  toon  of  geluid  des  vogels  af,  en  het 
gunstige  of  ongunstige  antwoord  moet  zich  door¬ 
gaans  naar  het  belang  rigten ,  dat  hij  daarbij 
heeft.  Is  het  antwoord  voldoende ,  dan  begin¬ 
nen  de  arbeiders  hun  werk ;  maar  het  liefst 
openen  zij  de  mijn  in  de  nab'yheid  eener  rivier, 
die  zij  door  de  mijn  (of  liever  vijver)  van  20, 
30  en  meer  voeten  lang  en  breed,  leiden,  om 
van  de  steenen  en  uit  het  zand ,  door  bestendig 
spoelen  en  omroeren  ,  het  goud  af  te  zonderen  , 
hetgeen  zwaarder  dan  zand  is ;  want  niet  slechts 
in  eene  strata  (aardlaag)  van  zwart  zand ,  waar¬ 
in  het  goud  zich  bevindt ,  maar  ook  in  de  an¬ 
dere  aardlagen  komt  doorgaans  iets  voor.  De 
laag  van  het  zwarte  zand  wordt  doorgaans  reeds 
10  voeten  diep  gevonden ;  maar  dikwijls  moet 
men  wel  10  vademen  diep  graven.  Vinden  de 
arbeiders  de  zwarte  aardlaag  10  a  14  voeten 
diep  en  kunnen  zij  het  water  afleiden,  dan  gra¬ 
ven  zij  .  kanalen  van  omtrent  2  voeten  breed , 
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leiden  er  het  water  der  rivier  door  henen  en 
roeren  bestendig  in  hetzelve,  hetgeen  de  lig— 
ter  aarddeelen  wegneemt  en  aan  het  einde  van 
het  kanaal  in  eene  verdieping  spoelt,  hoewel 
nog  met  veel  zand  vermengd.  Is  echter  de 
mijn  te  diep ,  kannen  de  werklieden  het  water 
niet  afleiden,  dan  doen  zij  het  zwarte  zand 
in  korven ,  wasschen  en  scheiden  de  aarde  van 
het  goud  af,  en  schudden  het  overige,  dat  nti 
nog  met  veel  zand  vermengd  is ,  op  houten 
horden  van  15  a  18  duimen  middellijn ,  in  wier 
midden  eene  diepte  is  met  een  deksel  voorzien. 
Zulke  borden  heeten  dulang.  Op  dit  bord  wordt 
het  goud  vlijtig  gezuiverd ,  tot  het  zand  en  de  aard¬ 
deelen  afgescheiden  zijn ,  en  het  goud  zich  in  zijne 
metaal-gedaante  doorgaans  blijkbaar  in  bladde- 
rigen  en  korrelachtigen  vorm  vertoont.  In  deze 
gedaante ,  van  alle  vreemde  deelen  door  was¬ 
schen  gezuiverd,  noemt  men  het  waschgoud ;  als 
zoodanig  wordt  het  in  eene  kokosschaal  geschud, 
boven  het  vuur  gedroogd,  dan  weder  op  het 
bord  gebragt ,  op  hetwelk  men  ook  het  stof 
kan  uitblazen ,  dat  zich  door  het  droogen  op  het 
vuur  nog  heeft  afgescheiden.  Dan  heeft  het  den 
naam  stofgoud  gekregen  en  is  tot  het  smelten 
geschikt.  Men  zegt  mij ,  dat  hier  op  Celebes 
ook  van  tijd  tot  tijd  klompen  gedegen  goud  in 
de  kwartsbrokken  gevonden  worden;  hoe  meer 
de  kwarts  zwart  en  geel  is,  des  te  beter  is  het 
goud ,  hoe  meer  wit  en  vaal ,  des  te  slechter. 
De  Hollandsch-Indische  Regering  heeft,  naar 
aardkundige  beginselen  te  oordeelen,  niet  alleen 
groote  schatten  goud  in  het  landschap  Ponosa- 
kang  langs  de  zuidoostkust,  maar  ook  langs  de 
noordwestkust  van  Celebes.  Indien  slechts  de 
mijnarbeid  niet  zoo  veel  moeite  en  zweet 
kostte,  de  verwijdering  der  arbeiders  van  vrouw 
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en  kinderen  niet  zoo  ver ,  en  het  bijgeloof, 
door  de  waarzeggerij  gevoed ,  dat  men  bij  het 
openen  van  deze  en  die  mijn  ziek  zal  worden, 
niet  zoo  groot  ware ,  dan  konde  veel  worden 
gevonden ,  dat  nu  duizenden  jaren  zonder  nut 
in  den  schoot  der  aarde  rust. 

Doch  niet  enkel  de  schoot  der  aarde  met  zijn 
kostbaar  metaal  op  dit  eiland,  ook  de  opper¬ 
vlakte  van  dezelve  heeft ,  gelijk  ik  te  voren 
zeide ,  in  hare  welige  vegetatie  eenen  rijkdom , 
dat  het  in  menigvuldige  opzigten  met  Java , 
het  paradijs  der  aarde,  de  parel  in  Hollands 
kroon ,  wedijvert.  De  oppervlakte  van  dit  ei¬ 
land  en  hare  vegetatie  zal  bij  mijne  reis  naar 
het  binnenland  voorwerp  mijner  beschouwing  op 
den  eenzamen  weg  zijn.  Het  eerste  dorp,  wer- 
waarts  ik  reisde ,  is  Tondano ,  omtrent  6  a  7 
mijlen  van  Menado ,  waarheen  twee  wegen  lei¬ 
den  over  heuvels  en  bergen.  Voor  den  eenen 
weg ,  die  wel  een  omweg  is ,  maar  een  schoon 
uitzigt  over  den  ganschen  omtrek  verleent ,  gaf 
mij  de  Resident  zijn  paard  ,  hetgeen  met  den  bijna 
ongebaanden  weg  zoo  bekend  en  met  eenige 
steile  rotsen  zoo  gemeenzaam  was ,  dat  ik  mij 
geheel  aan  mijne  stille  overdenkingen  over  de 
gedaante  der  bergen  en  derzelver  vegetatie  konde 
overgeven.  Buiten  den  4  a  5000  voeten  hoogen  ke- 
gelvormigen  berg  Klabat  en  den  meer  langwer- 
pigen  berg  Sepontang  in  het  landschap  Tong- 
sowang ,  dragen  de  overige  bergen  Lokon,  Em- 
pong ,  Mahaboe ,  Papelanpongan ,  Kimawang  enz. , 
bijna  alle  vulkanisch ,  niet  het  kenteeken  van 
een  hoog  gebergte ,  maar  zij  verheffen  zich  in  het 
oosten  en  noorden  tot  plateau-achtige  hooge  mas- 
sas,  die  bijna  in  parallelketenen  naar  het  westen, 
zuidwesten  en  zuiden ,  niet  ver  van  den  zee¬ 
oever,  zich  of  langzamerhand  in  dalkloven  of 
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zeeboezems  verliezen ,  of  ook  in  steile  hellingen 
eindigen.  Ook  op  de  toppen  dezer  bergen  vindt 
men  zwartbruine  tuinaarde  ( humus );  zij  zijn 
met  bosscben ,  rijstvelden ,  zelden  met  struiken 
bedekt,  terwijl  men  op  het  plateau  te  Tondano 
zelfs  een  landmeïr,  3  mijlen  lang  en  ongeveer 
1  mijl  breed,  tusschen  vulkanische  heuvelreeksen 
vindt,  (a)  Dit  meïr  beeft  zich  in  zijnen  rijkdom 
van  water,  op  de  hooge  vlakte,  een  uur  ver  naar 
bet  oosten  heen ,  eene  baan  van  uitstrooming  ge¬ 
vormd,  heeft  in  zijne  stroomkracht  eene  rotsmassa 
doorgebroken  en  stort  in  hevig  geraas  meer 
dan  honderd  voeten  neder  in  een  rond  bekken , 
dat  aan  den  rand  met  wit  schuim  bedekt  is. 
Behalve  den  in  den  regentijd  bijzonder  stexken 
vloed  Tondano ,  zijn  de  Cananga-  en  Mogonda- ri¬ 
vier  aanmerkenswaardig,  terwijl  men  in  der- 
zelver  bedding  niet  slechts  katarakten ,  maar 
ook  goud  vindt.  Alle  deze  rivieren  zijn  groot, 
maar  uit  hoofde  der  rotsstukken  en  ondiepten 
niet  met  schepen  bevaarbaar ,  zelfs  op  eenige 
plaatsen  naauwelijks  met  kleine  booten.  Dit 
is  de  uiterlijke  vorm  van  Celebes  in  deszelfs 
berghoogten  en  dalen.  —  Nu  wil  ik  zeggen,  wat 
ik ,  op  den  weg  naar  het  binnenland ,  van  ge¬ 
wassen  zag. 

Beneden  aan  den  voet  van  den  berg  in  de 
nabijheid  van  Menado  groeit  de  heerlijke  kakao- 
boom,  7 — 11  voeten  hoog  en  2 — 3  duimen  dik 
in  diameter.  Uit  den  stam  en  de  takken  komt 
onmiddellijk  een  kleine  roodachtige  bloem  voort 
en  vormt  zich  een  langwerpig  ronde,  vijf¬ 
voudig  verdeelde ,  ook  uiterlijk  vijfvoudig  inge- 
korvene  peulschil,  welke  21  a  23  zaadkernen 


(<z)  De  landmeeren  Tonserongson  en  Tonsawary  zijn  niel. 
aanzienlijk. 
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bevat ,  die  breeder  en  dikker  dan  amandelen 
maar  niet  zoo  lang  zijn.  De  schil  is  tot  den 
tijd  van  bet  rijp  worden  donker  rood  ■  dan 
wordt  zij  steeds  meer  geel ,  waaraan  men  de 
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heid  herkent.  —  Ook  de  koffijboom ,  de 
kokos-  sago-  en  gamoetoepalmen  tieren  hier  goed. 
De  koffijboom ,  omtrent  2  duimen  dik  (wanneer 
bij  geheel  volwassen  is)  en  7  a  8  voeten  hoog , 
beeft  dunne,  tegen  elkander  overstaande  takken, 
beneden  langer  dan  boven  en  een  pyramide- 
vormig  aanzien  met  altijd  groene  bladeren  en 
witte  bloesems  met  vijfbladerigen  kelk  van 
liefelijken  geur.  Hij  bloeit  twee  malen  des 
jaars  en  heeft  altijd  op  denzelfden  tijd  rijpe  en 
onrijpe  vruchten.  • —  Maar  een ,  voor  Indié  veel 
nuttiger  boom  is  de  kokospalm  ,  die  daarom  ook 
door  eiken  inlander  met  zorg  en  voordeel  ge¬ 
plant  en  gepleegd  wordt,  (a)  Het  is  de  merk¬ 
waardige  boom ,  die  ieder  maand  (het  zij  hij 
niet  op  eenen  zandigen ,  digt  bij  den  oever  der 
zee  gelegenen  grond  staat)  eenen  bloementros 
uit  de  hoeken  der  bladeren  van  lf  voeten  lang 
drijft,  die,  wanneer  de  stengel,  die  zich  daarin 
bevindt,  met  den  gelen  bloesem  in  eenen  druif- 
vormigen  bos  tot  volle  grootte  gevormd  is,  aan 
ééne  zijde  openspringt  en  in  de  vrije  lucht  5  a 
20  noten  ieder  maand  aan  eenen  stengel  zet ,  die 
tot  geheele  grootte  en  rijpheid  omtrent  9  maan¬ 
den  tijd  vorderen.  Wordt  de  bloemtros  afge¬ 
sneden  ,  iets  krom  gebogen  en  in  eenen  bamboes 
gestoken ,  dan  verkrijgt  men  een  sap ,  waaruit 
men  azijn  wint,  maar  ook  gest  om  brood  te 
bakken.  Dit  sap  noemt  de  inlander  Toeok ,  ook 
Toddy.  Geheel  anders  is  het  sap  of  het  water 


(«)  De  plaats  Openb.  XXII  :  2  is  mij  telkens  belangrijk  ,  zoo 
dikwijls  ik  den  kokospalm  en  zijn  groot  nut  in  menigvuldig 
opzigt  overweeg. 
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in  de  noot  zelve  ;  dit  is  zeer  smakelijk  en  ge¬ 
zond  ,  wanneer  namelijk  de  noot  half  rijp  is. 
Is  zij  rijp ,  d.  i.  heeft  de  verdikte  melk  in  de 
noot  zich  tot  eene  vaste  kern  gezet,  dan  ln^ft 
ook  het  water,  dat  de  innerlijke  holte  der  noot 
vult ,  den  goeden  smaak  verloren  ;  maar  de  kern 
heelt  hare  eigenlijke  waarde  bereikt ,  die 
men  nu  dagelijks  in  de  keuken  tot  kerri  (a)  en 
tot  olie  gebruikt.  Kokosolie  is  buiten  twijfel 
het  beste  middel  om  de  hairen  te  doen  groeijen 
en  beeft  dit  eigenaardige ,  dat  zij  die  zwart 
kleurt,  terwijl  de  makassarolie ,  gelijk  bekend 
is,  vroeg  grijze  hairen  maakt.  Voor  de  ver¬ 
lichting  is  kokosolie  in  het  warme  klimaat  het 
beste  ,  dewijl  zij  niet  blaakt  noch  stinkt ;  maar 
in  het  gematigde  klimaat  stremt  zij  ligt.  Ook 
vergoedt  zij  in  Indi'è  in  menige  huishouding  de 
dure  Europesche  boter.  De  bladeren  van  den 
kokospalm  worden  tot  daken  gebruikt ;  het 
merg  van  den  boom  moet  eene  geneeskundige 
eigenschap  bezitten ,  die  ik  echter  niet  ken.  — 
Een  andere ,  bijna  even  zoo  nuttige  boom  is  de 
sagopalm,  die  ook  hier,  echter  niet  zoo  menig¬ 
vuldig  als  op  de  Molukken ,  gevonden  wordt. 
Eerst  komt  een  hoopje  bladeren  in  ronden , 
beneden  dikken ,  naar  boven  scherp  gepunten 
vorm  eener  lans ,  15  a  20  voeten  hoog  uit  den 
grond  op ,  met  donkergroene  kleur ,  aan  de 
binnenzijde  als  uitgehold,  maar  aan  de  buiten¬ 
zijde  rond  en  glad ,  waarvan  de  middelste 
schacht  altijd  de  langste  is.  Zijn  deze  lansvor¬ 
mige  schachten  ontwikkeld,  dan  ontvouwen  zich 
aan  beide  zijden  van  dezelve  twee  rijen  tegen 


(a)  Een  scherpe  brei  ,  bestaande  uit  onderscheidene  spece¬ 
rijen  ,  b.  *v.  peper,  kurkuma,  ingwar ,  seieewonel  ( juncus 
odoratus)  ,  ajuin  enz.  bij  het  rijsteten  gebruikt. 
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elkander  overstaande  bladeren ,  die  langer  en 
breeder  dan  die  der  kokospalmen  zijn  en  aan 
beide  kanten  scherpe  benedenwaarts  staande 
doornen  hebben.  Na  eenigen  tijd  komt  uit  het 
midden  der  hoopjes  bladeren  een  stam  te  voor¬ 
schijn ,  die  11  a  15  voeten  hoog  wordt.  Bene¬ 
den  aan  den  voet  is  de  stam  veel  dikker  dan 
boven  ,  met  scherpe  doornen  tegen  het  omwoelen 
van  wilde  zwijnen  beschermd,  die  zeer  op  het 
merg  gesteld  zijn.  Dit  benedenste  gedeelte  van 
den  boom,  die  boven  de  wortelen  dikwijls  3 
voeten ,  in  het  midden  daarentegen  slechts  1  voet 
in  diameter  heeft,  noemen  de  inlanders  Goeroe- 
rong ,  waaruit  zij  vaten  tot  het  inzamelen  van 
het  sagomeel  maken.  Den  dikken  bladsteel  of  de 
schacht  in  het  midden  ,  die  twee  rijen  bladeren 
heeft,  noemt  men  gabagaba ,  dien  de  inlanders 
tot  velerlei  oogmerken  gebruiken ,  b.  v.  tot 
balibalïs  (bedsteden) ,  stoelen  ,  banken ,  wanden 
in  de  huizen ,  verschansingen  op  hunne  vaar¬ 
tuigen  enz.  De  bladeren,  met  fijn  gespleten 
riet  om  eenen  stok,  van  eenen  vinger  dik  en 
5  a  6  voeten  lang ,  gebogen  en  zamengenaaid , 
worden  hier  algemeen  tot  daken  gebruikt.  Is 
het  sagomerg  rijp ,  hetgeen  men  daar  aan  ziet , 
dat  in  den  top  der  palmen  eene  kroon  met  vele 
drooge  steenvruchten  in  de  grootte  van  een 
duivenei  te  voorschijn  komt,  eerst  groen,  ver¬ 
volgens  geel  met  eene  tweedeelige  kern ,  en 
beginnen  de  dikke  bladstelen  wit  te  worden ,  als  of 
zij  met  meel  bestrooid  waren ,  dan  wordt  de  boom 
omgehouwen ,  in  vijf  tot  acht  deelen  gesneden , 
het  merg ,  dat  met  vezels  doorwassen  is ,  uit¬ 
genomen  ,  met  eenen  parang  (lang  en  breed 
mes)  in  kleine  deelen  als  zaagspanen  gehakt, 
in  den  goeroerong  (vat)  geschud  en  met  water 
begoten.  Dit  haksel  wrordt  met  de  hanrlen 

5  + 


68 


door  eene  zeef  geroerd ,  en  de  meeldeelen 
vallen  in  een  vat ,  waarin  zoo  lang  water  ge¬ 
goten  ,  omgeroerd  en  doorgezeefd  wordt ,  tot 
zich  de  sago  van  de  draden  heeft  afgezon¬ 
derd.  Is  na  veel  omroeren  en  uitdrukken 
dex  vezels  het  water  niet  meer  wit ,  dan  is 
dit  een  bewijs,  dat  zij  geen  sago  meer  bevat¬ 
ten  ,  en  zulke  uitgeperste  vezels,  die  men  nu 
elah  noemt,  eten  de  varkens  nog  zeer  gaarne. 
Dit  sagomeel  kan  men  niet  lang  goed  houden 
en  men  zou  het  in  Europa  welligt  nooit  in 
bruikbaren  toestand  gekend  hebben,  zoo  de 
inboorling  niet  tot  bewaring  van  het  meel  voor 
eigene  behoefte  een  middel  had  uitgevonden, 
om  geen  gebrek  te  lijden  ten  tijde  dat  hij  geen’ 
rijpen  sagoboom  vindt,  of  wegens  ziekelijkheid 
en  dergelijke  niet  meer  uit  kan  gaan.  Hij  doet 
het  vochtige  meel  in  eene  zeef,  plaatst  een  vat 
boven  kolen,  zeeft  het,  en  in  deze  korrelige  ge¬ 
daante  komt  het  in  Eut'opa.  Hier  in  Indië  zijn 
ook  sagokorrels  van  de  grootte  eener  erwt , 
maar  niet  zoo  wit  als  de  klein  gekorrelde,  en 
men  zegt  mij ,  dat  dezelve  uit  den  wilden  sago¬ 
boom  gewonnen  worden.  Uit  dit  sagomeel  wordt 
ook  brood  gebakken ;  het  heeft  echter  eenen 
flaauwen  smaak.  —  Een  derde,  vooral  voor 
deze  landen  nuttige  en  algemeen  beminde  boom 
is  de  Sagocwecr-  Gamoetoe-  ook  Areng- palm.  Hij 
heeft  dus  drie  namen :  den  eenen  van  het  sap , 
sagocweer ,  den  anderen  van  een  zwart  weefsel 
van  vezels  (gamoetoe),  iets  dikker  dan  paarden- 
haïr,  waarmede  de  lange,  sterke  bladstelen 
omwonden  zijn ,  dat  geen  storm  en  wind  ze 
van  den  stam  kan  losrukken.  De  derde  naam 
is  Areng- palm,  misschien  daarom,  dewijl  de 
oorspronkelijke  naam  van  het  sap  door  de  in¬ 
woners  alhier  areng  genoemd  wordt.  Sagoeweer 
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moet  dus  een  vreemde  naam  zijn ,  welligt  van 
Spaanschen  of  Portugeschen  oorsprong ,  welke 
volken  ook  dit  eiland  bezochten;  en  dewijl  uit 
dit  sap  suiker  gekookt  wordt  en  de  eersten  de 
suiker  zucchero ,  de  laatsten  succhri  noemen ,  zoo 
kan  daaruit  ligter  het  woord  Sagoeweer  ontstaan 
zijn ,  dan  uit  het  Sanskrit  Sarkara.  Deze  Ga~ 
moetoe-^aXxn  (zoo  willen  wij  hem  nu  noemen, 
want  onder  dezen  naam  is  hij  hier  even  goed 
bekend ,  als  onder  de  beide  andere)  gelijkt  in 
zijnen  groei  het  meest  den  kokos-palm ;  alleen 
is  hij  niet  zoo  lang.  Ook  hebben  de  takken 
slechts  van  het  midden  tot  de  uiterste  spits 
bladeren,  en  de  stam  ziet  niet  zoo  zuiver  en 
schoon  uit  als  die  van  den  kokospalm  ,  dewijl 
hij  bijna  overal  met  het  zwarte  weefsel  omwon¬ 
den  is.  Het  voornaamste  nut  van  dezen  palm 
bestaat  voor  den  handel  daarin,  dat  uit  het 
weefsel  ( garnoetoe )  goed  touwwerk  vervaardigd 
wordt,  dat  in  Indië  voor  de  scheepvaart  beter 
is ,  dan  touw  van  hennep ;  want  bij  nat  weder 
rot  en  bederft  het  eerste  niet  zoo  ligt,  als  het 
uit  hennep  gewerkte.  Alleen  zijn  wegens  de 
hardheid  en  onbuigzaamheid  der  garnoetoe- vezels , 
die  zich  zoo  gemakkelijk  niet  laten  spinnen  ,  de 
touwen  doorgaans  losser.  De  Manahassar  leve¬ 
ren  aan  de  Hollandsch-  Indische  Regering  zeer 
veel  touwwerk  voor  de  koloniale  marine ,  het 
pikol  (125  pond)  voor  8  a  9  guldens.  Het 
tweede  nut,  hoofdzakelijk  voor  de  inlanders, 
is  het  zoo  even  genoemde  sap  sagoeweer  of  areng ; 
dat  verkrijgen  zij  door  het  afsnijden  van  den 
vrouwelijken  bloesemsteel  ( majang )  aan  den 
bloemtros ,  die  terstond  na  den  mannelijken 
bloesem  met  kleine  knopjes  of  beziën  te  voor¬ 
schijn  komt.  Nadat  deze  steel  twee  of  drie 
dagen  te  voren  geklopt  en  krom  gebogen  is 
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geworden ,  leiden  zij  het  sap  in  een  daar  onder 
vast  gemaakt  vat,  dat  des  morgens  en  des 
avonds  geledigd  wordt.  Het  bijgeloof  vergunt 
echter  niet  eiken  inlander,  den  bloesemsteel 
af  te  snijden ,  dewijl ,  gelijk  zij  zeggen ,  het  sap 
slechts  dan  vloeit,  wanneer  hij  door  iemand, 
die  geene  warme  hand  heeft,  wordt  afgesneden. 
Omtrent  vier  of  vijf  maanden  zetten  zij  -het 
aftappen  voort,  omwinden  dan  den  5  a  6  dui¬ 
men  lang  afgesneden  steel  en  maken  de  snede 
met  vette  aarde  toe,  om  den  boom  te  verschoo- 
nen.  Staat  de  boom  op  goeden  grond,  dan  is 
zulk  een  aftappen  van  vijf  maanden  den  boom 
niet  tot  nadeel.  Doorgaans  levert  elke  boom 
dagelijks  meer  dan  eene  kan  sap,  en  zoo  kunnen 
hem  150  a  160  kannen  achtereen  zonder  nadeel 
ontnomen  worden.  Het  sap  is  witachtig,  schuimt, 
heeft  eenen  niet  onaangenamen  ,  zuurachtig  bit— 
terzoeten  smaak ,  is  bij  matig  gebruik  zacht 
ontlastend,  bij  onmatig  gebruik  bedwelmend. 
Voor  zeer  vele  inwoners  van  Celcbes  en  de  Mo- 
lukken  is  dit  heerlijke  sap  geen  middel  meer 
tot  stilling  van  den  dorst,  maar  door  onmatig 
gebruik  een  middel  tot  dronkenschap ,  ge¬ 
lijk  sterk  bier.  Het  sap  wordt,  wanneer 
men  het  wil  bewaren ,  niet  gedistilleerd ,  maar 
in  een  vat  gegoten,  waarin  men  eeuige  hand- 
vollen  sesoof-wortels  legt ,  welke  scherp  zamen- 
trekkend  zijn.  In  het  vat  ondergaat  het  sap, 
dat  door  die  wortelen  ook  bruiner  wordt,  eene 
gisting,  eer  het  in  flesschen  gedaan  wordt  en 
daardoor  is  de  kracht  zoo  verhoogd,  dat  het 
een  sterk  middel  tot  bedwelming  wordt.  Kan 
men  zich  nu  verwonderen ,  dat  de  bekende 
Indische  Vorst  T  i  p  p  o  S  a  i  d ,  een  strenge 
Muzelman ,  wien  elke  dronkenmakende  drank 
als  een  zonde-  duivel-  een  hellewater  voor 
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kwam ,  gansche  palmbosschen  liet  omhouwen , 
om  te  verhinderen,  dat  zijne  onderdanen  het 
sap  konden  gebruiken?  Welligt  heeft  nog  nie¬ 
mand  deze  sagoeweer  chemisch  onderzocht ,  waar¬ 
om  het  ook  zonder  gisting  zoo  nadeelig  op 
het  levend  gestel  werkt,  door  bedwelming  en 
verzwakking  der  spijsverteringswerktuigen.  Het 
is  zeker,  dat  het  narkotische  eigenschappen  be¬ 
zit.  Binnen  24  uren  wordt  het  sap  zuur,  en 
dan  kan  er  azijn  van  gemaakt  worden.  Ook 
kan  men  er ,  terwijl  het  nog  zoet  is ,  suiker 
uit  koken,  welke  wel  grover  en  veel  bruiner  is, 
dan  die  uit  het  suikerriet,  maar  voor  even 
zoo  zoet  en  voor  even  zoo  gezond  wordt  ge¬ 
houden.  Zij  wordt  hier  op  deze  eilanden  over¬ 
al  op  de  markt  in  den  vorm  van  eene  dikke 
worstschijf  gekocht,  onder  den  naam  Goela  Java 
(Java-suiker)  ook  enkel  Lontar. 

Yan  de  houtsoorten,  die  bijzonder  wegens 
hardheid  en  vastheid  beroemd  zijn ,  komen  in 
aanmerking  het  ijzer-,  ebben-  (a)  en  linguahout. 
1)  Het  ijzerhout,  dat  den  naam  om  zijne  ver¬ 
bazende  vastheid  heeft  verkregen ,  is  een  boom 
van  hoog  en  schoon  gewas ,  die  hier  dikwijls 
als  timmerhout,  zoo  lang  hij  nog  versch  en 
sappig  is,  maar  bijzonder  tot  pilaren  onder  de 
huizen  gaarne  gebruikt  wordt.  Er  zijn  twee 
soorten ,  eene  mannelijke  en  eene  vrouwelijke. 
De  eerste  is  de  hardste,  lot  pilaren  onder  de 
huizen  geheel  geschikt ,  daar  zich  de  termiet 
(witte  mier)  met  zijn  gebit,  waarmede  hij  schier 
alle  houtsoorten  vernielt,  er  niet  ligt  aan  waagt. 
In  en  boven  den  grond  houden  de  pilaren  liet 
langen  tijd  uit,  maar  in  het  water  duren  zij 


(o)  Van  het  Ilebr.  woord  eben  ,  steen  ,  lzeoh.  XXVII  :  15 
2  Kron.  IX  :  10. 
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niet  zoo  lang.  De  andere  soort  is  weeker  en 
geheel  tot  meubelen  geschikt.  Hoe  ouder 
het  wordt,  des  te  bruiner.  De  bast  van  den 
boom  ,  die  zelfs  tot  vloeren  in  paardestallen  ge¬ 
bruikt  Avordt,  zoo  hij  namelijk  terstond  na  het 
afschillen  tusschen  planken  regt  gebogen  wordt, 
laat  zich ,  nadat  hij  geheel  uitgedroogd  is , 
naauwelijks  met  eene  zaag  verdeden.  Zoo 
wederstaat  ook  het  hout,  wanneer  het  eenigen 
tijd  geveld  is ,  de  scherpste  instrumenten ,  het 
houwen  van  de  bijl,  enz.  Daar  het,  gelijk  het 
ijzer,  in  het  water  zinkt,  zoo  wordt  het  ook 
tot  ankers  gebruikt,  en  ik  geloof,  men  zoude 
een  afgezaagd  stuk  tot  aanbeeld  kunnen  ge¬ 
bruiken.  2)  Het  ebbenhout,  waarvan  er  onder¬ 
scheidene  soorten  zijn ,  zwart ,  bruinzwart  met 
gele  vlekken  en  wit ,  is  een  fijn  en  zwaar 
hout,  dat  bij  het  verbranden  eenen  aangenamen 
renk  geeft.  Hier  wordt  de  ebbenhoutboom  zeer 
hoog  en  dik ,  met  eene  kleine  kroon ,  bladeren 
van  4  duimen  lang  en  II  duim  breed  (ééne 
soort  heeft  bladeren  van  8  duimen  lang  en  eene 
band  breed)  beneden  met  zwartachtig  groenen , 
boven  met  witachtigen  bast,  en  aan  de  uiterste 
spitsen  der  takken  met  eene  kleine  witte  bloem, 
en  ten  tijde  der  rijpheid  eene  goudgele  vrucht,  in 
grootte  aan  eene  groote  hazelnoot  gelijk.  De  reuk 
der  bloem  is  aangenaam ,  als  de  reuk  der  anjelieren 
of  kruidnagelen,  en  de  vruchten  moeten  eetbaar 
zijn.  De  kern  van  den  boom  is  alleen  te  gebrui¬ 
ken  ,  niet  het  witte  hout  tusschen  den  bast  en 
de  kern  ,  en  een  stam  van  8  duimen  middellijn 
heeft  naauwelijks  3  duimen  kernhout.  Het  nut 
van  dit  hout  is  bekend,  daar  het  in  Europa  tot 
beleggen  en  versieren  der  meubelen  niet  zelden 
gebruikt  wordt.  De  kerk  te  Kenia  aan  de 
noordwestkust  van  dit  eiland  moet  meest  van 
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ebbenhout  gebouwd  zijn.  3)  Het  lingua- bout ,  van 
hoogen  groei  en  dikken  stam ,  lange  takken , 
hartvormige ,  4  duimen  lange  en  2  duimen  breede 
bladeren ,  met  schoone  ,  welriekende  ,  ruiker¬ 
vormige,  gele  bloemen,  eenen  driedeeligen 
kelk ,  vele  dooreengegroeide  stuifdraden  in 
eenen  hoop ,  met  eene  gele  kroon ,  en  in 
Februarij  met  platte,  ronde  vruchten  van  de 
grootte  van  eenen  daalder  —  wordt  hier  tot  bet 
bouwen  van  huizen  en  tot  meubelen  gebruikt. 
Hier  zijn  ten  minste  drie  soorten  bekend: 
lingua-poeti  (wit)  lingua-mera  (rood)  en  lingua- 
batoe  (steen;  hout.  De  eerste  en  laatste  soort 
ziet  in  het  bewerken  roodachtig  uit,  is  in  ver¬ 
scheidene  schakeringen  met  graauwe  en  zwarte 
slangvormige  streepen  doortrokken ,  en  bij  bet 
verbranden  van  aangenamen  geur.  De  tweede 
soort  is  geel.  Het  zinkt  in  het  water  als  een 
steen  op  den  grond.  Na  eene  insnijding  vloeit 
uit  de  takken  een  donkerrood  sap ,  dat  zich  ras 
tot  bruinroode  gom  verdikt.  Men  zegt,  dit  sap 
is  een  middel  tegen  tandpijn.  Overigens  levert 
de  boom  den  bewoners  van  dit  eiland  goed 
bouw-  en  timmerhout. 

Ik  ga  over  tot  den  menseb ,  eens ,  in  den  staat 
der  onschuld ,  beer  der  aarde ,  bet  schoonste  en 
verhevenste  wezen  der  zigtbaar  levende  schep¬ 
selen,  maar  die  bier  in  bet  paradijs  van  Celebes, 
waar  de  gansche  natuur  in  verrukkelijke  pracht 
prijkt ,  zich  in  den  diepsten  val  zijner  ellende  be¬ 
vindt; —  hier,  waar  geene  verscheurende  dieren, 
tijgers  en  panters,  leeuwen  enbeeren,  naarmen- 
schenbloed  dorsten ,  waar  veeleer  de  levende 
schepselen ,  vogels  en  apen ,  tot  leermeesters  en 
opvoeders  der  menseben  zijn  kunnen ;  want  de 
eersten  stemmen  bet  gemoed  van  den  opmerk¬ 
zame  door  bun  liefelijk  gezang  tot  vereering 


74 


van  God ,  de  andere  toonen  door  hun  gemeen¬ 
schappelijk  leven  en  hunne  liefde  tot  de  hun¬ 
nen ,  den  mensch  den  pligt  aan,  om  zijne  broe¬ 
ders  te  beminnen.  Want,  wie  was  wel  op 
Celebes  en  hoorde  niet  de  met  prachtige  vederen 
versierde  vogels  (wel  is  waar  geene  nachtegalen  en 
kanarievogels) ,  even  zoo  schoon  als  in  Europa , 
door  het  liefelijk  geluid  hunner  stemmen  den 
lof  van  hunnen  Schepper  verkondigen?  Wie 
reisde  op  Celebes  door  digte  wouden ,  en  zag 
niet  gansche  familiè'n  van  apen,  nu  zwarte 
Luton’s,  dan  bruine  Gibbon’s  en  Melampong’s 
( Simia  Sylvanus) ,  op  de  takken  der  boomen , 
door  hun  krijschend  geschreeuw  de  nadering  van 
menschen  aan  elkander  mededeeleu?  Wien  was 
het  niet  een  treffende  aanblik ,  wanneer  apen¬ 
moeders,  dikwijls  menschenmoeders  beschamen¬ 
de  ,  zoo  hartelijk  en  teeder  bedacht  zijn ,  om 
hare  jongen  tegen  elk  gevaar  te  beschutten ,  en 
hare  lievelingen,  terwijl  deze  zich  behendig  om 
haar  aansluiten ,  zoo  zacht  met  eenen  voorpoot 
omvatten ,  aan  de  borst  drukken ,  en  dan  op 
drie  pooten  van  tak  tot  tak  naar  den  hoogsten 
top  der  boomen  ijlen ,  van  waar  moeder  en 
kinderen ,  naast  elkander  zittende ,  den  onbuig- 
zamen  mensch  ,  die  hem  niet  volgen  kan ,  onder 
den  boom  uitlagchen?  Hier  komt  de  mensch 
als  een  schepsel  voor,  dat  zigtbaar  in  den  loop 
der  natuur  teruggetreden ,  uit  het  natuurregt 
vervallen ,  diep  gezonken  en  ver  van  God , 
zijnen  Schepper ,  gekomen  is.  Ik  bedoel  de 
bewoners  van  dit  eiland,  de  Alfoeren.  Het  gaat 
dezen ,  gelijk  alle  Heidenen.  De  groote  Bijbel 
der  Natuur  ligt  voor  hunne  oogen  en  zij  kunnen 
uit  dcnzelven  met  hunne  zintuigen  God  leeren 
kennen ;  want  Gods  magt ,  wijsheid  eri  groot¬ 
heid  is  door  de  beschouwing  zijner  werken  zoo 
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erkenbaar,  dat  niemand  een  afgodendienaar  zou¬ 
de  behoeven  te  zijn.  Maar  daar  hun  verdwaald 
hart ,  hun  verduisterd  verstand ,  hunne  begrip¬ 
pen  en  voorstellingen  meer  en  meer  verward 
werden  en  in  den  nacht  van  dwaling  en  duis¬ 
ternis  verzonken  en  liever  fabelen  dan  waarheid 
aannamen  —  zoo  gebeurde  het,  dat  zij  door  de 
lusten  van  hun  hart  in  onnatuurlijke  ondeugden 
en  gruwelen  geraakten ,  en  onverschillig  kinderen 
en  vrienden  het  hoofd  kunnen  afsnijden ,  het¬ 
geen  geen  aap ,  ja  geen  tijger  en  panter  doet. 
De  oorspronkelijke  bewoners  van  de  Manahasse 
moeten  Alfoeren  zijn.  Hun  getal  bedraagt  thans 
omtrent  70  a  80,000  zielen ,  en  met  de  hier  ge- 
zetene  Europeanen,  of  zulken,  die  van  Euro¬ 
peanen  afstammen  ,  en  uitgewekene  Chinesen , 
maakt  de  gezamenlijke  bevolking  van  Manahasse 
82 — 83,000  zielen  uit ,  waarvan  omtrent  5000 
Christenen  zyn. 

De  Alfoeren  zijn  een  afzonderlijke  volksstam 
en  maken,  gelijk  ik  te  voren  reeds  zeide,  met 
de  Da,jacken  en  Batacken  welligt  een  bijzonder 
menschenras  uit.  Zij  onderscheiden  zich  door 
eenen  schoonen  ligchaamsbouw  en  buitengewone 
spierkrachten,  zijn  forsch,  van  dunne  gestalte 
en  dunne  beenderen  ,  van  koperbruine  en  geel¬ 
bruine  huid,  eenen  eenigzins  breeden  neus, 
vooruitstekende  kakebeenen ,  en  zeer  velen  met 
gekroesde  hairen  en  dunnen  baard.  Onder  het 
vrouwelijk  geslacht  moeten  vele  kakkerlakken 
zijn  (a) ;  ik  zag  ten  minste  in  mijn  huis  twee. 
Niet  de  kusten  en  den  zeeoever ,  maar  het  bin¬ 
nenland  beminnen  zij  tot  hun  verblijf,  en  hoe 
verder  van  de  zee  en  hoe  hooger  op  de  bergen 


(a)  Kakkerlakken  hebben  geheel  witte  haïren  en  roodachtige 
oogen ,  terwijl  de  overige  Alfoeren  geheel  zwarte  harren  hebben. 
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zij  wonen,  des  te  eigenaardiger  zijn  hunne  zeden, 
maar  ook  des  te  helderder  hunne  kleur;  en 
menige  vrouw ,  die  zich  weinig  buitenshuis  zien 
laat,  heeft  bijna  eene  even  zoo  witte  kleur,  als 
de  Europeaansche.  De  kleeding  der  Alfoeren , 
welke  ik  hier  zag,  is  welvoegelijk  en  uit  ligte 
stofFe  vervaardigd;  dieper  uit  het  binnenland 
zie  ik  lieden  komen,  die  geene  kleederen  dra¬ 
gen  ,  maar  slechts  een  stuk  van  het  weefsel  van 
den  gamoetoe- palm ,  of  ook  een  streep  linnen  om 
de  heupen  binden  ,  ten  teeken ,  dat  aldaar  woes¬ 
ter  zeden  heerschen  en  de  lieden  zich  in  eenen 
ruweren  natuurtoestand  bevinden.  Over  het  al¬ 
gemeen  zijn  de  Alfoeren  vredelievend ,  voorko¬ 
mend  en  gastvrij ,  maar  eenigzins  langzaam  en 
traag ,  hetgeen ,  buiten  de  Chinesen ,  aan  alle 
inboorlingen  in  de  streken  van  den  Aequator 
«  eigen  is. 

In  diep  nadenken  over  de  zonderlinge  ver¬ 
menging  van  beschaving  en  barbaarschheid  der 
Alfoeren ,  dat  in  hun  gezellig  leven  de  ruwste 
gewoonte,  ja  de  meer  dan  dierlijke  gruweldaad 
van  het  koppesnellen ,  zoo  niet  openlijk ,  ten 
minste  nog  heimelijk  plaats  heeft,  overmeesterde 
mij  plotseling  een  bijzonder  gevoel,  toen  mij 
een  hoop  Alfoeren  allen  met  getrokken  klewang 
(breede  sabel)  ontmoette.  Waar  nu  heen? 
De  weg ,  dien  zij  kwamen ,  vormde  eenen  stom¬ 
pen  hoek;  regts  was  een  diepe  afgrond,  links 
een  hooge  heuvel ,  en  de  hoop  Alfoeren  geheel 
nabij.  Met  kloppend  en  bevend  hart  reed  ik 
hun  te  gemoet.  Zij  traden  ter  zijde ,  groetten 
vriendelijk,  en  toen  ik  omzag,  zetteden  zij  hun¬ 
nen  weg  voort.  Welligt  zoude  de  ontmoeting 
dezer  lieden  dien  indruk  niet  op  mij  gemaakt 
hebben ,  had  ik  mij  in  het  oogenblik ,  toen 
zij  geheel  in  mijne  nabijheid  waren,  niet 
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bepaald  herinnerd,  dat,  volgens  een  gegeven 
berigt ,  nog  kort  voor  mijne  reis  naar  het 
binnenland ,  aan  eenige  Alfocren  het  hoofd 
werd  afgesneden.  Spoedig  daarna  hoorde  ik 
weder  menschenstemmen  en  hanengeschreeuw , 
hetgeen  mij  deed  vermoeden ,  dat  ik  in  de  na¬ 
bijheid  van  een  dessa  (dorp)  was ;  eenige  schre¬ 
den  verder  zag  ik  reeds  de  huizen  van  een 
dorp ,  even  zoo  op  palen  gebouwd ,  als  ik  vroe¬ 
ger  meldde.  Naauwelijks  aangekomen  ,  omring¬ 
den  mij  de  bewoners  en  vroegen :  Toewan  por 
Compagnia?  ( is  Mijnheer  voor  de  Compagnie ,  d.  i. 
voor  de  Hollandsch-Indische  Regering?)  Soja ! 
(zoo  is  het!)  Daarop  nam  één  mijn  paard, 
leidde  het  eerst  onder  de  schaduwrijke  boomen 
rond ,  zadelde  het  af  en  gaf  het  gras.  Het 
Hoofd  bragt  mij  in  zijn  huis,  dat  spoedig  vol 
menschen  werd ,  bragt  sagoeweer  in  eene  flesch 
en  vruchten  op  een  doelang  (houten  bord);  de 
ledige  toekijkers  verzochten  tot  tijdverdrijf 
eenigen  tabak  van  mij,  dien  ik  ook  met  dat 
oogmerk  had  medegenomen.  Daar  het  Hoofd 
en  eenige  andere  personen  zeer  verstaanbaar 
Maleisch  spraken ,  zoo  begon  ik  terstond  een 
gesprek  met  hen,  waaruit  zij  opmaakten,  dat 
ik  een  Pandita  (leeraar)  was,  en  ik  verwon¬ 
derde  mij  niet  weinig ,  dat  eenigen  mij  ver¬ 
zochten ,  hen  te  doopen.  »Wilt  Gij  dan  gaarne 
Christenen  worden?”  —  »Ja!  antwoordden 
zij.”  —  Nu,  dan  zal  u  Pandita  Riedel,  eenige 
mijlen  van  hier  te  Tondano ,  gaarne  doopen;  ik 
ga  tot  hem  en  wil  hem  uw  verlangen  mede- 
deelen.”  —  »Neen,”  zeiden  zij,  »  dien  kennen 
wij ,  die  wil  ons  eerst  na  lang  onderwijs  doo¬ 
pen.”  —  »En  zonder  onderwijs  zoude  ik  u 
ook  niet  doopen”  zeide  ik.  Daarop  deelde  ik 
hun  eene  gelijkenis  mede ,  die  de  Oosterling 
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nog'  altijd  gaarne  hoort.  » Een  groot  en  rijk 
Koning  maakte  een  testament,  waarin  hij  be¬ 
paalde:  al  zijne  schatten,  ja  geheel  zijn  Rijk, 
wilde  hij  op  eenen  door  hem  zelven  bepaalden 
tijd  met  zijne  getrouwe ,  aan  zijnen  wil  en 
zijne  wet  gehoorzamende ,  onderdanen  deelen. 
Voor  den  tijd  der  verdeeling  van  het  testament 
bepaalde  hij ,  dat  elk  onderdaan  dagelijks  zoo 
veel  verkreeg,  als  hij  noodig  had  tot  zijn  onder¬ 
houd.  En  opdat  niemand  twijfelen  mogt,  dat 
de  Koning  zijn  woord  hield  en  zijne  belofte 
letterlijk  vervulde,  verordende  hij  een  feest, 
alwaar  hij  ieder ,  die  deel  wilde  hebben  aan 
zijn  Rijk,  dit  schriftelijk  gaf,  het  met  zijn  naam 
onderteekende ,  en  bet  met  zijn  rijkszegel  ver¬ 
zegelde  ,  zoodat  van  de  zijde  des  Konings  het 
verbond  nimmer  verbroken  konde  worden.  Van 
de  zijde  der  onderdanen  kan  het  wel  krachte¬ 
loos  gemaakt  worden ;  maar  daardoor  vallen 
zij  uit  de  lijst  der  rijkserfgenamen  en  worden 
bovendien  als  afvalligen  gestraft.  Aan  de  ge¬ 
trouwe  onderdanen  slechts  is  hoop  gegeven,  zoo 
lang  zij  naar  de  wet  en  de  verordeningen  des 
Konings  leven ,  en  dus  bondgenooten  blijven , 
dat  zij  eens  erfgenamen  van  het  Rijk  zijn. 
Zouden  zich  de  getrouwe  onderdanen  niet  verheu¬ 
gen  ,  ja ,  hartelijk  verlangen ,  toch  maar  eens 
in  het  testament  te  kunnen  zien,  om  te  weten, 
wat  en  hoeveel  ieder  beloofd  is?”  —  »Ach 
ja!”  zeiden  zij.  —  »Ziet,  zoo  is  het  gelegen 
met  het  woord  Gods.  Dit  is  het  testament, 
door  God  gemaakt ;  hierin  heeft  Hij  ons  be¬ 
loofd ,  den  grooten  rijkdom,  zijn  rijk  en  zijne 
heerlijkheid  met  de  getrouwe  onderdanen ,  die 
zijn  woord  liefhebben  en  Hem  gehoorzaam  zijn, 
te  willen  deelen.  Wilt  gij  nu  geen  onderwijs 
hebben ,  hoe  kunt  gij  dan  den  grooten  Koning , 
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God ,  leeren  kennen  als  den  Gever  aller  goede 
gaven?  Hoe  kunt  gij  zonder  onderrigt  weten, 
waarin  Zijn  rykdora  bestaat  en  wat  er  toe  ver- 
eisclit  wordt,  om  deelgenoot  van  Zijn  bijk  te 
worden  ?  Zonder  onderwijs  kunt  gij  het  dus 
onmogel’jk  weten ,  dat  de  Heer  hel  ook  u  be¬ 
loofd  heeft  en  geven  wil  enz.  Geen  Pandita 
mag  u  doopen,  voor  dat  gij  onderwijs  gekregen 
hebt  en  wat  gij  als  Christenen  te  gelooven  en  te 
hopen  hebt.  Want  de  Doop  is  de  openlyke 
bevestiging,  dat  gij  God  als  uwen  God  erkent, 
Hem  alleen  dienen  wilt  en  zijn  volk  zijt ;  dat 
gij  niet  meer  als  Alfoeren  leven  kunt  in  allerlei 
zonden  en  gruwelen ,  maar  als  Christenen ,  die 
met  den  Geest  Gods  gezalfd  zijn ,  de  vergeving 
der  zonden  hebben  en  de  zekere  hoop  op  de 
erfenis  des  hemels  en  der  zaligheid.  —  »Bagitoe  (is 
het  zoo!)  zeiden  zij,  dat  wisten  wij  niet.”  Eeni- 
gen  verontschuldigden  zich  met  vele  werkzaam¬ 
heden  in  de  koffijplantaadjen  en  zeiden ,  zij  zou¬ 
den  later  gaarne  onderwijs  aannemen.  De  da- 
gelijksche  werkzaamheden  zijn  dus  ook  bij  hen 
de  gewone  verontschuldigingen  hunner  verwer¬ 
ping  van  het  Christendom ,  gelijk  het  reeds  ten 
tijde  van  Christus  was ,  Luc.  XIV  :  18. 

Ik  stond  op  en  verzocht ,  mij  het  paard  te 
zadelen  ,  hetgeen  terstond  geschiedde.  Ik  zeide : 
»  mij  ontmoette  straks  een  hoop  lieden  met  blan¬ 
ke  kletvangs;  welligt  ontmoeten  mij  hierna  we¬ 
der  eenigen:  waarom  gaan  zij  allen  met  uitge- 
trok  ken  klewangs ?  Om  welligt  slangen  en  der¬ 
gelijke  te  dooden  ?”  —  »  Het  is  adat  (gebruik)” 
zeiden  zij.  —  »Maar,  ik  hoop  toch,  geen  ge¬ 
bruik,  om  mij  daar  mede  te  dooden?  —  Boekan , 
orang  Compania  tra-oehsa  takut.  (Geenszins,  een 
mensch  van  de  Compagnie  behoeft  niet  bang  te 
zijn.)  Ik  nam  afscheid,  maar  zij  vergezelden 
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mij  tot  op  den  weg ,  die  naar  Tondano  leidt , 
en  wenschten  mij  vaarwel.  Zoowel  liet  ge¬ 
sprek  met  deze  dorpbewoners  als  ook  de  scboone 
natuur,  die  mij  omringde,  gaven  mij  rijke  stof 
tot  stille  overdenkingen  ,  en  zoo  duurde  het  niet 
lang,  dat  ik  de  hoogte  had  bereikt,  van  welke 
ik  een  schoon  perspectief  op  Tondano  had.  Niet 
de  prachtige  koffijplantaadjen  ,  niet  de  eigenaar¬ 
dige  wijze  van  begraven  hij  de  Alfocren ,  niet 
de  lange  hrug  voor  en  de  regelmatige  bouw¬ 
orde  der  Alfoerische  huizen  in  Tondano ,  boei¬ 
den  mijnen  blik,  maar  het  was  mijn  oude  vriend 
Riedel,  dien  ik  sedert  6  jaren  niet  meer  ge¬ 
zien  had ,  wien  te  bezoeken ,  weder  te  zien  en 
te  begroeten  nu  het  naaste  doel  mijner  reize 
was.  Ik  vroeg  naar  den  Pandita  Riedel.  Elk 
kind  kende  dezen  getrouwen  leeraar ,  en  ik  had 
ras  eenen  hoop  kleine  Alfoeren-knapen  om  mij , 
die  mij  het  huis  van  den  leeraar  toonden. 

Hoe  wij  heiden  hij  de  eerste  begroeting  te 
moede  waren ,  toen  ik  zoo  geheel  onverwacht 
in  het  land  der  Alfoeren  vóór  hem  stond ,  van 
wien  ik  voor  eenige  jaren  te  Potsdam  afscheid 
genomen  had ,  kan  ik  met  geene  woorden  be¬ 
schrijven.  Hij  hragt  mij  in  zijne  woning ,  riep 
zijne  lieve  vrouw ,  die  met  eenen  kleinen  ster¬ 
ken  knaap  kwam  en  zich  met  ons  in  het 
wederzien  verheugde.  Is  ook  Celebes  zijn  tweede 
vaderland ,  waar  hij  aan  de  hand  van  eene  ge¬ 
trouwe  echtgenoot  (die  hem  later  door  den  dood 
ontrukt  is)  in  vrede  en  eendragt  met  Tondano’s 
burgers ,  in  den  wijnberg  des  Heeren  staat ,  om 
welken  hij  zijn  vaderland ,  al  zijne  vrienden , 
bloedverwanten  en  bekenden  verliet ,  zoo  is  toch 
Europa  het  land,  dat  hem  lief  en  dierbaar  ge¬ 
bleven  is.  Velen  ,  die  hun  geboorteland  moede 
zijn,  die  onder  den  druk  van  belastingen,  onder 
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moeite  en  bezwaar  van  den  vroegen  morgen 
tot  den  laten  avond  naauwelijks  zoo  veel  in  het 
land  hunner  geboorte  verwerven ,  als  tot  hun 
levensonderhoud  noodig  is,  zullen  het  in  Europa 
naauwelijks  gelooven  ,  met  welk  eene  liefde  en 
hoogachting  men  zich  in  een  vreemd  werelddeel 
over  het  land  der  geboorte  onderhoudt ,  waar 
zich  in  de  vroege  jeugd  zoo  menig  voorwerp 
onvergefelijk  in  het  teedere  gemoed  drukte.  Hoe 
boog  wordt  in  de  verte  datgene  geacht ,  wat  in 
het  vaderland  zelf  menigeen  naauwelijks  opmer¬ 
king  waardig  is.  Met  één  woord,  de  Zende¬ 
ling  ,  die  zijn  vaderland  niet  verlaat ,  om  rijk¬ 
dommen  meester  te  worden  en  schatten  te  ver¬ 
zamelen,  welke  motten  en  roest  verteren,  die  de 
zeeën  niet  doorkruist  en  landen  omzeilt ,  om 
aardsche  goederen  te  bejagen  ,  jnaar  die  slechts 
éénen  schat  kent ,  om  den  Gekruisigde  aan  de 
Heidenen  te  verkondigen ,  die  neemt  het  lieve 
vaderland  in  zijn  hart  naar  Indié  mede  en  onder¬ 
houdt  zich  dikwijls  in  den  geest  met  de  dier¬ 
bare  vrienden ,  als  ware  hij  persoonlijk  in  hun 
midden.  Dat  is  ook  onder  ons  op  Celebes  het 
geval.  Niet  have  en  goed,  naar  hetwelk  de 
dieven  graven  en  stelen ,  maar  de  dierbare  schat 
des  Christendoms  is  het ,  die  ons ,  als  wereld¬ 
burgers,  overal,  waar  Gods  zon  schijnt,  de  ver¬ 
blijfplaats  tot  vaderland  maakt.  Vele  Duitschers 
van  hooge  geboorte  en  fijne  beschaving  zag  ik 
ook  hier  in  deze  wereldstreek  ,  welken  enkel 
uit  verhevenheid  van  denkbeelden  en  enkel  uit 
vermeende  grootheid  van  geest  het  lieve  vader¬ 
land  te  eng  en  te  koud  geworden  was  ,  die  het 
bier  duidelijk  toonen,  dat  zij  zich  tehuis  in  melan- 
cholisch-hypocondrische  luim  eene  andere  wereld¬ 
streek  verbeeldden  ,  waar  de  mensch  zonder  zweet 
zijn  brood  verdienen  en  zonder  eenig  verdriet 
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als  een  Engel  leven  kan.  Zulke  menschen  zijn 
in  de  wereld  en  met  menschen  slechts  zoo  lang 
tevreden ,  als  zij  met  zich  zelve  tevreden  zijn. 

Den  volgenden  morgen  toonde  mij  broeder 
Riedel  de  kerk,  een  zeer  eenvoudig,  maar 
voor  Tondano  geschikt  gebouw,  die  door  ge¬ 
doopte  Christenen  en  ook  zelfs  door  Alfoeren 
bezocht  wordt.  De  Godsdienst  is  in  de  Malei- 
sche  taal.  Vervolgens  bezochten  wij  de  school, 
en  ik  verheugde  mij  zeer  over  de  vlijt  en  de 
zedigheid  der  kinderen ,  welke  grootstendeels 
eenen  goeden  aanleg  tot  leeren  openbaarden. 
Vervolgens  maakten  wij  ons  op  en  voeren  over  , 
het  te  voren  vermelde ,  drie  mijlen  lange ,  land- 
meir  Tondano ,  welks  water  helder  als  kristal 
is  en  veel  visch  bevat ,  naar  het  dorp  Kakas 
tot  Pandiia  Schwarz.  De  overvaart  in  eene 
kanoe  (uitgeholde  boom  van  omtrent  20  voeten 
lengte)  was  in  den  beginne  eenigzins  angstig 
voor  mij  ,  dewijl  zij  nog  geene  drie  voeten  breed 
en  met  elf  personen  bezet  was.  Mijn  oog  was 
bij  het  roeijen  van  acht  man ,  onder  het  be¬ 
stendig  zangerig  roepen :  ripetoh-ripetoh  (al  te 
zamen)  en  moleh-moleh  (roeijen)  ,  meer  naar  de 
uitgebrande  kraters  der  .bergen  links  en  regts, 
dan  naar  de  diepte  gerigt.  liet  onverwachte 
wederzien  maakte  op  broeder  Schwarz  eenen 
sterken  indruk  ,  toen  ik  zoo  plotseling  op  Celebes 
voor  hem  stond ,  aan  wiens  arm  ik  zes  jaren 
vroeger  te~  Berlijn  zoo  menige  wandeling  gedaan 
had.  Hij  woonde  nu  provisioneel  te  Kakas , 
nabij  den  oever  van  het  prachtige  Tondano- meir, 
tot  dat  zijne  woning  te  Langowang  voltooid  was. 
Ofschoon  het  slag  van  menschen  hier  en  te 
Langowang  geheel  gelijk  aan  dat  van  Tondano 
is,  zoo  vertoont  het  zich  toch  stomper  en  on¬ 
vatbaarder  voor  Christelijke  vorming,  en  open- 
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taart  over  liet  algemeen  minder  verlangen  naar 
de  verkondiging  van  het  woord  Gods  en  Chris¬ 
telijk  schoolonderwijs.  Zelfs  onder  de  kinderen 
openbaart  zich  meer  lust  tot  spelen  en  nutteloos 
tijdverdrijf,  dan  tot  leeren.  Zonde  dan  de  lag- 
chende  natuur  en  de  bevallige  omtrek  van  Ton¬ 
dano  een’  gunstiger’  invloed  op  de  ontwikkeling 
van  het  karakter  hehben,  dan  de  dalstreek  tus- 
schen  de  bergen  Empong  en  Papelanpongan? 
Niet  onwaarschijnlijk  is  het,  dat  de  Heer  voor¬ 
namelijk  te  Tondano ,  eene  der  meest  bezochte 
plaatsen  in  het  binnenland  van  Manahasse ,  zijn 
Rijk  op  Celebes  vestigen  en  zijne  kerk  bouwen 
wil,  en  besloten  heeft  daar  ziinen  kandelaar  tot 
licht  der  waarheid  voor  de  Alfoeren  te  plaatsen , 
waarvan  het  licht  voor  de ,  in  middernachtsduis- 
ternis  zittende ,  koppesnellers  der  gansche  Ma¬ 
nahasse  stralen ,  de  door  het  hedrog  der  zonde 
verblinde  Christenen  verlichten,  en  de  in  ramp¬ 
zalig  donker  rondtastende  zonen  van  Han  (gelijk 
de  Chinesen  dikwijls  genoemd  worden)  tot  zon 
des  heils  worden  kan.  De  kerk  en  school  geven 
reeds  de  aangename  hoop,  dat  het  licht  der 
waarheid  als  eene  zon  van  Tondano’ s  hooge 
vlakte  afstroomen  en  de  nu  vervallene  kerken 
te  Bulang  en  Bool  weder  tot  tempelen  der  aan¬ 
bidding  van  God  in  geest  en  in  waarheid  ver¬ 
helpen  zullen ,  die  voor  honderd  jaren  en  vroeger 
te  zamen  meer  dan  1800  Christenen  telden.  Dan 
zal  van  derzelver  tinnen  het  woord  des  kruises 
over  de  36  distrikten  en  190  dorpen  der  Mana¬ 
hasse  klinken  ,  en  zullen  boden  des  vredes  aan 
de  ledige  kerken  te  Kema,  van  meer  dan  1200 
zielen ,  en  aan  de  duizenden  herderloos  ver¬ 
doolde  schapen  op  de  Sangir-ei  landen ,  noor¬ 
delijk  van  Celebes ,  herders  gegeven  worden , 
die  zich  de  arme  lammeren  en  verstrooide  scha- 
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pen  aantrekken.  Ik  verblijde  mij  ,  dat  mijne 
hoop  omtrent  Tondano  in  liet  j aar  1833,  zich 
later  in  waarheid  bevestigd  beeft;  want  broeder 
Riedel  schrijft  in  bet  jaar  1842  aldus  : 

»In  dit  jaar  doopte  ik  91  volwassenen  van 
»  16  tot  60  jaren  ,  92  Heidensche  kinderen  op 
» verzoek  van  Christelijke  getuigen  en  103 
»  Christenkinderen  ;  dus  bedraagt  het  getal  der 
»  gedoopten  in  één  jaar  286.  Daar  het  schijnt, 
»  dat  men  over  het  doopen  der  Zendelingen  on- 
»  gunstige  aanmerkingen  maakt,  zoo  acht  ik  het 
»  noodig  ,  te  verklaren  ,-  dat  wij  over  het  vroe- 
» ger  doopen  alhier  verbaasd  zijn  en  het  niet 
» kunnen  goedkeuren.  Ik  zag  doopregisters , 
» uit  welke  het  blijkt ,  dat  op  éénen  dag  hon- 
» derden  gedoopt  werden  (a) ,  en  wel  zonder 
» onderwijs  ,  zonder  onderzoek  en  zonder  uitzigt 
» op  toekomstig  onderwijs  ( b ).  Deze  gedoopten 
»  zijn  vijanden  van  het  Évangelie  en  leggen  den 
» Zendeling  meer  moeijelijkheden  in  den  weg , 
»  dan  de  Heidenen,  terwijl  zij  zeggen:  » »  vroe- 
»  »  ger  werd  niet  zoo  onderzocht  en  geleerd.”  ” 
»Welligt  deed  men  het  niet  met  een  kwaad 


(o)  Het  is  niet  onbekend  ,  dat  vroeger  door  predikers  der 
Compagnie  politieke  doopverrigtingen  in  Manahasse  en  op  de 
•Sungir-eilanden  plaats  hadden  —  en  wel  ten  gevalle  der  we¬ 
reldlijke  raagt.  Dit  doopen  noemt  men  in  deze  streken  nog  den 
brandspuildoop ,  die,  zoo  veel  ik  weet,  geenen  Zendeling  kan 
te  last  gelegd  worden. 

(b)  Men  verzekert  mij  ,  dat  de  gansche  overgang  der  Alfoeren 
tot  het  Christendom  op  de  volgende  wijze  plaats  had:  »  Gij 
Alfoertn  kunt  burgers  der  Compaguie  worden  ,  zoo  Gij  u  doo¬ 
pen  laat.  Als  gedoopte  Christenen  zijt  Gij  vrije  burgers  ,  staat 
onder  de  bescherming  der  Compagnie  ,  moogt  hoed  ,  schoenen 
en  Europesche  kleederen  dragen  ,  moogt  Europeesch  spel  en 
dans  hebben  ,  kaartspelen  enz  ;  maar  op  nieuwjaarsdag  moet  gij 
allen  de  kerken  bezoeken.  Een  schrijver ,  die  ter  zijde  van 
den  prediker  stond  ,  had  moeite  ,  de  namen  der  kunstchristenen 
zoo  spoedig  in  het  doopregister  te  schrijven  ,  als  de  prediker 
gereed  was  met  afwasschen  ,  want  hij  moet  hen  hoopsgewijze 
iugezegend  hebben  ,  eer  hij  de  w  oorden  der  instelling  uilsprak. 
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y>  oogmerk.  Mijne  handelwijze  is  deze:  verlarr- 
» gen  personen  gedoopt  te  worden,  dan  laat  ik 
» hen  eenen  tijd  wachten  en  onderzoek ,  of  zij 
«getrouw  gebruik  maken  van  het  onderwijs  en 
»of  zij  vlijtig  de  kerk  bezoeken,  en  hoe  over 
»  het  algemeen  hun  gedrag  is.  Op  zulke  wijze 
» gebeurt  het ,  dat  zoodanigen ,  die  voor  tien 
»  jaren  wenschten  gedoopt  te  worden ,  tot  nu 
«toe  nog  niet  gedoopt  zijn.  Bovendien  moet 
» elk  leeren  lezen ,  in  geval  hij  niet  al  te  oud 
» is.  Daarna  onderwijs  ik  hen  eenigen  tijd  en 
»  verklaar  hun  in  de  Alfoerische  taal  de  hoofd- 
» waarheden  van  het  Christendom.  Des  zatur- 
» dags  moeten  de  doopelingen  met  de  doopge- 
» tuigen  komen  ,  op  dat  deze  hooren ,  wat  zij 
» belijden  en  beloofd  hebben,  waarna  de  doop- 
» getuigen  hunne  doopkinderen  innig  en  harte- 
»lijk  vermanen,  hetgeen  doorgaans  stichtelijk 
» en  nuttig  voor  de  getuigen  zelve  is.  Des 
«zondags  worden  zij  openlijk  voor  de  gemeente 
» gedoopt ;  daarna  komen  de  nieuw  gedoopteu 
»in  mijne  woning  en  deelen  mij  mede,  wat  zij 
» gedurende  deze  heilige  doophandeling  aan  hun 
»hart  gevoeld  en  ondervonden  hebben,  en  ik 
»laat  hen  dan  met  een  woord  van  hartelijke 
» vermaning  gaan.  Worden  kinderen  gedoopt, 
»dan  moeten  de  vaders  of  de  moeders,  zij  mo- 
» gen  Alfoeren  of  Christenen  zijn  ,  met  eenen 
«doopgetuige  in  mijne  woning  komen  en  mij 
«beloven,  dat  zij  het  kind  in  de  leer  van  het 
» Evangelie  willen  opvoeden ,  waardoor  ik  te- 
« vens  gelegenheid  heb ,  om  met  de  ouders  en 
«getuigen  naar  hunne  behoeften  te  spreken. 
» Het  bezoek  der  kerk  verschaft  mij  veel 
» vreugde ;  zelfs  ten  tijde  van  den  rijstoogst , 
«wanneer  de  arbeiders  op  het  oogstveld  dag  en 
«nacht  blijven,  komen  des  zondags  gansche 
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» scharen  van  het  oogstveld  naar  de  kerk ,  zoo 
»dat  onze  nieuwe  kerk  doorgaans  vol  is.  En 
»  over  het  algemeen  is  het  regt  verblijdend  ,  dat 
»het  grootste  getal  mijner  toehoorders  uit  per- 
»sonen  van  15 — 30  jaren  bestaat,  die  voor  de 
» toekomst  aan  het  opkomend  geslacht  een  uit- 
»  zigt  van  rijke  hoop  geven. 

»  Voor  eenige  maanden  werden  in  de  gemeen- 
»te  weder  36  nieuwe  leden  ingelijfd  (n)^  waar- 
»  door  de  Heer  voor  de  gemeente  eenen  feestdag 
» bereidde.  Na  geè'indigden  godsdienst  en  des 
» avonds  onderhield  ik  mij  met  hen,  en  het  was 
» blijkbaar,  dat  Gods  geest  zijn  genadewerk  in 
» veler  harten  bad ,  hetgeen  zich  aan  eenigen 
» duidelijk  openbaarde ,  en  dat  zij  levende  leden 
»  dar  gemeente  des  Heeren  geworden  waren. 
» Een  jongeling  zeide :  »  drie  jaren  heb  ik  om 
»  vergeving  mijner  zonden  gesmeekt  en  den  Heer 
» Jezus  mijn  hart  gegeven;  maar  heden  heb  ik 
»het  waarlijk  gevoeld,  dat  ik  des  Heeren 
» eigendom  ben.”  Door  vele  dergelijke  be- 
» lijdenissen  zag  ik  ,  dat  de  Heer  bet  onderwijs 
» gezegend  heeft ,  waarop  wij  den  volgenden 
» zondag  met  55  leden  des  Heeren  dood  aan  bet 
» heilig  Avondmaal  verkondigden.  Wij  allen  ge- 
» voelden  de  nabijheid  des  Heeren ,  er  werden 
»  vele  tranen  vergoten  en  een  groot  getal  werd 
» door  hetgeen  zij  zagen  opgewekt ,  om  onder- 
»wijs  te  begeeren.  Zoo  heb  ik  dan  door  Gods 
» hulp  ,  genade  en  zegen  (dit  zeg  ik  in  gevoel 
» mijner  onwaardigheid ,  maar  tot  beschaming 


(a)  Niet  onmiddellijk  na  den  doop  worden  de  nieuw  ge- 
doopten  als  leden  der  gemeente  aangenomen  ,  maar  doorgaans 
eenigen  tijd  later.  De  namen  van  diegenen ,  welke  als  leden 
der  gemeente  aangenomen  zullen  worden  ,  worden  van  den 
predikstoel  afgelezen  ,  daarna  als  leden  der  gemeente  be¬ 
vestigd. 
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» mijner  tegenpartij)  eene  gemeente  gesticht. 
» Zonder  hulp  van  andere  gemeenten  hebben 
» wij  eene  ruime  school  en  kerk ,  waarin  eiken 
» zondag  het  Evangelie  voor  eene  groote  schaar 
» verkondigd  en  de  heilige  Sacramenten  uitge- 
» deeld  worden.  Menschen ,  die  vroeger  on- 
» wettig  zamen  leefden ,  worden  nu  door  een 
» wettig  huwelijk  verbonden ;  de  gemeente  vcr- 
■■»  krijgt  hare  armen;  velen  sterven  in  het 
» geloof  aan  hunnen  Heiland  en  de  ontslapenen 
»in  den  Heer  worden  plegtig  begraven.  Dit 
» alles  was  hier  vroeger  onbekend.  Doch  de 
» roem  behoort  noch  den  Zendeling  noch  het 
» Zendelinggenootschap ,  maar  alleen  den  Heer 
»  der  gemeente.  Mogen  bedillers ,  die  zeggen , 
» dat  Zendelingen  weinig  voortgang  maken  en 
»men  dus  beter  deed  predikanten  derwaarts  te 
» zenden,  liever  eens  hier  komen  en  niet  opper- 
» vlakkig ,  maar  de  zaak  grondig  onderzoeken 
» en  beoordeelen ,  dan  zouden  daden ,  die  de 
»Heer  door  de  zending  doet,  hun  den  mond 
»  stoppen  !” 

Naar  datgene,  wat  ik  in  het  jaar  1833  te 
Tondano  met  eigen  oogen  zag  en  nu  in  1843 
van  daar  hoor ,  heeft  de  Heer  aldaar  eene 
groote  deur  des  levens  geopend,  en  niet  slechts 
vier  ,  maar  wel  tien  duchtige  Zendelingen  zou¬ 
den  in  de  Manahasse  onder  de  80,000  Alfoeren 
noodig  zijn.  En  zoude  ook  de  krachtige  poging 
onder  de  Heidenen ,  onder  de  Naamchristenen 
en  Chinesen  in  de  Manahasse ,  niet  terstond  aan 
alle  uitzigten  en  verwachtingen,  gelijk  te  Ton¬ 
dano  ,  beantwoorden  —  zoude  het  Christendom 
zich  niet  terstond  als  met  vleugelen  van  den 
wind  in  verschillende  rigtingen  naar  den  zuid¬ 
en  zuidoostkant  van  het  eiland,  naar  de  werk¬ 
zame  en  getrouwe ,  bijna  allen  Mahomedaansche 
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Boeginesen  en  aan  den  zuidwestkant  naar  de 
Makassaren  verbreiden  ,  welke  door  hunne  bij- 
geloovige  Mahomedaansche  priesters  in  onwe¬ 
tendheid  gehouden  worden  —  het  zal  na  getrouwe 
planting  en  verzorging  stil  en  onmerkbaar  (ge¬ 
lijk  aan  het  zuurdeessem  in  de  Parabel)  tot 
vreugde  der  Nederlandsche  zending  en  tot  groot 
voordeel  der  Hollandsch-Indische  Regering ,  als 
een  vruchtbaar  mosterdzaad ,  opgroeijen  en  zich 
uithreiden.  Het  Nederlandsche  Zendelinggenoot¬ 
schap  —  daar  de  uitbreiding  van  het  Christen¬ 
dom  in  de  Manahasse  deszelfs  vreugde  en  kroon 
des  roems  wordt  —  als  ook  de  hooge  Regering 
van  Indiè  —  die  als  grondpilaar  van  haar  staats¬ 
gebouw  en  tot  bestendige  bron  van  de  welvaart 
des  lands  niets  noodiger  heeft ,  dan  een  levendig 
Christendom  in  hare  koloniën  —  moesten  met 
gemeenschappelijke  hand ,  slechts  door  middel 
van  deugdelijke  Zendelingen ,  hun  hart  en  oog 
in  liefde  en  werkzame  hulp  herwaarts  riglen , 
daar  de  predikanten,  gelijk  men  zegt,  uit  hoofde 
van  hunne  menigvuldige  bezigheden  in  hunne 
gemeenten ,  bijna  volstrekt  niets  doen  voor  de 
Evangelieverkondiging  onder  hen ,  die  geene 
Christenen  zijn. 

Het  moet  genoegen  veroorzaken ,  dat  de  kerk 
des  Heeren  door  den  dienst  der  zending  in 
Manahasse  met  eenige  duizend  leden  vergroot 
werd  ,  en  dat  dezelve  door  3  a  4000  schoolkin¬ 
deren,  van  welke  velen  nog  Heidenen  zijn,  van 
dag  tot  dag  zal  vermeerderen.  Maar  het  komt 
op  het  veld  dar  zending  minder  op  getallen  aan , 
dan  op  den  totalen  arbeid  der  zending  onder 
Heidenen  en  Christenen  zelve.  De  arbeid  der 
zending  kan  zich  niet  altijd  het  naast  tot  het 
individuele  bepalen;  hij  is  veelmeer  een  levend¬ 
makende  adem ,  di©  op  de  gansche  massa ,  ge- 
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lijk  op  het  zuurdeessem ,  invloed  heeft ,  en  deze 
massa ,  onder  welke  de  arbeid  in  stilte  en  ver¬ 
borgen  zonder  alle  praal  en  jubelgeschrei  be¬ 
gonnen  is,  wil  ik  thans  in  het  ware  licht 
naar  den  ruwen  natuurstaat  vertoonen ,  of, 
met  andere  woorden ,  in  welk  eenen  bekla- 
genswaardigen  toestand  zich  de  Alfoeren  onder 
de  magt  des  bijgeloofs  en  der  verblinding  be¬ 
vinden. 

De  arme  lieden  wanen,  gelijk  alle  Heidenen, 
eenen  godsdienst  of  eene  vereering  van  het 
hoogste  Wezen  te  hebben,  Empong  genoemd, 
dat  hemel  en  aarde  geschapen  heeft  en  in  den 
hemel  moet  wonen.  Kan  niemand  het  ontken¬ 
nen  ,  dat  het  Deïsmus  hier  onder  de  verschil¬ 
lende  godsdienststelsels  wel  niet  de  heerschende 
leer ,  maar  toch  het  heerschende  gevoelen  is , 
» dat  de  vereering  van  eenen  God ,  die  door  de 
Rede  gevonden  kan  worden,  met  verwerping  van 
alle  openbaringsleer  ,  de  ware  godsdienst  is”  — 
zoo  is  toch  het  Pantheïsmus  onder  de  Alfoeren 
volstrekt  niet  te  miskennen  ,  of  het  geloof,  dat 
het  wezen  der  Godheid  met  het  gezamenlijke 
(de  massa)  aller  dingen  een  geheel  uitmaakt  en 
evenwel  in  het  geheel  eene  verhevenheid  van 
een  of  ander  Wezen  voorhanden  is.  Uit  deze 
vloeijen  alle  dingen  en  alles  keert  weder  tot 
deze  verhevenheid  van  het  Wezen  terug,  dat  in 
zich  zelf  in  bestendige  beweging  is.  Zoo  ligt 
de  gedachte  der  eeuwigheid  niet  verre.  Dit 
Wezen ,  als  eerste  beginsel  van  het  gansche 
heelal,  als  oorspronkelijke  bron  van  alle  leven, 
als  oorzaak  van  alle  beweging  en  alle  krach¬ 
ten  ,  dat  zich  overal  uitbreidt ,  onzigtbaar  is , 
onvergankelijk  is  van  geslacht  tot  geslacht,  is 
hun  Empong ,  God  in  alles  en  alles  in  God,  die 
in  zijne  voortbrengende  en  scheppende  kracht 


90 


den  Chineschen  Yin  (a)  en  Yang  gel  ijlt  vormig 
moet  zijn.  Ofschoon  ik  deszelfs  symbool  niet  zag, 
zoo  leidt  toch  hun  geheel  godsdienstig  stelsel 
tot  deze  gedachte. 

Het  is  dus  niet  onwaarschijnlijk,  dat  de  Al- 
foeren ,  even  als  de  Chinesen ,  een  symbool  voor 
hunne  Godheid  hebben,  waarvan  de  buitenrand 
lidvormig  is  en  in  bestendige  beweging  blijft. 
Staat  nu  b.  v.  het  onderste  lid  van  dezen  rand 
in  het  zenith ,  dan  vloeijen  uit  denzelven  de 
zielen  neder  en  worden  menschen,  die,  ten 
gevolge  van  eene  zekere  voorbeschikking,  of  uit 
de  Godheid  op  aarde  nedergedreven ,  voor  de 
eerste  maal,  als  menschen,  door  een  moeitevol 
leven  verhevener  worden ,  of  uit  andere  ligchamen 
tot  de  Godheid  teruggekeerd ,  uit  hoofde  van  on¬ 
volkomenheid  ,  voor  de  tweede ,  derde ,  vierde 
maal  tot  blijven  in  de  wereld  veroordeeld  zijn, 
en  slechts  eerst  dan ,  wanneer  zij  door  de  zui¬ 
vering  van  een  moeitevol  aardsch  leven  de  vol¬ 
komenheid  bereikt  hebben  ,  en  de  minuut  daar 
is ,  dat  naar  eene  onvermijdelijke  voorbeschik¬ 
king  de  boeijen  des  ligchaams  door  den  dood 
verbroken  worden,  naar  de  oorspronkelijke  bron 
van  hun  aanwezen  terugkeeren,  als  deelen  van 
den  Empong.  Als  zoodanige  vullen  zij  de  gan- 
sche  luchtstreek  tot  bescherming  van  den  mensch 
en  tot  afwering  van  alle  onheil ;  want  er  is  geen 
berg  zoo  hoog,  geen  afgrond  zoo  diep,  geene 


(a)  Tin  (vrouwelijk)  en  Yang-  (mannelijk)  is  het  grondbe¬ 
ginsel  van  alle  wording  en  zijn  ,  van  het  goede  zoo  wel  als  van 
het  booze.  Dit  metaphysisch  idee  laat  zich  welligt  het  best 
door  »physischen  hermaphrodiet”  uitdrukken,  daar  de  Chinesen 
den  oorsprong  der  dingen  in  den  toestand  van  den  chaos  aan¬ 
merken  ,  alwaar  bij  gevolg  Yin  en  Vang-  de  beweegkracht  van 
ordenen  en  onderhouden  is.  Het  symbool  heeft  de  gedaante 
van  een’  cirkel  ,  die  half  donker  en  half  helder  is  en  herinnert 
de  Mozaïsche  cosmogonie  Gen  I;  1.  licht  en  duisternis. 
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zee  zoo  groot,  geen  stroom  zoo  sterk,  geen 
middag  zoo  kelder,  geen  middernacht  zoo  duis¬ 
ter  ,  dat  men  niet  op  bergen  en  dalen ,  te  land 
en  te  water  de  Empongs  om  zich  zoude  hebben. 

De  Alfoeren  gelooven,  dat  de  zielen  der  af¬ 
gestorvenen  als  schutsgeesten  de  helpers  van 
den  hoogsten  Empong  in  de  wereldregering  zijn 
en  ,  als  zoodanige ,  de  oogen ,  ooren  en  handen 
Gods  zijn  moeten ,  welke  de  belangen  der  men- 
schen  besturen,  de  elementen  tot  voordeel  of  tot 
nadeel  regeren  en  den  menschen  zegen  of  on¬ 
heil  toevoegen  kunnen.  Voorts  gelooven  zij , 
dat  ook  booze  geesten  of  daemonen  in  de  we¬ 
reld  zijn ,  welke  den  menschen  ziekten ,  on- 
vruchtbaren  oogst  en  allerlei  onheil  kunnen  be¬ 
rokkenen  ;  daarom  moet  men  deze  niet  beleedi- 
gen  en  vertoornen  en  den  goeden  schutsgeesten 
door  vosso  (geloften)  en  gebeden,  dank  en  er¬ 
kentelijkheid  betoonen.  Zoo  lang  zij  de  eersten 
niet  vertoornen  en  de  laatsten  eeren ,  is  de 
hoogste  Empong  met  hen  tevreden.  Om  deze 
reden  hebben  zij  ook  geenen  eigenlijken  pleg- 
tigen  godsdienst ,  maar  de  manier  en  wijze 
hunner  godsvereering ,  vosso ,  is  veeleer  een 
Bacchanaal  feest,  waar  de  booze  daemonen  hun¬ 
nen  invloed  krachtiger  oefenen  ,  dan  de  goede. 
Het  is  mij  overigens  volstrekt  niet  duidelijk 
geworden,  of  dit  vosso  tot  eer  der  goede  dae¬ 
monen  is,  die  hunne  offers  en  gebeden  (welke 
niet  het  volk  zelf,  maar  priesters  voor  het  volk 
verrigten)  tot  den  hoogsten  Empong  brengen , 
dan  veeleer  tot  bevrediging  en  verzoening  der 
booze  daemonen,  om  hen  van  straffen  en  on¬ 
heilen  te  verschoonen.  Daarom  kan  men  dit 
vosso  eigenlijk  geen’  godsdienst  noemen ,  daar 
zich  al  hunne  handelingen  bij  denzelven  slechts 
tot  uiterlijke  dingen  bepalen,  welke  zij  als  oor- 
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zaken  en  gevolgen  van  welzijn  of  onheil  aan¬ 
zien,  waarin  zich  eene  enkel  zinnelooze  en 
hartelooze  begeerte  of  af  keer ,  eene  kinderach¬ 
tige  vrees  of  onverstandige  hoop  uitdrukt;  en 
daarom  kan  het  vosso ,  even  zoo  weinig  als  het 
Heidensche  carneval  in  Europa ,  eenen  gunstigen 
invloed  op  de  zedelijkheid  van  het  volk  hebben. 
Ook  heelt  bet  vosso  niet  op  een’  bepaalden  tijd, 
gelijk  onze  zon-  en  feestdagen,  plaats,  wordt 
ook  niet  door  de  gansche  natie ,  zelfs  niet  door 
een  distrikt  te  gelijk  gevierd ,  maar  het  bepaalt 
zich  slechts  tot  bijzondere  personen  en  zekere 
betrekkingen  van  het  leven.  Bij  voorbeeld .  bij 
ziekte ,  sterfgevallen  ,  huis-  of  landbouw ,  bij 
de  onderneming  van  eene  reis  of  van  eene  be¬ 
zigheid  belooft  de  naaste  bloedverwant  of  de 
ondernemer  den  Opperpriester  (JValiang)  een 
vosso.  De  plegtigheid  heeft  echter  niet  terstond 
na  de  gelofte  plaats,  maar  eerst  bij  gelegen¬ 
heid  ,  wanneer  de  reis  of  de  bezigheid  volein¬ 
digd  is.  Dan  worden  priester  en  vrienden  ge- 
noodigd  en  op  de  gelofte  van  welgelukken  volgt 
nu  het  Bacchanale  feest,  waarbij  zij  zich  aan 
de  grofste  buitensporigheden  der  door  drank 
bedwelmde  zinnen  overgeven ,  en  niet  zelden , 
woedende  en  razende ,  in  allerlei  ongebonden¬ 
heid  tot  de  grootste  gruweldaden  vervallen. 
Daarom  zoeken  zij  ook  dikwijls  gelegenheid , 
om  een  i’osso-feest  te  geven,  b.  v.  bij  verlovin¬ 
gen  ,  bruiloften ,  geboorten ,  sterfgevallen ,  het 
bouwen  van  een  huis ,  ook  zelfs  dan  ,  wanneer 
iemand  in  bezigheden  eene  zwarte  slang  ontmoet. 

a ).  Verloving.  Wil  een  jongeling  zich  in  het 
huwelijk  begeven  ,  dan  deelt  hij  zijnen  wensch 
aan  de  ouders  mede ,  die ,  wanneer  de  bruid 
bun  bevalt ,  door  een  lid  der  familie  aan  de 
ouders  der  bruid  een  geschenk  zenden ,  ten 
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teekcn  van  het  aanzock  om  de  hand  der  doch¬ 
ter.  Dit  aanzoek  noemen  zij  siuupang ,  d.  i. 
het  openen  van  den  mond  der  ouders  tot  het 
uitdrukken  van  hun  gevoelen.  Dan  wordt  om 
het  bruidsgeschenk  gehandeld ,  hoe  veel  namelijk 
de  bruidegom  voornemens  is  te  geven ,  en  dit 
noemen  zij  turnu-uruk-meherok.  (a)  Dit  geschenk , 
dat  de  ouders  des  bruidegoms  zelve  brengen 
op  den  tijd,  die  hij  het  eerste  aanzoek  bepaald 
werd,  leggen  zij  op  eene  mat,  en  het  wordt 
dan  door  de  ouders  der  bruid  bezien  en  formeel 
gewaardeerd.  De  ouders  der  bruid  maken  ech¬ 
ter  doorgaans  bedenkingen ,  dat  het  geschenk 
te  gering  is,  en  dan  vermeerderen  de  ouders 
des  bruidegoms  hetzelve ,  om  hunnen  zoon  geene 
schande  aan  te  doen ,  dat  hem  eene  bruid  en 
vrouw  niet  een  aanzienlijk  geschenk  waardig 
zijn  zoude.  Niet  zelden  wordt  dit  bruidsgeschenk 
rondgedragen  en  eiken  inwoner  van  liet  dorp 
van  huis  tot  huis  getoond.  Hoe  grooter  het 
geschenk ,  des  te  grooter  is  de  onderscheiding 
en  eer  voor  de  bruid,  dat  zij  met  eeuen  man 
trouwt,  die  zulk  eene  milde  gezindheid  omtrent 
haar  heeft.  Deze  bruidschat  is  den  ouders  der 
bruid  zoo  heilig,  dat  zij  hem  als  erfgoed  hunner 


( a )  Dit  gebruik  had  reeds  onder  de  Joden  plaats.  Reeds 
toen  was  in  Azië  hel  huwelijk  eene  soort  van  handel,  waarbij 
de  bruidegom  zich  verpligtte  ,  aan  de  ouders  der  bruid  een 
geschenk  te  geven  ,  zoo  als  wij  Gen.  XXXIV  :  12  lezen  ,  toen 
Sichem  Jakob  voor  zijne  dochter  Dina  eene  bruidsgift  en 
een  geschenk  aanbood.  Ook  Jakob,  daar  hij  geen  geld  had, 
diende  zeven  jaren  om  Rachel  en  zeven  om  Lea;  deze  veer¬ 
tien  dienstjaren  stonden  gelijk  met  eene  groote  som  gelds. 
Gen.  XXIX:  18.  Sa  ul  wilde  David  zijne  dochter  Michal 
niet  tot  vrouw  geven  ,  eer  hij  hem  honderd  voorhuiden  tot 
bruidsgift  gebragt  had.  1  Sam.  XVIII:  15.  Met  groot  levens¬ 
gevaar  moest  David  dus  zijne  trotsche  Michal  koopen  ,  die 
hem  een  bestendig  kruis  in  huis  was.  Ilosea’s  vrouw  was 
niet  zoo  duur;  zij  kostte  hem  slechts  15  zilverlingen  en  ander¬ 
half  gorner  garst.  Hos.  III :  2. 
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dochter  niet  gaarne  verliezen  en  slechts  in  het 
uiterste  geval  van  nood  verkoopen.  Is  na  de 
gift  tot  aanzoek  en  door  de  goede  ontvangst 
van  den  bruidschat  de  verloving  geheel  beves¬ 
tigd  ,  dan  geven  de  ouders  van  beide  zijden  een 
gemeenschappelijk  feest,  waarbij  de  priester 
bruidegom  en  bruid  geluk  tot  bun  voornemen 
wenscht;  en  daarmede  worden  toebereidselen  tot 
b).  het  huwelijk  getroffen.  De  waliang ,  die  bij 
alle  festiviteiten  de  hoofdrol  speelt ,  ontbreekt 
ook  hier  niet,  alwaar  gegeten  en  gedronken 
wordt;  hij  is  de  eigenlijke  ceremoniemeester, 
die  aan  de  zaak  een  plegtig  voorkomen  geeft. 
Eerst  doet  bij  bruidegom  cn  bruid  zich  naast 
elkander  zetten ,  midden  in  den  kring  der  gas¬ 
ten  ,  geeft  daarop  bruidegom  en  bruid  eenigen 
betel  te  kaauwen  en  zoodra  elk  van  hen  eenmaal 
liet  roode  betelsap  heeft  uitgespuwd,  roept  hij 
luid  uit:  »het  huwelijk  is  gesloten  !  ik  wensch 
»  u  veel  kinderen  !  veel  rijkdom !  een  gelukkig 
»  en  lang  leven  !”  Daarna  begint  de  maaltijd  , 
bestaande  uit  rijst,  rooden  peper,  varkensvleesch 
enz.;  zij  drinken  daarbij  doorgaans  veel sagoeweer. 
Na  eenige  dagen  vergezellen  de  ouders  der  jonge 
vrouw  hunne  dochter  naar  de  woning  van  den 
bruidegom  ;  maar  zij  betreden  de  woning  der 
jonge  vrouw  niet  eerder ,  dan  wanneer  hun  door 
de  ouders  van  den  schoonzoon  voor  eiken 
stroom  ,  over  welken  zij  gingen ,  een  geschenk 
is  gegeven.  Hebben  zij  dit  ontvangen ,  dan 
zetten  zij  zich  in  het  nieuw  ingerigte  huis  van 
den  schoonzoon  niet  eerder  aan  tafel,  dan  wan¬ 
neer  zij  ook  hier  weder  een  geschenk  hebben 
verkregen.  Dus  komt  den  aanzienlijken  Alfoer 
de  vrouw  duurder  te  staan  ,  dan  menigen  man 
in  Duitschland ,  die  dikwijls  in  de  dagbladen 
eene  vrouw  zoekt ,  welke  doorgaans  schoon , 
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braaf  en  niet  onbemiddeld  zijn  mag.  Docli  wij 
onderhouden  ons  over  Celebes  en  wel ,  in  volg¬ 
orde  ,  over 

c ).  het  geboortefeest.  Zoodra  de  vrouw  hare 
bevalling  meent  nabij  te  zijn ,  wordt  de  vroed¬ 
vrouw  gehaald,  wier  eerste  bezigheid  hierin 
moet  bestaan ,  dat  zij  eerst  elke  opening ,  zelfs 
die  van  het  sleutelgat  in  de  deur  toestopt,  den 
hond  en  de  kat  den  bek  toebindt  en  geenen 
aanwezige  vergunt ,  den  mond  te  openen ,  opdat 
de  ziel  van  den  pasgeborene  niet  terstond  bij 
de  intrede  in  de  wereld  verdwijne.  Dan  drukt 
zij  den  sleutel  de  kraamvrouw  op  het  voorhoofd 
en  gaat  tot  het  noodige  werk.  Terstond  na  de 
geboorte  moeten  de  meeste  vroedvrouwen  het 
kind  eenig  pisang  in  den  mond  geven ,  waarna 
de  moeder  het  kind  neemt  en  ,  door  de  vroed¬ 
vrouw  vergezeld,  naar  den  priester  brengt,  die 
bij  een  zwijn  staat ,  dat  geslagt  moet  worden 
en  op  de  aankomst  der  moeder  met  het  kind 
wacht.  Eerst  neemt  hij  de  voeten  van  het  kind 
en  raakt  daarmede  het  zwijn  aan ;  dan  neemt 
hij  een  hoen ,  raakt  daarmede  het  kind  drie 
malen  aan ,  wascht  het  het  hoofd ,  en  nu  wordt 
het  zwijn  geslagt.  Met  het  bloed  van  het  hart 
en  den  kop  bestrijkt  bij  het  inwendige  van  de 
regterhand ;  waarna  hij  ,  nadat  hij  het  hart  van 
het  zwijn  naauwkeurig  onderzocht  heeft,  ver¬ 
klaart,  dat  er  niets  kwaads  in  gevonden  is  en 
er  geene  teekenen  van  ongeluk  zijn. 

Is  de  eerstgeborene  een  zoon,  dan  gaan  de 
moeder  en  de  vroedvrouw  met  het  kind  naar 
eene  rivier ,  om  hetzelve  te  baden ,  terwijl  de 
rtian  in  de  nabijheid  wacht.  Maar  zoodra  moe¬ 
der  en  kind  terugkeeren ,  gaat  ook  hij  met  boog 
en  schild  naar  de  rivier,  om  te  baden.  Uit 
het  bad  komende ,  wordt  hij  door  eenige  lie- 
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den ,  die  met  dunne  rietstokken  aan  den  oever 
staan  ,  schertsend  ,  naar  huis  gejaagd ;  hier  aan¬ 
gekomen,  verwijderen  zich  de  lieden,  waarna 
h'j  drie  rietstokken  uit  den  hoog  over  het  huis 
schiet  en  daarbij  den  jonggeborene  geluk  en 
zegen  wenscht.  Door  bet  driemaal  afschieten 
der  stokken  meent  hij  alles  gedaan  te  hebben  , 
om  onheil  van  het  huis  te  verwijderen.  Is  dit 
alles  geschied,  dan  begint  de  feestelijkheid 
daarmede,  dat  de  priester  eene  schotel  met  rijst 
neemt,  die  hem  door  de  naaste  bloedverwanten 
der  kraamvrouw  wordt  toegereikt.  Nu  komt 
de  moeder  met  den  zuigeling  en  ontvangt  uit 
de  hand  des  priesters  de  schotel  met  rijst ,  ter¬ 
wijl  haar  en  het  kind  eerst  door  den  ivaliang , 
daarna  door  alle  aanwezigen  geluk  wordt  ge- 
wenscht.  Na  den  maaltijd,  die  hoofdzakelijk 
uit  rijst,  varkensvleesch  en  sagoeweer  bestaat, 
verwijderen  zich  de  gasten.  Merkwaardig  is 
insgelijks 

d).  het  feest  bij  het  bijzetten  van  een  lijk.  Ik 
zeg  bij  zetten ,  want  zij  leggen  de  lijken  niet  in 
de  kist,  maar  zetten  die  in  een  vierkante  tombe 
van  4  a  5  voeten  hoog ,  die  zoo  ruim  is ,  dat 
een  lijk  terstond  na  het  sterven  in  zittende  hou¬ 
ding  ,  met  de  handen  tegen  het  aangezigt  za- 
mengedrukt,  er  ingestoken  kan  worden.  Om 
er  dezen  vorm  aan  te  geven ,  binden  zij  het 
nog  niet  koud  geworden  lijk  vast  te  zamen.  Is 
het  nu  op  de  wijze  der  mumiën  met  patola’s 
(lijkdoeken)  gebonden,  dan  verzamelen  zich 
bloedverwanten  en  bekenden  in  het  sterfhuis , 
aan  welke  de  naaste  bloedverwant  van  den 
overledene  het  sterfgeval  mededeelt,  waarna  op 
trommels  en  metalen  bekkens  geslagen  wordt, 
ook  wel  geweren  en  kanonnen  afgevuurd  wor¬ 
den.  Eindelijk  wordt  een  onaangenaam  gehuil 
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van  klaagvrouwen  (a)  aangeheven.  Is  het  lijk 
een  kind  of  getrouwd  man ,  dan  omarmt  de 
moeder  of  de  vrouw  hetzelve,  terwijl  de  klaag¬ 
vrouwen  huilen  en  schreeuwen.  Bij  het  uit¬ 
dragen  kan  de  moeder  of  vrouw  slechts  met 
moeite  van  het  lijk  losgerukt  worden,  en  het 
geschreeuw  wordt  ontzettend,  zoodra  het  lijk 
het  huis  verlaat ,  om  er  drie  malen  om  heen 
te  worden  gedragen.  De  treurende  moeder  of 
vrouw  blijft  met  de  klaagvrouwen  binnen ,  ter¬ 
wijl  het  lijk  naar  de  tombe  wordt  gebragt. 
Doch  ik  zag  ook ,  dat  eene  moeder  het  lijk 
harer  dochter  volgde,  die  men  bij  het  inzetten 
van  hetzelve  in  de  tombe  met  geweld  van  hare 
gestorvene  dochter  losrukte.  Ook  bij  dat  lijk 
waren  de  klaagvrouwen  rondom  de  moeder  ge¬ 
volgd.  Haar  geschreeuw  was  zoo  onduidelijk  ,  dat 
ik  de  klagt  zelve  niet  verstond  ;  men  zeide  mij 
evenwel:  » zij  bejammeren  het  groote  verlies, 
dat  de  moeder  door  den  dood  der  goede  dochter 
heeft  geleden,  en  vermanen  dezelve,  toch  haren 
geest  vast  te  houden ,  opdat  hij  zich  niet  ver- 
eenige  met  den  geest  der  gestorvene  en  met 
denzelven  wegvlugte.”  Het  lijk  had  bij  het 
inzetten  in  de  tombe  goede  kleederen  aan ,  en 
ik  zag,  dat  zij  er  ook  eenig  goud  en  zilver 
in  leiden.  Het  hoofd  van  het  lijk  werd  met  een 
stuk  katoen  bedekt ,  dat  aan  alle  zijden  der 
vierkante  tombe  afhing.  Toen  werd  de  opening 
der  tombe  met  een  steenen  deksel  bedekt  en  op 
eiken  hoek  een  steen  gelegd ,  zoodat  men  ge¬ 
makkelijk  met  eene  hand  konde  inreiken.  Den 


(a)  Een  merkwaardig  verschijnsel  ,  dat  de  klaagvrouwen  niet 
uit  medelijden  en  gevoel  ,  maar  uit  louter  gewoonte  tranen 
kunnen  vergieten  ,  wanneer  zij  willen.  De  Indische  mannen 
zijn  slechts  in  geval  van  beleedig'mg  en  wraak  meesters  en  ge¬ 
bieders  der  tranen. 


7 


98 


volgenden  morgen  zag  ik  eenige  lieden  Lij  de 
tombe  bezig,  welke  rondom  liet  graf  eenige 
voorwerpen  plaatsten.  Aan  de  oostzijde  (zij 
rigten  namelijk  het  aangezigt  van  bet  lijk  naar 
het  oosten)  zetten  zij  een  paar  houten  pantofïe- 
len,  met  den  hiel  tegen  den  voet  der  tombe 
en  daar  naast  een’  regenscherm.  Aan  eenige 
in  den  grond  gestokene  staven  hangen  zij  pi¬ 
sang,  ananas,  rijst,  maïs  en  andere  vruchten. 
Ook  zag  ik  cenige  tomben ,  waarbij  zij  eenen 
driekantigen  hoed  en  eenen  rok  van  oude  snede 
uit  den  tijd  der  Oostindische  Compagnie  opge¬ 
hangen  hadden.  Uit  dit  alles  blijkt  het,  dat, 
vooreerst ,  de  ziel  materieel  is ,  zich  van  kle¬ 
dingstukken  en  spijs  bedient;  dat,  ten  tweede, 
gelijk  ik  bij  de  voorzorg  der  vroedvrouw  aan¬ 
merkte  ,  de  ziel  als  eene  boetende  ook  in  lig— 
chamen  van  dieren  varen  kan  ;  en  dat  zij ,  ten 
derde,  als  schutsgeest  tot  bewaking,  bij  slecht 
weder  van  de  kleeding  gébruik  maakt  en  de 
tombe  baar  huis  is ,  waar  zij  uit-  en  ingaat. 
Hoe  dikwijls  nu  de  zielen  haren  doortogt  door 
sterfelijke  ligchamen  hebben  gehouden ,  eer  de 
hoogste  Empong  haar  tot  dienaars  en  mede¬ 
regenten  van  zijn  wereldbestuur  aanstelt ,  dit 
wordt  waarschijnlijk  naar  de  waarde  harer  vol¬ 
komenheid  bepaald.  —  Na  het  eindigen  van  het 
bijzetten  van  het  lijk  begeven  zich  de  dragers 
en  lijkstoet  naar  het  sterfhuis,  waar  zij  door 
danseressen  ontvangen  worden ,  en  of  terstond  , 
of  ook  wel  na  3  of  5  dagen  begint  het  treur¬ 
feest  ,  dat  de  Alfoeren  Vosso  rommo-mak  noemen , 
waartoe  de  bloedverwanten  en  voornaamsten  van 
het  dorp  genoodigd  worden.  De  waliang  is  ook 
hier  tegenwoordig  en  bidt,  dat  de  gestorvene 
niet  gestoord  worde  in  zyne  rust  en  de  achter¬ 
geblevenen  lange  nog  in  het  bezit  der  ziel  mo- 
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gen  blijven ,  terwijl  rijst  gekookt  en  eenige 
varkens  geslagt  worden,  van  welke  het  vet  in 
stukken  gesneden  en  onder  de  voornaamsten  en 
priesters  verdeeld  wordt.  Na  den  maaltijd  staat 
de  moeder  of  de  vrouw  van  den  overledene  op 
en  begeeft  zich  met  andere  vrouwen  naar  eene 
rivier,  waarin  zij  betel  werpt,  met  de  woor¬ 
den  :  » mijn  liefste  heeft  mij  alleen  gelaten  ;  hij 
» is  weg !  hij  is  weg !”  Daarop  gaat  zij  in  de 
rivier ,  legt  de  kleederen  af,  die  zij  bij  den 
dood  van  den  gestorvene  droeg ,  baadt  zich  en 
trekt  andere  kleederen  aan,  die  doorgaans  blaauw 
of  zwart  gekleurd  zijn.  Bij  het  naar  huis  gaan 
verzamelen  de  vrouwen ,  die  haar  naar  de  rivier 
vergezelden ,  eenig  droog  hout  en  steken  be¬ 
neden  bet  huis  een  vuur  aan  ,  over  hetwelk 
de  rouwdragende  de  handen  houdt  met  de  woor¬ 
den :  »nu  ben  ik  weder  warm  geworden,5’  het¬ 
geen  in  de  bloementaal  beteekenen  moet:  »ik 
»heb  de  hoop,  weder  een  kind  te  verkrijgen’5 
of  » ik  ben  bereid ,  weder  te  trouwen  ,55  het¬ 
welk  haar  volgens  de  wetten  binnen  een  jaar 
geoorloofd  is.  Daar  het  de  hoofdzaak  hunner 
feesten  is ,  eens  weder  goed  te  kunnen  eten  en 
drinken ,  en  alle  daarin  elkander  gelijk  zijn , 
zoo  ga  ik  eenige  vossos  voorbij ,  en  deel  nog 
eenige  bijzonderheden  omtrent  de  bijgeloovige 
denkwijze  der  Alfoeren  mede. 

Laat  zich  nu  uit  de  uiterlijke  gebruiken  der 
Alfoeren  afleiden,  dat  de  mensch  eene  ziel  heeft, 
die  voortduurt  en  werkzaam  is ,  zoo  is  het  uit 
alles ,  wat  men  hier  ziet  en  hoort ,  even  zoo 
klaarblijkelijk,  dat  zij  gelooven,  dat  de  ziel, 
als  uitvloeisel  uit  de  Godheid,  reeds  voor  haar 
verschijnen  in  de  wereld  haar  aanwezen  in  het 
ééne  of  andere  Jigchaam  gehad  heeft,  en  het 
aardsche  leven  in  het  algemeen  slechts  een  lid 
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in  de  keten  der  eeuwigheid  van  enkel  moeite 
en  lijden  is ,  bestemd  om  het  ligchaam  te  druk¬ 
ken  en  te  plagen ,  opdat  het  als  kerker  der 
ziel  verstoord  worde  tot  vrijlating  der  gevangene 
ziel.  Maar  opdat  ook  de  verstoring  des  ligchaams , 
het  zij  door  eenen  natuurlijken ,  het  zij  door 
eenen  geweldigen  dood  niet  toevallig  zij  ,  zoo  is 
hun  geloof  aan  eene  voorbeschikking  [fatum) 
onbepaald  noodig.  Zij  meenen,  namelijk,  dat 
elk  mensch ,  zoo  als  hij  in  deze  wereld  in  rang¬ 
en  orde  bestaat,  ook  even  zoo  van  de  Godheid 
uitgegaan  is  en  dus  in  denzelfden  rang  en  stand 
ook  weder  tot  de  Godheid  terug  moet  keeren. 
Elk  Vorst  en  Hoofd  op  de  aarde  was  vóór  zijn 
aanwezen  in  de  wereld ,  met  al  zijne  onderge¬ 
schikten  ,  ook  in  de  Godheid  zulk  een  ,  en  de 
dienaars ,  welke  het  Hoofd  (a)  in  het  geesten¬ 
rijk  dienden ,  dienen  hem  ook  op  aarde ,  en 
daarom  ,  dewijl  het  aardsche  leven  slechts  een 
moeitevol  en  ellendig  leven  is,  zoo  vindt  de 
Al f oer ,  in  de  bij  Christenen  zoo  vrecsselijke 
gruweldaad ,  om  zijnen  vriend ,  ja  zelfs  zijnen 
zoon  het  hoofd  af  te  snijden ,  niets  wreeds ,  bij 
gelegenheid  van  den  dood  eens  Hoofds ,  wiens 
ondergeschikte  de  zoon  vóór  en  in  den  tijd  was 
en  blijven  zal  naar  onveranderlijke  wetten. 
Bovendien  mag  geen  Hoofd  zonder  dienaars  in 
de  geestenwereld  terugkeeren  ;  want  (daar  zij 
een  stoffelijk  bestaan  aannemen)  wie  zoude  hem 
de  beteldoos  en  den  klewang  (zwaard)  nadragen? 
De  loop  der  dingen  op  aarde  is  hij  hen  slechts 
in  het  kleine  het  afbeeldsel  van  derzelver 
grooten  loop  in  het  geestenrijk.  Mogen  ook 
hier  uit  vrees  voor  de  wetten  der  Hollandsch- 


(a)  Zij  kunnen  zich  geenen  Vorst  of  Hoofd  zonder  dienaars 
voorstellen. 
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Indische  Regering  bij  het  sterven  van  een  Hoofd 
niet  altijd  alle  gruweldaden  bekend  worden ,  zoo 
is  het  toch  aan  den  anderen  kant  ook  niet  mo- 
gelijk ,  dat  van  honderd  sterfgevallen  onder  de 
duizenden  de  waakzame  Regering  den  aard  en 
de  wijze  des  doods  van  ieder  afzonderlijk  ver¬ 
neemt  ,  daar  zij  bijna  allen  zonder  geneeskun¬ 
dige  behandeling  van  eenen  Europeschen  arts 
sterven.  De  Dajacken  op  Borneo ,  even  gelijk 
de  Afoeren  als  koppesnellers  bekend,  welke 
niet  onder  de  Hollandsch-Indische  Regering 
staan,  moeten,  volgens  geloofwaardige  oogge¬ 
tuigen  ,  bij  het  afsterven  van  een  Hoofd ,  niet 
zelden  tien  tot  twintig  dienaars  en  slaven  op 
ééns  slagten ,  opdat  hunne  heeren  niet  zonder 
dienaars  in  de  geestenwereld  aankomen. 

Dit  vreesselijk  bijgeloof,  dat  zulke  treurige 
gevolgen  en  uitwerkselen  heeft,  wordt  natuur¬ 
lijk  door  priesterbedrog  ten  koste  der  verblinde 
A Ifoeren  getrouw  gevoed  en  onderhouden ,  welke 
priesters  hier  eene  verschillenden  rang  hebben 
en  in  drie  klassen  verdeeld  worden ,  en  wel : 
1).  Waliang-Tulm ,  opperpriester,  die  bij  ge- 
wigtige  gelegenheden ,  bij  de  geboorte  van  een 
kind,  bij  bruiloften,  bij  sterfgevallen,  enz. 
fungeert.  2).  Waliang ,  priester,  bij  minder 
gewigtige  gelegenheden ,  bij  het  bouwen  van 
een  huis,  bij  het  ondernemen  eener  bezigheid, 
enz.  3).  Punas ,  leeraars  en  helpers  der  pries¬ 
ters.  Gelijk  aan  de  oude  Romeinsche  wigche- 
larijen ,  verkondigen  ook  deze  waliangs  uit  de 
vlugt  en  uit  het  geschrei  van  eenen  zekeren 
vogel  bakéker  (een  uil  of  waterhoen)  en  ook 
uit  de  ingewanden  van  een  varken  de  gebeur¬ 
tenissen  der  toekomst  en  den  wil  van  den  Em- 
pong.  Onder  het  volk  zelf  moeten  zij  wel  in 
geene  liooge  achting  staan  •  maar  het  bijgeloof 
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heeft  hen  noodig  en  alleen  daarom  moeten  zij 
hun  aanzien  verzekeren  en  hunnen  invloed  be¬ 
waren.  Van  daar  komt  het,  dat  de  Alfoeren 
niets  belangrijks  ondernemen  ,  zonder  het  vooraf 
aan  de  waliangs  medegedeeld  te  hebben,  die 
genoemden  vogel ,  welke  door  rondvliegen  al 
wat  onheil  aanbrengt  vooruit  ziet,  door  eene 
fluit  naar  den  afloop  der  onderneming  vragen. 
In  de  vlugt  van  eenige  vogels  zelve  moeten 
geheimzinnige  aanduidingen  voor  reizigers  zijn , 
of  zij  namelijk  hunne  vlugt  naar  het  oosten  of 
naar  het  westen  gerigt  hebben ,  want  ook  de 
rigting  der  vlugt  is  van  beteekenis.  Hetgeen 
de  waliangs  nu  niet  door  het  raadplegen  der 
vogels  vernemen  kunnen ,  dat  vinden  zij  door¬ 
gaans  in  de  ingewanden  en  bijzonder  in  bet  hart 
van  het  varken  ;  want  dit  is  het  meest  beminde 
voorwerp  voor  hunne  orakelspreuken ,  dewijl 
hun  daarbij  geen  goed  stuk  vleesch  ontgaan 
kan  ,  als  loon  voor  hunne  prophetische  moeite. 
Dat  de  waliangs  ten  koste  der  bijgeloovige  lie¬ 
den  vele  voorvallen  van  bet  dagelijksche  leven 
als  voorbeduidsel  en  bepaalde  voorbode  van  een 
onvermijdelijk  onheil  opgeven ,  is  zeker ;  want 
dit  is  toch  bun  brood  en  bun  loon.  Zoo  moet 
b.  v.  het  niezen  op  bet  oogenblik ,  dat  iemand 
uitgaan  of  iets  ondernemen  wil ,  niets  heilzaams 
beteekenen  ;  veel  meer  onheilbrengend  moet  het 
ontmoeten  eener  zwarte  slang  zijn  bij  bet  be- 
zigtigen  van  een  stuk  gronds  tot  het  aanleggen 
van  een’  tuin  of  rijstveld ,  bij  het  vellen  van 
een’  boom,  op  reize,  enz. 

Mij  dunkt,  uit  zulke  en  andere  mededeelin- 
gen  van  het  diepe  bijgeloof,  waarin  de  Alfoeren 
verzonken  zijn ,  zal  zoo  wel  het  Zendelingge¬ 
nootschap ,  als  ook  de  hooge  Regering  in  Indië , 
het  erkennen ,  dat  de  verkondiging  van  het 
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Evangelie  in  de  gansche  Manahctsse  onvoorwaar¬ 
delijk  noodig  is.  Men  heeft  het  erkend,  maar 
nog  lang  niet  met  den  ernst,  waarmede  het 
erkend  moest  worden.  Maar  vele  Naamchriste¬ 
nen  in  dezen  oord ,  die  zelve  de  innerlijke 
waarde  des  Christendoms  niet  kennen ,  rigten 
dikwijls  een  hoos  geschreeuw  aan,  dat  de  nieuw 
gedoopten  trager  en  trotscher  zijn ,  dan  zij  in 
hunnen  Heidenschen  toestand  waren ,  en  dat  het 
daarom  niet  raadzaam  is,  zoo  veel  moeite  tot  de 
Evangelieverkondiging  te  doen;  ja,  dat  het  zelfs 
beter  is,  ieder  in  zijn  gevoelen  te  laten,  dewijl, 
gelijk  hunne  ongegronde  magtspreuk  luidt:  » ieder 
in  zijn  geloof  zalig  kan  worden.”  Is  dan  de 
mensch  enkel  voor  deze  aarde  als  een  lastdier 
bestemd?  en  heeft  hij,  onverschillig  wat  hij  ge¬ 
looft  en  hoe  hij  leeft,  voor  vlijt  en  getrouwen 
arbeid  de  zaligheid  te  verwachten?  Dat  ge¬ 
looft,  tot  schande  van  zulke  Naamchristenen  zij 
het  gezegd ,  zelfs  geen  Heiden.  Of  dringt  het 
ware  Christendom  er  niet  op  aan ,  te  arbeiden 
en  te  bidden  ?  Zulke  tegenstrevers  van  de  uit¬ 
breiding  des  Christendoms  moesten  lezen ,  wat 
broeder  Riedel  uit  het  land  der  Alfoeren  schrijft. 
Hij  zegt:  »ik  acht  mij  verpligt,  mijnen  toehoor- 
»  ders  voor  te  houden  en  het  hun  in  te  scherpen , 
»dat  de  mensch,  volgens  Gen.  III:  19,  in  het 
» zweet  van  zijn  aangezigt  zijn  brood  moet  eten , 
»en  vermaan  hen,  met  Paulus,  2  Thess.  III: 
»12,  dat  wie  niet  arbeidt,  ook  niet  eten  moet, 
»dat  zij  in  stilheid  werkende  hun  eigen  brood 
» moeten  eten ,  en  geef  hun  daarbij  zelf  een 
» goed  voorbeeld.  Mijne  toehoorders  zeggen  het 
» nu  regtstreeks ,  dat  hun  tegenwoordige  toe- 
» stand  ook  naar  het  uiterlijke  geheel  anders, 
»dan  vroeger  is.  Vroeger  kleedden  en  reinig- 
»den  zij  zich  bijna  geheel  niet;  nu,  sedert  zij 
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«Christenen  zijn,  kleeden  en  reinigen  zij  zich. 
«Vroeger  was  in  het  huis  bijna  geen  huisraad; 
»  nu  hebben  zij  tafels ,  stoelen  en  dergelijke  noo- 
»dige  dingen.” 

Kunnen  dan  zulke  tegenstrevers  het  in  dit 
land  niet  zien ,  wanneer  zij  de  levenswijze  der 
Mohammedanen  en  Heidenen  met  die  in  Europa 
vergelijken ,  dat  het  Christendom  over  het  al¬ 
gemeen  tot  verbetering  der  menschheid  zoo  veel 
verlichting  en  beschaving  gehragt  heeft?  Heeft 
de  Heiland  in  den  eigenlijken  zin  de$  woords 
gezegd :  «ik  hen  het  licht  der  wereld,”  zoo 
zullen  ook  daar ,  waar  zijne  leer  niet  in  mora¬ 
listische  en  rationalistische  woorden  van  men- 
schelijke  wijsheid ,  maar  met  geest  en  kracht 
verkondigd  wordt,  de  stralen  des  lichts  en  der 
verlichting  tot  ware  verbetering  des  levens  wer¬ 
ken.  Mogen  ook  duizenderlei  gebreken  eenen 
Christelijken  Staat  aankleven ,  mogen  in  den- 
zelven  ondeugden  en  gruwelen  heerschen,  die 
men  naauwelijks  in  Heidensche  landen  vindt: 
zoo  is  toch  in  dezelve  meer  zachtheid,  een  groo- 
ter  voortgang  in  de  beschaving  en  in  alle  le¬ 
vensbetrekkingen  ,  dan  in  de  landen  der  niet 
Christenen  te  vinden.  Men  zoude  het  naauwe¬ 
lijks  gelooven ,  dat  het  nog  noodig  zijn  zoude , 
te  toonen ,  hoe  noodzakelijk  de  uitbreiding  van 
het  Christendom  onder  onverlichte  volken  is ,  en 
hoe  noodzakelijk  in  het  Christenland  zelf!  Is 
niet  juist  de  Zending  de  kern  des  Christendoms 
in  de  kerk  ?  En  zijn  zulken ,  die  tot  hiertoe 
geen  deel  namen  aan  de  Zending,  geene  tegen- 
partijders  en  vijanden  van  het  Christendom  en 
van  de  beschaving  der  wereld  in  het  algemeen? 
Weten  zij  het  niet,  dat  het  ware  Christendom 
cene  goede  overheid ,  getrouwe  onderdanen  en 
huisselijk  geluk  sticht  en  vestigt?  Uitzonde- 
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ringen ,  die  er  inderdaad  genoeg  zijn ,  wederleg¬ 
gen  de  stelling  niet ;  want  ik  spreek  niet  van 
eene  drooge  opheldering  des  verstands ,  wier 
voorvechters  genoeg  toonden ,  dat  hunne  ver¬ 
meende  vrijheid  de  omverwerping  van  Kerk  en 
Staat  ten  doel  had ,  maar  van  de  verlichting 
des  verstands  en  de  verbetering  des  harte ,  die 
Koningen  en  Vorsten  tot  vaders  van  hun  volk 
maakt  —  en  niet  tot  despoten  en  rigters  —  tot 
voorstanders  van  regt  en  billijkheid.  Zoo  vormt 
het  Christendom  onderdanen ,  welke  voor  Ko- 
ning  en  Vaderland  bidden  en  hem  gehoorzaam 
zijn ;  heeren ,  die  hunne  dienstbaren  niet  als 
slaven  behandelen,  welke  bij  hunnen  dood,  als 
het  vee,  geslagt  worden;  dienstbaren,  welke 
hunne  heeren  niet  uit  slaafsche  vrees  eeren  en 
beminnen ;  echtgenooten ,  die  op  gelijken  trap 
van  vorming  staan  mogen  en  met  elkander  des 
levens  last  dragen  en  deelen ;  moeders,  die, 
niet  in  het  achterhuis  door  slavinnen  bewaakt, 
nooit  met  haren  man  kunnen  eten  en  uitgaan , 
maar  gelijke  regten  met  hare  mannen  hebben 
en  hare  kinderen  kunnen  opvoeden  ;  kinderen , 
die  niet  bij  de  geboorte  gedood ,  maar  teeder 
verzorgd  en  opgepast  worden.  Het  Christen¬ 
dom  vormt  edele  vrienden  ,  die  ook  om  Chris¬ 
tus  wil  hunne  vijanden  vergeven  en  voor  hen 
bidden  kunnen ,  en  over  het  algemeen  men- 
schen ,  die  niet  enkel  welwillend  en  vriendelijk 
zijn ,  maar  van  harte  des  anderen  welzijn  en 
geluk  zoeken  en  bevorderen.  Zoo  vereenigt 
liet  Christendom  de  menschen  onder  elkander 
met  den  heiligen  band  der  liefde ;  zoo  boezemt 
het  hun  meer  ijver  en  gemoedelijkheid,  meer 
trouw  en  opregtheid  in ,  dan  de  Heidensche  en 
Mohammedaansche  leer ;  en  daarom  moet  men 
zich  verwonderen ,  dat  Kerk  en  Staat  nog  niet 
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inniger  en  meer  gemeenschappelijk  aan  het 
groote  werk  der  Evangelieverkondiging  onder 
de  niet  Christelijke  natiën  arbeiden. 

Maar  te  dikwijls  verneemt  welligt  de  Staat , 
dat  zulke  volken ,  gelijk  bijzonder  de  Alfoeren , 
die  goeden  aanleg  en  vatbaarheid  voor  bescha¬ 
ving  hebben ,  eerst  beschaafd  en  dan  met  het 
Evangelie  bekend  gemaakt  moesten  worden ,  dat 
beschaving  over  het  algemeen  de  weg  tot  aan¬ 
neming  des  Christendoms  is,  weshalve  de  Staat 
wel  in  dit  opzigt  meer  passief  dan  actief  handelt. 
Door  ervaring  geleerd,  ontken  ik  niet,  dat  eene 
soort  van  burgerlijke  vorming  het  Christendom 
voorafgaan  en  zich  zonder  hetzelve  tot  eenen 
zekeren  trap  uit  de  boeijen  van  bijgeloof  en  ver¬ 
wildering  verheffen  kan ;  dat  bijzonder  de  Al¬ 
foeren  kleeding  en  levenswijs  der  Europeanen 
aannemen ,  zelfs  smaak  in  Europesche  kunst  en 
gewoonten  verkrijgen  kunnen.  Maar  zulke  bur¬ 
gerlijke  beschaving  is  toch  altijd  slechts  het 
uiterlijk  polijsten  der  levensmanier ,  terwijl  het 
hart ,  de  bron  van  alle  verderf,  van  alle  on¬ 
deugd  ,  van  alle  ruwheid  en  van  de  daaruit  ont¬ 
staande  onbeteugelde  hartstogten  en  begeerten , 
niet  alleen  niet  verbeterd,  maar  dikwijls  door 
het  aantrekken  van  een  vreemd  zedengewaad 
verergerd  wordt.  Want  niet  eens  de  uiterlijke 
gewoonte ,  dat  Christenen  geene  afgodendienaars 
en  koppesnellers  zijn ,  heeft  de  veeljarige  Hei- 
densche  gruweldaad  van  gewetenloozen  menschen- 
moord  schijnbaar  gestuit,  maar  dit  is  geschied 
door  de  wetten  eu  de  vrees  voor  het  verbod  der 
hooge  Indische  Regering.  In  het  algemeen 
hebben  ,  dit  kan  niemand  ontkennen ,  de  Indi¬ 
anen  door  den  omgang  en  het  verkeer  met  Eu¬ 
ropeanen  veel  van  deze  aangenomen,  wat  uiter¬ 
lijk  den  schijn  eener  beschaving  heeft  \  maar 
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niet  minder  namen  zij  ook  hunne  ondeugden 
aan,  waardoor  het  getal  der  inheemsche  grove 
ondeugden  door  buitenlandsche ,  meer  fijne,  ver¬ 
meerderd  en  verergerd  werd.  Dit  moet  evenwel 
ieder  bekennen,  wie  in  dit  land  rondgezien  heeft 
en  maar  eenige  tnenschenkennis  bezit,  dat  daar, 
waar  weinig  of  geheel  geene  Europeanen  met 
de  inlanders  in  aanraking  kwamen ,  en  het 
Christendom  niet  naar  de  invallen  der  zooge¬ 
noemde  verlichte  Rede,  maar  naar  de  zuivere 
leer  des  Evangelies  verkondigd  wordt,  hetzelve 
in  niet  langen  tijd  eenen  wonderbaren  invloed  op 
de  denkwijze  der  menschen  heeft.  Zijn  dikwijls 
zelfs  nog  geene  getallen  bekend  van  diegenen, 
welke  het  Christendom  aangenomen  hebben , 
zoo  gaat  toch  van  de  verkondiging  des  Evangelies 
op  de  plaats  zelve  een  bijzondere  levenslucht 
ten  leven  op  de  massa  des  volks  uit,  die  alles 
in  het  verstand  en  het  geweten  aanraakt  en  de 
zinnen  op  God  rigt,  die  het  goede  beloont  en 
het  kwade  straft. 

Dit  zijn  doorgaans  de  eerste  voorboden  en  be¬ 
ginselen  van  het  ontwaken  uit  de  doodelijke  slui¬ 
mering  der  Heidensche  verwildering,  en  de  weg 
tot  het  hart  is  geopend,  zoodra  zij  de  bron  van 
alle  ellende  erkennen,  terwijl  hun  uit  de  voor¬ 
beelden  der  Natuur,  die  luid  rondom  hen  pre¬ 
dikt  ,  en  uit  het  woord  Gods  duidelijk  getoond 
kan  worden ,  dat  de  hoogste  pligt  deze  is :  God 
en  den  naaste  lief  te  hebben.  Daardoor  wordt 
de  Heiden  in  de  wet  gebragt,  die  den  mensch 
te  gronde  werpt,  hem  de  diepte  zijner  ellende 
en  zijner  verfoeijelijkheid  van  wege  de  zonde 
voor  oogen  houdt.  Zonder  kennis  der  wet  Gods 
kan  even  zoo  min  de  Heiden  als  de  Christen  tot 
de  overtuiging  komen ,  dat  hij  tegen  den  Hei¬ 
ligen  en  Regtvaardigen  God  gezondigd  heeft  door 
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overtreding  der  wet,  en  als  overtreder  van  God 
gestraft  moet  worden.  Dit  verkondigt  liart  en 
geweten  met  luide  stem.  Heeft  de  verkondiging 
van  het  Evangelie  eerst  deze  kracht  aan  hart  en 
geweten  geopenbaard,  dan  is  ook  daarmede  te¬ 
vens  een  vaste  grond  tot  ware  beschaving  ge¬ 
legd  ,  waarbij  het  ook  den  Alfoer  eene  behoefte 
wordt ,  den  God  te  kennen ,  die  zich  door  zijn 
woord  als  een  barmhartige  en  genadige  Vader 
in  Christus  geopenbaard  heeft.  Nu  vraagt 
hij  om  Christelijk  onderwijs.  Nu  is  het  hem  de 
belangrijkste  vraag ,  hoe  hij  met  den  God  wordt 
verzoend,  van  wien  het  geweten  hem  zegt,  dat 
Hij  een  strenge  rigter  is ,  en  waar  zijne  ziel , 
volgens  een  donker  gevoel ,  na  den  dood  blijft 
en  in  welken  toestand?  Zoo  is  dus  het  Chris¬ 
tendom  het  eenige  middel  om  eene  ware  be¬ 
schaving  te  vestigen ,  terwijl  de  mensch  er  door 
in  zich  zelf  geleid  en  met  zich  zelf  bekend 
wordt ,  en  alle  menschen  als  broeders  aanziet ; 
het  is  het  middel ,  om  zijn  geweten  uit  de  doo¬ 
delijke  sluimering  te  wekken ,  en  eene  begeerte , 
een  reikhalzend  verlangen  in  hem  te  doen  ont¬ 
staan  ,  om  den  God  en  Vader  regt  te  kennen 
en  te  beminnen ,  die  de  ondankbare  overtreders 
zijner  wetten  met  langmoedigheid  draagt  en 
zijne  goedheid  en  genade  dagelijks  vernieuwt , 
en  zoo  wel  goeden  als  boozen  met  regen  en 
vruchtbare  tijden ,  met  voedsel  en  gezondheid 
zegent.  Tegenstanders  van  het  Christendom, 
die  nooit  op  den  innerlijken  grond  van  het  hart 
zien  —  dewijl  zij  hun  eigen,  van  hoop  ledig  hart 
zelve  nooit  gekend  hebben ,  maar  slechts  met 
het  veldgeschrei  van  zelfbewustzijn  en  voor¬ 
oordeel  op  de  buitenzijde  letten  en  daarom  eenen 
valschen  sleutel  tot  beschaving  kiezen  —  dewijl  zij 
den  regten  sleutel  zelve  nooit  vonden  en  ook  nooit 
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lust  hadden  hem  te  vinden  —  kunnen  ons  met 
alle  magtspreuken  hunner  eigene  wijsheid  niet 
verbijsteren ,  sedert  wij  weten ,  dat  de  getrouwe 
vei'kondiging  van  het  Evangelie  tot  de  levende 
kennis  van  God  en  menschen  leidt,  door  welke 
de  Afoeren  tot  de  overtuiging  komen ,  dat  het 
menschelijk  geslacht  op  aarde  eene  familie  van 
den  getrouwen ,  liefderijken  en  genadigen  Vader 
in  de  hemelen  is,  die  geenen  lust  heeft  in  dood 
en  verderf,  en  dat  kinderen  van  zulk  een’ 
Vader  elkander  niet  door  twist,  haat  en  moord 
moeten  vernielen ,  maar  geroepen  zijn  om  el¬ 
kander  wel  te  doen  en  te  beminnen.  Op  deze 
wijze  is  de  verkondiging  van  het  Evangelie  het 
zekere  middel  en  de  ware  weg  tot  bevordering 
van  ware  beschaving  en  tot  gehoorzaamheid  aan 
God  en  menschen.  Het  zoude  wel  voor  de 
hooge  Regering  gemakkelijk  zijn ,  wetten  te 
geven ,  welke  de  .  Alfoeren  verpligten ,  het 
Christendom  aan  te  nemen ,  gelijk  te  voren ; 
maar  welk  is  dat  Christendom ,  waartoe  wereld¬ 
lijke  wetten  dwingen,  of  zelfs  vuur  en  zwaard, 
gevangenis  en  doodstraf  middelen  en  werktuigen 
zijn  ?  Het  uiterlijke  gewaad  des  Heidendoms 
wordt  daar  slechts  afgeworpen,  maar  het  arme 
hart  blijft  er  gebonden  met  Heidensche  ketenen 
en  banden  der  duisternis.  Zulk  eene  beschaving 
is  slechts  uiterlijk  werk  en  maakt  slechts  ge¬ 
kunstelde  Naamchristenen. 

Het  ware  Christendom  en  niets  anders  is  de 
grondslag  van  echte  beschaving ;  want  het  hoog¬ 
ste  doel  van  zijn  streven  in  leer  en  leven  is  de 
liefde ,  die  het  hart  verbetert ,  de  welvoegelijk¬ 
heid  niet  kwetst,  geene  vreugde  heeft  in  on- 
regt ,  maar  in  waarheid  en  opregtheid.  Vele 
Europesche  Christenen ,  die  noch  de  hooge 
waarde  noch  het  doel  des  Christendoms  kennen, 
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hebben  slechts  bestendig  bet  onderscheid  in  het 
oog ,  dat  volken  van  volken ,  menschen  van 
menschen  scheidt,  te  weten  kleur  en  lig— 
chaamsbouw ,  en  vergeten  geheel,  dat  hunne 
harten,  volgens  het  woord  van  den  Profeet, 
Jer.  XVII:  19  aan  die  der  Alfoeren  gelijk  zijn. 
In  het  uiterlijke  is  inderdaad  een  onderscheid 
tusschen  beschaafde  Christenen  en  onbeschaafde 
Heidenen  en  Mohammedanen  niet  te  miskennen. 
De  eersten  bedrijven  hunne  boosheden  en  on¬ 
deugden  fijner  en  listiger ;  de  laatsten  grover 
en  meer  openbaar.  Heeft  dus  de  Zending  het 
tot  doel  en  oogmerk  van  al  hare  werkzaamheid 
gesteld ,  het  afschuwelijk  gebouw  van  Heiden- 
sche  ondeugden  af  te  breken  en  op  deszelfs 
puinhoopen  op  te  bouwen  alles  ,  wat  betamelijk  , 
billijk,  rein,  beminnelijk,  loffelijk  en  welluidend 
is ,  met  het  opschrift  aan  het  gebouw  zelf :  wie 
den  naam  van  Christus  noemt,  sta  af  van 
ongeregtigheid !  —  en  wierd  dit  doel  beter  ge¬ 
kend  :  dan  is  het  zeker ,  dat  Staat  en  Zending 
het  zich  tot  de  aangelegenste  zorg  moesten  ma¬ 
ken  :  »  voor  de  verkondiging  van  het  Evangelie 
in  de  Manaliasse  eene  opene  deur  te  stellen , 
dewijl  ook  hier  de  ware  Christen  de  beste 
onderdaan  is.” 

Van  de  zijde  der  Mohamedaansche  priesters 
liggen  hier  voor  de  Evangelieverkondiging  niet 
vele  hindernissen  in  den  weg,  ook  niet  zeer 
vele  van  de  zijde  hunner  waliangs ,  maar  een 
ander,  dat  met  ieder  dag  van  minder  gewigt 
wordt ,  te  weten  :  in  welke  taal  aan  de  Alfoeren 
het  Evangelie  verkondigd  moet  worden,  in 
hunne  Alfoerische ,  dan  in  de  Maleische  taal? 
Men  deed  het  tot  hiertoe  in  de  Maleische ,  die 
als  tweede  taal  in  school  en  kerk  ingevoerd 
werd  en  wel  daarom ,  dewijl  de  Bijbel  en  an- 
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dere  Christelijke  boeken  nog  niet  in  de  Al- 
Iberische  volkstaal  vertaald  werden ,  zoo  veel 
mij  bekend  is.  Bovendien  is  de  Maleische  taal 
gemakkelijker,  wordt  door  vele  Alfoeren  ver¬ 
staan  en  kan  door  middel  van  het  schoolonder¬ 
wijs  de  tweede  volkstaal  worden.  Dit  is  voor- 
deeliger  voor  de  Zending ,  die  in  de  Maleische 
taal  eenige  bijbelvertalingen  en  andere  nuttige 
boeken  heeft ;  en  de  liooge  Regering  kan  het 
ook  wenschen ,  dat  de  Maleische  taal  door  de 
Zending  wordt  ingevoerd ,  daar  hare  ambtena¬ 
ren  bijna  allen  Maleisch ,  maar  hoogst  zelden 
Alfoerisch  spreken.  Wilde  men  den  Bijbel  in 
de  Alfoerische  taal  overzetten ,  men  zoude  op 
niet  weinige  zwarigheden  stooten ,  daar  in  deze 
taal  een  volkomen  gebrek  van  Bijbelsche  woor¬ 
den  en  denkbeelden  is,  die  men  uit  de  Malei¬ 
sche  taal  zoude  moeten  ontleenen ,  gelijk  deze 
dezelve  vroeger  uit  de  Arabische  taal  nam  en 
er  langzamerhand  het  burgerregt  aan  gaf. 

Het  vlek  Kema ,  omtrent  vijf  mijlen  zuid¬ 
oostelijk  van  Menado ,  digt  bij  den  voet  van 
den  berg  Klebat  en  aan  den  oever  der  zee  ge¬ 
legen,  is  regelmatig  gebouwd,  heeft  eene  fraaije 
kerk  en  school  en  omtrent  2  a  3000  inwoners. 
De  goede  lieden  verzochten  mij  dringend ,  als 
geestelijke  bij  hen  te  blijven  ,  en  beloofden  mij  , 
tot  den  bouw  van  een  huis  behulpzaam  te  -zijn. 
Het  deed  mij  leed,  dat  ik  ten  gevolge  mijner 
instructie  hunnen  wensch  niet  konde  vervullen. 
Eer  mijn  weg  mij  verder  leidt ,  zal  ik  nog  iets 
van  twee  schepselen  mededeelen.  Het  eerste 
is  uit  hoofde  van  den  zonderlingen  bouw ,  het 
andere  uit  hoofde  van  het  groote  nut  zeer 
merkwaardig.  Het  is  de  Barbirussa  (Zwijnen- 
hert)  en  de  kleine  vogel  Lajang-iajang  ( Salan - 
gana)  of  Indische  Zwaluw. 
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Den  Barbirussa  zag  ik  bij  een  Hoofd  onder  de 
andere  huisdieren  tam ;  in  de  bosschen  worden 
zij  dikwijls  in  kudden  wild  aangetrofïen.  In 
gedaante  zoowel  als  in  levenswijze  is  hij  bet 
varken  en  het  hert  gelijkvormig.  Het  ver¬ 
wonderlijkste  was  mij  de  kop  van  dat  dier  met 
zijne  vier  verbazende  hoektanden ,  waarvan  de 
twee  benedenste  zeven  en  de  twee  bovenste 
acht  duimen  meten.  De  beide  benedenste  zijn 
boogvormig,  de  beide  bovenste  geheel  cirkel¬ 
vormig  naar  het  voorhoofd  in  den  omtrek  van 
het  oog  gebogen ,  en  dikwijls  drukken  zij  door 
de  huid,  dat  de  beide  boventanden  als  ringen 
uitzien.  Het  vleesch  moet  zeer  smakelijk  zijn 
en  eene  eigenaardigheid ,  ten  aanzien  van  den 
smaak  zelven  ,  met  beide  genoemde  dieren  ge¬ 
meen  hebben  ,  maar  minder  vet ,  dan  het  var¬ 
ken.  Merkwaardig ,  dat  juist  de  tropenstreek 
zoo  vele  dieren  heeft ,  die  den  overgang  van 
de  eene  soort  van  schepselen  naar  andere  aan¬ 
duiden  en  als  de  schakels  van  de  gansche  keten 
der  dierlijke  wezens  uitmaken.  Het  getal  der 
schepselen  van  den  elefant  tot  het  kleinste  in¬ 
sect  heet  welligt  legio ,  die  altijd  weder  in  eene 
andere  soort  een  schepsel  vinden ,  in  uiterlijken 
bouw  elkander  bijna  gelijkvormig,  maar  in 
eigenaardigheid  van  instinkt  weder  ver  van 
elkander  onderscheiden ,  b.  v.  mensch  en  aap. 
Doch  dit  onderwerp  ligt  ver  achter  het  ge- 
zigtspunt  van  mijne  tegenwoordige  beschouwing. 
Ik  wilde  van  het  tweede  diertje ,  dat  zich  bij 
duizenden  hier  bevindt,  nog  iets  mededeelen. 

Het  is  de  Salangana  of  Indische  Zwaluw,  ge¬ 
heel  gelijk  aan  de  Europesche  zwaluw ,  niet 
ten  aanzien  van  de  grootte  maar  ten  aanzien 
van  de  vlugt,  alleen  met  het  onderscheid,  dat 
z‘y  zelden  hoog  in  de  lucht  vliegt ,  maar  door- 
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gaans  over  het  water  der  zee  heen  en  weder 
zweeft,  waaruit  zij  de  stof  tot  hare  geleiachtige 
nesten  zoekt;  want  juist  daar,  waar  veel  visch- 
kuit  zwemt,  vliegen  gansehe  zwermen  Salanga- 
nen ,  hetwelk  het  vermoeden  ondersteunt,  dat 
deze  vogel  na  het  gebruik  van  de  kuit  een 
zeker  slijm  van  zich  geeft ,  dat  tot  den  bouw 
der  nesten  geschikt  is  en  door  de  lucht  verhard 
wordt.  In  de  uiterlijke  gedaante  is  de  Salan- 
gana  veel  kleiner ,  dan  de  Europesche  huis- 
zwaluw ,  heeft  eenen  zeer  langen  ,  wit  gevlek- 
ten  staart ,  zwartachtig  groenen  hals  met  zwart- 
graauwe  vleugelspitsen  en  witgraauw  onderlijf. 
Zij  leggen  slechts  twee  eijeren ,  hroeijen  16  a 
17  dagen  en  houwen  4  a  6  malen  in  het  jaar 
nieuwe  nesten.  Diegene,  welke  zij  in  Januarij, 
Fehruarij  en  Maart  bouwen  ,  zijn  de  beste ,  de¬ 
wijl  misschien  in  dezen  tijd  eene  bijzondere  soort 
van  visschen  kuit  schiet ;  want  ook  hier  hebben 
wij  vele  soorten  van  trekvisschen ,  die  men 
slechts  op  eenen  tijd  in  het  jaar  ziet.  Zoo  wer¬ 
ken  ook  hier  aan  de  noordkust  van  Celebes 
kleine  vogels  voor  den  mensch  en  zoeken  uit 
de  zee  de  stof,  die  een  der  krachtigste  midde¬ 
len  tot  herstelling  van  verzwakte  krachten  is. 
Jammer,  dat  de  weelde  dit  krachtige  middel 
tot  versterking  zoo  kostbaar  gemaakt  heeft  en 
het  als  overprikkeling  der  physieke  krachten 
tot  zondigen  gebruikt,  daar  anders  voor  duizen¬ 
den  zwakken  en  klanken  deze  nesten  tot  hunne 
herstelling  zoo  dienstig  zijn  zouden  ,  waarvan 
menigeen  dezelve  om  den  hoogen  prijs  niet  koo- 
pen  kan ! 

Maar  deze  kostbare  nesten  worden  in  de  ho¬ 
len  en  kloven  der  klippen  en  rotsen  aan  de 
zee,  dikwijls  niet  zonder  doodsgevaar,  verzameld. 
Niet  zelden  is  het  uiterst  moeijelijk ,  met  eene 
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kleiue  Loot  de  rotsLolen  te  bereiken ,  in  welke 
de  zwaluwen  aan  de  binnenwanden  de  nesten 
in  den  vorm  van  eenen  lialvcn  kring  Louwen. 
De  waarde  der  nesten  is  zeer  verschillend.  Door¬ 
gaans  komen  drie  soorten  voor  den  dag.  De 
eerste  is  wit  en  frisch ;  in  dezelve  hebben  de 
zwaluwen  nog  geene  eijeren  gelegd  en  de  zoo¬ 
danige  staan  in  den  handel  met  goud  gelijk. 
Eene  tweede  soort  zijn  die,  welke  door  het  uit¬ 
broeden  der  jongen  en  het  aanzetten  van  vede¬ 
ren  verontreinigd  werden ;  de  zoodanige  zijn 
niet  half  zoo  duur ,  en  het  kost  veel  arbeid , 
eer  zij  tot  gebruik  gezuiverd  kunnen  worden. 
De  derde  soort  zijn  insgelijks  de  zoodanige ,  in 
welke  niet  slechts  jongen  uitgebroeid  werden , 
maar  die  ook  door  verjaring  dikwijls  geheel 
graauw  en  bruin  geworden  zijn ,  dewijl  vele 
nesten  slechts  door  middel  van  bamboesladders 
in  de  donkere  rotsholen  bij  het  licht  eener 
dammarfakkel  (a)  kunnen  gevonden  worden,  ten 
tijde ,  dat  de  branding  der  zee  niet  zoo  sterk 
is  en  de  verzamelaar  der  nesten  bij  het  neder- 
slorlen  niet  terstond  zijn  graf  in  de  diepte  der 
zee  meent  te  vinden ,  maar  zich  in  geval 
van  den  hoogsten  nood  nog  meent  te  kunnen 
redden. 

De  nesten  zelven,  wanneer  zij  goed  gedroogd 
zijn  —  want  daarop  wordt  in  den  handel  zeer 


(a)  Dammar  (boomhars!)  wordt  in  vele  hoornen  van  deze 
streken  gevonden.  Er  is  er,  dat  zeer  kostbaar  is,  b.  v. 
benzoë  ,  kamfer  en  drakenbloed.  Slechter  harst  wordt  tol  liet 
kalefaten  der  schepen  en  lot  licht  gebruikt ;  dit  licht  w  ordt  in 
het  algemeen  dammar  genoemd,  liet  bestaat  uit  boomharsl  en 
zacht  hout,  dat  met  elkander  tot  poeder  gewreven,  gestampt, 
met  vloeibaar  booinharst  bevochtigd  ,  lot  een  deeg  gemaakt 
wordt,  die,  in  een  palmblad  gelegd  en  gejold  ,  de  gedaante 
eener  dikke  kaars  veikiijgt.  De  harstachtige  reuk  dezer  fakkel 
is  onaangenaam  en  de  walm  zeer  groot.  De  Indianen  bedienen 
zich  daarvan  tot  licht. 
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gezien  —  hebben  weinig  gewigt  en  er  behoort 
een  groot  getal  nesten  tot  eenen  centenaar.  Zijn 
zij  goed  uitgedroogd  (evenwel  niet  in  de  zon) 
dan  worden  zij  in  kisten  gepakt  en  als  eerste 
handelartikel  naar  China  gezonden ,  want  bij  den 
maaltijd  des  Keizers  en  der  hooge  Mandarijnen 
mogen  zij  niet  ontbreken.  Onlangs  werd  ik 
bij  eenen  rijken  Chinees  ter  maaltijd  genoo- 
digd ,  waar  tien  personen  tegenwoordig  waren. 
Eerst  werd  eene  soep  voorgezet,  die  behalve 
de  boenders  63  guldens  aan  vogelnesten  bad 
gekost.  Men  konde  den  hoogen  prijs  aan  de 
soep  niet  zien,  en  daar  zij  bijna  smakeloos  was, 
konde  men  bet  ook  niet  proeven ;  maar  men 
overtuigde  zich  gemakkelijk-,  dat  zij  verzadigend 
was.  Het  eigenaardige  dezer  nesten  bestaat  nu 
daarin ,  dat  zij  bijzonder  versterkend  en  voed¬ 
zaam  zijn  en  vooral  bij  ligchaamszwakheid , 
borstkwalen  en  verkoudingen  gebleken  zijn , 
zeer  heilzame  middelen  te  wezen.  Vóór  ons 
vertrek  naar  Europa  bragten  eenige  Chinesen , 
als  bewijs  van  vriendschap,  eenige  oneen  vogel¬ 
nesten  tot  onze  reis,  die  wij  als  krachtige  spijs 
in  onze  verzwakte  gezondheid  gebruiken  moes¬ 
ten.  Wij  verheugden  ons  ,  op  de  reis  ook  an¬ 
deren  daarmede  te  kunnen  dienen ;  want  tus- 
schen  de  Mauritius-c\\ a n d cn  en  de  Kaapstad  werd 
de  bootsman  zeer  krank  ,  die  reeds  door  eene 
chronische  diarrhé  uitgeteerd  was,  zoo  dat  de 
Kapitein  zeide :  »de  bootsman  zal  ongetwijfeld 
ras  zijn  graf  in  den  oceaan  vinden.”  De  arme 
man  bad  geene  spijsvertering  noch  eetlust  meer, 
de  voeten  en  banden  begonnen  te  zwellen  en 
bij  meende  zelf,  dat  zijn  einde  nabij  was.  Ik 
sprak  dikwijls  met  hem  en  herinnerde  hem  den 
gewigligen  uitgang  uit  deze  wereld ,  wat  hij 
noodzakelijk  te  voren  nog  te  bedenken  bad , 
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eer  bij  overging:  naar  het  hem  nog  zoo  onher¬ 
kende  land.  »Ach!”  zuchtte  hij  dikwijls,  »mogt 
ik  nog  eens  mijn  vaderland  zien!”  Ik  verzocht 
den  Kapitein ,  mij  dezen  man  ter  behandeling 
over  te  geven ,  hetgeen  hij  deed.  Buiten  de 
geneesmiddelen,  die  ik  voor  hem  geschikt  hield, 
verkreeg  hij  wekelijks  drie  malen  vogelnesten 
en  vier  malen  rijst  met  eenigen  portwijn,  waar¬ 
door,  menschelijk  gesproken ,  zijne  verzwakte 
krachten  opgebeurd  en  zoo  versterkt  werden , 
dat  hij  Bremerhaven  gelukkig  bereikte.  Reeds 
in  de  eerste  acht  dagen  verminderde  het  zwel¬ 
len  ,  en  wanneer  hij  niet  drie  malen  in  de  week 
zijne  vogelnesten  verkreeg,  kwam  dadelijk  het 
zwellen  der  handen  en  voeten  terug.  Over 
drie  maanden  werd  hij  aldus  hersteld.  Dat 
’smans  verkleefdheid  en  liefde  tot  ons  groot 
was ,  vooral  daar  hij  zich  overtuigde ,  dat  wij 
ze  in  onze  ziekelijkheid  zelve  zeer  noodig  zou¬ 
den  gehad  hebben ,  behoef  ik  niet  te  zeggen. 
Het  is  dus  regt  jammer,  dat  deze  vogelnesten, 
die  in  China  als  middel  tot  prikkeling  van  zin¬ 
nelijkheid  en  lusten  voor  verbazende  sommen 
gekocht  en  gebruikt  worden ,  door  zoo  menigen 
kranke  en  zwakke  in  Europa  om  den  hoogen 
prijs  geheel  moeten  ontbeerd  worden. 


V 


De  Moluksche  Eilanden . 


Uoe  gaarne  ik  nog  eenige  dagen  te  Kema 
gebleven  ware,  om  nog  langer  van  het  vrolijke 
eiland  genoegen  te  hebben  ,  zoo  was  toch  het 
uur  van  vertrek  naar  Ternate  geslagen.  Het 
was  juist  helder  maanlicht ,  toen  wij  met  den 
landwind  onder  zeil  gingen ,  die  ons  ras  zoo  ver 
in  zee  dreef,  dat  het  eiland  zich  uit  mijn  ge- 
zigt  verloor.  Den  volgenden  morgen  waren  wij 
in  de  Moluksche  zee ,  die  tusschen  5°  zuidelijke 
en  7°  noordelijke  breedte  en  119°  tot  129°  oos¬ 
telijke  lengte  ligt.  Dus  belmoren  tot  de  eigen - 
lijke  Moluksche  eilanden :  Gil  oio  met  de  kleine 
eilanden  westelijk  van  hier  ,  als  :  Ternate ,  Tï- 
dore ,  Motir,  Makjan ,  Towali ,  Mondohj ,  Baljan  — 
zuidelijk  de  eilanden  Groot-  en  Klein-Obi — zuid¬ 
westelijk  van  Gilolo  de  Xula-  en  noordwestelijk 
de  iSungir-ei  landen  tot  Magindano  —  oostelijk 
van  Gilolo  de  Popua-eilanden  Copo ,  Mysole , 
Palaivatty ,  Balante ,  enz.  Deze  gansche  groep 
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werd  in  vroeger  tijd  nu  eens  door  den  Koning 
te  Gilolo ,  dan  door  den  Koning  van  Ternate  be- 
heerscht. 

Den  tweeden  morgen  na  ons  vertrek  van 
Kernei  vertoonde  zich  met  het  aanbreken  van 
den  dag  de  bolvormige  berg  van  het  eiland 
Ternate.  Van  verre  was  de  kroon  van  den 
berg,  die  door  hare  hoogte  met  haren  rooken¬ 
den  krater  gemakkelijk  te  kennen  is,  nog  nevel¬ 
achtig  en  duister,  maar  hoe  nader  wij  kwamen, 
des  te  helderder  kleuren  nam  zij  aan.  Spoedig 
zagen  wij  ook  aan  den  voet  van  den  berg  eenige 
buizen  en  het  fort  Oranje;  noordelijk  van  den- 
zelven  eene  groote  moskee,  geheel  in  de  nabijheid 
van  het  paleis  des  Sultans  Ta  dj  ul  Mulki  Ami- 
rudin  Iskandar  Khauleini  .Sjah,  met  eenige 
groepen  inlandsche  huizen.  Zuidelijk  van  het 
fort  is  het  kwartier  der  Europeanen  met  eene 
kerk.  In  het  midden  der  stad ,  tusschen  de 
huizen  der  Europeanen  en  Mohammedanen  is 
het  kwartier  der  Cliinesen  met  hunnen  Tokong 
(tempel)  en  de  marktplaats,  waar  allerlei  tuin¬ 
gewassen  en  vruchten  ,  die  Ternate  in  overvloed 
heeft ,  verkocht  worden.  Buitengewoon  veel 
visch  en  gevogelte ,  bijzonder  kakatoes  en  loeris 
(de  schoonste  soort  van  papagaaijen)  worden 
hier  op  de  markt  voor  een  tot  drie  guldens 
verkocht.  Men  ziet  in  de  bosschen  zelve  kaka¬ 
toes  met  den  rooden  vederbos  in  gansche  zwer¬ 
men  en  insgelijks  verscheidene  soorten  loeris , 
die  ten  aanzien  van  schoonheid  niet  slechts 
onder  de  papegaaijen  ,  maar  naast  den  schoonen 
paradijsvogel  zelfs  met  regt  de  eerste  plaats  in¬ 
nemen  wegens  de  prachtige  vederen.  De  loeri 
ziet  aan  den  kop  schitterend  blaauwachtig  zwart, 
aan  den  hals  ponceaurood  en  bij  het  begin  van 
de  borst  violetblaauw  uit.  In  de  vleugels  zijn 


110 


schakeringen  van  indigoblaauwe  en  granaatroode 
vederen.  De  staart  is  violetblaauw.  Hun  ge¬ 
woon  gezang ,  of  liever  geschreeuw ,  zoo  lang 
zij  in  zwermen  in  bet  wild  in  bet  boseb  rond¬ 
vliegen  ,  is  niet  aangenaam  en  zij  zijn  bij  bet 
stilzwijgen  aangenamer ,  dan  bij  bet  verbeffen 
hunner  stemmen  in  eenen  ruwen  en  schellen 
toon.  Met  bijzondere  trouw  houden  mannetjes 
en  wijfjes  zich  te  zamen,  en  men  zegt,  dat  zoo 
één  van  hen  sterft,  de  ander  terstond  krank 
wordt  en  ook  uit  trouw  sterft ,  zoodat  men  het 
paren  der  loeris  met  regt  een  huwelijk  zou 
kunnen  noemen.  Het  is  jammer ,  dat  men  ze 
niet  naar  Europa  kan  brengen ,  want  mij  is 
geen  voorbeeld  bekend,  dat  zij  niet  op  reis 
aan  de  Kaap  gestorven  zijn.  Zij  zijn  zeer  leer¬ 
zaam  en  leeren  vele  woorden  en  stemmen  der 
menschen  misleidend  nadoen.  Zij  zijn,  gelijk 
het  gansche  papegaaijengeslacht,  aan  de  apen  in 
hunne  handelwijze  gelijk  en  zouden  met  regt 
de  apen  in  de  ornithologie  genoemd  kunnen 
worden. 

Het  getal  van  de  bevolking  der  eigenlijke 
Moluksche  eilanden  laat  zich  niet  naauwkeurig 
bepalen ,  maar  zal  wel  niet  meer  dan  een  half 
millioen  bedragen.  Zij  bestaat  uit  Mohammedanen 
langs  de  kusten  en  zeeoevers ,  uit  Alfoeren  in 
het  binnenland,  en  uit  omtrent  90  a  100  Chris¬ 
tenen  te  Ternate  en  eenige  honderd  Cbinesen. 
°P.  de  ASbngvr-eilanden  zijn’  eenige  duizend 
Christenen,  die  in  het  begin  der  achttiende 
eeuw  in  groot  getal  gedoopt  werden  ,  welke  te 
Tabukan  en  Candahar  kerken  en  scholen  bouw¬ 
den  ,  die  daar  nog  slechts  als  gedenkteekenen 
des  Christendoms  staan  zonder  vast  aangestelde 
geestelijken.  Een  of  twee  schoollceraars  uit 
het  instituut  van  den  predikant  Kam  te  Am- 
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boina  zijn  er  nog  wel ,  maar  hoe  en  wat  zij  Iee- 
ren ,  weet  ik  niet.  (a) 

De  Sultan  van  Ternate ,  regtmatige  Heer  van 
alle  Moluksche  eilanden,  wiens  vasallen  de  Ko- 
ningen  van  Gilolo ,  Thnor ,  de  Sangir-e ilanden 
enz.  zijn,  is  in  den  eigenlijken  zin  bondgenoot 
en  vasal  der  Hollandsch-  Indische  heerschappij. 
Hij  heeft  wel  de  jurisdictie  over  alle  vreemde¬ 
lingen  ,  Christenen ,  Chinesen  en  verhuizers  van 
Java  en  Celebes  overgegeven ,  maar  over  zijne 
eigene  onderdanen ,  Mohammedanen  en  Alfoe- 
ren ,  die  hij  als  lijfeigenen  aanziet ,  heeft  hij 
de  jurisdictie  naar  Mohammedaansche  wetten. 
Daarom  is  het  niet  ligt  mogelijk  (daar  de  Sul¬ 
tan  zelf  een  strenge  Mohammedaan  is)  dat  Mo¬ 
hammedanen  en  Alfoeren  Christenen  worden , 
dewijl  zij  als  Christenen  uit  het  register  der 
lijfeigenschap  vervallen  en  dus  ophouden ,  zijne 
onmiddellijke  onderdanen  te  zijn.  Bovendien , 
daar  Mohammedaansche  priesters  niet  enkel 
zelve  ijverige  prosely tenmakers  onder  de  Alfoe- 


(a)  Het  is  telkens  een  zeer  bedroevende  en  smartelijke  aan¬ 
blik  ,  dat  in  zulke  herderlooze  Christelijke  gemeenten,  die  even 
uit  het  Heidendom  opkwamen  en  de  kracht  des  Evangelies 
nooit  aan  hun  hart  ondervonden  ,  het  Heidendom  bijna  grooter 
is  ,  dan  onder  de  Heidenen  zelve.  Wie  den  toestand  van  zulke 
Naamchristenen  ziet  en  wie  werkelijk  de  liefde  Gods  in  zijn 
gemoed  gevoeld  heeft ,  dien  moet  de  geestelijke  ellende  van 
zulke  diep  verdwaalden  zeer  ter  harte  gaan.  —  Duizenden  zitten 
dus  ook  hier  in  schaduw  des  doods  en  kennen  den  Heer  niet , 
in  wien  zij  gedoopt  zijn  ,  die  gekomen  is  om  te  zoeken  en 
zalig  te  makeu  hetgeen  verloren  is  ,  kennen  het  licht  niet  ,  dat 
alle  menschen  verlicht!  Hoe  beklagenswaardig  zijn  zulke  men- 
schen  ,  die  in  naam  tot  de  gemeente  des  lichts  behooren  en  in 
jammerlijke  duisternis  der  onwetendheid  het  goddelijke  genade¬ 
licht  geheel  moeten  ontberen  1  Wilde  God  ,  dat  mijne  wee- 
klagt  ,  mijn  bejammeren  van  deze  verdwaalden  eene  geloovige 
schaar  opi  iep  ,  om  te  bidden  en  te  werken  ,  opdat  mannen  des 
geloofs  met  de  bazuinstem  der  genade  naar  de  Sang^r-eilanden 
snelden  ,  om  de  verstrooiden  onder  de  banier  van  het  kruis  te 
verzamelen  ,  waar  zij  den  Heiland  als  hunnen  Heer  en  God 
kennen  ,  vinden  en  aannemen. 
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Ten  en  Chinesen  zijn ,  maar  ook  de  trage  en 
onverschillige  Mohammedanen  door  bijgeloof  en 
misleiding  in  hun  dood  geloof  aan  den  valschen 
profeet  weten  te  houden ,  zoo  behoort  er  eene 
buitengewone  kracht  toe ,  om  het  zaad  des 
Evangelies  hier  met  vrucht  en  hoop  uit  te 
strooijen.  De  Alfoeren  zouden  den  Islam  eerder 
aannemen ,  wanneer  zij  hun  bemind  zwijnen- 
vleesch  ook  als  Mohammedanen  mogten  eten. 
Dit  verbod  houdt  hen  dikwijls  daarvan  terug. 
Meer  zwarigheid  evenwel  vinden  de  Moham- 
medaanschc  priesters  onder  de  Chincsen ;  deze 
laten  zich  eerder  tot  de  aanneming  van  het 
Christendom  bewegen ,  dewijl  zij  door  de  aan¬ 
neming  van  den  Islam  noodzakelijk  hunnen 
staart  verliezen,  het  nationale  lievelingsteeken 
van  alle  Chinesen ,  geen  varkensvleesch  meer 
eten  en  geenen  rijstbrandewijn  ( tsui )  meer  mo¬ 
gen  drinken.  Aan  de  uitbreiding  des  Chris- 
tendoms  zijn ,  uit  hoofde  van  den  heerschcnden 
Islam ,  in  de  eigenlijke  Molukken  nog  groote 
slagboomen  in  den  weg  gelegd ,  en  zoo  lang 
kroon  en  schepter  van  den  Sultan  van  Ternate 
nog  op  den  Koran  liggen ,  blijft  de  uitbreiding 
des  Christendoms  altijd  slechts  eene  poging. 
Als  bondgenoot  der  Hollandsch-  Indische  Rege¬ 
ring  zoude  evenwel  een  krachtige  arbeid  op  de 
Sangir-e i  landen  onder  de  Naamchristenen  en  de 
Heidensche  bewoners  van  veel  gevolg  zijn ,  zoo 
de  Nederlandsche  Zending  maar  meer  boden 
konde  uitzenden. 

Zoo  veel  meen  ik  evenwel  bepaald  te  kunnen 
beweren,  dat,  indien  de  hooge  Indische  Regering 
hier  niet  hare  ambtenaren  en  een  garnizoen 
had  ,  het  waarschijnlijk  is  ,  dat  de  ééne  Zende¬ 
ling  J.  zijn  werk  reeds  lang  zou  hebben  moeten 
opgeven.  Kan  hij  op  Ternate  en  de  omliggende 
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eilanden  ook  niet  veel  doen  voor  de  uitbreiding  van 
bet  Christendom  zelf,  zoo  is  evenwel,  uithoofde 
van  de  Christenen  ,  die  er  wonen  ,  zijn  post  van 
gewigt,  opdat  hun  meer  en  meer  hunne  heilige 
gelofte  herinnerd  worde ,  om  onder  Heidenen 
en  Mohammedanen  niet  te  wandelen  in  de  dwaas¬ 
heid  hunner  zinnen,  gelijk  de  overige  Heidenen, 
die  verduisterd  zijn  in  het  verstand  en  door  on¬ 
gevoeligheid  van  hun  hart  zich  schaamteloos  aan 
den  wellust  prijs  geven.  Hun  moet ,  zeg  ik , 
door  den  Zendeling  herinnerd  worden ,  dat  zij 
eens  in  den  H.  Doop  plegtig  beloofden,  Christus 
te  willen  toebehooren,  en  dat  zij,  als  zoodanigen, 
ook  hun  vleesch  met  de  lusten  en  begeerlijk¬ 
heden  moeten  kruisigen.  Daar  ik  in  de  negen 
dagen  van  mijn  verblijf  met  het  hoofdkarakter 
der  Christenen  alhier  nader  bekend  werd  en  de 
uitnoodiging  verkreeg,  om  des  zondags  voor  de 
gansche  gemeente  te  prediken  (want  ieder,  die 
ook  anders  de  kerk  niet  bezoekt ,  was  toch  nu 
uit  nieuwsgierigheid  gekomen)  koos  ik  de  woor¬ 
den  1  Kon:  XVIII:  21 — 40  tot  mijnen  tekst, 
waarbij  alles  in  diepe  aandacht  toehoorde.  De 
kerk  is  een  massief  gebouw  ,  volgens  den  ouden 
stijl  gebouwd  en  de  eenige  Christelijke  tempel 
van  het  eiland.  De  Zendeling  ,  uit  den  omtrek 
van  Herrnhut ,  is  een  beminnelijk  en  lief  man  , 
maar  ziekelijk  en  zwak,  en  heeft  zich  door 
zijnen  vromen  wandel  en  zijne  trouw  in  zijnen 
post  de  liefde  zijner  gemeente  verworven,  wes¬ 
halve  hij  ook  door  den  Sultan  geacht  wordt. 

Daar  de  hooge  Regering  nu  niet  meer,  gelijk 
te  voren,  hier  specerijplantaadjes  heeft,  zoo 
behoudt  zij  hare  heerschappij  over  de  eigenlijke 
Molukken  slechts  om  politieke  redenen ,  hoofd¬ 
zakelijk  om  de  veiligheid  van  den  handel  tegen 
zeerooverij  in  deze  wateren.  De  bezolding  der 
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ambtenaren  ,  der  militairen  ,  de  ondersteunings¬ 
gelden  van  den  Sultan  en  de  instandhouding  der 
regeringsgebouwen  kost  veel  meer,  dan  de  gan- 
sche  groep  eilanden  opbrengt.  Maar  daarom  is 
het  schoon  en  edel,  dat  de  hooge  Regering, 
om  de  groote  uitgaven ,  den  schep  ter  harer 
magt  tot  beteugeling  en  schrik  der  oude  rust¬ 
verstoorders  van  Mindano  (de  zeeroovers)  in 
dezen  oord  niet  uit  de  hand  legt;  want  niet 
alleen  Celebes ,  maar  zelfs  Amboina  en  Banda , 
zouden  veel  van  de  vreesselijke  Illanus ,  de  zee¬ 
roovers  ,  te  lijden  hebben ,  zoo  zij  in  de  Moluk- 
sclie  wateren  vrije  baan  tot  hunne  strooptogten 
hadden.  Deze  zouden ,  indien  zij  aan  de  Hol- 
landsch-Indische  Regering  niet  krachtigen  te¬ 
genstand  hadden,  buiten  de  Moluksche  eilanden, 
ook  voor  de  westkust  van  Borneo ,  Java ,  Ma- 
dura,  Sumatra,  Banca ,  Biouw  enz.  nog  veel  meer 
tot  schrik  en  ontzetting  zijn  ,  dan  zij  nu  zijn  en 
zijn  kunnen;  vooral,  daar  al  deze  eilanden,  door 
de  menigvuldige  zeestraten ,  engten ,  klippen  en 
stroomen  ,  hun  schuilhoeken  en  toevlugtplaatsen 
aanbieden,  waar  zij  door  vele  Sultans  en  Vor¬ 
sten  niet  uit  verdreven  worden,  daar  deze  als 
helers  dikwijls  meer  voordeelen  van  den  zeeroof 
hebben ,  dan  de  roovers  zelve.  •  De  Illanus  ver- 
ecnigcn  dikwijls  groote  vloten  en  strijdkrachten  ; 
niet  zelden  moeten  zij  met  een  eskader  van  60 
tot  80  vaartuigen  de  zee  doorkruisen  ,  waartoe 
niet  slechts  prahus  (roei-  en  zeilhooten)  maar 
ook  galeijen  en  groote  koopvaardijschepen  be¬ 
lmoren.  Ontbreekt  het  hun  bij  de  uitrusting 
aan  scheepsvolk ,  dan  zenden  zij  op  hunnen 
rooftogt  eenige  dezer  prahus  uit ,  om  aan  de 
kusten  en  aan  den  uitloop  der  rivieren,  waar 
doorgaans  arme  Maleijers  en  Javanen  Avonen , 
menschen  met  den  vreesselijken  klewang  in  de 
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hand  tot  roeijers  te  dwingen.  Op  deze  wijze 
zouden  de  Illanus ,  zoo  de  Hollandsche  Regering 
niet  steeds  door  hare  marine  deze  wateren  liet 
doorkruisen ,  haar  en  al  hare  bezittingen  grooter 
nadeel  kunnen  toebrengen ,  dan  haar  Temate 
nu  kost.  Het  kan  dus  slechts  de  wensch  van 
ieder  in  deze  streken  zijn ,  hij  moge  op  het 
land  of  ter  zee  wezen,  dat  Hollands  vlag  tot 
schrik  der  Illanus  lang  op  het  fort  van  Temate 
wappere. 

Het  eiland  Temate  verheft  zich  westelijk  van 
Gilolo  in  eene  ronde  gedaante  uit  de  zee  tot  eene 
hoogte  van  5400  voeten.  De  omtrek  bedraagt 
aan  de  zeekust  omtrent  6  a  8  mijlen.  De  voet 
van  den  berg  vormt  op  de  meeste  plaatsen  eene 
steile  vlakte  van  een  vierde  tot  eene  halve  mijl, 
van  waar  zich  dan  de  berg  steil  en  regt  ver¬ 
heft  en  op  zijne  kroon  eenen  belangrijken  kra¬ 
ter  heeft,  die  in  de  zeventiende  eeuw  ten  min¬ 
ste  vier  malen  geweldige  stroomen  lava  ont¬ 
lastte,  waardoor  de  gansche  dampkring  zoo  ver¬ 
pest  werd,  dat  een  stadhouder  en  kommandant, 
om  de  menigvuldige  ziekten  ,  als  gevolg  daar¬ 
van  ,  liever  zijn  afscheid  nam ,  dan  zich  naar 
het  graf  te  Temate  te  laten  zenden.  In  de 
achttiende  en  negentiende  eeuw  zijn  deze  uit¬ 
barstingen  minder  geweest  en  het  eiland  heeft 
nu  den  naam  eener  plaats  van  gezondheid  ver¬ 
kregen.  Kleine  uitbarstingen  en  aardbevingen 
gelijk  die  was ,  welke  wij  hier  hadden ,  schij¬ 
nen  geenen  nadeeligen  invloed  op  de  gezond¬ 
heid  in  het  algemeen  te  hebben,  (a) 


(a)  In  het  jaar  1840  hebben  vreesselijke  uitbarstingen  en 
aardschokken  het  schoone  fort  Oranje  en  vele  massieve  gebou¬ 
wen  bijna  geheel  verstoord.  En  van  den  ll<ien  April  tot  27sl<=n 
Mei  1843  hebben  25  uitbarstingen  met  vreesselijk  onderaardsch 
geluid  plaats  gehad. 
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Zoodra  de  schildwacht  bij  nacht  een  ver  ge¬ 
rommel  in  den  berg  en  eenen  aardschok  be¬ 
merkt,  slaat  de  tamboer  terstond  alarm,  waarop 
alles  uit  de  woningen  in  het  vrije  veld  vlugt. 
Aardig  komt  het  voor ,  dat  ieder  terstond  met 
schrijdelingsche  beenen  staat,  en  zelfs  kinderen 
nemen  deze  positie  terstond  aan  om  te  balanceren , 
wanneer  een  eigenaardige  onaangenaam  rollende 
donder  onder  de  voeten  in  den  schoot  der  aarde 
voortloopt ,  waarbij  huizen  en  hoornen  als  voor 
de  oogen  dansen  en  een  bijzonder  gevoel  tus- 
schen  duizeling  en  verdooving  strijdt.  Byna 
met  de  snelheid  van  den  bliksem  loopt  de  don¬ 
der  onder  de  voeten  voort,  terwijl  de  schok 
nog  aanhoudt.  Overigens  heerscht  doorgaans 
eene  melancholische  stilte  der  natuur ,  als  of  zij 
krank  ware ;  want  doorgaans  komen  de  aard¬ 
schokken  bij  stil  weder  en  somberen  hemel. 
Ofschoon  de  krater  bijna  altijd  rookt ,  zoo  we¬ 
ten  toch  vele  lieden ,  volgens  menigvuldige 
waarnemingen  der  lucht,  wanneer  eene  uitbar¬ 
sting  zeer  nabij  is. 

Dit  eiland  ,  uiterlijk  aan  eenen  bijenkorf  ge¬ 
lijk,  schijnt  op  vele  plaatsen  slechts  eene  dunne 
aardkorst  te  hebben.  Ik  ging  aan  den  voet 
van  den  berg  over  eenige  plaatsen  ,  waar  elke 
tred  een  dof  gerommel  en  eenen  schok  onder 
de  voeten  gaf,  als  of  de  grond  onder  mij  wilde 
inbreken,  en  toch  zag  ik  op  deze  holle  plaatsen 
huizen  en  boomen  staan.  Welk  eene  geweldige 
kracht  heeft  toch  de  gewoonte  niet!  De  vreem¬ 
deling  gaat  over  zulke  holle  plaatsen  uit  vrees 
zeer  zacht  en  behoedzaam  heen ,  opdat  hij  met 
eene  harden  tred  de  aardkorst  niet  doortrede , 
terwijl  de  menschen  ,  die  hier  geboren  en  op¬ 
gevoed  zijn,  over  dezelve  loopen  en  rijden. 

Daar  Ternate  bijna  onder  den  agquator  ligt, 
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namelijk  0°  5Ö,  N.  B.  en  127°  12,  O.  L.  zoo 
heeft  het  ook  natuurlijk  een  heet  klimaat  van 
23°  tot  27°  R.;  en  nogtans  is  het  gezond,  wan¬ 
neer  niet  geweldige  aardbevingen  en  uitbarstin¬ 
gen  van  vuur-  en  zwaveldamp  de  lucht  ver¬ 
pesten.  Ik  sprak  velen  ,  die  op  andere  plaatsen 
van  dezen  Archipel  altijd  ziekelijk  waren  en  hier 
gezond  werden.  Een  hoogst  merkwaardig  geval 
is  dit ,  dat ,  terwijl  de  passaatwind  in  de  streken 
der  (Sunefa-eilanden  van  het  midden  van  April 
tot  het  einde  van  November  uit  bet  zuiden  en 
zuidoosten ,  en  van  November  tot  April  uit  het 
wresten  en  noordwesten  waait  ,  hier  de  ver¬ 
andering  van  den  mousson  in  Januarij  en  Junij 
plaats  heeft,  en  wel  zijn  van  Januarij  tot  Junij 
zuid-  en  zuidoosten-,  van  Junij  tot  Januarij  noord¬ 
en  noordwestenwinden  heerschende ,  ofschoon  men 
niet  vergeten  moet ,  dat  in  het  noordelijk  ge¬ 
deelte  van  het  halfrond  de  winden  onregelmatiger 
zijn ,  dan  in  het  zuidelijke.  Dat  de  Molukken 
eenen  anderen  mousson  ,  dan  de  Sunda-e ilanden 
hebben ,  is  bekend ;  maar  door  wrelke  oorzaak 
dit  verschijnsel  ontstaat,  is  eene  opgave  in  den 
grooten  Bijbel  der  Natuur,  wier  oplossing  en 
ontdekking  de  Natuurkundigen  tot  hiertoe  nog 
niet  hebben  medegedeeld ,  dewijl  zij  niet  altijd 
Gods  vinger  zien ,  die  aan  elke  zaak  in  de  W'c- 
reld  haren  loop  en  gang  aanwees,  en  dewijl  zij 
Zijne  band  niet  altijd  kennen,  in  welke  Hij  den 
wind  houdt.  ( Spr .  XXX:  4.) 

Deze  verschillende  winden  in  de  Molukken  en 
de  Suwfa-eilandcn  lusschen  eenen  en  denzelfden 
graad  noordelijke  en  zuidelijke  breedte  (streek 
der  linie)  cn  in  hetzelfde  jaargetijde ,  veroorzaken 
eene  andere  merkwaardigheid  der  Natuur  op  het 
eiland  Cclcbes.  Namelijk  ,  tenyijl  Makassar  aan 
de  westzijde  van  Celebes  westen-  en  noordwesten- 
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■wind  beeft,  hebben  de  bewoners  van  Silinodin , 
Gabeh ,  Vagiu  aan  de  oostzijde,  en  de  bewoners 
van  Bulecomba ,  Bonthain  en  Boni  aan  de  zuid- 
oostzijde  van  hetzelfde  eiland  zuiden-  en  zuid¬ 
oostenwind;  en  daar  nu  de  stad  Ternate  aan  de 
zuidoostzijde  van  het  eiland  als  op  den  rand  van 
eenen  hoed  vlak  voor  het  aangezigt  der  zon  tot 
5  uur  des  avonds  ligt ,  die  voor  het  oog  der 
Ternaters  terstond  na  5  uur  schijnbaar  achter 
den  berg  nederzinkt,  zoo  is  het  van  Junij  tot 
Januarij  hier  zeer  heet,  zoodat  ook  geen  lucht¬ 
stroom  zich  laat  bespeuren  ,  terwijl  de  wind  aan 
de  westzijde  van  het  eiland  bruist  en  raast. 

De  vulkanische  grond  van  dit  eiland  is  zeer 
vruchtbaar  en  de  vegetatie  ontwikkelt  zich  hier 
in  hare  gansche  kracht,  rijkdom  en  schoonheid. 
Onder  de  nuttige  voortbrengselen  behoort  ook 
hier:  de  kakao,  de  kokospalm,  de  mangaboom, 
de  kostbare  mangistan  en  vele  andere  vrucht¬ 
bommen  in  groote  menigte.  Het  dierenrijk  is 
zeer  beperkt.  Twee  soorten  van  herten  loopen 
wild  in  het  bosch  rond,  met  wilde  zwijnen. 
Vogels  met  kostbare  vederen  zijn  bier  in  groot 
getal,  bovendien  slangen,  krokodillen  (kaai¬ 
mans)  ,  leguanen  en  hagedissen.  Huisdieren 
zijn:  koeijen,  zwijnen,  honden,  ganzen,  eenden , 
hoenderen.  Aan  voortreffelijke  visschcn  heeft 
Ternate  geen  gebrek. 

Van  Ternate  naar  Amboina  vaart  men  door  de 
straat  Pafientia  aan  de  kust  van  Gilolo.  Deze 
straat  beeft  den  naam  van  den  stillen  wind  en 
sterken  stroom  verkregen  ,  waar  bet  geduld  van 
menigen  kapitein  beproefd  werd ,  eer  hij  de 
opene  zee  koude  bereiken.  Er  is  bijna  voor 
ieder  zulk  eene  geduldstraat  in  de  wereld,  zonder 
dat  men  juist  aan  de  kust  van  Gilolo  behoeft  te  zijn , 
waar  men  met  alle  wetenschap,  verstandsinzigt 
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en  beleid  niet  verder  kan  komen  en  alle  wind¬ 
makerij  der  wereld  de  zeilen  van  ons  schip  niet 
kan  doen  zwellen ,  om  het  in  de  vaart  te  bren¬ 
gen  ,  waar  alle  wederwaardigheden  en  proeven 
van  geduld  een  einde  hebben.  De  geduldsproeve 
in  de  straat  Patientia  was  echter  op  verre  niet 
zoo  groot,  als  op  den  oceaan  tusschen  de  eilan¬ 
den  Batjan  en  Obi ,  want  wij  dreven  voor  den 
uitloop  der  straat  tusschen  Groot-  en  Klein-Obi 
zes  dagen  en  nachten  door  den  stroom  heen  en 
weder  eer  wij  in  de  straat  konden  inloopen. 
Yan  Groot-Obi  verkregen  wij  landwind,  die  zulk 
eenen  welriekenden  geur  verbreidde  van  de 
bloesems  der  boomen ,  dat  niemand  voor  mid¬ 
dernacht  aan  slaap  dacht.  Daar  w'y  geen  drink¬ 
water  meer  hadden ,  zoo  was  bet  noodig  dat  wij 
ankerden  en  water  aan  de  kust  van  Klein-Obi 
zochten ,  hetwelk  wij  evenwel  niet  vonden.  De 
schildpad  vangers  des  Konings  van  Tidore  zeiden 
ons  ,  wij  zouden  het  aan  de  zuidspits  van  Groot- 
Obi  vinden.  Daar  het  avond  werd,  ging  ik 
niet  mede  ,  en  menschelijk  gesproken ,  was  het 
goed ,  want  Kapitein  M.  die ,  zoo  als  hy  zeide , 
zeven  jaren  onder  Nelson  diende,  werd  dik¬ 
wijls  door  de  zonderlingste  grillen  en  luimen  be- 
heerscht,  zoo  dat  hij  nu,  terwijl  de  eerste  officier 
met  zes  inlanders  aan  de  kust  van  Obi  was  om 
water  te  halen ,  onder  zeil  wilde  gaan.  Het 
was  zeven  uur  des  avonds,  toen  de  Kapitein  het 
anker  beval  te  ligten.  Ik  zeide :  de  officier 
komt  nog  niet ,  en  daar  de  wind  sterk  is ,  zoo 
is  het  mogelijk,  dat  de  officier,  wanneer  hij 
terug  komt ,  ons  niet  vindt.  Let  him  go  to  the 
Devil  (Laat  hem  naar  den  Duivel  gaan)  was 
het  antwoord.  Al  mijne  voorstellingen  bleven 
vruchteloos ;  hij  wilde  onder  zeil  gaan  en,  gelijk 
bet  scheen ,  den  officier  met  de  manschap  achter- 
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laten.  De  ankers  waren  geligt  en  nu  riep  ik 
stout:  labi  kombali!  (de  ankers  weder  neder!). 
Op  dit  woord  vielen  zij.  De  Kapitein  was 
woedend,  nam  een  touw  en  begon  er  de  ma¬ 
trozen  mede  te  slaan.  Ik  zeide :  » Kapitein, 
erkent  Gij  uw  onregt  niet?  Gij  wilt  de  lieden 
op  Obi  achterlaten  en  slaat  deze,  die  onschuldig 
zijn !”  —  » Dat  zijn  geene  menschen ,  maar 
honden !”  zeide  hij.  Ik  nam  het  touw ,  hield 
het  vast ,  en  daar  ik  sterker  was ,  schoof  ik 
hem  in  de  kajuit;  hier,  zeide  ik,  zijt  gij  ar¬ 
restant  tot  de  officier  komt  en  ik  ben  schild¬ 
wacht!  Komt  gij  er  uit,  dan  geef  ik  u  met  het 
touw,  waarmede  gij  aan  de  onschuldige  matrozen 
gaaft.  Omtrent  anderhalf  uur  stond  ik  hier  op 
den  post,  terwijl  de  Kapitein  tierde  en  raasde. 
Toen  de  officier  in  de  nabijheid  van  het  schip 
was ,  zeide  ik :  »  Kapitein  ,  gij  kunt  uit  uw  ar¬ 
rest  gaan ,  de  manschap  is  er.”  Den  volgenden 
morgen  dankte  de  officier  mij  voor  deze  red¬ 
ding  ;  want ,  zeide  hij ,  de  Kapitein  zoekt  mijn 
ongeluk  en  hadt  gij  hem  gisteren  avond  niet  in 
zijn  voornemen  verhinderd,  gelijk  de  matrozen 
mij  dezen  nacht  zeiden  ,  dan  zou  hij  onder  zeil 
gegaan  zijn ,  zonder  op  mij  te  wachten ,  en  ik 
zoude  mij  met  mijne  menschen  naar  dit  onbe¬ 
woonde  eiland  hebben  moeten  terug  begeven , 
zonder  levensmiddelen  te  hebben  of  te  vinden. 
Tegen  10  uur  des  morgens  riep  de  Kapitein 
mij  in  de  kajuit  en  zeide  :  » had  ik  aan  u  niet 
een’  man  gevonden ,  die  mijnen  toorn  en  mijne 
woede  wist  te  temmen ,  dan  zou  ik  gisteren 
avond  een  ongeluk  gedaan  hebben  ;  hier  is  mijne 
hand  , vergeef  mij  mijne  schuld  !”  De  Kapitein 
wist  zeer  goed,  dat  het  achterlaten  der  man¬ 
schap  op  de  kust  van  Obi  te  Amboina  zwaar 
opgevat  zou  geworden  zijn  en  eene  verbanning 
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uit  de  Hollandsclie  kolonie  liet  gevolg  zoude 
geweest  zijn.  Toen  wij  voor  Amboina  geankerd 
waren  en  ik  hem  den  overtogt  van  75  guldens 
wilde  betalen,  gaf  hij  mij  het  geld  terug,  met 
de  woorden :  » Gij  hebt  mij  aan  de  kust  van 

Obi  de  passage  dubbel  betaald  en  gaarne  neem 
ik  u  weder  om  niet  naar  Ternate  mede.  (a) 
Daar  ligt  nu  de  stad  Amboina  met  het  fort 
Victoria  op  128°  15'  o.  1.  en  3°  41'  z.  b. 
rcgts  aan  de  lange  baai  van  denzelfden  naam , 
die  bet  eiland  bijna  in  twee  deelen  verdeelt ; 
het  gedeelte  regts  bij  het  opvaren  naar  de  stad 
beet  Leytimor  en  dat  ter  linkerhand  Hitoe.  Is 
Amboina  wel  niet  het  grootste  der  Molukken  of 
der  eigenlijke  specerij-eilanden ,  zoo  was  het  toch 
om  verschillende  redenen  sedert  vele  jaren  de  zetel 
van  den  Gouverneur  der  gezamenlijke  Moluk¬ 
ken  ,  die  als  vertegenwoordiger  van  den  Gou¬ 
verneur  Generaal  onbeperkt  regeert  over  Am¬ 
boina  ,  Banda ,  Ceram ,  Menado  en  de  daartoe 
behoorende  groepen  eilanden  en  plaatsen.  Het 
fort  Victoria ,  in  de  zestiende  eeuw  door  de 
Portugesen  gebouwd ,  heeft  de  gedaante  van 
eenen  onregelmatigen  zeshoek  met  onderschei¬ 
dene  kleine  batterijen  en  bastions  naar  den  kant 
van  de  baai ,  en  naar  den  landkant  met  eene 
loopgraaf  en  bedekten  weg.  In  het  fort  zelf, 
door  hetwelk  eene  breede  straat  naar  de  stad 
door  de  zoogenoemde  landpoort  leidt ,  zijn  eenige 
schoone  gebouwen  naar  ouden  stijl  gebouwd. 
Geheel  in  de  nabijheid  van  het  fort  liggen  zelfs 
groote  schepen  aan  de  brug  voor  anker  en  men 
heeft  geene  boot  noodig ,  om  op  het  schip  te 


(o)  In  het  jaar  1830  kwam  dezelfde  officier  als  Kapitein  naar 
Riouw  ,  en  daar  hij  hoorde,  dat  ik  naar  het  eiland  Banca 
wilde  ,  gaf  hij  mij  uit  dankbaarheid  voor  dien  avond  bij  Obi 
vrije  passage  en  erkende  in  mij  naast  God  zijn’  redder. 
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tomen.  Naar  de  landzijde  is  liet  fort  door  de 
huizen  der  stad  omringd,  en  slechts  een  groot 
vierkant  scheidt  de  eigenlijke  stad  van  hetzelve. 
Dit  vierkant  is  door  huizen  omgeven  ,  die  mede 
tot  de  schoonste  der  stad  behooren.  Zij  heeft 
breede,  ongeplaveide,  regte  straten,  die  elkan¬ 
der  regthoekig  doorsnijden.  Vele  huizen  zijn 
door  muskaatnotenboomen  beschaduwd  en  bijna 
alle  laag  gebouwd  wegens  de  menigvuldige  aard¬ 
bevingen. 

Daar  in  onderscheidene  werken  veel  over 
Amboina  te  lezen  is,  hetgeen  uit  de  berigten 
van  den  vlijtigen  predikant  Va  1  en  tij  n  gehaald 
is ,  en  zoo  getrouw  en  naauwkeurig  door  dezen 
man  beschreven  werd ,  als  tegenwoordig  weinige 
schrijvers  doen  kunnen ,  zoo  ga  ik  vele  bij¬ 
zonderheden  voorbij  en  bepaal  mij  het  naast  tot 
de  uitbreiding  van  het  Christendom  zelf,  door 
de  verdienstelijke  en  ijverige  pogingen  van  den 
getrouwen  zendelingprediker  Kam,  die  kort 
vcTor  mijne  aankomst  alhier  in  Julij  1833  den 
sluijer  der  vergankelijkheid  afleide.  Onder  de 
13  a  14000  zielen  te  Amboina  niet  slechts,  maar 
ook  onder  de  duizenden  te  Ceram ,  te  Menado 
en  de  westelijke  eilanden ,  te  Banda  en  Timor 
stond  hij  bij  allen ,  als  leeraar ,  als  vader ,  als 
vriend ,  als  helper  en  trooster  in  groot  aanzien 
en  achting.  Niet  enkel  in  de  twee  Protestant- 
sche  kerken ,  de  ééne  voor  de  Hollandsche ,  de 
andere  voor  de  Inlandsche  Christengemeente , 
maar  ook  in  het  schoolmeesters-instituut,  tot  vor¬ 
ming  van  Inlandsche  schoolonderwijzers  voor 
vele  scholen  der  Molukken  en  der  zuidwestelijke 
eilanden,  heeft  hij  zich  als  den  man  getoond,  die 
door  den  Heer  als  een  uitgelezen  werktuig  der¬ 
waarts  was  gezonden.  Zijn  hoofddoel  was  daarop 
gerigt,  dat  de  onwetende  en  bijgeloovige  be- 
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woners  der  Molukken  lezen  leerden ,  om  in  het 
woord  Gods,  dat  hij  op  allerlei  wijze  onder  hen 
trachtte  te  verbreiden ,  zelve  te  lezen  hetgeen 
hij  hun  verkondigde.  Om  het  diep  ingewortelde 
bijgeloof  met  wortel  en  tak  bij  de  Amboinesen 
uit  te  roeijen ,  was  geen  andere  weg  in  te  slaan , 
dan  hun  door  schoolonderwijs  de  oogen  te  ope¬ 
nen  ,  opdat  zij  zich  mogten  bekeeren  van  de 
duisternis  tot  het  licht  en  van  de  magt  des  Sa¬ 
tans  tot  God.  Want  velen  der  Amboinesche 
Christenen  gelooven ,  dat  zij  uit  eenen  kokos¬ 
palm  ontstaan  zijn ;  anderen  meenen  zelfs ,  dat 
zij  van  krokodillen ,  schildpadden  of  slangen  af¬ 
stammen  ,  waarom  zij  de  laatsten  niet  ligt  doo- 
den.  Zelfs  de  zielsverhuizing  van  het  dier  is  bij 
hen  nog  een  lievelingsgeloof ,  en  de  vrees  voor 
booze  geesten,  het  offeren  aan  de  booze  geesten 
en  veel  van  dien  aard ,  is  zoo  diep  bij  hen  in¬ 
geworteld  ,  dat  nog  jaren  moeten  verloopen , 
eer  dat  bijgeloof  geheel  bij  hen  uitgeroeid  is. 
Zoo  gelooven  zij  ook ,  dat  het  niezen  door  in¬ 
vloed  van  booze  geesten  bewerkt  wordt.  Ont¬ 
moeten  hen  kreupelen  en  lieden  met  eenen 
krommen  rug,  dan  zien  zij  dit  als  voorteeken 
van  ongeluk  aan,  en  zij  moeten,  om  dit  te  ont¬ 
wijken,  uijen  en  knoflook  des  nachts  onder  hun 
hoofdkussen  leggen ,  om  de  booze  geesten  af  te 
weren  door  den  scherpen  reuk.  Daarom  is  de 
waarzeggerij  en  bezwering  onder  hen  nog  zeer 
algemeen ,  en  velen  moeten  jaarlijks  aan  de 
westkust  van  Ceram  op  een  klein  eiland  nog 
offeren. 

De  Amboinees ,  wel  gebouwd ,  van  middel¬ 
matige  grootte ,  is  zwartbruin  van  kleur.  Hij 
is  van  goedhartigen  aard  ,  zoo  lang  hij  niet  ge¬ 
prikkeld  wordt;  is  dit  het  geval,  dan  is  hij 
zeer  wraakzuchtig.  In  het  oog  vallend  is  hunne 
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langzaamheid  en  traagheid  en  daarom  de  oude 
klagt  der  geestelijkheid.  Ware  dit  niet  het  ge¬ 
val,  dan  konden  op  het  eiland  Amboina  met 
zijne  40  a  50,000  inwoners ,  dat  geheel  onder 
Hollandsch-Indische  Regering  staat ,  heerlijke 
Christengemeenten  gevormd  worden ,  daar  de 
Alfoeren  of  Heidenen  ligt  voor  het  Christendom 
zouden  kunnen  gewonnen  worden  en  de  Mo¬ 
hammedanen  op  dit  eiland  het  Christendom 
minder  zwarigheden  in  den  weg  konden  leggen. 
Volgens  de  algemeene  berekening  heeft  bijna  de 
helft  dezer  inwoners  het  Christendom  aangeno¬ 
men  en  er  worden  dagelijks  nog  eenigen  uit  het 
Heidendom  bijgevoegd.  In  plaats  van  twee  zen¬ 
delingen  moesten  hier  ten  minste  vier  zijn ; 
maar  het  is  in  de  tegenwoordige  omstandigheden 
voor  Holland  niet  mogelijk ,  al  de  posten  te 
bezetten ,  die  noodzakelijk  onder  de  20  milk 
onderdanen  der  Hollandsch-Indische  Regering 
moesten  bezet  worden.  De  Amboinesche  Chris¬ 
tenen  dragen  gaarne  zwarte  kleederen  van  ka¬ 
toen  ;  dikwijls  hebben  zij  ook  maar  eene  bonte 
kabaai  aan ,  en  het  teeken ,  dat  zij  Christenen 
zijn  ,  waardoor  zij  zich  van  de  Mohammedanen 
onderscheiden ,  is  een  hoed.  Aan  den  geestelijke 
betoonen  zij  veel  achting ,  bijzonder  in  het  bin¬ 
nenland.  Komt  hij  hen  in  ambtsbetrekking  be¬ 
zoeken  ,  dan  gaan  de  Hoofden  der  plaats  en  de 
schoolonderwijzer  hem  te  gemoet  en  vergezellen 
hem  onder  het  zingen  van  eenen  psalm  door  de 
schoolkinderen  in  het  dorp.  Dit  gebruik  is 
waarschijnlijk  ten  tijde  van  den  predikant  Kam 
ingevoerd ,  wien  zij  daardoor  eene  bijzondere 
achting  meenden  te  betoonen.  De  grootste  in- 
landsche  Christengemeenten  op  de  Molukken 
zijn  te  Amboina  ,  Saparoea  ,  Waaij  ,  Noessalaoet , 
te  Kaibobo  op  Ceram  en  op  het  eiland  Haroeka-7 
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die  alle  onder  de  getrouwe  herderzorg  van  Kam 
stonden  en  die  hij  dikwijls  kezocht.  Slechts 
weinige  maanden  stond  Broeder  Gericke  aan 
zijne  zijde ,  in  wien  h’j  eenen  medehelper  vond , 
zoo  als  hij  juist  voor  Amboina  zijn  moet,  en  in 
gemeenschappelijke  werkzaamheid  met  Broeder 
Kaizer  is  voor  deze  gemeenten  het  verlies  van 
hunnen  vele  jaren  geliefden  leeraar  niet  zoo 
smartelijk  gevoelig ,  als  het  zonder  de  komst 
van  den  zoo  even  genoemden  Broeder  zoude 
geweest  zijn.  Sedert  het  jaar  1833  is  in  die 
tien  jaren ,  volgens  geloofwaardige  berigten , 
aldaar  physiek  en  moreel  eene  merkwaardige 
verandering  gekomen.  Door  de  bijna  65daag- 
sche  onafgehrokene  aardbeving  in  het  jaar  1835, 
waardoor  vele  gebouwen  vernield  werden ,  heeft 
Amboina  den  naam  van  gezond  te  zijn  verloren. 
Sedert  K  a  m’s  dood  stierven  daar  drie  Predi¬ 
kanten  en  de  vier  Zendelingen  Gericke, 
Kaizer,  Ruden  enlloltz;  en  naauwelijks 
was  te  Saparoea  na  den  dood  van  Ruden  zijn 
post  door  den  voortreffelijken  Holtz  eenige 
maanden  vervuld ,  of  de  dood  rukte  ook  hem 
uit  het  jammerdal  van  zijn  veelvuldig  lijden 
weg ,  door  hetwelk  hij  vroeger  op  het  zuid¬ 
westelijk  eiland  Lettij  zwaar  beproefd  werd. 
Door  al  deze  smartelijke  verliezen ,  welke  de 
zending  diep  betreurt ,  schijnt  de  zedelijke  toe¬ 
stand  van  eenige  gemeenten  en  bijzonder  van 
die  op  Amboina  ontaard  te  zijn.  Als  eene  der 
toenemende  ondeugden  wordt  de  dronkenschap 
genoemd ,  en  niet  zelden  moeten  velen  nog  wel 
uit  gewoonte  de  kerk  getrouw  bezoeken ,  gelijk 
ten  tijde  van  den  eerwaardigen  Kam,  maar  met 
het  gezangboek  ook  de  arakflesch  in  den  zak 
hebben,  en  te  huis  moet  het  zich  dronken  drin¬ 
ken  in  sagoeweer  dikwijls  geschieden.  Wel  heeft 
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liet  schoolmeesters-seminarium  in  den  krachtigeh 
Broeder  Roskot  cenen  man,  die  voor  hetzelve 
in  menigvuldig  opzigt  meer  doen  kan ,  dan 
vroeger  Predikant  Kam,  wiens  arbeid  zich 
naar  te  vele  zijden  uitstrekte ;  maar  de  inland- 
sche  gemeente  heeft  daardoor  veel  verloren , 
dat  zij  thans  geenen  Zendeling ,  maar  slechts 
eenen  Predikant  van  de  Regering  heeft.  Eeni- 
gen  onder  hen  stierven,  eer  zij  in  de  Maleische 
taal  gepredikt  hadden.  En  zoo  ook  somtijds  in 
deze  taal  gepredikt  werd,  welken  invloed  kan 
eene  dorre  zedepreek  over  de  schoonheid  der 
natuur  en  over  Gods  deugden  en  eigenschappen 
op  het  hart  en  gemoed  dezer  eenvoudige  lieden 
hebben?  (!)  Ach,  zoo  maar  niet  te  dikwijls  door 
eene  andere  hand  afgebroken  en  verstoord  wierd, 
hetgeen  in  het  zweet  des  aangezigts  door  ver¬ 
achte  Zendelingen  werd  opgebouwd  !  Heeft  niet 
reeds  menig  Zendeling  over  zulke  puinhoopen 
geweend  ? 

Nu  nog  iets  uit  den  grooten  Bijbel  der  Na¬ 
tuur  ,  die  hier  van  Gods  heerlijkheid  en  groot¬ 
heid  predikt  en  vele  bladzijden  inneemt. 

Amboina  is  thans  bij  uitnemendheid  het  eiland 
der  kruidnagelen ,  terwijl  Banda  het  eiland  der 
muskaatnoten  is.  De  jaarlijksche  oogst  der 
kruidnagelen  bedraagt  100,000  a  200,000  pon¬ 
den.  Dit  aanzienlijk  onderscheid  ligt  daarin, 
dat  de  kruidnagelboom  alle  vier  jaren  eens  eenen 
buitengewonen  oogst  geeft,  en  in  de  overige 
drie  jaren  slechts  eenen  gewonen.  -  De  kruid¬ 
nagelboom  ,  door  de  Inlanders  genoemd  Pohon 
Tjinkeh  (van  het  Chinesche  Tjing  nagel,  hio , 
aangename  geur)  ook  Pohon-lawang  en  door  de 
kruidkundigen  Caryophyllus  aromalicus ,  is  zeker 
een  der  schoonste  boomen ,  die  ik  ooit  gezien 
heb ,  in  zijne  pyramide  vormige  gestalte  den  lau- 
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rierboom  het  meest  gelijk,  en  hij  tiert  het  best 
aan  de  helling  der  bergen ,  op  eenen  van  zand 
en  mergel  gemengden  grond.  De  stam  schiet 
in  regte  linie,  met  eenen  gladden  bast  van 
graauwe  kleur ,  30  a  40  voeten  hoog  op.  De 
benedenste  takken  ,  een  tot  zes  voeten  van  den 
grond ,  breiden  zich  zijdwaarts  uit ,  zoo  dat  de 
takken  van  eenen  volwassenen  boom  beneden 
ongeveer  14  voeten  in  middellijn  hebben.  Hij 
is  het  gansche  jaar  door  groen  ,  maar  drijft  in 
April  vele  jonge  bladeren  uit,  zoodat  men, 
wanneer  zij  groot  zijn ,  niet  door  de  takken 
been  kan  zien.  De  langwerpige,  met  het  laurier¬ 
blad  overeenkomende,  schitterend  groene  blade¬ 
ren  staan  paarsgew'yze  zamen ,  terwijl  de  nage¬ 
len  ,  die  er  aan  groeijen  ,  gedeeltelijk  met  eenen 
kleinen  knop  voorzien ,  gedeeltelijk  ontloken 
zijn.  Die  met  den  kleinen  knop  hebben  de 
meeste  kracht  en  worden  ,  zoodra  zij  geelachtig 
groen  zijn ,  afgeplukt.  De  uitgebloeide  nagelen 
worden  binnen  vijf  weken  rijp  en  zwellen  tot 
de  grootte  van  een  lid  aan  den  vinger.  Wan¬ 
neer  de  buitenste  vette  huid  in  dezen  toestand 
eene  violetachtige  kleur  verkregen  heeft ,  heet 
de  nagel  moederndgel ,  en  men  kan  hem  afpluk¬ 
ken  en  verplanten ,  nadat  hij  een  dag  in  de 
schaduw  gedroogd  is.  Men  kan  den  moeder- 
nagel  ook  laten  afvallen ,  wanneer  hij  in  de 
schaduw  der  hoornen  opgroeit,  maar  dan  moet 
de  jonge  spruit  verplant  worden,  anders  groeit 
hij  te  spichtig  op.  Zij  moeten  ,  zullen  zij  wel 
tieren ,  in  het  eerste  en  tweede  jaar  toegedekt 
worden ,  om  ze  tegen  de  zon  te  beschutten. 
Dan  geven  zij ,  wanneer  de  grond  goed  is  en 
wanneer  z’y  zuiver  gehouden  worden ,  reeds  in 
het  zevende  jaar  eenen  oogst  en  worden  door¬ 
gaans  zestig  of  tachtig  jaren  oud.  Ook  deze 
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schoone  boom ,  die  een  zeer  fijn ,  hard  hout 
heeft,  is  toch  aan  de  beschadiging  van  eenen 
kleinen  zwarten  kever ,  naauwelijks  zoo  groot 
als  het  punt  op  de  letter  i,  blootgesteld.  Men 
noemt  dezen  kever  den  ringworm ,  omdat  hij 
ringsgewijze  om  den  stam  in  menigte  gevonden 
wordt  en  kleine  gaten  in  het  hout  bijt ,  waar¬ 
door  de  boom  sterft.  Het  beste  middel  moet 
koemest  zijn ,  met  zwavel  en  olie  vermengd , 
hetgeen  men  juist  daar,  waar  zich  de  ring  open¬ 
baart  ,  met  linnen  omwinden  moet ;  hiervan 
moet  de  kever  sterven.  Maar  men  ontdekt  ook 
hier  het  nadeel  doorgaans  te  laat,  want  wanneer 
de  bladeren  eerst  beginnen  geel  en  slap  te  wor¬ 
den,  dan  kan  men  den  kever  daar  slechts  vin¬ 
den  ,  waar  de  overige  bladeren  en  takken  nog 
groen  en  frisch  zijn.  Het  nut  der  kruidnagelen 
is  bekend.  Men  telt  ten  minste  vijf  soorten , 
waaronder  de  zoogenoemde  konings-  en  rijst— 
kruidnagelboom  behoort,  die  beide  evenwel  zel¬ 
den  voorkomen ,  maar  wier  nagelen  eenen  meer 
brandend  specerijachtigen  smaak  moeten  hebben 
dan  de  andere ,  die  doorgaans  in  den  handel 
voorkomen.  In  September  en  October  vertoont 
zich  in  de  spitsen  der  takken  een  klein  bosje 
nagelen  met  heldergroene  vierkante  knopjes , 
die  doorgaans  in  November  en  December  hard 
en  geelgroen  worden ,  hetgeen  de  aanduiding 
van  den  oogst  is.  Men  plukt  ze  af  en  droogt 
ze  in  de  zon.  Alle  deelen  van  den  boom  zijn 
specerijachtig ,  en  men  zoude  uit  de  bladeren 
door  destillatie  even  zeer  eene  krachtige  olie 
kunnen  verkrijgen ,  als  uit  de  nagelen  zelven , 
indien  er  slechts  eene  proeve  van  genomen 
wierd.  Tot  nu  toe  komen  alleen  de  nagelen 
in  den  handel  voor.  De  Inlanders  gebruiken 
de  bladeren  als  medicijn.  Op  schralen  grond 
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Verlangt  de  boom  van  tijd  tot  tijd  eenigen  mest; 
de  beste  is  gebrande  aarde  en  aseb.  Vet  slijk 
aan  den  zeeoever ,  welks  zoutachtige  deelen  de 
witte  mieren  en  andere  insecten  verjagen,  maakt 
hem  zeer  vruchtbaar. 

Behalve  den  kruidnagelboom  heeft  Amboina 
nog  eene  menigte  vruchtboomen  en  andere  hout¬ 
soorten  tot  meubelen  en  timmerwerk.  De  sago¬ 
boom  neemt  onder  alle  overige  de  eerste  plaats 
in ,  dewijl  duizenden  dagelijks  er  van  leven  5 
dan  volgt  de  kokosboom ,  die  ook  hier  zorg¬ 
vuldig  geplant  en  gepleegd  wordt.  Ook  groeit 
bier  de  Manga-  Durian-  Magistan -  Jamboe , 
Tjampedak  en  Atoen-h oom  en  leveren  alle  ge¬ 
noegzaam  vruchten. 

Tot  de  merkwaardige  dieren  rekent  men 
hier  den  koeskoes ,  die  op  Ceram  evenwel  me- 
nigvuldiger  voorkomt,  dan  hier.  Hij  is  grooter, 
dan  eene  kat.  De  kop  gelijkt  aan  dien  van 
den  vos  ;  hij  heeft  korte  ooren ,  blaauwe  oogen 
met  schitterend  roodachtige  randen,  korte  voor¬ 
poten,  eenen  staart  van  bijna  twee  voeten  lang, 
die  aan  het  einde  kaal  is.  De  haïren  zijn  rood¬ 
achtig  bruin,  met  eenen  breeden  zwarten  streep 
langs  den  rug.  De  Inlanders  eten  dit  dier  en 
het  vleesch  moet  veel  overeenkomst  met  dat 
der  konijnen  hebben.  Hij  eet  pisang  en  boom¬ 
bladeren.  De  civetkat  en  het  stekelzwijn  zijn 
hier  inheemsch.  Onder  het  hagedissengeslacht 
vindt  men  ook  hier  de  vliegende  en  den  gekko , 
die  des  nachts  in  de  huizen  en  buiten  dezelve 
met  eene  holle  doffe  stem  zeven  malen  achter 
elkander  gekko  roept.  Hij  heeft  eenen  kop  als 
van  een  kikvorsch,  vier  poten,  en  is  met  zijnen, 
aan  het  einde  dun  gespitsten  staart  een  a  ander¬ 
half  voeten  lang.  Hij  moet  niet  gevaarlijk  zijn, 
maar  om  zijn  onaangenaam  voorkomen  en  zijne 


139 


onaangename  stem  maakt  men  hem  niet  gaarne 
tam  en  houdt  hem  om  de  aardigheid  niet  als 
de  apen  en  loeris  in  huis.  —  Onder  de  menig¬ 
vuldige  soorten  van  slangen  rekent  men  hier 
tot  de  gevaarlijkstc  de  blaauwe  giftslang  (w/ar 
bisa  bint)  een  tot  anderhalf  voeten  lang ,  van 
hlaauwe  kleur,  een  duim  dik,  buitengewoon 
snel  van  beweging ;  de  beet  is  on  geneeslijk. 
Eene  andere,  de  zoogenoemde  tweehoofdige 
stekelslang,  is  even  zoo  gevaarlijk,  niet  grooter 
dan  de  vorige ,  van  smerig  bruine  kleur  op  den 
rug  en  gelen  buik;  zij  heeft  eencn  stompen  staart 
met  een  spits.  De  beet  dezer  slang  moet  niet 
zoo  gevaarlijk  zijn  als  de  steek  met  den  staart. — 
Onder  de  menigvuldige  soorten  van  sprinkhanen 
zijn  hier  twee  merkwaardig.  De  ééne  soort , 
Bilalang  besdr  (groote  sprinkhaan)  heeft  4  vleu¬ 
gels  ,  6  poten  en  dikwijls  op  den  kop  twee 

uitwassen  als  ooren,  en  bereikt  eene  lengte 
van  9  duimen  tot  1  voet.  De  andere  soort 
(Ailulitlaun  CondondonbJatt ) ,  aan  het  eikenblad 
gelijk ,  heeft  den  naam  van  de  met  een  blad 
overeenkomende  gedaante;  hij  is  geheel  groen,  en 
beweegt  zich  langzaam  ;  de  zes  poten  zien  ins¬ 
gelijks  als  kleine  zijbladen  en  de  kleine  kop 
als  een  bladspits  uit. 


VI 


Reis  naar  Riouw. 


En  hiermede  moet  ik  Amboina  verlaten , 
dat  om  de  scherpe  aromatische  lucht  of  eene 
andere  omstandigheid,  die  mij  niet  bekend  is, 
voor  mijne  gezondheid  niet  voordeelig  is.  Er 
heerscht  juist  nu  hier  iets  in  de  lucht ,  dat 
geheel  ongewoon  is;  want  heden  namiddag  tegen 
drie  uur ,  dat  men  hij  helderen  hemel  in  de 
maand  October  23°  a  25°  hitte  R.  heeft,  werd 
het  zoo  koud  dat  men  gaarne  eenen  mantel  zoude 
omgehangen  hebben ;  deze  koude  duurde  naau- 
welijks  een  vierde  uur.  Dezelfde  ervaring  had¬ 
den  velen  met  mij. 

Buiten  mijne  oude  medebroeders  en  ambtgenoo- 
ten  had  ik  vele  vrienden  lief  gekregen,  van  welke 
ik  hartelijk  afscheid  nam.  Bij  het  uitzeilen  uit 
de  baai  verschaften  de  oevers  van  Leijtimor  en 
Hitoe  met  hunne  kokosplantaadjen  en  de  groene 
bergen ,  heuvelen  en  dalen  eenen  aangenamen 
aanblik;  de  schoone  oostenwind  deed  onze  zei- 
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len  zoo  zwellen,  dat  liet  eiland  Amboina  spoedig 
uit  onze  oogen  verdween.  Onze  weg  Lragt  ons 
langs  de  zuidkust  van  het  eiland  Buro  naar  de 
Salaijer- straat  zuidelijk  van  Celebes  naar  Soera - 
baya  terug,  alwaar  ik  mijne  boeken  en  overige 
zaken  had.  Daar  ik  geene  scheepsgelegenheid 
naar  Batavia  vond,  zoo  bezocht  ik  eerst  nog  mijne 
vrienden  te  Grissé  en  predikte  daar  het  laatst  voor 
de  gemeente.  Den  volgenden  dag  bezocht  ik  den 
ouden  Pangerang  (Prins),  van  wien  ik  te  voren 
meldde,  dat  ik  in  zijn  album  moest  schrijven. 
De  oude  man  omarmde  mij  na  lang  wederzien 
en  toen  ik  hem  zeide,  »ik  moet  u  spoedig  ver¬ 
laten”  verzocht  hij  mij ,  met  hem  eene  kleine 
reis  naar  zijnen  zoon  te  doen ,  hetgeen  ik  gaarne 
deed,  om  nog  iets  van  het  binnenland  op  Java , 
de  parel  in  Hollands  kroon  ,  te  zien.  De  oude 
Pangerang  en  ik  reden  tegen  5  uur  des  namid¬ 
dags  in  eenen  wagen ,  met  6  paarden  bespan¬ 
nen,  af,  met  eene  bedekking  van  16  lansiers 
en  kwamen  des  avonds  bij  het  Dessa  (dorp) 
zijns  zoons  aan ,  die  van  de  aankomst  zijns 
vaders  verwittigd  was.  De  zoon  met  andere 
Hoofden  ,  alle  leden  der  familie  van  den  ouden 
man ,  hielden  met  hun  wagen  voor  het  dorp 
stil;  zij  waren  afgeklommen  en  lagen  uit  kin¬ 
derlijken  eerbied  op  den  grond  met  bedekt  aan- 
gezigt.  Aan  den  ingang  van  het  dorp  stonden 
twee  rijen  mannen  met  fakkelen  tot  aan  het 
paleis  van  den  zoon.  Toen  wij  door  de  poort 
naar  het  voorplein  van  het  paleis  gingen  ,  vong 
regts  en  links  van  de  poort  in  de  wachthuizen 
de  muzijk  aan ,  die  tot  1  uur  des  nachts  niet 
ophield.  Voor  de  pandoppo  (vrijstaand  voorhuis) 
lag  de  zoon ,  die  zoo  even  nog  buiten  voor  het 
dorp  lag ,  en  had  kris  en  schoenzolen  afgelegd. 
Toen  de  vader  hem  naderde ,  kuste  de  zoon 
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hem  de  voeten  en  volgde  op  eenigen  afstand 
den  vader  naar  de  woning.  Van  de  pandoppo 
leidde  een  lange  bedekte  weg,  door  36  hang¬ 
lampen  verlicht,  naar  den  dalarn  (het  paleis), 
waar  de  schoondochter  van  den  Pangerang  voor 
de  sopha  op  het  aangezigt  lag  en  den  vader 
met  den  voetkus  verwelkomde.  Slechts  de  zoon 
kwam  door  dezelfde  deur,  welke  wij  binnen 
gekomen  waren ;  aan  de  overige  leden  der  fa¬ 
milie,  die  niet  zulk  eenen  hoogen  rang  als  de 
zoon  hadden  ,  was  zulks  niet  vergund ;  zij  kwa¬ 
men  door  eene  zijdeur  en  het  duurde  bijna  een 
uur ,  eer  zij  in  kruipende  houding  den  vader 
genaderd  waren.  Te  10  uur  des  avonds  was 
de  tafel  op  Europesche  wijze  ingerigt  en  zelfs 
met  noodige  wijnen  en  hammen  voorzien.  In 
mijne  slaapkamer  stond  een  schoon  bed,  eene 
waschtafel  met  toehehooren,  zelfs  scheertuig, 
nagelscharen ,  kortom  niets  voor  dergelijke  be¬ 
hoeften  was  vergeten.  Den  volgenden  morgen 
stond  in  de  pandoppo  eene  tafel  met  koffij  en 
koeken ,  eene  andere  daarnaast  met  thee  —  men 
had  dus  de  keuze.  Onder  het  koffij  drinken 
kwam  een  bediende  en  vroeg  of  ik  te  paard 
dan  in  eenen  wagen  wilde  uitrijden  —  heide 
voorwerpen  stonden  voor  mij  gereed,  ik  had 
slechts  te  kiezen.  Waarlijk ,  had  niet  taal  en 
menschenras  herinnerd,  dat  men  in  het  huis 
van  eenen  Javaanschen  Vorst  was,  men  zoude 
het  ligt  met  een  Eur.opeesch  Vostenhuis  hebben 
verwisseld.  De  onbegrensde  eerbied  der  kin¬ 
deren  en  kleinkinderen  des  Pangerangs  voor 
hem  boeide  in  de  acht  dagen  van  mijn  verblijf 
in  dit  Vorstenhuis  mijne  opmerkzaamheid.  Dit 
is  de  heldere  zijde  van  deze  personen  in  een 
Javaansch  Vorstenhuis.  Zoo  men  verder  niet 
dacht,  dan  ons  leven  op  aarde  reikt,  moest 
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men  deze  Mohammedanen  loven  en  hen  als 
modellen  van  gastvrijheid  aanprijzen;  maar  denkt  • 
men  er  aan ,  wat  zij  aannemen  en  gelooven  ,  dan 
is  er  eene  schaduwzijde  aan  hen,  dat  het  iemand 
wee  doet,  de  arme  lieden  in  waan  en  zelfbedrog 
daarheen  te  zien  gaan ,  zonder  God  en  zonder 
het  ware  leven  uit  God ;  en  in  dit  opzigt  is  het 
wezenlijk  moeijelijk,  een  punt  te  vinden  om  hen 
aan  te  vatten  en  hun  de  waarheid  aan  het  hart  te 
leggen.  Hunne  gezindheid,  hunne  gansche  natuur , 
hun  wezen  en  denken  is  zoo  zeer  vervreemd  van 
God,  zoo  zeer  aan  liet  aardsche  en  vleeschelijke 
geboeid  en  verbonden,  zelfs  één  vleesch  en  ééne 
natuur  met  hetzelve  geworden ,  dat  zij  bij  alle  na¬ 
tuurlijke  goedhartigheid ,  gastvrijheid  en  voorko¬ 
mendheid  ,  toch  ook  geene  neiging  en  verlangen 
naar  het  ware,  hoogere,  edelere  hebben,  en  het 
is  zoo  moeijelijk,  hun  het  werk  der  vernieuwing, 
wedergeboorte ,  redding  uit  zonde  door  het  lijden 
en  sterven  van  Christus,  aannemelijk  te  ma¬ 
ken.  De  Vorst  der  wereld  heeft  hunne  zinnen 
verblind,  dat  zij  bepaald  onverschillig  en  onge¬ 
voelig  voor  hemel  en  zaligheid  zijn ,  en  slechts 
zulken  hemel  en  zulke  zaligheid  willen ,  waar 
zij  ongestoord,  zonder  ziekte  en  lijden,  in  lusten 
en  begeerlijkheden  leven  kunnen  naar  harte¬ 
lust.  De  dood  beangstigt  en  verontrust  hen  dus 
ook  slechts  in  zoo  verre ,  dat  zij  in  het  uur  des 
doods  eenen  moeijelijken  strijd  te  strijden  heb¬ 
ben,  waar  zij  de  censuur  moeten  doorgaan  voor 
den  Engel  des  doods.  Maar  dit  gevoel  ver- 
dooven  zij  door  de  vervulling  hunner  wetten , 

» dat  zij  maar  gelooven  aan  éénen  God  —  aan 
den  hoogsten  Profeet  Mohammed  —  dat  zij 
vasten,  bidden,  aalmoezen  geven  enz.,  waarvoor 
hun  onfeilbaar  het  paradijs  wordt  geopend.  Tot 
het  volle  genot  en  tot  deelneming  aan  de  zalig- 
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heid  van  hun  paradijs  hehhen  zij  (dit  is  hun 
vast  geloof)  toch  verder  niets  noodig,  dan 
trouwe  verkleefdheid  aan  hunnen  Mohammed; 
en  hun  God ,  op  wiens  kennis  zij  zoo  trotsch 
zijn ,  dat  zij  Hem  nooit  door  afgoderij  beleedi- 
gen,  terwijl  zij  de  Christenen  beschuldigen  » aan 
drie  Goden  te  gelooven,”  eischt  slechts,  naar  de 
aanwijzing  van  den  Profeet,  die  hun  zijnen  wil 
heeft  verkondigd ,  » dat  zij  dagelijks  hunne  ge¬ 
bedsformulieren  opzeggen ;  '  de  daarbij  gewone 
buiging  des  ligchaams  in  acbt  nemen ;  den  dag 
en  bet  uur  van  hun  vasten  steeds  in  het  ge¬ 
heugen  houden  ;  baden  en  wasschen  niet  ver¬ 
geten  eer  zij  bidden  of  in  de  moskee  gaan ;  de 
schoenen  en  sandalen  uittrekken  voor  het  gebed 
en  bijzonder  den  heiligen  grond  der  moskee  niet 
met  schoenen  betreden ;  geenen  bond  aanraken  ; 
geen  portret  of  afbeelding  in  het  bidvertrek 
duiden ;  geenen  sterken  drank  drinken  enz.  De 
overtreder  dezer  wetten  verkrijgt  vergeving , 
zoodra  hij  zich  tot  Mohammed  wendt.  Zonde, 
overtreding  der  geboden  Gods  is  bij  hen  eene 
kleinigheid ;  hun  Profeet  staat  bij  God  in  ^ulk 
een  aanzien  ,  dat  D^ze  geen  somber  gelaat  aan¬ 
neemt,  zoodra  de  Profeet  slechts  een  woord  spreekt. 

Ten  gevolge  mijner  instructie  had  ik  nu  de  reis 
van  Batavia  naar  Timor  moeten  doen  ;  maar  er 
■was  geen  uitzigt,  dat  zich  binnen  vijf  maanden 
eene  scheepsgelegenheid  daartoe  zoude  aanbieden, 
en  inderdaad ,  Hij ,  die  aan  wolken ,  lucht  en 
winden,  weg  en  loop  en  baan  geeft,  had,  gelijk 
mij  eerst  na  jaren  duidelijk  werd,  mijnen  gang 
en  weg  in  hooger  heiligdom  geheel  anders  ge- 
teekend ,  dan  menschen  op  aarde  bepaald  had¬ 
den ,  dat  ik  wandelen  zoude. 

Ten  gevolge  eener  lange  briefwisseling  met 
Dr.  M  o  r  r  i  s  s  o  n  te  Macao ,  met  den  Éerw. 
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Brigeman  te  Canton  en  met  Broeder  Gütz- 
laff  te  Hokkhien  ontving  ik  van  allen  het 
dringendste  verzoek ,  om  naar  China  te  komen. 
De  voorloopige  vergunning  tot  de  Cliinasche 
zending  verkreeg  ik  werkelijk  van  het  eerwaar¬ 
dige  Zendeling-hulpgenootschap  te  Batavia,  wer- 
waarts  ik  bescheiden  was  ,  om  te  kiezen ,  of  ik 
als  geestelijke,  in  dienst  der  hooge  Indische  Re¬ 
gering  ,  met  het  aanbod  van  eene  groote  bezol¬ 
diging  naar  Padang  gaan  wilde,  dan  naar  China? 
Ik  koos  China ,  om  reden ,  dat  ik  Zendeling 
wilde  blijven.  Het  werd  toegestaan  en  ik  kon 
mijne  reis  beginnen  •  maar ,  daar  Br.  G  ü  t  z  1  a  ff 
eerst  over  vier  maanden  naar  Singapore  komen 
konde,  met  wien  ik  na  het  aanvangen  van  den 
oostelijken  mousson  naar  Chetkiang  gaan  zoude , 
zoo  droeg  de  kerkelijke  overheid  mij  op,  om 
op  de  reize  naar  Singapore  aan  de  herderlooze 
gemeenten  te  Banca  en  Palembang  het  woord 
Gods  te  verkondigen  en  van  daar  naar  Singa¬ 
pore  te  gaan.  Ik  bleef,  ten  gevolge  van  dien 
last,  vierdehalve  maand  te  Muntok  en  Palembang , 
en  had ,  daar  op  de  eerstgemelde  plaats  de 
Bancasche  koorts  ,  Febris  gastrica  nervosa  (gastri¬ 
sche  zenuwkoorts)  en  Febris  putrida  et  biliosa 
(rot-  en  galkoorts)  sterk  heerschte,  veel  met 
krankenbezoek  te  doen ,  daar  mijne  tegenwoor¬ 
digheid,  door  gesprek,  gebed  en  vertroosting 
aan  het  ziekbed,  bij  voortduring  verlangd  werd. 
Des  zondags  was  openbare  godsdienst ,  die  ge¬ 
trouw  en  vlijtig,  zoo  wel  hier  als  te  Palembang , 
werd  hijgewoond.  Den  overigen  tijd  gebruikte 
ik  tot  voorbereiding  naar  China.  Dikwijls  had 
ik  ook  eene  vermaning  van  koorts,  die  evenwel 
steeds  weder  onderdrukt  werd.  Zoodra  de  zuid¬ 
oostenwind  doorwoei ,  vertrok  ik  naar  Biouw 
met  een  vaartuig,  dat  enkel  door  Mohammedanen 
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bemand  was  en  mij  door  mijne  lieve  vrienden 
te  Banca  gegeven  en  uitgerust  werd.  Kort  voor 
liet  vertrek  ontving  ik  het  verzoek,  hetgeen  de 
Kolonel-Resident  en  de  Kommandant  mij  bijzon¬ 
der  op  het  gemoed  drukten ,  om  onder  weg 
Jebus  op  Banca  te  bezoeken,  en  ook  daar 
godsdienst  te  houden ,  hetgeen  de  menschen  al¬ 
daar  dringend  verzocht  hadden.  Ik  beloofde 
het  en  daarmede  namen  wij  van  elkander  af¬ 
scheid.  De  kapitein  van  het  schip  had  uitdruk¬ 
kelijk  bevel  ontvangen ,  om  voor  Kampar  aan 
de  zuidwestkust  van  Banca  te  ankeren ;  maar 
hij  was  des  nachts  te  ver  gezeild  en  konde  om 
den  tegenwind  niet  terug ,  maar  meende ,  dat 
achter  den  eersten  hoek,  dien  men  zag,  Kam¬ 
par  moest  liggen.  Des  morgens  te  6  uur  ging 
ik  met  zes  matrozen  in  eene  boot.  Zij  roeiden 
tot  om  den  eersten  hoek,  maar  het  was  Kampar 
niet,  en  zoo  roeiden  zij  met  eene  kleine  lekke 
boot  tot  des  avonds  negen  uur  op  holle  zee , 
toen  wij  Kampar  bereikten,  zonder  den  ganschen 
dag  in  de  hitte  der  zon  iets  te  hebben  gegeten 
of  gedronken ,  want  wij  hadden  zelfs  geenen 
droppel  drinkwater  medegenomen.  De  lieden 
roeiden  en  ik  schepte  den  ganschen  dag  water 
uit  de  boot.  Hadden  wij  op  de  zee  brandenden 
dorst  geleden ,  in  de  baai  van  Kampar  lag 
doodsangst  op  aller  aangezigten  wegens  de  groote 
krokodillen ,  voor  welke  het  omwerpen  van  zulk 
eene  boot  met  hunnen  staart  een  waar  speel¬ 
werk  is  —  maar  de  Heer  bewaarde  ons  gena¬ 
dig,  want  ofschoon  wij  geheel  in  onze  nabijheid 
twee  groote  krokodillen  ter  zijde  van  de  boot 
zagen ,  hadden  zij  toch  van  Hem ,  wiens  arm 
over  de  zijnen  uitgestrekt  is,  geene  vergunning, 
ons  aan  te  tasten. 

In  het  dorp  Kampar  dronk  ik  eenig  kokos- 
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nootwater  en  verkreeg  nog  laat,  in  een  huis, 
daar  de  meeste  menschen  reeds  sliepen ,  eenige 
drooge  rijst.  Na  deze  maaltijd ,  die  mij  beter 
smaakte ,  dan  menigeen  gebraad  en  pastijen , 
zette  ik  mijnen  weg  te  voet  tot  Jebus  voort, 
alwaar  ik  tegen  1  uur  des  nachts  aankwam. 
Na  de  vermoeijenissen  van  den  dag  werd  ik 
door  eene  ligte  koorts  aangetast.  Te  9  uur 
begon  de  Godsdienst ,  en  des  namiddags  tegen 
drie  uur  reed  ik  weder  naar  Kampar  terug , 
alwaar  de  kapitein  met  zijn  vaartuig  in  de  baai 
op  mij  wachtte.  Wij  gingen  onder  zeil.  Nog 
denzelfden  nacht  begon  weder  eene  hevige  koorts, 
met  afmatting ,  duizeling ,  benaauwdheid  en  mis¬ 
selijkheid,  die  aan  braken  grensde.  Over  het 
geheel  voelde  ik  door  het  heviger  worden  der 
koorts  eene  gansche  ontstemming  dér  levens¬ 
krachten  en  der  werkzaamheid  in  alle  deelen. 
Met  het  aanbreken  van  den  dag  zag  ik  aan 
mijne  linkerhand  door  het  venster  het  eiland 
Linga  en  ik  meende ,  dat  ik  in  deze  streek  in 
den  oceaan  mijn  graf  zoude  vinden.  Ik  verzocht 
eenen  Mohammedaan ,  die  voor  mijn  bed  stond , 
mij  mijne  hand-apotheek  te  openen.  Nu  sprak 
ik  in  gebed  met  den  Oppersten  Geneesheer , 
dat  Hij  de  medicijn,  die  ik  nemen  zoude,  zege¬ 
nen  wilde.  Het  was  mij ,  zoo  geheel  alleen , 
zonder  eenigen  raad  en  zonder  hulp  van  men¬ 
schen  ,  helder  en  belangrijk ,  dat  alle  wetenschap 
van  den  geneesheer  en  alle  geneesmiddelen  zon¬ 
der  den  Heer  nietig  en  krachteloos  zijn,  en  daar 
bovendien  de  verschijnselen  der  ziekte  nog  zeer 
dubbelzinnig  waren,  zoo  konde  ik  geen  bepaald 
geneesmiddel  kiezen.  De  innerlijke  koortshitte 
en  de  brandende  dorst  deden  mij  eerst  eenige 
koppen  laauwe  kamillenthee  en  vervolgens  eene 
dosis  zwavel  nemen.  Ik  viel  daarop  in  eenen 
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diepen  slaap  en  Lij  Let  ontwaken  zag  ik ,  dat 
de  ziekte  zich  op  de  huid  gezet  had.  Er  vorm¬ 
den  zich  nu  op  de  gansche  oppervlakte  der  huid 
gezwellen  en  puisten  van  blaauwe  randen  met 
eenen  rooden  kop  zonder  etter ,  waarbij  de 
koortshitte  verloren  ging ,  maar  de  spanning  der 
huid  zoo  sterk  werd ,  dat  ik  naauwelijks  gaan 
en  liggen  konde.  De  verschijnselen  der  ziekte 
deden  mij  naauwelijks  twijfelen,  dat  het  de  zoo¬ 
genoemde  karbonkelen  waren.  Ik  dacht  aan  de 
oude  spreuk:  ubi  stimulus  ibi  affluxus  (waar  brand 
is,  moet  ook  toevoer  van  brandstof  zijn)  en  ge¬ 
bruikte  eerst  sulphas  sodae  (bitterzout)  tot  ik  te 
Riouw  kwam ,  alwaar  ik  warme  zwavelbaden 
nam.  Hier  liet  ik  Dr.  J  u  n  g  komen  ,  die  zich  . 
zeer  verheugde ,  dat  ik  op  de  zee ,  alwaar  men 
niet  alle  gemak  hebben  kan ,  dat  dikwijls  in 
ziekten  noodig  is,  juist  deze  middelen  gebruikt 
had.  Na  verloop  van  tien  dagen  konde  ik , 
ofschoon  nog  zeer  zwak ,  mijne  reis  naar  Singa¬ 
pore  voortzetten.  Daar  was  Broeder  Gützlaff 
uit  China  gekomen ;  maar  dewijl  ik  wegens 
ziekte  op  de  reis  opgehouden  was  en  hij  mij 
niet  vond ,  had  hij  van  daar  eenen  uitstap  naar 
Malacca  gedaan,  waar  hij  voor  de  tweede  maal 
met  Ms.  W.  huwde.  Den  derden  dag  na  mijne 
komst  te  Singapore  kwam  hij  van  Malacca  terug 
en  wilde  nu  met  mij  twee  dagen  later  de  reis 
naar  China  beginnen  ,  want  hij  had  reeds  in  de 
provintie  Hokkhien  te  Cheihiang  eene  woning 
voor  mij  gereed.  Maar  het  scheen ,  dat  het 
zoo  niet  zijn  mogt ,  want  midden  in  het  gesprek 
over  China  en  de  Chinesen  ontving  ik  een’  brief 
van  het  kerkelijk  bestuur  te  Batavia ,  met  ver¬ 
zoek,  dat  ik  een  half  jaar  naar  Riouw  gaan 
zoude,  om  door  den  geest  des  vredes  en  der 
liefde  te  herstellen ,  hetgeen  daar  door  vijandschap 
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en  oneenigheid  in  kerkelijk  opzigt  verscheurd 
en  verstoord  was  geworden ;  later  konde  ik 
mijn  plan  tot  de  reis  naar  China  ten  uitvoer 
brengen  enz.  Ofschoon  Broeder  G.  en  mij  deze 
last  niet  zeer  welkom  was ,  zoo  erkenden  wij 
toch  in  denzelven  een’  wenk  van  den  Heer  en 
waren  zijne  leiding  gehoorzaam.  Wij  namen 
onder  innig  gebed  en  tranen  (want  zijne  gan- 
sche  ziel  is  vol  innigheid  en  gevoel)  afscheid 
van  elkander ,  met  den  wensch  en  de  hoop , 
dat  wij  elkander  spoedig  zouden  wederzien.  Hij 
vertrok  naar  Canton  en  ik  naar  Riouw  terug, 
alwaar  ik  de  vriéndelijkste  ontvangst  vond  in 
het  huis  van  den  Luitenant  D. ,  eene  Duitsche 
familie ,  welke  alles  in  het  werk  stelde  tot  mijne 
spoedige  herstelling ;  want  mijne  ziekte  had 
toch  eene  zigtbare  ligchamelijke  verzwakking 
veroorzaakt. 

Als  plaatsvervanger  van  den  Zendeling  W.. 
begonnen  mijne  werkzaamheden  te  Riouw  onder 
Christenen ,  Chinesen  en  Mohammedanen.  Ik 
vond  wel  eenen  geest  der  hoogste  onverschillig¬ 
heid,  maar  niet  van  tegenkanting ,  en  konde  dus 
ongehinderd  arbeiden,  waar  ik  wilde,  hoe  ik 
wilde  en  wanneer  ik  wilde.  Daar  door  de  au¬ 
toriteit  te  Riouw  mededeeling  omtrent  mijn  ka¬ 
rakter  ,  mijne  werkzaamheid  en  de  vernietiging 
van  vorige  tweespalt  te  Ratavia  gedaan  was, 
met  berigt ,  dat  zich  op  nieuw  eene  vereeniging 
voor  het  Chinesche  hospitaal  der  melaatschen 
gevormd  had,  hetgeen  het  eerst  ten  tijde  van 
Br.  Gützlaff  in  het  leven  trad,  maar  sedert 
,  zijn  vertrek  naar  Siarn  in  slaap  kwam,  en  dat 
het  bouwen  eener  kerk  besloten  was,  zoo  dacht 
men  er  niet  meer  aan ,  mij  eenen  plaatsvervan¬ 
ger  te  zenden ,  maar  ik  verkreeg  later  de  aan¬ 
duiding,  dat  ik  Riouw  voortaan  als  mijn  arbeids- 
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veld  zou  aanzien ,  dewijl  ik  hier  onder  veel 
gunstiger  omstandigheden  ongehinderd  werken 
konde,  dan  in  China  zelf.  En  inderdaad,  er  was 
meer  werk ,  dan  ik  doen  konde ;  want  in  de 
gemeente  zelve  ,  onder  Chinesen  en  Mohamme¬ 
danen  ,  onder  de  zieken  en  op  de  gedurige 
reizen  naar  het  binnenland ,  naar  Sumatra  en 
JBanca  was  er  zoo  veel  te  doen ,  dat  ik  gaarne 
nog  eenen  medearbeider  had  gehad ,  om  wien 
ik  ook  verzocht.  Maar  daar  op  de  andere  ei¬ 
landen  zelfs  de  oude  stations  niet  eens  alle  kon¬ 
den  bezet  worden  ,  wanneer  de  dood  den  eenen 
en  anderen  van  het  arbeidsveld  wegnam ,  zoo 
moest  ik  van  dezen  wensch  afstand  doen ,  hoe 
gaarne  het  Zendelinggenootschap  dien  ook  ver¬ 
vuld  zoude  hebben. 


VII 


R  I  O  U  W. 


Xk  zal  van  Riomv  eene  kaart  geven ,  zoo 
goed  ik  kan ,  die  evenwel  vollediger  is ,  dan 
de  graauwe  of  witte  punt  op  de  gewone  kaar¬ 
ten.  Na  de  geographisclie ,  statistische  en 
politische  beschrijving ,  zal  ik  nog  veel  van 

Eersoonlijke ,  godsdienstige  en  volks-orastandig- 
eden  kunnen  mededeelen ,  waarvan  nog  wel 
weinig  of  volstrekt  niets  bekend  is ,  want  ik 
herinner  mij  niet,  dat  ooit  een  Auteur  iets 
grondigs  omtrent  het  eiland  Riouiv  gegeven  heeft; 
dus  maken  Riouiv  en  de  omliggende  eilanden 
nog  eene  opene  plek  in  de  wereldbeschrijving 
uit. 

Het  eiland  Riomv ,  dikwijls  ook  Rintang ,  naar 
den  hoogsten  berg  van  dit  eiland,  genoemd,  ligt 
in  de  Chinesche  zee  noordelijk  van  Sumatra , 
westelijk  van  Romeo  en  zuidoostelijk  van  bet 
schiereiland  Malacca.  Het  eiland  zelf  heeft  de 
gedaante  van  eene  halve  maan  en  ligt  van  104° 
9'  tot  57'  o.  1.  en  van  0°  43'  tot  1°  15'  n.  br* 
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Het  heeft  onderscheidene  belangrijke  rivieren , 
die  met  groote  booten  tot  diep  in  het  binnen¬ 
land  bevaarbaar  zijn.  De  grootste  rivieren  hee- 
ten :  Gissee ,  Bintang ,  Rodjo ,  Kaïval ,  Kidjang  ; 
de  kleinere,  alle  ook  bevaarbaar,  Benkiloe , 
Sebong ,  Lagooi ,  Udang ,  Sampat ,  Baroe ,  Angor. 
Het  gansche  eiland  is  bergachtig.  De  hoogste 
bergen  zijn:  de  Bintang  (sterreberg)  niet  boven 
1000  voeten  hoog ;  de  kleine  Bintang ,  Kidjang , 
Mantang  enz. ,  alle  met  bosch  bedekt.  Het  eiland 
heeft  denzelfden  vorm  van  kusten  en  één  berg¬ 
stelsel  met  de  eilanden  Singapore  en  Carimons 
in  het  zuidwesten ,  met  de  Aor-Natunas-  en 
^mm&as-eilandgroepen  in  het  noorden  en  noord¬ 
westen  ,  met  de  eilanden  Banca  en  Billiton  in 
het  zuidoosten ,  en  met  het  eiland  JLinga  en 
honderden  afgescheurde  eilanden  in  het  zuiden ; 
en  daar  al  deze  eilanden  niet  vulkanisch  zijn, 
zoo  is  het  eerder  te  vermoeden ,  dat  zij  uit- 
loopende  takken  van  Azië  ( Siam  en  Cochinchina ) 
zijn,  die  door  de  eene  of  andere  omwenteling 
der  natuur  geïsoleerd  van  hun  stamland  gerukt 
zijn ,  dan  dat  zij  tot  Sumatra  en  Java  zouden 
behoord  hebben.  Niet  alleen  Sumatra’s  en  /a- 
va’s  kegelvormige  vulkaanbergen ,  die  zich  door 
buitengewone  hoogte  van  12  a  13000  voeten 
onderscheiden,  maar  ook  de  grond  zelf,  die  uit 
klei,  mergel,  kiezelgrond,  ijzersteen  en  quarts 
gemengd  is ,  is  niet  half  zoo  vruchtbaar ,  als 
Sumatra  en  Java ,  en  vele  dezer  eilanden  zou¬ 
den  deels  om  de  onvruchtbaarheid ,  deels  en 
vooral  om  de  schrale  bevolking  welligt  nooit 
door  iemand  zijn  bezocht  en  bewoond  geworden 
zijn  ,  zoo  zij  niet  aan  de  zeeroovers  eene  zekere 
schuilplaats  geboden  hadden.  Vele  dezer  eilan¬ 
den  zuidelijk  en  zuidwestelijk  van  Riouw  zijn 
slechts  aan  de  kusten  bekend  en  doorgaans  sober 
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bewoond ;  andere  worden  slechts  van  tijd  tot 
tijd  door  de  zeeroovers  als  veilige  plaatsen  van 
toevlugt  en  verblijf  gebruikt ,  waartoe  zij  bij¬ 
zonder  geschikt  zijn  wegens  de  menigvuldige 
kronkelende  rivieren,  baaijen  en  bogten.  Boven¬ 
dien  is  elk  dezer  eilanden ,  hoe  arm  de  grond 
zelf  zijn  moge ,  met  het  te  voren  gemelde  baco- 
hout  aan  de  kusten  en  dieper  in  het  binnenland 
met  hoog  bosch  bedekt,  alwaar  het  heerlijkste 
bouwhout  geheel  ongebruikt  staat,  en  ook  daar¬ 
om  een  zoo  veilige  plaats  van  toevlugt  en  ver¬ 
blijf  voor  de  zeeroovers  oplevert. 

Het  klimaat  is  hier ,  bijna  onmiddellijk  onder 
de  linie ,  heet ,  van  23°  tot  28°  R. ;  maar  we¬ 
gens  den  helderen  hemel  en  de  menigvuldige 
regenbuijen  is  de  temperatuur  over  het  alge¬ 
meen  aangenaam ,  en  wel  daarom ,  dewijl  de 
menigvuldige  eilandgroepen  eene  soort  van  wind¬ 
vang  vormen  tegen  vreesselijke  orkanen  in  de 
Chinesche  zee  en  tegen  de  gevaarlijke  wind¬ 
vlagen  ( squalls )  in  de  Bengaalsche  zee,  waardoor 
hier  de  veelvuldige  windstilten  heerschen.  De 
reden,  dat  wij  hier  niet  de  periodische  droogte 
en  regentijd  hebben,  als  op  Java  en  in  Siam , 
schijnt  insgelijks  door  de  ligging  der  eilanden 
en  door  de  zeestrooming  der  duizenden  straten 
tusschen  de  eilanden  heen  bepaald  te  zijn ;  want 
het  is  wel  niet  te  ontkennen,  dat  de  windstroo- 
ming  door  de  verschillende  zeepassen  en  straten 
eenen  anderen  luchtstroom  veroorzaakt,  dan  daar, 
waar  de  wind  vrijen  loop  heeft.  Van  Januarij 
tot  het  einde  van  Maart  is  het  drooge  jaarge¬ 
tijde  ,  wanneer  men  hoogst  zelden  regen  en  on- 
weders  heeft ,  en  deze  aanhoudende  droogte 
houdt  men  voor  gezond.  In  het  begin  van 
April  komen  sterke  onweders  en  regenbuijen. 
Daarop  volgen  in  de  moussonveranderingen  van 
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April  en  October  dikwijls  de  zoogenoemde  Su~ 
matra’s  (hevige  stormen),  die  doorgaans  slechts 
eenige  uren  duren.  Merkwaardig  is  het,  dat 
in  de  veertien  dagen  van  nieuwe  maan  tot  volle 
maan  bijna  dagelijks  na  het  ondergaan  der  maan 
een  onweder  komt,  dat  hier  niet,  gelijk  in  Eu¬ 
ropa  ,  zijne  nadering  door  zoelte  en  drukkende 
warmte  verkondigt;  neen,  wanneer  de  gansche 
hemel  door  zwarte  onweerswolken  bedekt  is , 
is  de  hitte  daarom  niet  drukkender ,  dan  bij 
helderen  hemel :  een  verschijnsel ,  in  de  streek 
van  den  asquator  door  de  sneeuwlinie  veroor¬ 
zaakt;  dus  is  de  zwaarte  der  lucht  hier  minder 
voelbaar ,  dan  noordelijk  in  Europa.  Van  volle 
maan  tot  het  einde  van  het  laatste  kwartier 
hebben  wij  hier  doorgaans  goed  weder,  zelden 
onweder ,  dan  bij  het  groeijen  der  maan ,  uitge¬ 
zonderd  tegen  het  einde  van  November  en  den 
ganschen  December  door ,  wanneer  wij  niet 
slechts  sterke  regenbuijen  maar  dikwijls  twee, 
drie  dagen  lang  onophoudelijk  regen  hebben. 
Door  den  vochtigen  dampkring  begint  bij  de 
sombere  Decemberdagen  alles  in  huis  uit  te 
slaan  en  te  beschimmelen ,  dewijl  de  thermo¬ 
meter  bij  de  dikke  wolkenmassa’s  en  regen- 
stroomen  naauwelijks  onder  23°  R.  valt.  In 
dezen  tijd  zijn  verkoudingen  en  koortsen  onder 
de  menschen  en  de  zoogenoemde  pest  (sampar) 
onder  de  dieren  zeer  sterk.  De  dieren  sterven 
onder  het  verschijnsel  der  cholera.  Merkwaardig 
is  het,  dat  deze  pest  in  een  jaar  dikwijls  alle 
hoenderen,  in  een  ander  bijna  alle  varkens,  en 
weder  in  een  ander  bijna  alle  honden  en  katten 
wegraapt.  Maar  niet  alleen  in  November  en 
December ,  ook  in  Mei  en  Junij  ,  na  het  geheel 
intreden  van  den  zuidoostmousson ,  heerscht  deze 
pest  even  zoo  sterk ,  en  in  weinige  dagen  raapt 
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zij  niet  zelden  ons  gezamenlijk  hoornvee  weg , 
en  daarom  drinken  wij  onze  thee  en  koffij  door¬ 
gaans  zonder  melk.  Met  de  Junij-  en  Novem- 
berpest  sterven  echter  altijd  vele  hoenderen , 
die  hier  bijna  dagelijks  gegeten  worden,  daar 
men  hier  geen  ander  vleesch  hebben  kan ,  en 
zelden  koopt  men  een  hoen  beneden  een’  halven 
daalder.  Hoe  sterker  deze  pest  onder  de  dieren 
heerscht,  des  te  gezonder  is  het  onder  de  men- 
schen.  Ieder  nieuwe  aankomeling  (en  dit  is 
zeer  eigenaardig)  lijdt  een’  tijd  lang  aan  pijn 
op  de  borst ,  even  als  of  gedurende  den  nacht 
een  zwaar  stuk  houts  op  het  borstbeen  gelegen 
had. 

Buiten  de  gewone  huisdieren ,  als :  eenige 
paarden,  buffels  (karbouwen),  zwijnen,  honden, 
katten,  ganzen,  eenden  en  hoenders,  leven  wild 
in  het  hosch :  de  kantjil  (ree,  niet  grooter  dan 
een  haas);  het  wilde  zwijn;  de  civet  of  muskus- 
kat  ( djebat ) ;  eenige  soorten  van  apen ;  het 
graauwe  en  groene  eekhorentje ;  de  marter ; 
zelfs  de  tijgerkat  willen  sommigen  gezien  heb¬ 
ben.  Voorts  hebben  wij  nog  eene  menigte  ge¬ 
schubde  dieren ,  waarvan  ,  zoo  het  schijnt ,  wei¬ 
nigen  door  de  pest  weggeraapt  worden ,  b.  v. 
de  krokodil ;  de  leguaan  ;  eenige  soorten  slan¬ 
gen  van  den  boa  tot  den  zoogenaamden  twee- 
hoofdigen  adder ,  niet  dikker  dan  een  aarden 
pijpensteel  en  naauwelijks  een  voet  lang ,  die 
om  den  steek  van  zijnen  staart  voor  een  der 
gevaarlijkste  wordt  gehouden.  Tot  de  geschub¬ 
de  dieren  behoort  nog  de  mierenvreter  ( panggu - 
ling ,  de  oproller) ,  dien  de  inlanders  eten.  De 
kameleon  en  vele  soorten  van  hagedissen  zijn 
ook  hier  te  huis.  Van  de  laatsten  hebben  wij 
eene  groote  menigte  in  onze  woningen,  die  nie¬ 
mand  verdelgt,  dewijl  elk  met  vreugde  ziet, 
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hoe  deze  diertjes ,  aan  de  muren  op  de  mus¬ 
kieten  loerende ,  dezelve  zoo  behendig’  vangen. 
Strooit  men  des  avonds  bij  het  theedrinken 
eenige  suiker  op  de  tafel,  dan  komen  zij  gaarne 
van  de  muren  af  op  de  tafel  en  lekken  de 
suiker  op ,  maar  bij  de  geringste  beweging 
ijlen  zij  weder  tegen  de  muren  op.  Bovendien 
hebben  wij  bijna  in  alle  buizen  schorpioenen  en 
wel  de  kleine  geelachtig  graauwe ;  vervolgens 
den  duizendpoot,  van  wiens  beet  men  ligt  koorts 
verkrijgt,  en  den  skolopender,  waarvan  de  beet 
slechts  een  weinig  pijn  en  weinig  ontsteking 
veroorzaakt.  De  veel  grooter  zwarte  landschor- 
pioenen  zien  meer  vreesselijk  uit,  dan  de  eer¬ 
ste  ,  maar  de  steek  is  niet  zoo  pijnlijk.  Een 
weinig  betelkalk ,  ingewreven  waar  zich  de 
roode  plek  vertoont,  neemt  alle  pijn  en  ver¬ 
dere  gevolgen  weg. 

Onze  huisdieren  zijn  aan  die  in  Europa  gelijk. 
Paarden  en  koeijen  worden  ingevoerd,  de  var¬ 
kens  insgelijks  en  zijn  alle  veel  kleiner  dan  in 
Europa ;  slechts  de  ganzen  zijn  grooter ;  maar 
de  katten  hebben  alle  eenen  korten  staart.  On¬ 
der  de  wilde  dieren  heeft  ons  klein  ree  ( kantjil ), 
dat  zoo  bevallig  gevormd  is ,  in  Europa ,  meen 
ik ,  de  eer ,  van  onder  de  bisamdieren  gere¬ 
kend  te  worden.  Ik  heb  het  dikwijls  gegeten  , 
maar  nooit  aan  deze  diertjes  eenen  muskusreuk 
waargenomen.  Een  grooter  ree ,  bijna  aan  ons 
dwergree  gelijk ,  moet  in  China  muskus  opleve¬ 
ren,  zoo  als  mij  de  Chinesen  zeggen.  Onder 
de  viervoetige  dieren  hebben  wij  ook  den 
vliegenden  hond  ( vatnpyr ) ,  die  echter  hier  de 
menschen  in  den  slaap  het  bloed  niet  uitzuigt , 
maar  van  boomvruchten  leeft.  Onder  de  me¬ 
nigvuldige  vogelen  onderscheiden  zich:  de  wilde 
duiven  in  verschillende  soorten,  kleuren  en 
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grootte ,  van  de  grootte  van  eenen  leeuwerik 
tot  aan  die  van  een  klein  hoen.  Ook  de  tortel¬ 
duif  is  hier ,  en  zoo  tam  ,  dat  zij  dikwijls  uit 
de  hoornen  komt  en  met  de  duiven  rijst  op  de 
plaats  eet.  Bovendien  is  hier  ook  de  wachtel , 
doch  in  stem  en  kleur  van  die  in  Europa  ver¬ 
schillend ,  de  sneb,  enz.,  papegaaijen  in  vele 
soorten ,  de  honigzuiger ,  pepervreter  ,  neus-' 
hoornvogel  enz.,  arenden  en  valken,  en  twee 
a  drie  soorten  reigers. 

Belangrijker,  dan  de  vogelen,  voor  de  bewo¬ 
ners  van  deze  eilanden  zijn  de  menigvuldige 
soorten  van  visschen ,  die  dagelijks  in  de  zee 
met  netten  en  in  seru’s  (visscherstokken)  ge¬ 
vangen  en  door  Chinesen  op  de  markt  centners- 
wijze  ingekocht  en  verkocht  worden.  Onder 
de  insekten  is  het  nuttigste  de  b'j  ,  kleiner  dan 
de  Europesche  tamme  bij  ,  die  hier  in  de  bos- 
schen,  niet  in  holle  boomstammen,  maar  aan  de 
takken  der  hoornen  hare  cellen  vast  maakt ,  die 
in  verbazende  lappen  van  twee  voeten  breed  en 
drie  voeten  lang ,  niet  zelden  aan  den  tak  han¬ 
gende,  gevonden  worden.  De  inlander  vindt 
aan  de  cellen  met  het  jonge  hroeisel  een  lekker 
beetje,  weshalve  hij  niet  om  den  honig  of  het 
was  maar  om  het  genot  der  jonge  bijen  het 
gansche  nest  verstoort;  dat  doen  zij  dikwijls 
niet  zonder  levensgevaar.  Ofschoon  zij  de  huid 
vooraf  met  olie  van  kokosnoten  wasschen  en  de 
vlijtige  en  ordelievende  bijen  met  brandenden 
zwavel  uit  haar  kunstig  slot  verjagen ,  zoo 
vindt  de  verstoorder  van  het  gebouw  dikwijls 
de  vreesselijkste  straf  door  steken  van  eenige 
vertoornde  wrekers,  dat  hij  de  vlugt  moet  ne¬ 
men  ,  om  zijne  vervolgers  te  ontwijken.  Dit 
is  de  reden ,  dat  Riouiv  minder  was  oplevert , 
dan  het  anders  doen  zoude ,  daar  de  hij  hier 
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niet ,  gelijk  op  Banca ,  aan  beeren ,  maar  aan 
den  tragen  inlander  haren  vijand  vindt. 

Onder  de  scliadelijkste  insekten  heeft  ook 
hier  de  witte  mier  de  eerste  plaats.  Deze  ver¬ 
derfelijke  termiet  heeft  in  zijnen  aard  gelijk¬ 
heid  met  het  gewone  mierengeslacht.  Men 
vindt  onder  hen  mannetjes,  wijfjes  en  zonder 
geslacht.  De  heide  eerste  verkrijgen  vleugels 
en  vliegen  doorgaans  hij  ondergang  der  zon  in 
eenen  zwerm  uit,  die  het  voorkomen  heeft,  als 
of  eene  dikke  rookkolom  van  de  aarde  in  de 
lucht  opklom,  en  daar  de  witte  mier  van  de 
zon  sterft ,  zoo  leven  de  gevleugelde  mieren  ook 
slechts  éénen  nacht.  Die  zonder  geslacht  wor¬ 
den  dikwijls  zeer  groot ,  hehhen  eenen  bruinen 
kop ,  onder  het  oog  een  verheven  punt  met 
zijoogen  en  roestkleurige  eettangen.  De  kop 
met  de  tangen  is  veel  grooter ,  dan  het  gansche 
achterlijf.  In  zulk  een  mierennest ,  van  waar 
naar  alle  rigtingen  onderaardsche  wegen  loopen, 
dikwijls  drie  a  vier  voeten  in  doorsnede  ,  vindt 
men  gevleugelde  en  ongevleugelde ,  groote  en 
kleine ,  roestkleurige  en  bruine  mieren  bij  dui¬ 
zenden  en  duizenden  met  de  meest  verschillende 
inrigtingen  in  het  inwendige.  In  het  binnenste 
van  het  nest  ziet  men  cellen ,  waar  het  jonge 
witte  broeisel,  niet  grooter  dan  een  luis,  ver¬ 
zorgd  wordt ;  bovendien  geregelde  magazijnen 
tot  bewaring  van  hunne  roofgoederen ,  en  ver¬ 
volgens  de  residentie  der  Koningin,  die  ten  tijde 
der  vermeerdering  harer  kinderen  en  onderdanen 
tevens  zich  in  het  binnenste  van  haar  kunstig 
paleis  ophoudt ,  waar  zij  zoo  dik  opzwelt ,  als 
een  der  grootste  rupsen.  Dat  de  vermeerdering 
der  onderdanen  niet  slechts  in  verbazend  groot 
getal ,  maar  ook  dikwijls  plaats  moet  hebben , 
is  daaruit  af  te  leiden ,  dat  bij  eiken  aanval , 
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dien  zij  doen,  een  groot  getal  nog  geheel  jonge 
en  weeke  mieren  zijn.  De  diertjes  moeten  be¬ 
halve  een  scherp  oog  ook  eenen  fijnen  reuk 
hebben ;  want  ligt  slechts  een  boek  ,  of  wollen 
kleederen  of  dennen  planken  een  nacht  op  den 
grond ,  dan  is  den  volgenden  morgen  het  voor¬ 
werp  doorboord  en  bijna  geheel  verteerd.  Het 
is  ongelooflijk,  welk  eene  schade  deze  insekten 
aanrigten.  Gansche  huizen  verstoren  zij  ,  gan- 
sche  bibliotheken  maken  zij  in  korten  tijd  on¬ 
leesbaar  j  kleederkasten  en  waschhokken  zijn 
aan  hunne  onderzoekingen  bloot  gesteld.  Waar 
zij  op  hunne  rooftogten  den  weg  inslaan ,  maken 
zij  terstond  eenen  bedekten  gang ,  dewijl  zij 
licht  en  zon  schuwen.  Olie ,  zout  en  tin  staat 
hun  tegen ;  het  eerste  ontwijken  zij  op  hunnen 
togt,  het  andere  overtrekken  zij  terstond  met 
eene  gele  stof  en  daarover  bouwen  zij  hunnen 
bedekten  weg  voort.  Goud  en  zilver  moeten 
zij  door  hun  scherp  vocht  verstoren.  Of  het 
waar  is ,  weet  ik  niet ,  maar  ik  hoorde  het 
dikwijls,  dat  ten  t'jde  van  den  Gouverneur- 
Generaal  Daendels  een  ontvanger  aan  zijne 
Excell.  meldde ,  dat  de  witte  mieren  hem  eenige 
duizenden  guldens  in  de  kas  opgegeten  hadden  , 
waarop  de  Generaal  hem  eenen  tandbreker  toe¬ 
zond,  met  eene  officiële  aankondiging:  »hij  wilde 
hem  provisioneel  als  ontvanger  suspenderen,  met 
last ,  om  de  witte  mieren  de  tanden  uit  te 
breken.” 

Yan  het  plantenrijk  over  het  algemeen  kan 
ik  zeggen,  dat  hier  de  eeuwige  zomer  is.  Op 
kersmis  zoo  wel  als  St.  Jan  staan  de  boomen 
in  vollen  bloei ,  hebben  onrijpe  en  rijpe  vruch¬ 
ten  ,  en  daar  de  bladeren  der  meeste  gewassen 
vaster  en  vetter  zijn ,  dan  in  Europa ,  zoo  staat 
alles  in  frisch  groen ;  eene  weldaad  voor  ons 
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oog  bij  de  hitte ,  waarvoor ,  helaas ,  weinigen 
den  Schepper  danken.  In  de  hosschen  van 
Riouw  vindt  men  niet  den  fmfr-boom  (Indische 
eik),  die  op  Java  djati- hout  genoemd  wordt, 
maar  daartegen  het  emballo- hout ,  veel  vaster  en 
fijner ,  dat  als  steen  in  het  water  zinkt.  De 
emballo- hoorn ,  even  zoo  hoog  en  sterk  als  de 
teak-b oom ,  onderscheidt  zich  aanmerkelyk  van 
den  laatsten  door  het  kleine  aan  de  herk  ge¬ 
lijkvormige  blad ,  eene  kleiner  kroon  en  dunner 
bast,  en  door  een  veel  vaster  en  zwaarder  hout, 
dat  welligt  den  overgang  van  het  teak-  tot  het 
eikenhout  uitmaakt.  Bovendien  heeft  Riouiu 
eene  menigvuldigheid  van  zeer  bruikbaar  vast 
en  fijn  bouw-  en  meubelhout ,  waarvan  niets 
naar  Europa ,  maar  wel  naar  China  en  Java 
wordt  uitgevoerd.  —  Tot  de  vruchtboomen  be- 
hooren  vooral  de  kokos-  en  pinang-  of  areka- 
palmen.  (De  sago-  en  sagoeweer-palmen  ko¬ 
men  hier  niet  voort.)  De  pinang-palm  is  hier, 
zoo  wel  om  het  nut  als  om  den  ranken  hoogen 
groei,  algemeen  bemind  en  geeft  aan  alle  teeke- 
ningen  en  afbeeldingen  de  ware  karakteristiek 
van  Indiè.  De  Maleijers  noemen  dezen  palm 
pinang ,  de  Indianen  der  voorste  eilanden  naar 
de  Telinga-taal  areka  en  de  Javanen  jambu.  Het 
is  een  der  schoonste  palmen,  die  geheel  regt, 
van  onder  tot  boven  even  dik,  60  a  80  voeten 
omhoog  groeit  en  met  eene  prachtige  kroon  ver¬ 
sierd  is ,  onder  welke  uit  den  stam  een  bloem- 
bos  uitgedreven  wordt ,  die ,  wanneer  hij  open¬ 
gesprongen  is,  eerst  met  gele  bloesems  en  dan 
met  trossen  pinang  de  pracht  van  dezen  boom 
verhoogt.  Door  de  inlanders  is  deze  palm  slechts 
om  de  pinang-  of  betelnoot  geschat.  En  hier¬ 
mede  kom  ik  op  het  betelkaauwen.  De  betel¬ 
noot  wordt  hier  op  de  markt  verkocht,  afge- 
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scheld ,  met  eene  betelschaal’  in  stukken  gesne¬ 
den  ,  in  een  siri-  of  betelblad ,  dat  met  ge- 
bluschte  mosselkalk  bestreken  is ,  gewikkeld , 
in  den  mond  gestoken ;  daarbij  nemen  zij  nog 
eene  greep  tabak  en  kaauwen  dit  met  elkander. 
De  tanden  worden  yan  het  kaauwen  zwartachtig 
blaauw ,  de  lippen  rood  geverwd.  Het  betel- 
kaauwen  moet  de  uitwaseming  der  huid  be¬ 
vorderen  ,  de  gezondheid  bewaren ,  de  maag 
versterken ,  den  adem  aangenaam  maken ,  het 
tandvleesch  conserveren  (ik  hoorde  onder  de 
betelkaauwers  nooit  iemand  over  tandpijn  kla¬ 
gen)  ;  het  gebruik  is  zoo  algemeen  onder  alle 
standen ,  dat  de  bruid  bij  het  trouwen  voor  den 
priester  betel  moet  kaauwen  en  niemand  zonder 
eenen  mond  vol  betel  een  voornaam  persoon  zijne 
opwachting  maken  kan.  Met  één  woord,  de  ge¬ 
ringe  nadert  geenen  aanzienlijke  zonder  betel; 
geen  bezoek  wordt  verrigt,  geen  werk  gedaan 
zonder  betel ;  geene  ontmoeting  op  de  straat 
heeft  plaats  zonder  aanbieden  der  beteldoos ; 
vorsten  en  slaven  ,  hoogen  en  geringen ,  mannen 
vrouwen  en  kinderen,  kaauwen  betel,  en  daarom 
is  en  blijft  het  geschenk  eener  schoone  beteldoos 
het  hoogste  aller  geschenken.  Ja ,  huwelijken 
en  echtscheidingen  worden  door  het  betelkaauwen 
voorbereid.  Neemt  eene  jonkvrouw  of  vrouw 
uit  de  hand  van  dengenen,  die  aanzoek  om  haar 
doen  wil,  eene  toebereide  betelbeet,  dan  is  dit 
het  teeken  eener  genegenheid,  om  welke  de 
echtgenoot  niet  zelden  onmiddellijk  uit  ijverzucht 
tot  scheiding  overgaat.  Nu  zal  het  duidelijk  zijn, 
waarom  deze  boom  hier  in  zulk  een  aanzien 
staat,  uit  hoofde  van  de  adstringerende  noot, 
die  zelve  specerijachtig  is.  Riouw  bouwt  slechts 
voor  eigene  behoefte  en  voert  geene  noten  uit. 

Tot  de  edele  vruchtboomen  belmoren :  de 
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manga-,  dorian-,  ramboettan-,  poulassan-,  man- 
gistan- ,  doekoe-  ,  blimbing- ,  granaatappel- , 
nanka-  ,  tshanpeda-  ,  jamboe-  ,  chinasappel- , 
citroen-,  kakao-,  koflij-,  kruidnagel-,  en  mus- 
kaatnootboom ,  en  de  zeer  nuttige  groote  boom- 
wol-boom ,  die  ons  de  boomwol  tot  de  matrassen 
levert.  Deze  boom  bereikt  op  goeden  grond  in 
tijd  van  drie  jaren  dikwijls  eene  hoogte  van  25 
tot  35  voeten  beneden,  met  eenen  stam  van  eenen 
halven  voet  in  doorsnede.  Ook  vele  bloemboo- 
nien  zijn  er,  die  even  zoo  snel  wassen.  Alle 
deze  genoemde  hoornen  beeft  men  in  tuinen ; 
slechts  van  palmen  zijn  bier  en  daar  plantaadjes 
aangelegd ,  die  echter  om  de  hooge  daghuur 
meestal  naauwelijks  opbrengen,  wat  zij  aan 
planting  en  onderhoud  kosten. 

Even  zoo  is  het  gesteld  met  de  kruidnagelen¬ 
en  muskaatnoot-plantaadjes,  die  hier  anders  goed 
voortkomen.  De  kruidnagelboom  heeft  op  Riomv 
bijna  denzelfden  grond ,  als  op  Amboina ,  waar¬ 
omtrent  ik  vroeger  berigt  gaf.  Nu  zal  ik  ook 
iets  mededeelen  van  den  schoonen  muskaatnoten- 
boom ,  eene  pracht  en  sieraad  van  den  tuin.  In 
de  nabijheid  der  woningen  bereikt  deze  boom 
eene  hoogte  van  50  voeten ,  heeft  met  zijne  lang¬ 
werpige  ,  gladde  en  donkergroene  bladeren  het 
gansche  jaar  door  rijpe  en  onrijpe  vruchten  te 
gelijker  tijd ,  zoo  dat  er  eigenlijk  geen  bepaalde 
tijd  tot  den  oogst  is;  maar  dan,  wanneer  het 
geelachtige  vleesch ,  aan  eene  abrikoos  gelijk , 
hetgeen  de  noot  omringt ,  in  het  midden  open 
barst  en  de  noot  met  eene  zwartbruine  schaal 
en  het  netachtige  weefsel  te  voorschijn  komt , 
is  de  oogst  er.  Dit  weefsel  is  purperrood  ;  men 
noemt  het  in  Duitschland  oneigenlijk  muskaat¬ 
bloesem  ,  in  het  Hollandsch  heet  het  foelie ,  blad , 
en  in  het  Maleisch  Jadit-pala,  de  huid  aan  de 
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muskaatnoot.  De  kern  wordt  van  de  harde 
zwarte  schaal  hevrijd  en  even  als  de  foelie  in 
de  zon  gedroogd;  daar  echter  de  noot  aan  de 
beschadiging  van  eenen  worm  is  blootgesteld,  zoo 
.doopt  men  haar,  om  haar  goed  te  bewaren,  in 
kalkwater.  Men  heeft  mannelijke  en  vrouwelijke 
hoornen.  De  eerste  bloeit  het  gansche  jaar  door 
en  heeft  geene  vruchten.  De  reuk  van  den  boom 
is  niet  zoo  sterk ,  als  die  van  den  kruidnagel- 
boom ,  maar  zeer  aangenaam ,  weshalve  men 
dezen  prachtigen  boom  gaarne  in  de  nabijheid 
van  het  huis  heeft.  De  onrijpe  vruchten ,  met 
suiker  ingelegd ,  zijn  zeer  geschikt  tot  confituur 
en  zijn  weinig  minder  in  scherpte  dan  de 
ingwer. 

De  hoofdkuituur  van  Riouiv  bepaalt  zich  hoofd¬ 
zakelijk  tot  gambir-  en  peperplantingen ,  die  in 
het  groot  zijn  aangelegd.  Zoo  ook  de  kruid¬ 
nagel-  en  muskaatnoot-boom ,  de  koffij-  en 
kakao-boom ,  het  suikerriet  en  de  indigo  hier 
goed  voortkomen ,  zoo  waren  de  plantaadjes 
dezer  boomen  en  gewassen  slechts  bijzondere 
ondernemingen  ,  die ,  daar  noch  de  Koning  van 
Riouw  noch  de  Hollandsch-Indische  Regering 
landrente  of  grondbelasting  eischen ,  indien  de 
grond  vruchtbaarder  ware,  spoedig  meer  plan¬ 
ters  verleiden  zouden ,  om  zich  alhier  te  ves¬ 
tigen ;  hetgeen  evenwel  nu,  gelijk  gezegd  is, 
om  het  hooge  dagloon  en  den  onvruchtbaren 
grond  wordt  nagelaten.  —  Rijst,  het  manna  van 
Indië ,  wordt  hier  volstrekt  niet  gebouwd;  het¬ 
geen  wij  tot  onderhoud  aan  rijst  noodig  hebben  , 
wordt  van  Java ,  Rali  en  Siam  ingevoerd.  Ook 
aardappelen  en  andere  Europesche  tuingewassen , 
met  uitzondering  van  augurken  ,  wassen  hier  niet ; 
daarentegen  groeit  er  eene  zekere  soort  van  bonen, 
die  meer  dan  eenen  voet  lang  worden ,  en  zoo 
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dun  als  een  pijpesteel  zijn ,  van  regt  goeden 
smaak.  Eene  soort  van  waterknollen  heeft  men 
hier  ook;  zij  heeft  in  den  smaak  iets  van  radijzen , 
daarom  wordt  zij  ook  de  Chinesche  radijs  ge¬ 
noemd.  Aardappelen  worden  van  Java ,  China 
en  Bengalen  ingevoerd ;  de  centenaar  kost  door¬ 
gaans  10  a  15  gulden.  Inlandsche  gewassen, 
als  araroet,  obi ,  ingwer,  kurkuma,  suikerriet 
en  dergelijke ,  komen  hier  met  minder  moeite 
goed  voort,  terwijl  aardappelen ,  erwten,  honen, 
salade ,  en  andere  tuinvruchten ,  bij  alle  moeite 
en  zorg  hier  dikwijls  geheel  niet  ontkiemen  en 
bladeren  winnen.  Daarentegen  groeit  de  roos 
welig  ;  eene  rozenhaag  om  ons  huis  heen 
bloeit  bet  gansche  jaar  door.  De  wijnstok 
groeit  niet  zoo  goed  ;  hij  schiet  te  zeer  in  het 
bout,  en  zoo  er  druiven  aan  komen,  zijn  zij  zoo 
klein  en  zuur,  dat  men  liever  eene  ananas  eet, 
die  hier  in  groot  getal  bijna  als  onkruid  groeit. 
Breekt  men  van  de  rijpe  ananas  de  kroon  af 
en  werpt  men  ze  weg,  dan  geeft  deze,  waar 
zij  ook  valt,  eenen  nieuwen  struik.  Daar  de 
ananas  slechts  eens  vrucht  draagt  en  telkens  een 
nieuwe  spruit  te  voorschijn  komt ,  zoo  groeit 
een  ananasveld  dikwijls  zoo  in  en  door  één,  dat 
men  zich  wegens  de  menigvuldige  stekels  niet 
meer  daarin  waagt ,  om  de  ananas  te  halen.  De 
inlander  laat  in  dit  geval  het  gansche  veld  af¬ 
branden  en  nu  komen  weder  nieuwe  spruiten 
uit  de  wortelen ,  waardoor  de  ananaskuituur 
veredeld  wordt.  Het  stuk  kost  hier  doorgaans 
1  a  2  centen,  en  daar  men  meent,  dat  zij  te 
verkoelend  zijn ,  worden  zij  eerst  met  zout  af¬ 
gewreven  en  dan  het  liefst  de  stukken  ananas 
in  kleingestotene  roode  peper  en  soija  gedoopt, 
om  ze  zoo  eerst  regt  te  kruiden. 

Even  als  de  ananas  gedijt  hier  ook  de  pisang, 
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die  een  onontbeerlijk  tuingewas  is.  Gebakken 
pisang  doet  voor  het  fijnste  gebak  bij  den  lief¬ 
hebber  niet  onder  ;  ook  versch  smaakt  de  pi¬ 
sang  uitnemend.  Het  meer  dan  12  voeten  lange 
blad  dient  den  inlander  tot  bord ,  tot  bet  inrol¬ 
len  van  visschen  ,  die  op  kolen  gebraden  wor¬ 
den  ,  en  tot  vele  andere  oogmerken ,  in  dier 
voege ,  dat  het  pisangblad  in  plaats  van  papier 
door  den  kramer  op  de  markt  gebezigd  wordt. 
Uit  de  pisangstruik  maakt  de  inlander  garen 
om  te  naaijen  enz.  en  daarom  ziet  men  bij  eiken 
bewoner  van  dit  eiland,  dat  het  eerste,  wat  hij 
bij  zijn  huis  plant ,  een  pisangstruik  is ;  is  bij 
niet  te  traag ,  dan  plant  bij  ook  eenig  suiker¬ 
riet,  hetgeen  zij  in  gezellige  kringen  dikwijls 
uren  lang  kaauwen.  B’y  elk  klein  uitstapje , 
hetzij  te  land  of  te  water ,  nemen  zij  suikerriet 
mede.  —  Zoo  ziet  bet  hier  in  de  tuinen  uit.  In 
de  plantaadjes  is  het  fraaijer,  bijzonder  in  de 
peper-  en  gambir-plantaadjes. 

De  peper ,  ofschoon  niet  inheemscb ,  want  in 
de  bosschen  groeit  zij  niet  wild,  komt  bier  even¬ 
wel  goed  voort ,  zoo  zij  zuiver  gehouden  en 
goed  gemest  wordt ;  men  gebruikt  daartoe  de 
uitgekookte  gambir-bladeren  en  gebrande  aarde. 
De  peper  bemint,  even  zoo  wel  als  de  koffij-, 
de  kakao-  en  muskaatnotenboom ,  vetten  grond 
en  opmerkzame  behandeling ,  dat  wil  zeggen , 
op  den  mageren  grond  van  Riouw ;  op  den  vet¬ 
ten  grond  van  Suniatra  en  Java  ontaardt  zij  en 
wordt  zij  te  welig.  Tot  het  aanleggen  van 
zulke  peperplantingen  worden  hier  gansche  stre¬ 
ken  bosch  afgebrand  en  de  grond  met  palen 
van  12 — 14  voeten  lang  en  4 — 5  duimen  dik, 
altijd  6  voeten  van  elkander,  beplant.  Deze  pa¬ 
len  zijn  als  steunsels  voor  de  peperranken ,  en 
men  neemt  er  het  liefst  emballohout  toe ,  dewijl 
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dit  niet  zoo  ligt  door  de  witte  mieren  door- 
knaagd  wordt.  Bij  het  inzetten  der  palen  laten 
de  planters  naar  de  oostzijde  een  gat  van  eenen 
voet  diep ,  dat  zij  met  gebrande  aarde  en  asch 
aanvullen ,  en  daarin  planten  zij  nu  een  vrucht¬ 
dragend  lot  van  6 — 9  duimen  lang ,  want  er 
zijn  ook  wilde  ranken  en  loten ,  die  onvrucht¬ 
baar  blijven.  Door  zulke  loten  heeft  de  ver¬ 
planting  en  vermeerdering  plaats,  en  niet  zel¬ 
den  dragen  zij  reeds  in  het  tweede  jaar  ;  maar 
in  het  derde  rekent  men  reeds  op  eenen  oogst 
van  twee  a  drie  ponden  gedroogde  peper  van 
eiken  paal  of  bos;  want  de  knoopachtige  rank, 
die  uit  eiken  knoop  of  knoest  een  lot  met 
eenige  druiven  drijft,  vormt  eenen  bos,  die  met 
vele  loten  zoo  door  en  in  elkander  gegroeid  is , 
dat  zij  eene  pyramide  vormen. 

Uit  den  knoop  komen  draden  en  wortelen 
voort ,  waarmede  de  ranken  zich  aan  den  paal 
vast  houden  en  in  de  hoogte  gaan.  De  hoofd¬ 
rank  ,  uit  wiens  knoopen  korte  vruchttakken 
voortkomen ,  wordt  ten  hoogste  eenen  vinger 
dik.  Ook  de  peper  heeft  wilde  en  onvrucht¬ 
bare  ,  lang  spichtige  ranken  ,  die  afgesneden  en 
weggeworpen  worden.  De  volledige  druiven 
hebben  doorgaans  40  a  60  beziën ,  die  zich  met 
kleine  knoopjes  vol  wit  bloesemstof  zonder  kelk 
en  zonder  kroon ,  als  aan  eenen  draad ,  ver- 
toonen ,  eerst  groen  en  ten  tijde  der  rijpheid 
rood  worden.  In  den  tijd  van  2  a  3  maanden 
is  de  druif  donkergroen ,  en  wanneer  de  beziën 
hard  zijn  en  hier  en  daar  rood  beginnen  te 
worden  ,  is  de  oogst  er.  De  roode  beziën  worden 
uitgezocht,  in  water  geweekt,  dan  met  de  handen 
gewasschen  en  gewreven ,  van  de  huid  bevrijd 
en  gedroogd ,  en  als  de  zoogenoemde  witte  peper 
verkocht.  Hel  is  eene  dwaling,  wanneer  men 
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meent,  dat  de  witte  peper  eene  bijzondere  soort  is; 
neen  ,  deze  en  de  zwarte  peper  groeijen  aan  ééne 
druif  en  alle  zwarte  peper  zoude  witter  zijn  kunnen , 
indien  hij  later  geplukt  wierd.  Men  heeft  jaarlijks 
twee  inzamelingen,  doorgaans  in  Mei  en  Novem¬ 
ber,  maar  het  gansche  jaar  door  vindt  men  altijd 
eenige  druiven.  De  peperplautaadjes  en  de  kui¬ 
tuur  zelve  is  in  handen  der  Chinesen;  zij  voeren 
jaarlijks  omtrent  18  a  20,000  pikols  naar  Singcv- 
pore  uit  en  betalen  aan  de  Holïandsche  Regering 
voor  een  pikol  uitvoer  anderhalven  gulden;  voor 
het  overige  geven  zij  volstrekt  geene  belasting. 

Het  tweede  produkt,  dat  door  de  kunst  en 
vlijt  der  Chinesen  bekend  en  zoo  algemeen  ver¬ 
breid  geworden  is,  is  de  gambir.  Deze  gambir- 
struik  ( uncarra  of  nauclea  gambir )  is  een  struik¬ 
gewas  van  5  a  7  voeten  hoog  en  wordt  in  bet 
binnenland  van  Riouw  door  de  Chinesen  in 
groote  plantaadjes  even  zoo  zorgvuldig  als  peper 
gecultiveerd.  Tot  het  aanleggen  van  eene  gam- 
bir-plantaadje  branden  zij  een  geheel  bosch  af  en 
planten  in  de  asch  de  jonge  planten ,  welke  in 
het  derde  jaar  reeds  zoo  vele  takken  hebben , 
dat  de  bladeren  afgestroopt  en  in  ijzeren  pan¬ 
nen  gekookt  worden.  De  bladeren  moeten  24 
uren  door  koken ;  dan  gieten  zij  het  sap  in 
emmers  en  wanneer  het  afkooksel  begint  te 
stremmen  wordt  het  in  vierkante  kasten  geschud , 
waarin  het  door  een’  Chinees ,  met  de  hand , 
waarin  hij  een  rond  stukje  hout  houdt,  zoo  lang 
geroerd  wordt,  tot  het  eene  vaste  massa  wordt; 
daarna  wordt  het  op  eene  plank  gelegd ,  met 
eenen  draad  even  als  zeep  in  stukken  gesneden 
en  gedroogd.  De  Chinesen  bereiden  jaarlijks 
75000  a  100000  pikol  gambir,  dat  oneigenlijk 
Japansche  aarde  genoemd  wordt;  liet  wordt 
vooral  naar  Java  en  andere  eilanden  uitgevoerd. 
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Er  zijn  onderscheidene  soorten;  de  Leste  is  wit¬ 
achtig  geel ,  de  twee  bruingeel  en  de  slechtste 
zwartachtig ,  hetgeen  alleen  van  het  koken  der 
bladeren  afhangt,  hoe  de  kleur  wordt.  De 
slechtste  soort ,  in  groote  dobbelsteenen  gesne¬ 
den  ,  wordt  thans  veel  voor  de  looijerijen  naar 
Engeland  en  Duitschland  uitgevoerd ;  de  betere 
soort  wordt  in  Indiè  tot  betelkaauwen  gebruikt. 
Vroeger  verkocht  men  hier  den  besten  gambir 
voor  14  tot  16  gulden  en  den  slechtsten  voor 
3  a  4;  nu  den  besten  voor  6  a  7  en  den  slecht¬ 
sten  voor  5  a  6  gulden.  Het  gambirblad ,  zoo 
wel  als  de  bast,  heeft  eenen  zeer  bitteren,  ad- 
stringerenden  smaak,  en  het  is  merkwaardig, 
dat,  nadat  de  gambirplant ,  die  15  a  20  jaren 
oud  wordt,  uitgestorven  is,  in  deze  plantaadje 
langen  tijd  niets  anders  wil  groeijen,  dan  varen¬ 
kruid  ,  als  of  de  grond  door  den  gambir  geheel 
onvruchtbaar  ware  geworden.  Om  dezen  gam¬ 
bir  en  peper  te  cultiveren  komen  duizenden 
Ghinesen  uit  China ,  die  zich  hier  nederzetten 
en  geld  verdienen ,  waarmede  zij  hunne  aan- 
hoorigen  in  China  rijkelijk  ondersteunen ;  wei¬ 
nigen  blijven  hier  bestendig  wonen. 

Niet  alleen  van  de  bergen  ,  rivieren  en  vege¬ 
tatie  van  het  eiland  Riouw ,  maar  ook  van  de 
bewoners  van  hetzelve ,  met  welke  ik  omga , 
onder  welke  ik  arheide ,  moet  ik  iets  mede- 
deelen.  De  oorspronkelijke  inwoners  zijn  Ma- 
leijers  en  Boeginesen,  bijna  alle  Mohammedanen. 
Ingekomene  Bengalesen,  Arabieren  en  vele  in¬ 
woners  der  eilanden  van  dezen  Archipel  zijn 
grootstendeels  Mohammedanen  en  Hindoes.  De 
hoofdbevolking  van  Riomu  bestaat  uit  ingekomen 
Chinesen ,  bijna  alle  Heidenen.  Van  gezetene 
Europeanen  en  inlandsche  Christenen  is  het  ge¬ 
tal  het  kleinste. 
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De  Sidjara  (Maleische  Kronijk)  zegt,  dat  ten 
tijde ,  toen  Turie  Buwana,  een  afstammeling 
van  Alexander  den  Groote  ( Iskander  bésar ) 
en  liet  Hoofd  Lebar  Dan  met  zijne  onderdanen 
Sumatra  verliet,  om  zich  op  het  Schiereiland 
Malay  (a)  ( Malacca )  te  vestigen ,  het  eiland  Bintang 
nog  van  een  Telinga-  of  Hindoevolk  bewoond 
geweest  is,  dat  zich  toen  op  al  de  eilanden  tot 
oostelijk  van  Java  had  nedergezet.  In  de  twaalfde 
en  dertiende  eeuw  werden  de  ingekomenen  van 
Sumatra  op  het  Schiereiland  steeds  magtiger ; 
zij  breidden  zich  verre  uit  en  stichtten  de  stad 
Malay ,  Singhapoera ,  Johor  en  Bintang ,  welke 
tevens  de  hoofdsteden  der  Rijken  van  denzelfden 
naam  waren  en  alle  onder  de  opperheerschappij 
van  den  magtigen  en  dapperen  Koning  Sri 
Iskander  Shah  stonden ,  die  even  zoo  wel 
als  de  familie  Sri  Turie  Buwana  zijne  af¬ 
stamming  van  Alexander  den  Groote  be¬ 
weerde.  ( b )  Een  naneef  van  Sri  Turie 
Buwana  stichtte ,  als  vasal  van  Iskander 
Shah,  onder  den  naam  Sri  Tudie  Buwana 
den  troon  van  Johor ,  omtrent  wien  het  bijgeloof 
heden  nog  beweert ,  dat  deze  Radja  de  wezen¬ 
lijke  afstammeling  der  echte  familie  van  Alex¬ 
ander  den  Groote  geweest  is,  dewijl  hij, 
gelijk  al  zijne  voorvaderen  ,  wit  bloed  zonde  ge¬ 
had  hebben ;  en  daarom  zegt  de  kronijk  van 
bet  huis  Johor ,  dat  sedert  de  regering  van 


(а)  De  stad  Malay  heet  in  de  Telinga-taal  Zyrrbad  en  ver¬ 
kreeg  sedert  de  verovering  van  den  Portugees  Albuquerque  den 
naam  Malafchah. 

(б)  Het  is  merkwaardig,  dat  overal,  waar  in  vroeger  tijd 
een  koningrijk  gesticht  werd  ,  nog  tegenwoordig  het  graf  van 
Alexander  den  Groote  getoond  wordt.  Bijna  elk  Sultan 
en  Koning  in  deze  streek  heeft  ten  minste  eene  lans  of  een 
kris  van  hem.  Zij  nemen  het  zeer  kwalijk  ,  wanneer  iemand  er 
aan  twijfelen  zoude,  dat  Alexander  de  Groote  ooit  over 
den  Ganges  gekomen  is. 
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dezen  Koning  het  witte  bloed  van  Aiexander 
in  zijne  nakomelingen  op  den  troon  Johor  zich 
hij  voortduring  niet  veranderd  heeft  tot  den 
laatsten  Koning  dezer  familie,  die  als  eerste 
Mohammedaan  den  titel  van  Sultan  aannam ;  maar 
ook  door  dezen  titel  was  het  bloed  nogtans  wit 
gebleven ,  want  hij  werd  onder  den  naam  Sultan 
Bedarah  Putti  (Sultan  met  het  witte  bloed) 
gehuldigd  en  gekroond,  terwijl  zijne  zonen,  als 
Koningen  van  Bintang  en  Singhapoera  slechts  den 
titel  Radja  mogten  voeren.  Toen  deze  Sultan 
met  het  witte  bloed  door  zijnen  Bendarah  (Rijks¬ 
bestuurder)  vermoord  werd,  beklom  deze  den 
troon  van  Johor  onder  den  naam  en  titel  van  Sultan 
Abaul  Djalil  Shah,  verdreef  den  Koning 
van  Bintang  uit  zijn  Rijk ,  bouwde  aldaar  de 
stad  Pankalang  Ratna  aan  den  voet  van  den 
berg  Bintang  en  eene  vesting,  maar  werd  door 
Radja  Kitjil  (kleine  Koning),  die  voor  den 
natuurlijken  zoon  van  den  vermoorden  Sultan 
van  Johor  werd  gehouden ,  overwonnen ,  gevan¬ 
gen  genomen  en  gedood.  Zijn  zoon  bleef  in 
het  leven,  wien  Radja  Kitjil  tot  zijnen 
wapendrager  vernederde.  Ieder  erkende ,  dat 
dit  eene  te  groote  vernedering  voor  den  zoon 
van  eenen  Sultan  was.  Deze  droeg  zijn  juk 
met  geduld ,  maar  klaagde  toch  zijn  lijden  aan 
eenen  Prins  der  Boeginesen ,  zoon  van  Koning 
U  p  a  van  Boni ,  Klana  Djaga  Petra  ge¬ 
noemd,  die  spoedig  daarna  met  eene  vloot  van 
40  vaartuigen  de  stad  Pankalang  Rama  beleger¬ 
de  ,  zoo  dat  de  vernederde  zoon  nu  het  gunstige 
oogenblik  vond ,  om  zich  aan  zijnen  wreeden 
heer  en  vadermoorder  te  wreken.  Toen  Radja 
Kitjil  onttroond  en  de  stad  ingenomen  was, 
riep  de  Prins  met  zijne  krijgsmagt  den  wapen¬ 
drager  ,  als  regtmatigen  erfgenaam  van  den 
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troon ,  tot  Sultan  uit ,  en  werd  deze  terstond 
gehuldigd  en  gekroond  als  Sultan  S  o  1  e  i  m  a  n 
Bandar  Alara  Shah,  die  nu  als  souvereine 
heer  van  Johor ,  Pahang,  Singhapoera,  Bintang 
en  Linga  regeerde.  Uit  erkentelijkheid  daar¬ 
voor  ,  dat  hij  door  hulp  van  dezen  Prins  tot 
den  troon  van  zijnen  vermoorden  vader  geraakt 
was,  verhief  hij  denzelven  tot  Vice-Koning  van  zijn 
Rijk,  noemde  hem  broeder,  en  verklaarde  dat 
Klana  Djaga  Petra  Koning  van  Bintang  was 
en  zijne  kinderen  en  kindskinderen  erfgenamen 
van  zijne  kroon  en  Rijksbestuurders  van  Johor 
blijven  zouden ,  en  Boeginesen  en  Maleijers  als 
broeders  moesten  erkend  worden  ;  en  van  hier , 
dat  werkelijk  tegenwoordig  nog  alle  Maleijers 
de  Boeginesen  abang ,  d.  i.  broeder,  noemen. 
De  Boeginesen  staan  bij  elk  wegens  hunne  dap¬ 
perheid  en  trouw  in  groot  aanzien.  (a) 

Nog  tot  op  dezen  dag  bestaat  de  innigste 
vriendschap  tusschen  het  huis  Johor  en  Riouw , 
en  het  Rijkshesluit,  dat  de  nakomelingen  van 
den  Prins  der  Boeginesen  de  regtmatige  erfge¬ 
namen  van  den  troon  van  Riouw  zijn  en  blijven 
zullen,  is  dikwijls  bij  de  krooning  van  eenen 
nieuwen  Sultan  door  den  eed  bekrachtigd  en  in 
1722  voor  de  laatste  maal  als  onherroepelijk 
bepaald.  Als  nakomeling  van  dien  Prins  der 
Boeginesen  behoort  nog  tegenwoordig  tot  de  in¬ 
vestituur  van  den  Koning  van  Riouw  » een 
blaauwe  Boeginesche  sarong  en  een  wit  kami¬ 
zool  met  goud  geborduurd;”  dit  is  bij  alle  pleg- 
tigheden  het  gala-kleed.  Zoo  dikwijls  de  kroon 


» 

(a)  Het  is  zeker  waar,  dat  elk  Europeaan  op  Riouw  gaarne 
eenen  Boeginees  tot  bediende  heeft.  Zij  wagen  zich  voor  hun¬ 
nen  meester  in  doodsgevaar,  en  zoude  iemand  hem  willen  ver¬ 
moorden  ,  dan  loopen  zij  vooruit  en  bieden  de  bloote  borst  aan 
den  kris  aan. 


172 


van  Riouw  door  de  eene  of  andere  vreemde 
Mogendheid  in  gevaar  werd  gehragt,  zocht  het 
Hof  dezelve  door  de  vlugt  naar  Johor  te  be¬ 
veiligen.  Nog  in  den  jongsten  tijd,  toen  het 
Hof  van  Riouw  argwaan  had,  dat  de  Holland- 
sche  Regering  bezit  van  het  gansche  eiland 
zoude  nemen,  waren  dadelijk  maatregelen  tot 
redding  der  kroon  door  de  vlugt  naar  Johor 
genomen  ;  maar  toen  het  Hollandsche  bestuur  te 
Riouw  verklaarde,  dat  het  slechts,  ten  gevolge 
van  een  verdrag,  zyne  regten  wilde  handhaven, 
en  geene  inbreuk  in  de  regten  van  den  konink¬ 
lijken  eigendom  doen  wilde,  bleef  ook  de  kroon 
aan  het  Hof. 

De  residentie  der  Sultans ,  welke  met  het 
buis  Riouw  zoo  naauw  verbonden  waren  ,  bleef 
tot  bet  jaar  1784  onafgebroken  te  Johor.  Toen 
geheel  onverwacht  de  Hollandsche  Vice-admiraal 
van  Braam  in  de  wateren  van  Linga  met 
eene  vloot  tegen  tinsmokkelarij  en  zeerooverij 
kruiste  en  Riouw  als  observatiepost  tot  bescher¬ 
ming  van  scheepvaart  en  handel  door  de  straat 
Riouw  en  Malacca  innam ,  (a)  verwijderde  zich 
Prins  Mahmud,  kort  na  den  dood  van  z'ynen 
broeder,  Djalil  Ach m ad,  Koning  van  Riouw , 
naar  het  eiland  Linga  en  stichtte  daar ,  onder 
den  naam  Mahmud  Shah,  den  troon  als  sou- 
vereine  Sultan  van  Linga ,  Riouw ,  Johor ,  Pa¬ 
hang ,  Singapore  en  Malacca ,  en  al  deze  Rijken 
erkennen  tot  hiertoe  zijne  opperheerschappij , 
zoo  veel  het  waakzame  oog  der  Engelsche  en 
Hollandsche  Regering  dit  toelaat.  Zijne  gema¬ 
lin  was  de  Prinses  Inthé,  zuster  van  den  toen 


(a)  Dit  is  de  hoofdstraat  voor  den  wereldhandel;  schepen 
uit  Europa ,  Amerika ,  Australië  ,  China  en  den  ganschen  Ar¬ 
chipel  Yaren  door  de*e  straat. 
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regerenden  Koning  Japhar  van  Riouw ,  en  te¬ 
vens  zijne  nicht.  Hij  liet  twee  zonen  na,  Prins 
H  u  s  s  i  n  ,  geboren  Sultan  van  Singapore ,  en 
Abdul  Rac liman,  geboren  Sultan  van  Linga. 
Deze  Prinsen  streden  om  bet  regt  der  kroon , 
waartoe  de  geboortetitel  aanleiding  gaf,  zoodat 
in  bet  traktaat  tusschen  de  Engelschen  en  Hol¬ 
landers  beslist  werd ,  dat  de  jongste  Prins  ten 
gevolge  van  den  geboortetitel  Sultan  van  Linga 
zoude  worden.  Spoedig  daarna  werd  hij  onder 
den  naam  Muhamed  Shah  als  Sultan  van 
Linga  gehuldigd.  Het  was  een  forsche ,  wel¬ 
gemaakte  man,  zeer  verstandig,  maar  niet  zon¬ 
der  streken ,  geldgierig  en  verkwistend ,  despo- 
tiek  en  menschelijk,  zoo  als  de  omstandigheden 
het  medebragten ,  en  stierf  in  1840  in  zyne 
residentie  te  Linga ,  omtrent  44  jaren  oud ,  aan 
de  zoogenoemde  koningsziekte.  (a)  Deszelfs 
zoon  ,  Prins  Machmud,  geboren  Tonkoe  Besar 
(onbeperkt  Heerscher)  is  in  1841  als  Sultan 
van  het  Rijk  gehuldigd  en  gekroond.  Zijne 
moeder ,  gemalin  van  den  overledenen  Sultan 
Muhamed  Shah,  is  eene  Prinses  van  het  Huis 
Trengano ,  en  zijne  gemalin  eene  Prinses  van 
het  Huis  Johor. 

Toen  aan  de  Hollanders,  in  het  jaar  1783, 
door  den  Koning  van  Riouw,  Radja  Ha  dj  ie 
de  oorlog  werd  aangekondigd ,  wilden  deze  van 
eenen  Boegineschen  Koning  niets  weten ;  maar 
de  gruweldaad  van  eenen  Hollandschen  officier , 
die  eenen  Boegineschen  Prins,  welke  hem  uit 
vriendschap  bij  zijne  bruiloft  genoodigd  had, 
verraderlijk  door  eene  wacht  bij  eene  wandeling 
liet  doorsteken ,  ontvlamde  de  wraak  en  de 


(*)  Een  vurig  gezwel  aan  den  ruggegraad  ,  bij  hetwelk  de 
etteriog  een  zekere  aanduiding  van  den  dood  zijn  moet. 
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haat  des  Konings  tegen  de  Hollanders  in  zulk 
eene  mate ,  dat  hij  niet  alleen  de  hulp  van  den 
Sultan  van  Linga ,  maar  zelfs  eene  zeeroover- 
vloot  der  vreesselyke  Illanu’s  inriep  en  de  Hol¬ 
landers  in  1795  geheel  verjoeg.  In  het  jaar 
1806  werd  zijn  zoon  Radja  Jap  har  Koning 
van  Riouw  f  die  overal  als  een  eerlijke,  goed¬ 
hartige  en  wijze  Vorst  bekend  was ,  en  daardoor 
was  het  de  Hollandsche  Regering  mogelijk,  door 
den  edelen  Vice-Admiraal  W  o  1 1  e  r  b  e  e  k  met 
Koning  J  a  p  h  a  r  een  voordeelig  verdrag  te 
sluiten :  dat  de  Hollandsche  Regering  voor  haar 
établissement  jaarlijks  60000  guldens  zou  beta¬ 
len  ,  waartegen  de  Koning  zich  verpligtte ,  tegen 
de  zeeroovers  te  waken  en  dezelve  naar  vermo¬ 
gen  te  onderdrukken.  Voorts  heeft  Japhar  aan 
de  Hollandsche  Regering  de  jurisdictie  over  alle 
vreemdelingen  gelaten,  en  zich  tevens  verpligt, 
dat  de  vroegere  gruwelen ,  welke  de  Boegine- 
sche  Koningen  omtrent  hunne  onderdanen  pleeg¬ 
den  ,  b.  v.  dat  den  dief  de  hand  afgehouwen 
werd ,  met  welke  hij  gestolen  had ,  enz.  afge¬ 
schaft  en  in  zachter  straffen  veranderd  zouden 
worden.  Voor  het  overige  bleef  de  Koran  toch 
hun  wetboek. 

Deze  Koning  Japhar,  gestorven  den  18den 
Dec.  1831  in  zijn  57sle  jaar,  liet  drie  zonen  na: 
de  Prinsen  Abdul  Rachman,  Alie  en  Ab- 
d  xi  1  1  a  ,  van  welke  de  oudste  Prins  thans  rege¬ 
rende  Koning  is,  onder  den  naam  Abdul 
Rachman  VII,  en  regtmatige  heer  van  Riouw 
en  der  in  de  nabijheid  liggende  eilandgroepen. 
Alle  Maleische  en  Boeginesche  bewoners  dezer 
eilanden  zien  zich  als  zijne  onderdanen  en  lijf¬ 
eigenen  aan ,  die  hem  onbepaald  gehoorzaam 
zijn.  Het  Hof,  vroeger  te  Kotta  Lama  (oude 
stad)  aan  de  baai  van  Riouw ,  is,  deels  uit  vrees 
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voor  de  overmaat  der  Chinesche  gambir-plan- 
ters  ,  die  aan  geene  wet  meer  gehoorzaamden  , 
en  de  onderdanen  des  Konings  plaagden  —  deels 
omdat  men  in  de  haai  ligt  door  eene  Holland- 
sche  krijgsmagt  konde  ingesloten  worden  ,  naar 
het  eiland  Penjingat,  een  half  uur  van  de  stad 
Riouw  verlegd,  waar  hij  als  Radja-muda  d.  i. 
Onderkoning  van  den  Sultan  van  Linga  en  als 
Koning  van  Riouw  en  bondgenoot  der  Hollandsch- 
Indische  Regering  resideert. 

De  regering  is  naar  de  gewoonte  der  voor¬ 
vaderen  onbepaald  en  despotiek  ,  maar  door  de 
nadere  aanraking  en  den  omgang  met  de  Hollan¬ 
ders  openbaart  zij  eene  vaderlijke  zachtheid.  De 
oudsten  des  volks  ( orang-tua )  en  eerste  staats¬ 
dienaars  worden  niet  meer  met  den  rietstok 
opgevoed  en  gevormd,  de  lijfeigenen  niet  met 
scheldwoorden  en  onbarmhartigheid  behandeld , 
de  overtreders  der  wet  niet  meer  zonder  streng 
onderzoek  door  den  scherprigter  op  het  woord 
buang-dia  (weg  met  hem !)  met  dolk  of  kris 
gedood  ,  de  leden  van  den  misdadiger  niet  meer 
verminkt,  de  echtbreekster  niet  meer  tot  den 
dood  gesteenigd  enz.,  maar  in  den  hoogen  raad 
naar  de  wetten  van  den  Koran  veroordeeld.  In 
dezen  hoogen  raad  praesideert  de  Koning ;  de 
overige  leden  zijn :  de  Bendhara  (a)  (eerste 
Rijksgroote) ;  de  Iman  (Hoogepriester);  de  Katib 
schriftgeleerde,  die  den  Koran  leest);  de  Djuru- 
tulies  (Staatssecretaris)  en  Orang  tuah  (de  oud¬ 
sten).  Slechts  in  zaken,  die  het  inwendige  van 
den  Staat  betreffen ,  heeft  deze  raad  zitting. 
Maar  daar  de  Koning ,  ten  gevolge  van  het 
verdrag,  dat  zijn  vader  in  het  jaar  1807  met  • 
de  Hollandscli-Indische  Regering  sloot,  zich  aan 


(a)  Thans  Datu  Bandar. 
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de  Hollandsch-Indische  Regering:  onderwerpt, 
terwijl  hij  heer  van  zijne  domeinen  blijft  en  aan 
de  Hollanders  slechts  een  stuk  grond  tot  een 
établissement  tegen  het  vroeger  genoemd  subsi¬ 
die  afgestaan  heeft ,  zoo  oefent  hij  slechts  hoogst 
zelden  aan  zijne  eigene  onderdanen  het  strafregt, 
maar  geeft  de  misdadigers  aan  den  Hollandschen 
landraad ,  die  uit  onderscheidene  leden  bestaat , 
ter  veroordeeling.  Zijn  de  beklaagden  onder¬ 
danen  en  lijfeigenen  des  Konings ,  dan  zit  hij 
zelf  in  den  landraad;  zijn  het  echter  ingekome- 
nen ,  dan  blijft  hij  liever  te  huis  en  laat  den 
landraad  oordeelen  en  rigten,  gelijk  deze  wil. 
Sterft  de  Koning,  dan  wordt  in  den  boven 
genoemden  hoogen  raad ,  onder  voorzitting  van 
den  Bendhara,  de  oudste  Prins  tot  troonopvolger 
gekozen ,  in  geval  geene  voldoende  redenen , 
als  slecht  gedrag ,  aangeborene  domheid ,  lig— 
chamelijke  ongeschiktheid  enz.  er  tegen  zijn. 
De  keus  wordt  ten  gevolge  van  dat  verdrag 
door  de  hoogste  autoriteit  der  Hollandsch-Indische 
Regering  onderzocht  en  bevestigd ,  waarna  eerst 
de  huldiging  en  krooning  naar  den  adat  (ge¬ 
bruik)  der  Maleische  Koningen  plaats  heeft. 
De  inkomsten  des  Konings  bestaan ,  buiten  de 
60000  guldens  van  de  Hollandsch-Indische  Re¬ 
gering,  in  produkten  uit  zijne  plantaadjes,  tri- 
pang-  (a)  en  ager-  ager-  visscherij,  handel  enz. 

De  Koning  is  een  vroom  Mohammedaan ,  die 
dagelijks  den  Koran  leest.  Hij  voerde  voor 
eenigen  tijd  eene  kerkelijke  tucht  in ,  die  daar¬ 
in  bestond ,  dat  elk  man ,  die  gezond  is  en  de 
moskee  niet  bezoekt,  6  penningen  boete  moet 


(a)  Tripang  eene  zeeslak  ( biche  de  mer )  en  ager-  ager , 
zeemos  ( fucus  crispus  en  carrageen)  wordt  in  gansche  scheeps¬ 
ladingen  naar  China  uitgevoerd. 
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betalen  voor  de  armen ,  welke  de  kerk  bezoe¬ 
ken.  Wij  bezochten  elkander  dikwijls  en  ik 
mogt  hem  zonder  vrees  onzen  godsdienst  als 
den  van  God  geopenbaarden  en  zaligmakenden 
verkondigen ,  waarbij  hij  doorgaans  den  Hoogen- 
priester  vroeg ,  of  dan  een  groot  verschil  tus- 
schen  den  godsdienst  van  ons  beiden  was.  Daar 
het  geene  gewoonte  is ,  neen  te  zeggen ,  ant¬ 
woordde  deze :  elke  godsdienst  heeft  van  God 
zijn  eigen  gebruik  verkregen  :  wij  de  besnijde¬ 
nis  ,  de  Christenen  den  doop ;  wij  het  vasten , 
zij  het  eten;  wij  het  bidden  (a),  zij  het  zingen; 
wij  het  bevel  om  water  te  drinken ,  zij  het  be¬ 
vel  om  wijn  te  drinken ,  enz.  Alleen ,  zeide 
hij,  de  Orang  serani ,  Katholijken  (en  hiermede 
gaf  hij  het  gesprek  eene  wending)  onderschei¬ 
den  zich  van  onzen  godsdienst  zeer ,  dia  ada 
seperti  orang  kafir  (zijn  als  de  Heidenen)  en  bid¬ 
den  Mariam  (Maria)  en  beelden  aan ,  gelijk  de 
Chinezen  hunnen  Jossi  en  Tapikong.  —  Ik  zeide , 
zij  bidden  de  beelden  niet  aan.  —  De  Koning 
vroeg :  wat  doen  zij  dan  daarmede  ?  Heeft  niet 
Allah  (God)  verboden,  eene  beeldtenis  van  ver- 
eering  te  maken  ?  Heeft  Allah  niet  gezegd : 
afgoden  zijn  het  werk  der  handen ,  hebben 
oogen  en  kunnen  niet  zien ,  ooren  en  kunnen 
niet  hooren ,  handen  en  kunnen  niet  helpen , 
eenen  mond  en  kunnen  niet  spreken  ?  Allah 
wil  het  niet,  dat  Zijne  eer  en  heerlijkheid  aan 
een  stuk  hout  of  steen  gegeven  worde,  itu  tiada 
patut ,  het  past  niet,  enz. 

De  Koning  verwerft  zich  door  zijn  goed  ge¬ 
drag  de  liefde  en  achting  van  allen.  Een  ka- 


(a)  Zij  noemen  hunne  kerkelijke  devotie  :  sombagang ,  gebed  ■ 
hebben  geene  kerkelijke  gezaDgen  ,  maar  lezen  hunnen  Koran 
zingende  ,  gelijk  de  Joden  hunne  Thorah. 
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raktertrek  van  zijne  nederigheid  en  opregtheid 
is  deze ,  dat  hij ,  in  1840 ,  den  wensen  der 
Rijksgrooten  van  Linga  en  Riouw ,  welligt  ook 
den  wensch  der  Hollandsch-Indische  Regering, 
om  zich  als  Sultan  van  Linga  te  laten  huldigen 
en  kroonen ,  volstrekt  geen  gehoor  wilde  ge¬ 
ven  ,  waartoe  het  gunstige  oogenblik  was  geko¬ 
men  door  de  minderjarigheid  van  zijnen  neef, 
die ,  gelijk  de  Maleijers  zeiden ,  een  onrein  hart 
moest  hebben ,  dewijl  hij  eenen  hoop  honden 
hield ,  welke  bij  de  Maleijers  zoo  onrein  zijn , 
dat  zij  alleen  door  het  aanroeren  verontreinigd 
worden.  De  Koning  toonde  openhaar ,  dat  hij 
geen  welgevallen  in  deze  keus  had ,  en  zond , 
ten  einde  zelfs  den  schijn  te  verwijderen ,  zijnen 
broeder  Prins  Ali  naar  Linga ,  met  last,  om 
de  belangen  der  huldiging  van  den  achttien- 
jarigen  Sultan  voor  te  bereiden.  Toen  dit  ge¬ 
schied  was ,  kwam  hij  eerst  na  vier  maanden 
zelf  derwaarts,  dewijl  hij,  als  Onderkoning  van 
het  gansche  Rijk  met  de  investituur  des  Sultans 
belast,  aan  het  volk  de  opperheerschappij  van 
den  nieuwen  Monarch  verkondigen ,  de  reprae- 
sentanten  des  volks  tot  huldiging  oproepen  en 
de  krooning  voltrekken  moest.  Bij  zijne  aan¬ 
komst  op  Linga  had  hij  moeite ,  den  verzamel¬ 
den  volkshoop  tot  bedaren  te  brengen ,  die  hem 
terstond  tot  Sultan  wilde  uitroepen.  Ik  vroeg: 
waarom  naamt  Gij  de  huldiging  niet  aan?  Het 
zoude  welligt  voor  het  gansche  Rijk  goed  ge¬ 
weest  zijn.  »Ja”  zeide  hij  » in  zulke  gevallen 
doet  men  eer  eenen  stap  te  veel,  dan  te  weinig. 
Ik  ben  tevreden  met  datgene ,  wat  God  aan 
mijne  vaderen  gaf,  en  hoop,  dat  mijn  zoon  het 
ook  zijn  zal.”  In  het  huisselijke  en  huwelyks- 
leven  is  zijn  gedrag  voorbeeldig.  Hij  zoude , 
naar  de  Mohammedaansche  wetten,  in  veelwij- 
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verij  kunnen  leven ,  maar  heeft  slechts  ééne 
vrouw  eu  leeft  met  haar  gelukkig ;  hun  huwelijk 
is  met  zeven  kinderen  gezegend.  Hij  heeft, 
•wel  is  waar,  naar  de  gewoonte  der  Oostersche 
Vorsten  eenen  harem ;  maar  deze  behoort  tot 
den  hofstaat  en  de  vrouwen  in  denzelven  zijn 
toch  eigenlijk  de  dienaressen  der  Koningin  F  a- 
tima.  Ten  gevolge  van  dit  karakter  des  Konings 
kan  het  niemand  bevreemden ,  dat  ik  onder  zijne 
Mohammedanen  ongehinderd  werken  kan.  De 
Hoogepriester  weet,  dat  de  Koning  mijn  vriend 
is,  en  daarom  mogen  de  Katibs  (Schriftgeleerden) 
en  Hadjis  (heiligen ,  gelijk  de  Phariseërs)  en 
Orang  tuah  (oudsten  des  volks)  niets  zeggen. 
Zoo  is  het  ook  wel  overal  in  de  wereld  ! 

Sprak  ik  tot  hiertoe  over  den  Koning  van 
Riouw ,  nu  willen  wij  ons  over  zijne  onderdanen, 
de  Maleische  natie,  onderhouden,  welke  hier  on¬ 
der  verschillende  namen  bekend  is ,  naar  dat 
hunne  levenswijze  als  reden  dezer  benoeming 
moet  worden  aangemerkt.  Zij  noemen  elkander 
1)  Orang  dar  at,  2)  Orang  laoet ,  3)  Orang  selat , 
4)  Orang  perampokh ,  5)  Orang  benua ,  ook 
akeiutang. 

1)  Orang  darat  (kust-  en  strandmenschen). 
Daartoe  reken  ik  het  eerst  de  oorspronkelijke 
landbewoners,  die  nog  een  donker  gevoel  heb¬ 
ben  ,  dat  hunne  voorvaders  als  dal-  en  landbe¬ 
woners  in  de  streek  der  rivier  Malayoe  en 
het  gebied  Menangkaboe  van  Sumatra  naar  het 
schiereiland  Malacca  uitgetogen  en  van  daar  naar 
Riouw  gekomen  zijn.  Het  kan  zijn ;  want  dat 
het  geene  geheel  arme,  onbeschaafde  natie  moet 
geweest  zijn,  bewijst  de  verre  verbreiding  hun¬ 
ner  taal ,  hun  vroegere  omgang  en  handel  met 
andere  natiën ,  hunne  vestigingen  ,  de  stichting 
hunner  troonen  en  heerschappijën ;  en  dat  zij 
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niet  ontbloot  waren  van  kunstzin  en  geschikt¬ 
heid  ,  daarvan  zijn  ten  minste  de  gouden  wer¬ 
ken  uit  vroeger  tijd  een  bewijs,  die  men  nog 
thans  in  de  huizen  der  voornamen  vindt.  Maar 
ten  tijde  dat  de  Portugezen  Vasco  da  Gama, 
Almeida  en  Albuquerque  met  hunne  vloten 
de  schatten  van  Indiè  zochten  en  die  aan  de 
regtmatige  bezitters  met  het  zwaard  in  de  hand 
gewelddadig  ontrukten ,  zonk  op  eens  het  schit¬ 
terend  toppunt  der  Maleische  hoogheid.  De 
drie  zoo  even  genoemde  veroveraars,  toen  door 
geheel  Europa  met  verbazing  aangezien,  en  die 
met  triomf  in  Lissabon  trokken ,  golden  bij  de 
Maleijers  voor  de  grootste  zeeroovers,  welke 
hun  de  handelschepen  naar  China  en  Siam  ont¬ 
namen  ,  en  door  hen  erger  dan  duivels  gehaat 
werden.  De  marine-officieren ,  soldaten  en  ma¬ 
trozen  ,  die  alle ,  met  gouden  knoopen  en  andere 
kleinooden  versierd,  den  triomftogt  in  Lissabon 
hielden ,  hadden  van  hunne  bevelhebbers  dagen 
lang  vrijheid  gehad  tot  plunderen,  rooven  en 
moorden ,  en  terwijl  in  de  kerken  van  Portugal 
een  Te-Deum  voor  den  gelukkigen  buit  des 
roofs  gezongen  en  gebeden  werd  om  moed  en 
dapperheid  tot  het  verkrijgen  van  meer  schat¬ 
ten  ,  smeekten  zij  in  de  Indische  moskeen  en 
tempels  Gods  wraak  en  vloek  van  den  hemel 
af.  Merkwaardig,  dat  nu  onder  alle  Christenen 
in  Indiè  de  Portugezen  bijna  alle  arme  lieden 
zijn ,  als  of  die  vloek  nog  op  hen  rustte. 

Sedert  de  veroveringen  der  Portugezen  in  de 
15de  en  16de  eeuw  is  de  Maleische  natie  gezon¬ 
ken,  hare  heerschappij  gevallen,  haar  moed  in 
wraakzucht,  haar  kunstzin  in  stompheid,  hare 
werkzaamheid  en  vlijt  in  onverschillige  traag¬ 
heid  ontaard.  Of,  door  de  heerschappij  der 
Portugezen  zonk  haar  rijkdom,  magt  en  eer. 


Door  den  Islam  werd  hare  onverschilligheid 
veroorzaakt,  haar  verval  in  de  wetenschappen 
bespoedigd ,  haar  zin  voor  handwerk  en  bedrijf 
gedood,  want  geen  schoenmaker,  kleedermaker, 
smid ,  metselaar  enz.  is  onder  hen  te  vinden. 
Zij  hebben  aanleg  en  vatbaarheid,  en  wie  de 
kunst  verstaat ,  die  uit  den  doodslaap  op  te 
wekken ,  moet  zich  over  hunne  geschiktheid 
verheugen.  Hunne  huizen  en  booten  bouwen 
zij  zelve ,  maar  alleen  naar  de  dringendste  be¬ 
hoefte  ingerigt ;  geen  palmblad  tot  dak ,  geen 
rietgras  tot  wand,  geen  stukje  hout  tot  versie¬ 
ring  van  den  wand  wordt  meer  aangewend, 
dan  volstrekt  noodig  is.  De  vrouwen  kunnen 
wel  naaijen  en  breijen ;  maar  er  gaan  halve 
dagen  voorbij ,  eer  zij  zich  van  hare  beteldoos 
scheiden ,  om  naalden  en  garen  te  zoeken ;  zij 
kunnen  prachtige  matten  vlechten ,  zoo  iemand 
haar  slechts  het  rietgras  voor  de  deur  bragt ; 
zij  weven  voor  de  Chinezen  schoone  zijde ,  zoo 
de  Chinesche  vrouwen  haar  de  schirtings  (keten 
en  inslag)  bezorgd  hebben.  Even  zoo  ziet  het 
met  de  goudsmeden  uit;  zij  kunnen  wel  arbei¬ 
den  ;  maar  eerst  moet  men  hun  het  metaal 
geven  en  hun  dan  nog  de  kolen  bezorgen  tot 
smelten ;  gereedschap  is  natuurlijk  zoo  sober , 
dat  een  Europesche  goudsmid  in  de  grootste 
verlegenheid  zou  komen ,  om  er  een  stuk  werk 
mede  te  beginnen. 

Hunne  huizen  zijn  eenvoudige  strandhutten , 
want  het  lievelingsverblijf  der  Maleijers  is  aan 
den  oever  der  zee.  Zij  slaan  eenige  palen  in 
den  grond ,  maken  de  wanden  uit  rietgras ,  dat 
twintig  en  meer  voeten  lang  en  eene  kleine 
hand  breed  is ,  naaijen  dit  met  gespleten  riet 
zamen  en  maken  het  dak  uit  palmbladeren , 
gelijk  ik  vroeger  meldde.  Aan  den  uiterlijken 
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armoedigen  bouw  van  het  huis ,  dat  met  zeer 
sobere  gereedschappen  vervaardigd  werd ,  be¬ 
antwoorden  de  innerlijke  meubelen.  Eenige 
matten  van  gevlochten  gras,  waar  zij  bij  dag  op 
zitten  en  des  nachts  op  liggen ,  een  paar  aarden 
potten  tot  het  koken  van  rijst ,  drie  steenen  tot 
haard ,  waar  zij  den  pot  op  zetten ;  een  slendang 
(eene  soort  van  shawl)  tot  het  schommelen 
der  kinderen ;  eene  beteldoos ;  lans  en  kris  — 
dit  is  alles,  wat  zij  noodig  hehben.  Tot  den 
vloer  splijten  zij  palmen  en  binden  deze  latten 
met  riet  vast.  Er  is  derhalve  geen  bezem  in 
hunne  woning,  nog  minder  denken  zij  aan  het 
wasschen  van  den  vloer,  want  alles  valt  tus- 
schen  de  latten  door.  Maar  er  zijn  ook  aan¬ 
zienlijken  onder  hen  en  deze  bouwen  hunne 
huizen  uit  beter  materiaal.  Konde  men  ook 
Orang  darat  overzetten  door  landlieden ,  tot  on¬ 
derscheiding  van  Orang  laoet ,  zeelieden ,  dan  komt 
toch  ook  aan  deze  natie  de  naam  van  strand-  of 
kustlieden  voornamelijk  toe ,  daar  hun  landbouw 
een  bezwaar ,  het  landleven  een  last ,  maar 
vischvangst  alles  is.  Deze  is  de  hoofdbezigheid 
der  mannen.  Voor  visch,  voor  tripang  (holo- 
thuriè'n)  en  ager-  ager  (zeemos)  ruilen  zij 
t!j  de  Chinezen  hunne  levensbehoeften  in , 
en  de  gansche  kracht  hunner  werkzaamheid , 
die  zij  tot  het  bearbeiden  van  den  tuin  gebrui¬ 
ken  ,  is :  het  planten  van  pisang ,  ananas , 
maïs,  jams,  suikerriet  en  somtijds  kokos, 
waartoe  zij  nog  niet  eens  den  grond  mesten  en 
opgraven. 

Daar  het  zachte  klimaat  slechts  een  dak  tegen 
zonnebrand  en  regenstroomen  verlangt ,  en  niet 
eens  een  kleed  tot  afwering  der  koude  ,  zoo  is 
de  Maleijer  ook  over  dezen  bescheidenen  eisch 
ontevreden ,  dewijl  hij  in  zijne  rust  gestoord 
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wordt  en  palmbladen  tot  het  dak  moet  halen. 
Konde  ik  het  nog:  zoo  duidelijk  zeggen ,  zoo 
kan  men  zich  in  Europa  toch  geen  denkbeeld 
vormen  van  de  traagheid  des  Maleijers.  Hij 
werkt ,  denkt  en  spreekt  weinig  en  hetgeen  hij 
spreekt ,  bewijst ,  dat  hij  zijn  geheugen  niet 
met  gedachten  overlaadt.  Hij  heeft  een  vurig 
temperament,  is  van  toornigen  en  wraakzuch- 
tigen  aard ,  maar  dikwijls  te  traag  en  te  onver¬ 
schillig  ,  om  voor  toorn  en  wraak  de  deur  te 
openen.  Hij  bewondert  den  vlijtigen  Chinees 
om  zijne  vlijt  en  benijdt  hem  om  zijnen  rijkdom, 
terwijl  hij  zelf  geheel  geenen  lust  tot  eenige 
bezigheid  toont,  behalve  tot  vischvangst,  en 
slechts  somtijds  eenen  dorst  naar  geld  en  goed 
laat  zien;  maar  dewijl  het  rijk  worden  zeer 
dikwijls  met  penningen  begint,  eer  het  in  zilver¬ 
en  goudhoopen  eindigt ,  zoo  is  dit  hem  te  lang- 
wijlig  en  bovendien  te  onzeker ,  of  het  geluk 
hem  ten  deel  zou  kunnen  worden ;  hij  blijft 
daarom  bij  zijne  grondstelling :  wie  niets  heeft , 
verliest  niets.  Hetgeen  hij  tot  zijn  dagelijksch 
onderhoud  noodig  heeft,  levert  hem  de  zee. 
Zijne  hoofdverlustiging  is  dobbelspel  en  hanen¬ 
gevecht. 

De  Maleische  natie  is  eene  schoone  soort  van 
menscheri  en  buiten  twijfel  een  bijzonder  ras. 
In  grootte  staan  zij  beneden  de  Europesche 
statuur.  In  ligchaamsbouw  zijn  zij  niet  minder 
dan  de  Europeanen  ;  dezelve  is  sterk  ,  rank  en 
gespierd.  Tusschen  den  sterken  bovenarm,  het 
gewricht  en  de  niet  te  groote  hand  is  eene 
schoone  verhouding.  Zij  vinden  eenen  spitsen 
schedel  en  een  vooruitstekend  voorhoofd  schoon 
en  geven  in  de  eerste  levensdagen ,  terwijl  alles 
nog  week  en  zacht  is,  door  drukken  dezen 
vorm  aan  het  hoofd.  De  neus,  niet  onmatig 
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groot,  heeft  bijna  eenen  Kaukasischen  vorm 
zonder  breede  vleugels,  en  niet  zelden  is  bij 
Romeinsch  gevormd.  Het  opene  zwarte  oog  is 
vol  vuur  en  glans.  De  wangbeenderen  zijn 
zacht  gerond  en  de  benedenste  kinnebak  treedt 
met  eene  schoone  rij  witte  tanden  niet  neger¬ 
achtig  vooruit.  De  kleur  van  bet  gelaat  is 
gedachtig  bruin ;  bij  de  pasgeborenen  is  zij 
bijna  wit,  maar  bij  toenemende  jaren  wordt  zij 
meer  donker.  Het  haar  is  zwart  en  sluik ; 
maar  de  groei  van  den  baard  is  zwak  en  wan¬ 
neer  bier  en  daar  een  haïr  komt,  zoo  trekken 
zij  bet  met  eene  tang  uit.  In  het  oog  vallend 
is  het  karakteristieke  kenteeken  van  elk  Ma- 
leisch  kind :  een  zwarte  vlek ,  rond  als  een 
daalder,  achter  op  het  stuitbeen. 

Voor  het  Christendom  schijnen  zij  nog  niet 
zeer  vatbaar  te  zijn.  Spreekt  men  met  hen 
over  vischvangst ,  dan  verstaan  zij  elk  woord. 
Vraagt  men,  hoe  veel  geld  moet  gij  den  pries¬ 
ter  betalen  voor  besnijdenis,  trouwen  en  be¬ 
grafenis?  dit  weten  zij  terstond  te  beantwoorden. 
Maar  spreekt  men  met  hen  over  den  toestand 
der  ziel ,  over  eeuwigheid ,  over  het  leven  na 
den  dood ,  over  het  toekomstige  gerigt ,  over 
den  Voorspreker ,  die  hier  onze  vriend  moet 
worden ,  om  daar  niet  onze  Rigter  te  zijn ,  en 
wat  Hij  nu  nog  in  den  hemel  voor  ons  doet , 
dan  blijven  slechts  weinigen  om  te  hooren ,  de 
meesten  verontschuldigen  zich  daarmede :  » het 
water  valt,  wij  moeten  visch  vangen”  of:  »wij 
verstaan  de  zaak  .niet.”  Zeer  velen  hebben 
nooit  onderwijs  gehad  en  kunnen  niet  lezen  of 
schrijven ,  en  daar  in  huis  alle  tucht  en  orde 
ontbreekt,  zoo  doen  de  kinderen,  wat  zij  wil¬ 
len  ;  wie  niet  naar  de  school  wil ,  wordt  niet 
gedwongen.  Zelfs  Radja  Idries,  de  Kroon- 
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prins,  liad  als  knaap  van  negen  jaren  nog  geen 
onderwijs ,  en  toen  ik  den  Koning  vroeg ,  waar¬ 
om  Tonkoe  muda  (de  jonge  Heerscher)  nog  geenen 
meester  had  ?  zeide  zijne  Hoogheid :  de  knaap 
wil  den  ganschen  dag  spelen  en  heeft  nog  geenen 
lust  om  te  leeren.  Zeg  gij  het  hem  ,  sprak  de 
Koning ,  welligt  doet  hij  het  dan.  Ik  ging  tot 
hem  en  stelde  hem  voor ,  hoe  noodig  het  was , 
dat  hij  iets  leerde.  De  Prins  antwoordde :  in 
deze  week,  die  nog  drie  dagen  heeft,  is  het 
de  moeite  niet  waardig ,  dat  ik  begin ,  maar  in 
de  volgende  week.  Er  verliepen  nog  eenige 
maanden,  eer  hij  den  Kalib  (Schriftgeleerde) 
liet  komen. 

2)  Orang  laoet ,  of  Rayats,  zeemenschen.  Dit 
is  een  eigenaardig  volk.  Hun  ligchaamsbouw 
en  hun  gelaatsvorm  toont  duidelijk,  dat  het  oor¬ 
spronkelijk  Maleijers  zijn ,  maar  die  den  Islam 
niet  aannamen ;  eenigen  evenwel  moeten  Mo¬ 
hammedanen  z’yn.  Gelijk  de  Orang  darat  aan 
het  strand  wonen,  zoo  wonen  dezen  op  het  wa¬ 
ter  in  booten  ,  prahus  genoemd ,  met  eene  mat 
van  rietgras  tot  dak  bij  zonnehitte  en  regen , 
onder  hetwelk  eene  gansche  familie ,  mannen , 
vrouwen  en  kinderen ,  geboren  worden  en  ster¬ 
ven.  Ik  zag  eenigen  hunner  prahus ,  omtrent 
16  a  20  voeten  lang  en  4  a  5  voeten  breed, 
waarin  zich ,  nevens  de  ouders ,  kinderen  van 
beiderlei  geslacht  en  van  verschillende  jaren  in 
eene  enge  ruimte  bevonden.  Welke  zedelijkheid 
onder  deze  lieden  heerschen  moet  in  zulk  eene 
enge  ruimte ,  waar  zij  zich  dag  en  nacht  niet 
van  elkander  scheiden,  kan  ieder  zich  voorstel¬ 
len.  Doorgaans  ziet  men  eene  gansche  vloot 
dezer  prahus  langs  de  kusten,  en  bij  stormachtig 
weder  houden  zij  zich  in  kreken  (kleine  rivieren) 
op.  Somtijds  ziet  men  deze  bijna  naakte  Ada_ 
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mieten  ook  aan  het  strand ,  om  hunne  booten 
te  herstellen.  Hun  oponthoud  rigt  zich  naar 
wind  en  vischvangst ,  hetgeen  hunne  eenige  be¬ 
zigheid  is.  Men  ziet  hen  langs  de  kusten  van 
al  deze  eilanden  en  zij  komen  alleen  dan  met 
enkele  booten  naar  Riouw ,  wanneer  zij  geen 
sago  (hun  lievelingseten)  meer  hebben,  dien  zij 
voor  gedroogden  visch,  tripang  en  ager-ager 
hij  de  Chinezen  inruilen.  Ofschoon  zij  geene 
huizen  houwen  en  volstrekt  niet  in  dezelve  wil¬ 
len  wonen  ,  zoo  zijn  er  toch  gevallen  ,  dat  zich 
iemand  hier  en  daar  aan  eene  rivier  eene  hut  houwt 
en  door  zulk  eenen  gezetene  is  de  Koning  in 
staat,  te  vernemen,  of  zij  gemeene  zaak  met  de 
zeeroovers  hebhen,  daar  het  niet  zelden  plaats 
heeft ,  dat  zij  zich  tot  roofaanval  van  een  schip 
laten  huren.  Lieden ,  die  in  dierlijke  ruwheid 
voort  leven,  van  welke  men  nog  niet  be¬ 
paald  weet,  of  zij  afgodendienaars  zijn;  die  be¬ 
stendig  met  drietand  en  speer  zoowel  haaivis- 
schen  als  andere  visschen  vangen  en  eten ;  die 
bij  het  armzaligste  leven  zoo  zorgeloos  als  dieren 
zijn  —  verleenen  zeker  aan  de  zeeroovers  in 
hunne  ruwheid ,  wreedheid  en  wildheid  goede 
diensten.  Met  hunne  eigene  booten  en  bij  hunne 
vischvangst  benadeelen  zij  geen  vaartuig  en  nie¬ 
mand  vreest  voor  de  Orang  laoet ,  zoo  lang  zij 
in  hunne  booten  blijven ;  maar  des  te  gevaar¬ 
lijker  moeten  zij  onder  de  aanvoering  van  zee¬ 
roovers  zijn.  Bij  het  rondvaren  roeijen  mannen, 
vrouwen  en  kinderen ;  de  een  kan  het  zoo  vaar¬ 
dig  als  de  ander,  want  roeijen  is  hun  handwerk. 
Eigenaardig  is  onder  dit  volk  de  witschubbige 
vischhuid,  hetgeen  waarschijnlijk  zijne  reden  in 
de  onreine  levenswijze  heeft. 

Dikwijls  dacht  ik  over  deze  lieden,  die  niet 
gaarne  met  Europeanen  in  aanraking  komen , 
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in  hunnen  wilden  en  ruwen  toestand ,  na ,  of 
zij  door  God  vruchteloos  zouden  geschapen  zijn? 
En  dan  het  antwoord ,  dat  ik  mij  zelf  geven 
moest :  ook  zij  hebben  eene  onsterfelijke  ziel , 
van  wier  aanwezen  zij  welligt  geen  gevoel  heb¬ 
ben.  Wat  kan,  wat  moest  de  Zending  tot  red¬ 
ding  dezer  ongelukkige  menschen  doen?  Dat 
kan  ik  niet  beantwoorden ,  daar  welligt  niet 
één  zich  zou  laten  bewegen  zijne  arme  prahus- 
woning ,  zijn  bijna  dierlijk  leven  met  een  beter 
te  verwisselen ,  indien  men  hem  woning ,  eten 
en  kleederen  gaf.  Welk  een  veld  ligt  daar  voor 
ons  oog ,  waar  nog  geheele  volksstammen  op 
den  laagsten  trap  van  beschaving  staan ,  die 
niet  uitgesloten  kunnen  zijn  van  de  belofte : 
»  zij  zullen  alle  den  Heer  kennen  en  aller  knieën 
zullen  zich  buigen  voor  den  Heer.”  Welke 
bergen  van  donkerheden  stapelen  zich  bij  der- 
gelijke  beschouwingen  voor  onze  oogen  op,  ach¬ 
ter  welke  wij  nog  geenen  straal  van  morgen¬ 
schemering  zien  te  voorschijn  komen  ! 

3)  Orang  selat  (menschen  van  de  zeeëngte) ; 
of  wel  leidt  men  den  naam  van  saldtan  (zui¬ 
den)  af,  hetgeen  zeer  waarschijnlijk  is,  dan  is 
alle  zwarigheid  weggenomen ,  die  men  dik¬ 
wijls  bij  de  benaming  van  dit  volk  gemaakt 
heeft ,  als  of  het  nog  een  andere  stam  dan  die 
der  gemelde  Orang  darat  zijn  zoude.  In  het 
eerste  geval  zouden  alle  Maleijers,  welke  aan  de 
oevers  der  straat  Piiouw ,  Singapore  en  MaJacca 
wonen ,  Orang  salat  zijn ;  in  het  andere  geval 
zouden  het  de  Maleijers  zijn  van  Singapore , 
dewijl  de  Inlanders  Singhapoera  (leeuwenburg) 
doorgaans  Salat  noemen  en  alle  inwoners  van 
Singapore  hier  overal  Orang  salat  genoemd  wor¬ 
den.  Deze  naam  is  buiten  twijfel  daardoor  ont¬ 
staan,  dewijl  de  Rijken  Johor ,  Tringano  en 
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Siam  met  Singapore  handel  dreven.  Van  die 
Rijken  zeilden  zij  juist  naar  het  zuiden  ( Salatan ) 
om  naar  Singapore  te  komen ,  en  zoo  verkreeg 
eindelijk  Singapore  den  inlandschen  eigen  naam 
Salatan,  verkort  Salat ,  nog  huidigen  daags. 
Alle  lieden  van  Singapore,  Christenen,  Chinezen 
en  Mohammedanen  ,  worden ,  door  de  inwoners 
van  het  eiland  Riouw ,  Orang  selat  genoemd,  en 
Maleijers  van  Singapore ,  die  sedert  langen  tijd 
hier  gezeten  zijn  ,  behouden  nog  altijd  den  naam 
Orang  selat.  Merkwaardig  is  het,  dat  aan  onder¬ 
scheidene  Engelsche  Schrijvers,  die  over  Indië 
schreven ,  deze  opvatting  ontgaan  is ,  dat  de 
eigennaam  van  alle  bewoners  van  het  eiland 
Singapore  hier  algemeen  onder  Orang  selat  be¬ 
kend  is  en  het  eiland  zelf  eenvoudig  even  zoo 
wel  Selat  als  Singapore  genoemd  wordt. 

4)  Orang  perampokh  (zeeroovers)  is  de  naam 
der  Maleische  zeeroovers  zoo  wel,  als  der  vrees- 
selijke  Illanu  van  Mindano.  De  straat  Riouw, 
Singapore  en  Malacca ,  die  door  ontelbare  groe¬ 
pen  van  eilanden  voert,  en  overal  aan  beide 
kanten  honderden  van  naauwe  passen ,  zeestra¬ 
ten  ,  bogten  en  baaijen ,  grootere  en  kleinere 
rivieren  heeft ,  bieden  aan  de  zeeroovers  de 
schoonste  schuilhoeken  en  ophoudplaatsen  aan , 
waar  zij  ongestoord  hun  laag  piratenwerk  be¬ 
drijven.  Geene  straat  in  de  wereld  wordt  van 
alle  soorten  van  vaartuigen  zoo  bevaren ,  als  de 
zoo  even  genoemde ;  zij  is  juist  het  middelpunt 
tusschen  V oor-  en  Achter-Indië.  Bijna  alle  sche¬ 
pen  xiit  Europa  ,  Amerika  ,  Australië ,  V oor-Indië 
en  China ,  alle  vaartuigen  van  Java ,  Rali ,  Cele- 
hes ,  Romeo,  Sumatra  enz.  komen  door  de  straat 
(met  uitzondering  der  schepen,  die  niet  verder 
dan  Java  gaan)  en  daarom  kan  deze  straat  met 
regt  de  straat  van  den  grooten  wereldhandel 
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genoemd  worden.  Daar  aan  de  trage ,  onbe¬ 
schaafde,  arme  en  onverschillige  Maleijers  deze 
handel  niet  onverschillig  bleef,  maar  zij  wegens 
hun  verval  er  geen  deel  aan  konden  nemen  en 
evenwel  voor  het  zee-  en  schippersleven  gebo¬ 
ren  waren ,  zoo  was  het  natuurlijk ,  dat  de 
groepen  eilanden  langs  deze  straat,  zoo  gunstig 
en  uitlokkend  voor  hunne  ondernemingen ,  Ma¬ 
leijers  ,  somtijds  zelfs  Chinezen  en  Orang  laoet 
tot  deze  bezigheid  aanlokten. 

De  meest  bekende  roofnesten  zijn :  de  groep 
eilanden  Gallat ,  eenige  mijlen  zuidelijk  van  de 
residentie  Biouw ,  uit  hoofde  van  de  menigvul¬ 
dige  ondiepten  nog  bijna  geheel  onbekend.  De 

froep  eilanden  Battam  met  de  straat  Bulang , 
ie  even  zoo  als  Gallat  door  rivieren  en  kanalen 
in  honderd  deelen  doorsneden  is ,  dat  men , 
gelijk  de  Maleijer  zegt ,  eerder  een  gantang 
(5  ponden)  peper  tellen  kan ,  dan  de  menig¬ 
vuldige  eilanden  van  deze  gansche  groep.  Voorts 
de  Carimons  aan  de  straat  Mallacca:  de  eilanden 
Sambilang  (ook  Tambilang ,)  Our ,  Binding ,  Ca- 
rirnatta ,  oostelijk  van  Banca ;  in  de  nabijheid 
van  Linga  de  eilanden  Mappar ,  Tiemiang ,  Se- 
kana ,  Slangut ,  en  eindelijk,  aan  den  Inaragiri- 
stroom  ,  Betti  en  Indragiri.  In  deze  roofnesten 
houden  zich  slechts  de  eigenlijke  zeedieven  op , 
die  zelden  een  koopvaardijschip  aanvallen,  maar 
liever  Chinesche  jonken  en  pukats  (roeibooten) , 
die  met  Chinezen  zonder  moed  en  kracht  be¬ 
mand  zijn,  welken  het  woord  Perampokh  als 
een  schok  door  merg  en  heen  dringt.  Ik  zelf 
was  ooggetuige ,  dat  des  namiddags  te  drie  uur 
zes  zeeroovers  eenen  pukat  namen ,  waar  meer 
dan  vijftig  Chinezen  op  waren.  De  zeeroo¬ 
vers  waren  in  drie  kleine  kanoes  verdeeld ;  in 
elke  zaten  twee  personen  en  angelden  visschen 
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op  eenen  afstand  ,  dat  de  pukat  tusschen  de  ka- 
noes  doorvoer.  Ofschoon  ik  geheel  in  de  nabij¬ 
heid  der  zeeroovers  was,  vermoedde  ik  volstrekt 
niet ,  dat  het  roovers  waren ,  tot  dat  ik  een 
geweerschot  hoorde ,  waarop  de  Chinesche  roei- 
jers  oogenblikkelijk  over  boord  sprongen  en 
zich  door  zwemmen  reddeden.  De  gansche 
manoeuvre  duurde  geen  vierde  uurs.  De  roo¬ 
vers  namen  bezit  van  den  pukat  zonder  de  ge¬ 
ringste  verdediging  der  Chinezen,  maakten  hunne 
booten  achter  denzelven  vast  en  zeilden  met 
volle  zeilen  weg.  Ik  zeide  tot  de  Chinezen : 
»  Gij  zijt  toch  lafaards !  Gij  zijt  meer  dan  vijftig 
personen  en  laat  u  door  zes  menschen  den  pukat 
nemen !”  —  »  O ,”  zeiden  zij ,  »  Sing  Seng  (leeraar) 
de  zaak  is  zóó  gesteld.  Wij  roeijers  ontvangen 
voor  elke  vaart  van  Riouw  naar  Singapore  en 
terug  per  persoon  slechts  1  dollar  (ƒ  2.50) 
voor  het  roeijen ;  voor  het  vechten  met  de  roo¬ 
vers  verkrijgen  wij  niets;  en  voor  eenen  dollar 
laten  wij  ons  niet  dood  schieten.”  —  Ik  had 
medelijden  met  den  armen  Sintju  (kapitein)  en 
eigenaar  van  pukat  en  lading,  en  toch  was  het 
tooneel  komiek.  De  roeijers  eischten,  daar  de 
pukat  slechts  een  klein  half  uur  van  Riouw  ge¬ 
nomen  was ,  het  volle  loon ,  dat  de  eigenaar 
hun  niet  geven  wilde,  terwijl  hij  zich  op  zijn 
verlies  beriep  ;  maar  zij  gingen  niet  eerder  naar 
huis,  voor  dat  de  Sintju  in  mijne  tegenwoordig¬ 
heid  het  volle  loon  betaalde,  dat  hij  reeds  af¬ 
gerekend  in  zijnen  gordel  droeg;  dit  was  alles, 
wat  bij  gered  had.  (a) 

(o)  Uit  dit  voorval  kan  men  de  mogelijkheid  verklaren  ,  dat 
in  den  laatsten  krijg  van  Engeland  met  China  1500  Engelsche 
soldaten  en  matrozen  een  Chineesch  leger  van  40  a  50000  man 
op  de  vlugt  joegen;  en  dat  was  nog  een  leger  vrijwilligers, 
waarvan  de  Generalissimus  zeide,  dat  hij  op  éénen  trommelslag 
de  Engelschen  van  Gods  aarde  verdelgen  wilde. 
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De  Maleische  zeedieven  staan  onder  Hoofden 
( Panglima )  ,  die  gansche  vloten  kommanderen  , 
tot  wier  uitrusting  en  onderhoud  zelfs  Sultans 
gewillig  hunne  bijdrage  moeten  leveren ,  die 
hun  na  eiken  buit  met  vele  procenten  wordt 
teruggegeven.  Ik  noem  hen  zeedieven ,  dewijl 
zij  niet  zoo  moorddadig  en  bloeddorstig  zijn , 
als  de  Illanu ;  bijna  ieder  moord ,  die  door  hen 
begaan  wordt,  geschiedt  om  staatkundige  reden. 
In  geen  jaar  van  mijn  verblijf  alhier  werd  de 
zeeroof  zoo  sterk  gedreven ,  als  in  het  jaar 
1835,  toen  zij  aan  de  Chinezen  in  den  tijd  van 
veertien  dagen  meer  dan  twintig  pukats  ontna¬ 
men  ,  en  vele  op  helderen  dag  in  de  nabijheid 
van  Riouw. 

Op  zekeren  dag,  dat  ik  alleen  op  het  eiland 
Loz ,  eene  halve  mijl  van  de  stad  verwijderd , 
op  de  galerij  van’  het  huis  was ,  kwam  een 
Panglima  met  eenen  man ,  die  hem  de  beteldoos 
en  den  kris  droeg ,  ten  teeken ,  dat  hij  een 
Hoofd  was,  op  bezoek,  terwijl  ik  aan  het  strand 
van  het  eiland,  eenige  honderd  schreden  van 
het  huis  ,  eenen  hoop  zeeroovers  zag.  Ik  vroeg  : 
wie  zijt  gij  ?  —  Ik  ben  een  Hoofd  der  zee¬ 
roovers,  antwoordde  hij.  —  De  Koning  en  de 
Hollandsche  overheid  te  Riouw  willen  niet,  dat 
gij  mij  bezoekt,  en  ik  ben  verpligt,  uw  bezoek 
terstond  aan  den  Koning  te  melden.  —  Dat  is 
niet  noodig ,  zeide  hij  ,  de  Koning  weet ,  dat  ik 
u  niets  doe ;  ik  wilde  u  slechts  dezen  mand 
oesters  brengen  en  u  verzoeken ,  mij  en  mijne 
lieden  toe  te  staan ,  rijst  te  koken  en  zich  te 
baden.  —  Maar  ik  wil  uw  bezoek  niet  heb¬ 
ben.  —  O  antwoordde  hij,  wees  niet  bang;  ik 
zoude  u  wel  met  al  uw  goed  kunnen  nemen , 
zonder  dat  de  Koning  en  de  Hollanders  er  iets 
van  wisten  ;  maar  zoo  goddeloos  handel  ik  niet, 
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dat  ik  mij  aan  eenen  Pendjuruan  Allah  (gezant 
van  God)  zoude  vergrijpen ;  dan  konde  ik  op 
geenen  zegen  van  God  meer  rekenen.  —  Op 
welken  zegen?  vroeg  ik.  —  Op  eene  goede 
vangst ;  dat  is  de  zegen.  —  Gij  gelooft  dus , 
dat,  wanneer  gij  een  vaartuig  aan  den  eigenaar 
ontrooft,  God  u  dezen  zegen  geeft.  —  Allezins, 
zoo  Allah  m’y  niet  gezondheid ,  dapperheid  en 
kracht  gaf,  konde  ik  het  niet  nemen.  —  Zijt 
gij  Mohammedaan?  —  Ja.  —  Bidt  gij  ook?  — 
Ja  ,  drie  malen  daags.  —  Gelooft  gij  ,  dat  God 
en  Mohammed  u  verhooren ?  —  Zeker ,  want 
ik  spreek  geen  woord  verkeerd  uit ,  en  neem 
elke  houding  en  beweging  bij  het  gebed  in 
acht,  zoo  als  ik  van  een  Said  (Arabische  pries¬ 
ters  ,  om  hunne  heiligheid  hoog  geschat)  geleerd 
heb.  —  Maar  weet  gij  ook  ,  dat  gij  door  roof 
en  moord  een  groot  misdadiger  zijt ,  en  dat 
Gods  toorn  en  straf  reeds  op  u  rust?  De  goe¬ 
deren  en  het  leven  ,  door  God  aan  ieder  mensch 
gegeven  ,  mag  geen  ander  hem  nemen ,  en  wie 
het  doet ,  van  diens  hand  zal  God  het  eischen. 
Hoe  vele  menschen  hebt  gij  wel  reeds  ver¬ 
moord?  —  Dat  weet  ik  zelf  niet.  —  En  welke 
lieden  hebt  gij  vermoord  ?  —  Allen ,  die  zich 
verzetteden.  —  Wat  waren  dat  voor  lieden?  — 
Van  allerlei  soort,  Europeanen,  Chinezen,  Ma- 
leijers ,  Javanen ,  Klings  enz.  —  Geene  Boegi- 
nesen?  —  Neen,  daarvan  heeft  men  geen  voor¬ 
deel  ,  want  zoodra  men  hunne  vaartuigen  aan¬ 
valt,  maken  zij  terstond  een  gat  in  het  schip, 
waardoor  het  zinkt.  —  Hebt  gij  geenen  Arabier 
vermoord  ?  —  Neen ,  onder  hen  zijn  altijd  eenige 
Padries  en  Hadjies  (geestelijken  en  heiligen)  en 
zulke  lieden ,  die  met  God  in  naderen  omgang 
staan ,  moet  men  tevreden  laten.  —  Hoe  vele 
schepen  en  vaartuigen  hebt  gij  reeds  genomen?  — 
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Zoo  ik  schrijven  konde,  dan  wist  ik  het.  Vroe¬ 
ger  sneed  ik  een’  kerf  in  eenen  stok ;  maar 
wanneer  men  ouder  wordt ,  heeft  men  er  geenen 
lust  meer  toe.  —  Welke  vaartuigen  waren 
het  ?  —  Kleine  Europesche  schooners ,  prahus 
en  pukats  grootendeels.  —  Nu  zocht  ik  op 
allerlei  wijze  zijn  geweten  te  treffen ,  opdat  hij 
zijne  bezigheid  als  de  slechtste  en  ergste  mogt 
herkennen  ;  maar  dat  was  niet  mogel'jk.  Van 
Gods  heiligheid  en  geregtigheid ,  van  eene  ver¬ 
gelding  van  het  booze  en  goede  'wilde  hij  niets 
weten ;  hij  zeide :  mijn  vader  was  ook  Panglima 
en  liet  mij  vijf  groote  vaartuigen  na ,  en  zoo 
Allah  niet  tevreden  met  hem  geweest  ware, 
zoude  ik  niets  van  hem  hebben  kunnen  erven. 
Mijn  vader  konde  niet  eens  bidden ,  het  Arabi¬ 
sche  gebed  was  voor  hem  te  moeijelijk ;  ik  heb 
het  goed  geleerd  en  heb  nu  tien  vaartuigen.  — 
Zoudt  gij ,  vroeg  ik ,  geen  suikerriet  kunnen 
planten  en  eerlijk  uw  brood  verdienen  ?  —  Daar¬ 
van  kan  ik  niet  leven ,  want  ik  heb  eiken  dag 
voor  twee  dollars  opium  noodig;  dat  brengt 
geene  suikerplantaadje  mij  op.  —  Hij  ging 
voort,  zonder  dat  mijn  woord  eenigen  indruk 
op  hem  maakte.  In  1836  werd  hij  bij  Kaap 
Romania  door  het  Engelsche  stoomschip  Diana 
gevangen.  Terstond  gaf  hij  zich  over,  wierp 
tot  teeken  van  volkomene  onderwerping  lans  en 
kris  op  het  verdek  en  liet  tot  digt  aan  het 
Engelsche  oorlogschip  Wolf  roeijen ,  waar  ke¬ 
tenen  hem  wachtten.  Maar  welk  een  schrik 
verbreidde  zich  op  het  oorlogschip ,  toen  de 
prahu  der  zeeroovers  voor  het  oog  der  Engel- 
schen  met  den  Panglima  in  de  lucht  vloog.  Hij 
bad  in  de  kajuit  de  lont  in  het  buskruidvat 
gestoken,  met  oogmerk  om  het  oorlogschip 
Wolf  te  verbranden,  en  ware  hij  onder  den 
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wind  geweest ,  zoo  als  hij  nu  hoven  den  wind 
was ,  dan  zou  hij  zijn  doel  bereikt  hebben ; 
maar  nu  dreef  de  wind  de  vlammen  Aveg.  Van 
dit  oogenblik  zagen  de  Engelsche  oorlogschepen , 
die  tegen  de  zeeroovers  kruisten ,  welke  lie¬ 
den  zij  voor  zich  hadden ,  en  nu  werd  ook  elk 
vaartuig ,  dat  geenen  voldoenden  pas  en  meer 
dan  de  noodige  ammunitie  had,  zonder  omstan¬ 
digheden  in  den  grond  geschoten.  De  zeeroovers 
hebben  dus  in  1836  door  de  Engelsche  marine 
zulk  eene  nederlaag  ondervonden ,  dat  men  later 
slechts  zelden  van  zeerooverijen  hoorde.  Tegen 
het  einde  van  1840  en  1841  vermeerderden  zij 
zich  weder ,  terwijl  Hollandsche  oorlogschepen 
te  Riouw  gestationeerd  waren,  voor  welke  zij 
evemvel  geene  vrees  hebben ,  hetgeen  zij  daar¬ 
door  toonden ,  dat  zij  zelfs  op  de  binnenree 
roofden,  terwijl  de  oorlogschepen  op  de  buiten¬ 
ree  voor  anker  lagen.  Dit  is  geen  gebrek  der 
Hollandsche  marine ,  maar  hunne  hevelen  zijn 
meer  bepaald ,  dan  die  der  Engelschen.  De 
roovers  moeten  eerst  nog  eene  dergelijke  neder¬ 
laag  van  de  Hollandsche  marine  ondervinden , 
eer  z’j  achting  en  vrees,  in  deze  wateren  voor 
de  Hollandsche  vlag  hebben. 

Bloeddorstiger  en  wreeder  zijn  echter  de  lllanu 
en  Sulii  van  de  Nieu ive- Phil ip pijnen  ,  noordelijk 
van  Bomeo ,  die  jaarlijks  hunne  strooptogten 
langs  de  kusten  Borneo ,  Java  en  Sumatra  ver- 
nieuAven  en  met  grooter  magt  en  kracht  aan¬ 
vallen  op  de  Europesche  vaartuigen  doen.  Van 
deze  heb  ik  reeds  op  de  reis  naar  Celebes  iets 
medegedeeld.  De  Chinezen,  Avelken  in  het  jaar 
1835  door  de  zeeroovers  vaartuigen  en  goederen 
genomen  wei  den  ,  meenden ,  dat  de  Hollandsche 
Regering  hun,  als  Hollandsche  onderdanen,  be¬ 
scherming  en  hulp  tegen  de  zeeroovers  moest 
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verleenen ,  hetgeen  evenwel  daarom  niet  ge¬ 
schieden  konde ,  dewijl  hunne  marine  in  dezen 
tijd  voornamel’yk  aan  de  westkust  van  Sumatra 
gestationeerd  was.  Het  was  wel  te  verwachten, 
dat  de  Chinezen ,  die  met  lijf  en  ziel  aan  het 
aardsche  gehecht  zijn ,  hetwelk  zij  zich  zuur 
verworven  hebben ,  daarbij  niet  onverschillig 
zouden  blijven ;  maar  het  bleef  toch  rustig 
onder  hen  en  slechts  eenige  wanhopigen  lieten 
zich  van  tijd  tot  tijd  zien.  Op  eenen  dag  in 
de  maand  October  zeide  mij  een  Chinees ,  dat 
in  een  huis  een  groot  getal  menschen  vergaderd 
was,  die  waarschijnlijk  met  een  hoos  en  wraak¬ 
zuchtig  opzet  daar  vereenigd  waren  ;  hij  duidde 
mij  het  huis  aan  en  ging  weg.  Naar  het  zeggen 
van  dezen  man  vond  ik  ruim  twintig  wanhopige 
menschen  in  het  huis ,  die  allen  ontsteld  waren , 
toen  ik ,  gelijk  het  scheen ,  hunne  raadpleging 
door  mijne  tegenwoordigheid,  stoorde.  Nu,  zeide 
ik ,  hier  vind  ik  eene  schoone  vergadering ; 
maar  het  oogmerk  uwer  vereeniging  bevalt  mij 
niet.  Gij  wilt  amok  (oproer)  maken  en  u  aan 
de  overheid  te  Riouw  voor  uwe  verliezen  wrer 
ken?  — Ja,  zeiden  zij,  nog  dezen  nacht  willen 
wij  de  heeren  ambtenaren  verontrusten  ,  die  tot 
hiertoe  altijd  rustig  sliepen ,  als  wij  verontrust 
werden.  —  Gij  wilt  toch  geen  brand  stichten  ?  — 
Zeker ,  morgen  vroeg  zult  gij  dat  en  dat  huis 
in  de  asch  zien.  —  Arme  lieden  ,  zeide  ik ,  ik 
heb  medelijden  met  u;  uwe  verliezen  zijn  groot, 
maar  zij  zullen  voor  u  en  uwe  broederen  nog 
grooter  zijn,  wanneer  gij  uw  plan  uitvoert.  —  En 
zoo  gij,  antwoordden  zij,  het  aan  de  ambtenaren 
bekend  maakt,  weten  wij  ook  u  te  vinden;  wij 
willen  ons  wreken,  het  moge  ons  gaan,  gelijk 
het  wil.  —  Maar  weet  gij  dan  niet ,  dat  de 
Overheid  eene  dienares  Gods  is ,  die  gij  gehoor- 
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zaraen  moet?  Weet  gij  niet,  dat  ook  zij  het 
wrekende  zwaard  voert  tot  bestraffing  der  over¬ 
treders  ?  Miskent  gij  dan  hare  zachtheid ,  dat 
zij  u  niet ,  gelijk  in  China ,  aan  de  ketting  voor 
den  regter  sleept ,  u  niet  door  eene  bastonnade 
tot  bekentenis  brengt.  Ik  wil  u  eenen  beteren 
raad  geven,  en  zoo  gij  dien  volgt,  zult  gij  mij 
nog  danken  ,  dat  ik  u  gewaarschuwd  heb.  Het¬ 
geen  weg  is ,  is  weg ,  en  uit  de  handen  der  zee- 
roovers  krijgt  gij  niets  terug ;  maar  daarvoor 
wil  ik  zorgen,  dat,  zoo  gij  morgen  middag  naar 
Singapore  vaart ,  gij  een  geleide  van  de  kruis¬ 
booten  (a)  hebben  zult.  —  Ik  maakte  deze  zamen- 
zwering  aan  de  Overheid  onder  de  grootste  ge¬ 
heimhouding  bekend ,  en  den  volgenden  dag , 
toen  de  Chinezen  naar  Singapore  voeren ,  en 
bun  twee  kruisbooten  tot  bedekking  gegeven 
werden  naar  Singapore ,  was  alles  weder  rustig 
en  stil.  Ofschoon  ik  mij  niet  gaarne  in  staat¬ 
kundige  zaken  meng ,  zoo  hield  ik  het  toch 
voor  mijnen  eersten  pligt ,  als  onderdaan  der 
Regering,  tot  rust  en  orde  te  vermanen  en  aan 
de  lieden  te  zeggen ,  wat  een  onderdaan  te  doen 
en  hoe  hij  zich  te  gedragen  heeft.  Ik  verheugde 
m'j  zeer,  dat  mijn  woord  en  mijne  vermaning  door 
hen  gehoord  en  gevolgd  en  hun  vertrouwen  en 
liefde  tot  mij  gegrond  werd,  zoodat  naderhand  niets 
onder  hen  voorviel ,  hetgeen  zij  mij  niet  mededeel¬ 
den  of  waarover  zij  mijnen  raad  niet  wilden  hooren. 
Hetgeen  niemand  aan  de  politie  bekend  maakte, 
deelden  zij  mij  mede.  Zoo  zijn  hiermede  eenige 
blikken  in  het  wezen  en  gemoed  der  zeeroovers 
geslagen  ,  en  men  zal  even  verlegen  zijn  als  ik 
met  het  antwoord  op  de  vraag :  wat  de  Zending 

(a)  De  Regering  heeft  zes  kruisbooten  (roei-  en  zeilbooten) 
van  de  zeeroovers  veroverd  en  gekocht ,  om  tegen  dezelve  te 
strijden. 
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doen  kan  onder  de  duizenden  der  Maleische  zee- 
roovers ,  tot  verbetering  dezer  diepgezonkene 
menschen ,  die  toch  ook  eene  ziel  hebben  ? 

5)  Orang  benua  of  ook  akei  oetang  (wilde  men¬ 
schen).  Bij  velen  in  Europa  is  net  woord  In¬ 
dianen  en  JFilden  van  dezelfde  beteekenis.  Er 
zijn  in  het  gebied  van  Riomu  te  Battam  slechts 
over  het  geheel  een  dozijn.  Het  is  een  geslacht 
met  bruin  en  sluik  haar  (maar  in  knoopen  za- 
mengegroeid)  ,  onschadelijk  wild  en  schuw ,  dat 
volgens  de  vorming  van  het  ligchaam  ongetwij¬ 
feld  tot  het  Maleische  ras  behoort.  De  Maleijers 
verstaan  slechts  eenige  woorden  van  hunne  taal. 
Door  de  lieden  van  den  Radja  Is  sa  te  Bat¬ 
tam  gelukt  het  somtijds ,  dat  men  eenigen  te 
zien  krijgt,  dewijl  deze  de  hoornen  weten ,  waarin 
zij  zich  uit  takken  eene  soort  van  hut  of  tent 
gemaakt  hebben.  Daar  zij  volstrekt  in  geen  ver¬ 
keer  met  de  strandbewoners  staan ,  kan  men 
hunne  schuwheid  en  wildheid  zeer  goed  verkla¬ 
ren.  Ofschoon  zij  bijna  naakt  gaan ,  zoo  hebben 
zij  toch  het  gevoel  van  schaamte  niet  verloren; 
zij  binden  ,  eer  zij  de  strandbewoners  naar  den 
Radja  volgen,  een  stuk  dunne  schors  of  gamoetoe 
om  de  heupen ,  maar  zien  niemand  aan.  De 
Maleijers  vonden  onder  hen  geene  wapenen  tot 
verdediging ,  slechts  eene  blaaspijp  om  vogelen 
te  schieten.  Viervoetige  dieren  ,  vogelen  ,  slan¬ 
gen  ,  wormen  ,  wortelen  en  wilde  vruchten  zijn 
hun  voedsel,  hetgeen  zij  alles  ruw  eten.  De 
Maleijers  zeggen ,  dat  zij  niets  van  God  weten , 
en  wanneer  men  onder  den  boom  komt,  moe¬ 
ten  zij  verschrikt  uitroepen:  o  Deos!  Dit  zoude 
merkwaardig  zijn,  en  zoo  de  Maleijers  (die  men 
niet  altijd  gelooven  kan)  geene  onwaarheid  spre¬ 
ken  ,  zou  dit  een  bewijs  zijn ,  dat  zij  met  den 
eenen  of  anderen,  die  Portugeesch  spreekt,  in 


198 


aanraking  gekomen  zijn.  Zoo  is  hun  naam 
Orang  benua  zeer  moeijelijk  te  verklaren  en  ik 
weet  er  geen  geschikter  woord  voor ,  dan 
»  gespuis  uit  het  binnenland.”  Het  andere  woord 
Orang  akei  oetang  heet :  »  wilde  boschmensch.” 
Het  was  mij  niet  mogelijk ,  zulk  eenen  man 
magtig  te  worden,  ten  einde  te  ervaren,  in 
hoe  ver  zij  vatbaar  zijn  voor  beschaving. 

Dit  zijn  de  benamingen  der  Maleische  stammen, 
waaruit  men  ziet ,  hoe  het  met  de  eigenlijke 
onderdanen  van  den  Koning  van  Riouw  gesteld 
is.  Ik  ga  over  tot  de  ingekomene  onderdanen. 

Naast  de  zoo  even  genoemde  oorspronkelijke 
inwoners  wonen  hier  Bengalezen ,  Arabieren  en 
vele  ingekomenen  van  de  eilanden  van  dezen 
Archipel,  die  grootstendeels  Mohammedanen  en 
Hindoes  zijn. 

Bengalezen,  of  ingekomenen  uit  Bengalen ,  zijn 
deels  Mohammedanen  deels  Hindoes.  In  het 
algemeen  ziet  men  terstond ,  dat  zij  tot  ver¬ 
schillende  volksstammen  moeten  belmoren.  Over 
het  geheel  is  het  een  schoon  slag  van  menschen; 
welgemaakt,  van  middelbare  statuur,  schoonen 
neus ,  dikwijls  Romeinsch  gewelfd ,  zwarte  vu¬ 
rige  oogen  ,  sterke  wenkhraauwen  ,  zwart  haar , 
zwartbruine  kleur  van  huid,  gelaat  vol  uitdruk¬ 
king  en  sterken  haard.  De  meeste  Bengalezen 
hebben  een  weinig  kromme  heenen  naar  buiten 
gebogen,  zonder  kuiten  van  eenig  belang,  kleine 
handen  en  voeten  en  sterke  bovenarmen.  Het 
karakter  dezer  lieden  openbaart  zich  in  den 
handel  door  ongemeene  sluwheid ,  spaarzaam¬ 
heid  ,  geldzucht  en  speculatiegeest.  Zij  zijn 
kruipend  beleefd  bij  eenig  uitzigt  op  winst, 
leugenacbtig  bij  den  handel ,  ontrouw  hij  be¬ 
lofte  ,  twistgiérig  onder  elkander ,  wraakzuchtig 
bij  beleedigingen ,  bedrijvig  in  hun  werk.  Het 
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grootste  gedeelte  bestaat  uit  kooplieden  en  kra¬ 
mers.  Het  kastenwezen  is  ook  bij  hen  niet  te 
miskennen;  eenige  dienen  als  koks,  koetsiers 
en  bedienden;  anderen  zijn  waschlieden,  klee- 
dermakers  en  metselaars ;  smids-  en  schoen- 
makersarbeid  zag  ik  niet  onder  hen. 

De  Mohammedaansche  Bengalezen  hebben  te 
Riouw  eene  moskee ,  die  zij  bijna  dagelijks  be¬ 
zoeken.  Dit  huis  is  bun  eene  heilige  plaats. 
Hebben  zij  twist  onder  elkander  in  den  handel 
en  heeft  de  één  van  den  anderen  waren  geleend 
en  in  kommissie  gehad,  dan  is  het  niet  zeld¬ 
zaam  ,  dat  de  schuldenaar  den  schuldeischer ,  in 
plaats  van  te  betalen,  de  rekenboeken  ontsteelt, 
hetgeen  hij  voor  den  rigter  zonder  getuigen 
stout  ontkent;  in  de  moskee  voor  den  priester 
bekent  hij  echter  oogenblikkelijk  de  waarheid. 
Maar  dikwijls  moet  hij,  wanneer  hij  weet,  dat 
de  schuldeischer  op  hem  in  de  moskee  loert, 
buiten  voor  dezelve  zijn  gebed  verrigten,  dewijl 
ook  onder  het  uitstekende  dak  nog  heilige  grond 
is.  Daar  zij  nog  veel  van  het  Voor-Indische 
Heidendom  hebben  overgehouden ,  hebben  de 
Maleijers  in  godsdienstig  opzigt  niet  veel  gemeen¬ 
schap  met  hen.  Zij  vieren  jaarlijks  gedurende 
vele  dagen  M  o h  a  m  m  e  d’s  dood ,  wanneer  des  Pro- 
feets  witte  merrie  Borak  door  eenen  met  bloemen 
versierden  schimmel  aan  den  toom  rondgevoerd 
wordt ,  voor  welken  zij  dansen  en  muzijk  maken 
en  met  hunne  pauken,  trommelen,  gezang  en  ge¬ 
schreeuw  een  geraas  veroorzaken,  datmenschen, 
die  zwak  van  zenuwen  zijn  ,  zich  de  ooren  toe¬ 
stoppen  en  de  honden  huilen.  Eenigen  besmeren 
hun  lijf  met  gele  aarde  of  verw ,  anderen  met 
zwarte,  en  verkleeden  zich  zoo  wonderlijk,  dat 
zij  er  als  booze  geesten  uitzien.  Hunne  moskee 
bezoeken  de  Hindoes  niet;  maar  hunne  feesten 
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vieren  zij  in  broederlijke  gemeenschap,  wanneer 
de  domste  terstond  ziet ,  dat  de  één  niet  ver¬ 
standiger  is  dan  de  ander.  Het  eenige,  wat  de 
Mohammedaansche  Bengalezen  door  de  aanne¬ 
ming  van  den  Islam  gewonnen  hebben ,  is ,  dat 
zij  ook  vleescbspijzen  in  gemeenschap  met  an¬ 
deren  van  het  Lord  mogen  eten ,  hetgeen  den 
Hindoe  niet  geoorloofd  is.  Deze  moet  alleen  in 
een  gesloten  vertrek  ,  zonder  dat  hij  door  iemand 
gezien  wordt,  zijne  r’yst  en  vruchtkerrie  ,  met 
den  mond,  van  een  pisangblad  eten,  zonder 
banden  ,  mes  en  vork.  Voor  het  eten  wascht 
bij  zich ,  wrijft  met  den  vinger  achter  op  de 
tong,  waarop  braken  volgt,  en  drinkt  daarop 
water,  dat  hij  zich  zelf  schept.  Na  deze  totale 
zuivering  van  buiten  en  binnen  houdt  hij  zijne 
maaltyd.  Hunne  ongehoorde  zindelijkheid  is 
voor  den  Europeschen  nabuur  dikwijls  lastig ; 
ik  bedoel  niet  het  wasschen  en  baden ,  maar 
de  reiniging  van  mond ,  tong  en  maag.  De 
kleeding  is,  even  zoo  min  als  die  der  Maleijers, 
naar  een  Parijsch  modejournaal  gesneden ;  zij 
bestaat  uit  een  stuk  mousselin ,  aan  een  bedde- 
laken  gelijk ,  dat  zij  om  de  heupen  slingeren 
en  tusschen  de  beenen  vast  maken.  Zij  wikke¬ 
len  het  hoofd  in  een  stuk  roode  of  witte  stof ; 
borst  en  armen  zijn  bloot.  —  Dit  zijn  de  Ben¬ 
galezen  en  Hindoes,  van  welke  men  veel  lezen 
kan  bij  menschen ,  die  hunne  taal  en  zeden 
grondig  door  studie  en  omgang  hebben  leeren 
kennen.  Hier  spreken  zij  de  Maleische  taal; 
hunne  eigene  hoorde  ik  dikwijls  maar  heb  ze 
niet  bestudeerd.  Spreekt  men  met  hen  van  het 
Christendom ,  dan  herinnert  men  zich  levendig 
de  Joden,  met  welke  men  eerder  zijne  eigene 
ziel  kan  wegdisputeren,  dan  eene  ziel  voor  het 
Christendom  winnen.  Zij  toonen  een  helder 
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verstand ,  maar  het  is  blijkbaar  verduisterd ; 
eene  rede,  maar  niet  verlicht;  eenen  wil,  maar 
niet  geheiligd:  daarom  moet  ook  voor  hen  de  zon 
des  heils  en  der  genade  schijnen ,  eer  zij  het 
heil  vinden,  dat  Christus  ook  voor  hen  heeft 
verworven.  Uit  menig  gesprek  met  hen  konde 
ik  toch  duidelijk  de  behoefte  en  een  donker 
verlangen  van  hun  hart  naar  de  genade  Gods 
eir  den  vrede  ,  die  de  wereld  niet  heeft  en  niet 
geeft ,  waarnemen ;  maar  het  verdorven  hart 
verzet  zich  telkens  bij  de  overtuiging ,  dat  het 
halstarrig  en  verkeerd  is ,  en  dat  wil  de  mensch 
voor  zich  zelven  niet  belijden  en  weten.  Zoo 
is  het  te  Riouw  onder  deze  Bengalezen  :  is  het 
in  Europa  onder  vele  Christenen  ook  niet  zoo  ? 

Tot  de  ingekomenen  hehooren  ook  nog  Ara¬ 
bieren  ;  eenigen  zijn  kooplieden  ,  anderen  pries¬ 
ters.  De  heide  sekten  Sech  en  Said  (ook  Scheik) 
staan  in  den  naam  van  algemecne  vroomheid  en 
heiligheid ,  en  dewijl  zij  uit  het  land  van  den 
Profeet  en  van  de  heilige  Caaba  komen ,  zoo 
staan  zij  daarom  hij  hoogen  en  lagen  in  gioote 
achting.  In  het  algemeen  zijn  het  zeer  naauw- 
gezette  lieden  ,  en  zeker  zal  menigeen  nader  hij 
het  Koningrijk  Gods  staan  ,  dan  men  denkt. 
Zij  betoonen  mij  dikwijls  veel  liefde  en  vriend¬ 
schap  ,  niet  de  priesters ,  maar  de  Arabische 
kooplieden  en  scheepskapiteins ,  die  mij  twee 
malen  passage  gaven  en  mij  zoo  veel  liefde 
bewezen,  als  zelden  een  Europeaan  doen  zoude. 
Bijbels  en  traktaten  namen  zij  om  niet  mede 
en  bezorgden  die  daar,  waar  ik  het  wens  elite  , 
en  meenden  ,  dat  het  Elkitab  Allah  (woord  Gods) 
een  bijzonder  bescherm-  en  behoedmiddel  tegen 
allerlei  onheil  is. 

De  hoofdbevolking  van  Riouw  maken  de  Chi¬ 
nezen  uit.  Gelijk  bijna  overal  op  de  eilanden 
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van  deze  streek ,  zijn  zij  ook  hier  de  raderen 
der  machine.  Zonder  Chinezen  zoude  het  bin¬ 
nenland  van  Iiiouw  een  ondoordringbaar  boscli 
zijn;,  geen  peper  en  gambir,  geen  kofïij-  en 
specerijboom  zou  hier  door  de  Maleijers  geplant 
zijn ,  en  zonder  de  Chinezen  zoude  deze  Hol- 
landsche  bezitting  voor  de  Hollandsch-Indische 
Regering  een  lastpost  wezen.  Dit  nijvere  volk 
verlaat  vader  en  vaderlijk  huis,  vrouw  en  kind, 
en  komt,  gelijk  aan  de  stroomen ,  die  zich.  uit 
China’s  hoog  gebergte  in  den  oceaan  uitgieten  , 
naakt  en  bloot  in  de  eilandwereld  van  den 
Indischen  Archipel,  waar  het  op  alle  eilanden, 
die  onder  Europeschen  schepter  staan,  zich  als 
een  verbazende  boom  in  den  kring  van  kuituur  , 
industrie  en  handel  naar  alle  zijden  uitbreidt. 
In  de  Rijken  der  Sultans  en  Radjas  breidt  zich 
de  Chinesche  bevolking  weinig  of  geheel  niet 
uit,  uit  hoofde  van  de  menigvuldige  afpersingen. 
Wat  zoude  Banca  met  zijn  tin  erts  zonder  de 
Chinezen  zijn  ?  Zonder  hen  had  de  Hollandsch- 
Indische  Regering  wel  nooit  de  tinertsen  ge¬ 
haald  uit  Banca’s  dalen,  welke  haar  jaarlijks 
een  millioen  opbrengen.  Het  zoude  voor  deze 
natie  gemakkelijk  zijn,  op  al  deze  eilanden  eene 
dochterkolonie  van  het  verbazende  staatsligchaam 
van  China  te  gronden,  werwaarts  zich  de  van 
huis  en  have  verstokene  horden  op  jonken  kon¬ 
den  begeven  ,  en  waar  zij  dan  aan  de  grenze- 
looze  ellende  van  honger  en  kommer  in  het  ge¬ 
boorteland  ontrukt  waren,  reeds  door  een  warm 
klimaat,  dat  altijd  weinig  aanspraak  maakt  op 
vele  behoeften  des  levens.  Maar  een  volk , 
onder  den  ijzeren  schepter  geboren  ,  onder  de 
absolute  wet  en  de  bastonnade  opgevoed ,  aan 
alle  staatkundige  proeven  tot  beschaving  vreemd, 
denkt  niet  aan  kolonisatie-  cn  staatsontwerpen 
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buiten  bet  moederland;  het  is  tevreden,  wanneer 
bet  in  dezen  Archipel  de  schatten  vindt,  om 
welke  het  in  China  alles  verliet ;  en  dewijl  de 
meesten ,  tot  hunne  tevredenheid ,  vinden  wat 
zij  zoeken  ,  of  toch  de  armsten  onder  hen  altijd 
veel  meer  hebben ,  dan  in  hun  eigen  land  ,  is 
te  Riouw  onder  de  11  a  12000  Chinezen  bijna 
geene  politie  noodig ,  waarop  ,  hetgeen  niemand 
ontkennen  kan ,  het  lezen  der  Heilige  Schrift 
in  hunne  taal  ook  eenen  grooten  invloed  heeft. 
Zoo  liet  de  opium  niet  ware  ,  wiens  algemeen 
gebruik  de  hoofdreden  hunner  demoralisatie  ge^ 
worden  is ,  zouden  wij  'zelden  van  Chinesche 
misdadigers  hooren ,  ik  meen  te  Riouw.  Van 
opium  en  deszelfs  gruwel  van  verwoesting  zou 
ik  veel  kunnen  zeggen;  maar  mijn  zeggen  ver¬ 
hindert  de  ellende  niet,  het  ware  dan  dat  de 
Christenheid  in  vereenigd  gebed  nederknielde , 
om  de  wegneming  van  het  ongeluk  af  te  smeeken, 
dat  zich  door  de  opiumplant  in  Foor-Indiê  als 
eene  alles  verstorende  pest  over  den  ganschen 
Archipel  tot  diep  in  China  verbreid  heeft. 

Eerst  wilde  ik  nog  iets  van  de  eigenschappen 
dezer  Chinezen  zeggen ,  voordat  ik  op  hunne  mis¬ 
bruiken  kom  ;  want  wanneer  men  volstrekt  ie¬ 
mand  berispen  moet,  is  het  toch  billijk,  dat 
men  vooraf  onderzoekt ,  hoe  veel  lof  hij  dragen 
mag. 

De  meeste  Chinezen  van  deze  streek  komen 
uit  de  provintiën  Hokkhien  en  Kwantung  (Can- 
ton)  op  jonken ,  hij  duizenden  jaarlijks ,  met 
hunne  korte  witte  broeken  (a)  hier  aan,  alwaar 

(«)  De  meeste  aankomelingen  uit  China  lijn  leer  arm  en 
hebben  doorgaans  niets  verder  tot  hunne  kleeding  ,  dan  een 
stuk  stof  om  het  hoofd  tegen  de  zon  en  de  genoemde  korte 
broek.  Het  is  niet  vreemd,  dat  zulke  aangekomenen  ,  voor  drie 
vierde  naakten  ,  na  weinige  jaren  reeds  eene  belangrijke  som 
geld  hebben. 
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ieder  door  zijnen  stam  als  broeder  ontvangen 
•wordt  en  eene  maand  eten  en  drinken  om  niet 
verkrijgt,  tot  dat  de  nieuwe  aankomeling  een 
onderkomen  gevonden  heeft  en  geld  verdienen 
kan.  De  Chinezen  zijn,  namelijk,  gelijk  eer¬ 
tijds  de  Israëlieten ,  in  stammen  verdeeld ;  de 
sterkste  in  dezen  Archipel  is  de  stam  Tan , 
Kuéh  en  Uy.  Op  Biouw  hebben  wij  meer  dan 
veertien  stammen ,  waarvan  de  stam  I-U  de 
kleinste  is.  In  hunnen  ligchaamsbouw  en  hunne 
eigenaardige  gelaatsvorming  onderscheiden  zij 
zich  als  een  echt  Mongoolsch  ras,  en  toch  zijn 
zij  weder  onder  zich  zelve  in  ligchaamsbouw 
en  physionomie  zeer  verschillend.  De  Emoy- 
Chinezen  uit  de  provintie  Hokkhien  en  de  Te-o- 
tschuh  uit  de  bergachtige  streken  der  provintie 
Kwantung  zijn  een  krachtiger,  sterker,  beter 
gebouwd  en  grooter  slag  van  menschen ,  dan  de 
Lan-kdhs  (lagere  klasse)  uit  den  omtrek  van 
Macao ,  Whampoa ,  Canton  enz.  Deze  laatsten 
maken  meer  de  dienende  klasse  uit,  onder  den 
naam  koelie  (arbeidslieden)  ;  velen  onder  hen 
zijn  ook  smeden  ,  timmerlieden  ,  schrijnwerkers  , 
schoenmakers,  kleedermakers ,  metselaars,  die 
zich  ook  nog  daardoor  onderscheiden,  dat  één 
dikwijls  onderscheidene  handwerken  geleerd  heeft 
en  altijd  slechts  datgene  waarneemt,  wat  juist 
het  meest  opbrengt. 

Hun  welgebouwd  ligchaam  is  naar  ons  begrip 
dikwijls  door  onevenredig  kleine  handen  en  voe¬ 
ten  ontsierd.  Hun  gezigt  verliest  naar  ons  oor¬ 
deel  het  aangename  door  den  karakteristieken 
bouw  van  het  scheve  oog,  door  den  kleinen 
neus,  door  de  vooruitstekende  wangbeenderen, 
die  de  zijvleugels  der  oogen  in  de  hoogte  drin¬ 
gen  ,  en  door  bijna  gansche  baardeloosheid.  Zij 
vinden  hunne  schoonheid  in  regt  zwart  haar  en 
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wenkbraauwen ,  en  de  fabel  zegt,  dat  Keizer 
Koatsong,  die  zijne  vrouw  om  hare  blonde 
hairen  verstiet ,  en  daarentegen  de  bijzit  zijns 
vaders,  Vou-chi,  die  zich  door  buitengewone 
schoonheid  en  verstand  onderscheidde ,  tot  Kei¬ 
zerin  verhief,  alle  lieden,  die  geen  zwart  hair 
hadden,  uit  het  Rijk  verdreef  en  beval,  dat  nooit 
een  Ang-moi  (roodhairige)  in  zijn  Rijk  geduld  zou¬ 
de  worden.  Daarom  noemen  zij  nog  heden  elk 
hoofdhair,  dat  niet  pikzwart  is,  rood.  Toen  de 
eerste  Engelschen  voor  vele  jaren  met  het  Chinesche 
kabinet  het  kontract  tot  vestiging  hunner  factorij 
te  Canton  en  tot  vrijheid  van  handel  met  de 
Hong-kooplieden  (a)  sloten ,  ontvingen  zij  den 
naam  Ang-moi ,  als  eigennaam,  tot  op  dezen  dag. 

De  gelaatskleur  is  over  het  algemeen  geel¬ 
achtig,  doch  hoe  zuidelijker  hunne  woonplaats 
in  China  is ,  des  te  bruiner  zijn  zij.  De  vrou¬ 
wen  evenwel ,  die  bestendig  in  het  achterhuis 
wonen  en  zelden  door  de  zon  verbrand  worden  , 
hebben  een  veel  witter  tint ,  eene  aangename 
statuur  en  teedere  ligchaamsvorming ,  met  kleine, 
scheve  ,  zwarte  oogen  ,  schoone  tanden  en  blaauw- 
achtig  roode  lippen.  Ofschoon  in  deze  streken 
de  natuurlijke  groei  van  den  voet  niet ,  gelijk 
in  China ,  door  het  omnaaijen  van  leder  terstond 
na  de  geboorte,  en  later  door  het  ombinden  van 
dunne  tinplaten ,  verhinderd  wordt ,  hebben  zij 
toch  door  het  bijna  bestendige  zitten  met  onder- 
geslagene  beenen  eenen  eigenaardigen  gang  aan¬ 
genomen  ,  die  aan  het  waggelen  der  ganzen  ge¬ 
lijk  is.  Aan  de  lange  nagelen  der  beide  kleine 
vingers,  bij  de  mannen  zoo  wel  als  bij  de 
vrouwen,  ziet  men  het  teeken  van  welhebbend- 


* 

(a)  Twaalf  dezer  Hong-kooplieden  hebben  uitsluitend  het 
privilegie  ,  om  met  de  Barbaren  ^buitenlanders)  handel  te  drijven. 
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Leid ,  en  tot  bewijs ,  dat  zij  niet  meer  noodig 
hebben  te  arbeiden  ,  laten  zij  de  nagels  aan  alle 
teenen  zoo  lang  groeijen,  als  Nebucadnezar 
in  den  tijd  zijner  verstooting  van  God. 

Wat  bet  uiterlijke  van  den  man  betreft,  zoo 
wordt  de  welgevoede  corpulente  statuur  ge¬ 
waardeerd  (een  dik  man  beet  Puk ,  hetgeen  te 
gelijk  ook  rijk  beteekent) ;  even  zoo  de  magere, 
aan  een  uitgedroogd  geraamte  gelijk ;  maar  de 
middelbare  statuur  slaat  in  geene  hooge  waarde. 
Eene  verbazend  dikke  en  eene  magere  kromme 
figuur  ziet  men  in  hunne  tempelen  altijd  bij 
elkander.  In  hunne  klecding  heerscht  niet  de 
ebbe  en  vloed  der  mode ,  gelijk  in  Europa. 
"Van  Noaclis  tijd  af,  wien  zij  als  eersten 
stichter  hunner  dynastie  erkennen  ,  .tot  op  dezen 
dag,  moeten  in  de  veertiende  eeuw  hunne  kami¬ 
zolen  en  in  de  zeventiende  eeuw  hun  hoofdhaïr 
eene  andere  snede  en  sieraad  gekregen  hebben, 
namelijk  ten  tijde  der  Ta-ta  (Tartaren)  en  Mon- 
ku  (Mongolen)  onder  D  schi  n  g  i  s-K  h  an  ,  op 
wiens  bevel  de  Chinesche  kamizolen  moeten  zijn  in¬ 
gevoerd  ;  en  later  ten  tijde  der  Mandschu  zal  op 
bevel  van  den  eersten  Mandschu-Keizer  Sun  Shi 
(bij  was  Mohammedaan)  den  Chinezen  het  lange 
hair  zijn  afgesneden  geworden  tot  op  den  staart, 
ten  teeken ,  dat  hun  Keizer ,  zoon  des  hemels 
van  tienduizend  jaren  herwaarts  ,  oorspronkelijk 
den  Islam  toegedaan ,  ook  als  Hadjie  (heilige) 
verpligt  was ,  bet  hoofd  te  laten  scheren.  De 
staart  zoude  nu  te  kennen  geven  ,  dat  de  Mand- 
schu-Keizers  de  oude  wetten  en  gebruiken  slechts 
in  zoo  ver  veranderen  moesten  ,  als  hun  geloof 
dit  volstrekt  vereischte ,  terwijl  zij  alle  vrije 
godsdienstoefening  in  het  Budhaismus  enz.  toe¬ 
stonden.  Door  het  verlies  der  haïren  en  door 
de  verpligting ,  dat  ieder  Chinees  het  hoofd 
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half  moest  scheren ,  was  langen  tijd  een  inner¬ 
lijke  haat  tegen  de  Mandschu-overheerschers , 
die  bovendien  bijna  allen  met  den  ijzeren  schepter 
China  regeerden.  De  haat  is  verjaard ,  de  mode 
om  het  hoofd  te  scheren  en  den  staart  te  be¬ 
houden  ,  is  evenwel  zoo  diep  ingeworteld ,  dat 
geen  Chinees,  ook  Luiten  het  Rijk,  het  hoofd- 
haïr  geheel  laat  groeijen.  Deze  mode  is  hem 
zoo  tot  eene  gewetenszaak  geworden ,  dat  d& 
armste  liever  den  barbier  zijnen  laatsten  penning 
geeft  tot  het  scheren  van  het  hoofd,  dan  met 
lange  haïren  te  gaan.  In  het  midden  op  den 
schedel  laten  zij  het  haïr  staan  en  vlechten  het ; 
is  de  natuur  niet  toereikend  en  is  de  staart  hun 
niet  lang  genoeg ,  dan  verhelpen  zij  dit  gebrek 
door  valsche  hairen  en  zijdesnoer,  dien  zij  mede 
invlechten.  De  lengte  der  staarten  is  verschil¬ 
lend  j  bij  festiviteiten  hangen  zij  doorgaans  tot 
over  de  kuiten  ;  bij  dagelijksche  bezigheid  zijn 
zij  echter  dikwijls  niet  over  een  el  lang.  Hoe 
groot  de  ronde  plaat  op  den  schedel  voor  den 
haargroei  zijn  moet ,  bepaalt  de  barbier.  Zon¬ 
derling  is  de  gewoonte  (daar  toch  alle  inrigting 
van  kasten  aan  de  Chinezen  vreemd  is)  dat  de 
barbier  alleen  van  de  heerschende  gastvrijheid 
uitgesloten  is ,  waarbij  anders  ieder ,  die  gedu¬ 
rende  het  eten  in  huis  treedt,  tot  de  maaltijd 
genoodigd  wordt.  Hij  scheert  zijne  klanten  ten 
minste  alle  veertien  dagen ,  zonder  zeep ,  met 
een  kort  scherp  mes.  De  operatie  duurt  wel 
meer  dan  een  half  uur  ;  hij  scheert  niet  slechts 
het  haïr  af  maar  kamt  en  vlecht  tevens  den 
staart  j  dan  snijdt  hij  ook  met  een  klein  mesje 
de  haartjes  uit  den  neus  en  de  ooren ,  reinigt 
dan  de  ooren  met  een  lepeltje  en  de  ooghoeken 
met  een  penseel.  Wanneer  dit  alles  geschied 
is ,  klopt  hij  nog  met  beide  handen  het  hoofd 
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naar  alle  zijden  en  hiermede  is  de  Chinees  ge¬ 
schoren  en  net. 

Het  overige ,  dat  tot  zijne  versiering  benoo- 
digd  is,  maakt  niet  zoo  vele  omstandigheden, 
als  het  hoofd.  De  kleedingstukken  hij  voor¬ 
beeld,  dikwijls  uit  dure  stoffen  en  met  veel 
kunst  vervaardigd,  leveren  hunne  kleedermakers 
alle  naar  ééne  en  dezelfde  snede  voor  jong  en 
oud.  De  rok ,  of  veeleer  de  toga ,  is  van  don- 
kerblaauw  of  violet  atlas  of  goedkooper  zij¬ 
den  stoffe  gemaakt ;  dit  rigt  zich  naar  den 
rang  der  koopers  en  hunne  welhebbendheid. 
Hembden  dragen  de  Chinezen  volstrekt  niet; 
hetgeen  vele  Europeanen  voor  hembden  aanzien, 
is  een  kamizool ,  hunne  hoofd-  en  lievelings- 
dragt,  van  wit,  zwart  of  blaauw  katoen,  nan¬ 
king  of  zijde,  en  wordt,  gelijk  al  hunne  rok¬ 
ken  ,  op  de  regter  zijde  der  borst  met  eene  rij 
ronde  knoopen  toegeknoopt.  Hunne  wijde  broe¬ 
ken  worden  ook  van  katoen  ,  nanking  ,  zijde  en 
crepé  gemaakt.  De  meest  geliefde  kleur  van 
dezelve  is  hemelsblaamv ,  bijzonder  bij  festivi¬ 
teiten,  violet  onder  de  rijken,  zwart  onder  den 
middelstand  ,  blaauw  onder  de  arme  klasse.  De 
broeken  worden  met  crepé,  zijden  en  katoenen 
gordels  vast  gemaakt ,  waaraan  hunne  zilveren 
tabaksdoos  (in  den  vorm  van  een  horologie), 
beteltasch  en  de  schildpadden  schede  met  de 
twee  staafjes,  die  bij  het  eten  als  vorken  die¬ 
nen,  en  een  bosje  van  tandenstoker,  oorlepel  en 
penseeltje  hangen.  De  kleeding  is  over  hel 
algemeen  zeer  welvoegelijk  en  gepast  voor  het 
klimaat.  Al  hunne  ambtenaren  en  soldaten  dra¬ 
gen  op  de  borst  en  velen  op  den  rug  een  schild 
op  het  kleed ,  van  zijde ,  goud-  en  zilverdraad 
geborduurd,  dat  het  ambt,  hetgeen  zij  beklee- 
den,  aanduidt,  gelijk  de  witte,  roode  en  blaauwe 
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knop  op  den  hoed  den  rang-  en  de  -waardigheid. 
Hunne  mutsen  zijn  van  gekleurd  atlas  ,  ook  van 
andere  zijden  stoffe,  versierd  met  eenen  knop  of 
hos.  Eene  soort  van  kegelvormige  hoeden  dra¬ 
gen  zij  van  vilt ;  hij  is  duhhel  en  wanneer  men 
hem  uit  elkander  trekt  en  doorsnijdt ,  kan  men 
er  twee  uit  maken.  Eene  andere  soort,  ook 
van  spitsen  vorm,  die  zij  hij  festiviteiten  dra¬ 
gen,  is  zeer  sierlijk  van  bamboes  of  riet  ge¬ 
vlochten  en  versierd  met  eenen  rooden  haarbos, 
die  naar  alle  zijden  afhangt. 

Hunne  klompachtige  laarzen  en  schoenen  zijn 
van  zwart  atlas  of  stof  gemaakt;  de  zolen  zijn 
meer  dan  een  duim  dik,  van  hennep-  en  bufï'el- 
leder.  Schoenen  met  breede ,  opwaarts  gebo- 
gene  punten  dragen  alleen  de  voornamen  dage¬ 
lijks ,  bij  feestelijkheden  evenwel  allen,  die  an¬ 
ders  harvoets  gaan.  De  kleeding  der  kinderen 
is  als  die  der  volwassenen ;  evenwel ,  wanneer 
zij  nog  jong  zijn ,  is  zij  zeer  eenvoudig,  want 
tot  het  vierde,  vijfde  jaar  gaan  zij  bijna  geheel 
naakt;  zij  dragen  dan  slechts  eenen  dunnen  borst¬ 
lap  '( ohto  genoemd)  die  om  den  hals  en  tot 
over  het  lijf  om  de  heupen  wordt  toegebonden. 
De  kleine  meisjes  dragen  bovendien  nog  eenige 
door  kettingen  aan  elkander  vast  gemaakte  pla¬ 
ten  om  den  hals  en  eene  om  de  heupen  tot  be¬ 
dekking  der  schaamdeelen.  Ook  dragen  de  kleine 
knapen  en  meisjes  zilveren  of  gouden  ringen , 
waarin  eenige  schellen  vast  zijn ,  om  de  voeten. 

De  kleeding  der  Chinesche  vrouwen  in  deze 
streek  is  ook  zeer  net ,  eenvoudig  en  geheel 
gepast  voor  het  klimaat ;  zij  dragen  slechts  eenen 
sarong  (wijden  rok ,  die  om  de  heupen  met 
eenen  knoop  over  elkander  geslagen  wordt)  en 
een  overkleed  tot  aan  de  knieën  ,  hetgeen  om 
den  hals  vast  sluit  ( baatjoe )  genoemd.  Het 
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hoofdversiersel  is  het  kostbaarste  van  het  toilet. 
Zeer  sierlijk  kammen  zij  het,  met  kokosolie  in¬ 
gezalfde,  hair  hoog  op  en  kammen  het  achter 
in  eenen  fraaijen  knoop  zamen  ,  die  met  eene 
kostbare  gouden  naald,  doorgaans  met  juvveelen 
bezet,  vast  gehouden  en  nog  met  bloemen  ver¬ 
sierd  is.  Bij  de  levenslange  veroordeeling  in 
het  achterhuis  bestaat  hare  hoofdbezigheid  in 
naaijen ,  breijen  en  kaartspel ,  waarbij  zij  tot 
tijdverdrijf  bijna  den  ganschen  dag  betel  kaau- 
wen  ,  waardoor  de  lippen  niet  slechts  rood  ge- 
verwd  worden ,  maar  de  mond  zelfs  eindelijk 
eenen  onaangenamen  vorm  aanneemt.  Zoo  zien 
de  Chinezen  van  beiderlei  geslacht  in  hunne 
kleeding  uit,  en  daarmede  ga  ik  tot  de  beschrij¬ 
ving  hunner  woningen  over. 

De  huizen  zijn  geheel  naar  hunne  eigenaar¬ 
dige  gewoonten  ingerigt.  In  de  stad  bouwen 
zij  buiten  de  massieve ,  ook  nog  zeer  duurzame 
buizen  van  planken ,  met  tegels  gedekt.  Maar 
binnenslands  bouwen  zij  ligter  huizen  ,  waar  de 
wanden  van  matten  van  rietgras  en  het  dak 
van  palmbladen  gemaakt  wordt.  De  huizen  van 
baksteenen  gebouwd  zijn  doorgaans  slechts  eene 
verdieping  hoog ;  maar  de  huizen  der  rijken  en 
aanzienlijken  maken  eene  uitzondering  en  zijn 
dikwijls  van  twee  verdiepingen.  Zij  hebben 
hooge  daken  met  eenen  verdiepten  boog  in  bet 
midden.  De  beide  verhevene  dakspitsen  zijn 
met  beeldhouwwerk ,  dieren  of  bloemwerk  ver¬ 
sierd  ;  de  hoeken  der  daken  zijn  opwTaarts  ge¬ 
kromd  en  sluiten  in  den  hoek  eenen  draken-, 
tijger-  of  vischkop  in ,  waar  het  regenwater 
uit  stroomt.  Zijn  de  tegels,  gelijk  dikwijls  het 
geval  is ,  met  een  blaauw  glazuur  overtrokken , 
dan  vertoont  zich  zulk  een  huis  zeer  fraai  in 
de  verte  bij  het  schijnen  der  zon.  De  inwen- 
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dige  ruimte  van  het  huis  is  in  twee  doelen  ge¬ 
deeld  en  heet  voor-  en  achterhuis.  Het  voor¬ 
huis  is  de  verblijfplaats  der  mannen  en  het  lo¬ 
kaal  voor  het  bedrijf,  waar  zij  hunne  waren 
verkoopen  of  hun  handwerk  verrigten.  Hier, 
waar  door  de  mannen  bezoeken  aangenomen  en 
bezigheden  van  allerlei  soort  verrigt  worden , 
heerscht  en  regeert  de  man  over  zijne  manne¬ 
lijke  dienstboden  en  eet  ook  met  dezelve.  In 
het  midden  van  het  huis  is  een  muur ,  die  de 
grenzen  vormt,  met  eene  deur  of  zijden  gor¬ 
dijn  ,  waardoor  men  in  het  achterhuis  konde 
komen ,  indien  er  geene  gewoonte  of  welvoege¬ 
lijkheid  door  wierd  gekwetst.  In  dit  voorhuis 
is  aan  den  scheidsmuur  eene  tafel  of  altaar  ge¬ 
plaatst  ,  op  welken  eenige  afgoden  staan ,  en 
voor  denzelven  eenige  vazen  met  wijrookstaaf- 
jes,  eenige  koppen  thee  en  vruchten,  een  ge¬ 
spletene  bamboeswortel  met  twee  brandende  kaar¬ 
sen.  Regt  over  den  altaar  hangt  een  beeld , 
Jossi  genoemd ,  van  welks  beteekenis  ik  nog 
iets  zeggen  zal.  Aan  beide  zijden  van  dit  beeld 
bangen  eenige  roode ,  blaauwe  en  groene  tapij¬ 
ten,  op  welke  eenige  gedenkspreuken  met  gou¬ 
den  letters  geschreven  staan ,  die  zeldzamer 
deugd  herinneren ,  dan  geluk  beloven.  Tot  de 
schoonste  huisraden  behoort  eene  prachtige  bed¬ 
stede,  die  rijk  met  beeldhouwwerk,  vergulding 
en  zijden  voorhangsels  met  borduursel  versierd 
is.  Voorts  gelakkeerde  stoelen  met  een  fraai 
geborduurd  Bekleedsel  van  kasimir ,  atlas  of 
andere  zware  stof,  dat  echter  slechts  bij  festivi¬ 
teiten  wordt  overgehangen.  Hunne  tafels  zijn 
niet  zoo  prachtig;  zij  hebben  ze  of  zeer  hoog  of 
zeer  laag.  Ander  huisraad  gebruiken  zij  niet 
veel. 

Nu  willen  wij  het  zijden  voorhangsel  voor  de 
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deur  van  den  scheidsmuur  opslaan ,  de  deur 
openen  en  in  het  achterhuis  gaan ;  want  daar 
ik  reeds  veel  vertrouwen  hij  hen  heb ,  is  het 
mij  in  de  tegenwoordigheid  mijner  vrouw  ver¬ 
gund.  Zie,  daar  zit  de  zachte  Chinesche ,  met 
hare  scheve  oogen  en  ondergeslagene  beenen  op 
eene  mat,  omringd  van  kinderen,  bediend  en 
tevens  bewaakt  van  concubinen ,  waarvan  de 
man  zoo  veel  houden  mag,  als  hij  kan  en  wil. 
Het  houden  van  eenige  concubinen  geeft  den  rij¬ 
ken  Chinees  onder  zijne  natie  aanzien  en  eer. 
Het  houden  van  vele  verwekt  nijd  en  afgunst,  en 
houdt  hij  er  geene ,  dan  wordt  zijn  rijkdom  be¬ 
twijfeld  en  hij  zelf  veracht.  Als  gebiedster  van 
het  vrouwelijk  geslacht  in  haar  huis  verwerft 
zich  de  echtgenoot  belooning  en  eer  ,  door  den 
man  in  alles  onderdanig  te  zijn  ;  en  haar  eerste 
pligt  is  ,  daarvoor  te  zorgen ,  dat  geen  nijd  en 
strijd,  maar  vrede,  liefde  en  eendragt  onder  de 
vrouwen  heersche.  Zoo  ook  de  vrouw  niet 
door  onnatuurlijke  onderdrukking  tot  slavin  des 
mans  verlaagd ,  niet  tot  den  slechtsten  arbeid 
en  behandeling  vernederd,  niet  juist  als  werk¬ 
tuig  van  drift  in  donkere  vertrekken  met  een 
of  twee  vensters  opgesloten ,  en  van  slavinnen 
of  mededingsters  bediend  en  bewaakt  wordt, 
maar  zich  veeleer  in  een  patriarchaal  Sara’s- 
huwelijk  verblijdt  en  door  liefde  en  eendragt 
met  haren  man  verbonden  is  —  zoo  is  zij  toch 
tot  de  strengste  onderwerping  en  tot  onbe¬ 
paalde  gehoorzaamheid  aan  haren  man ,  tot  af¬ 
zondering  van  het  openbare  leven  en  tot  stille 
terugtrekking  in  het  achterhuis  veroordeeld. 
Zij  is  wel  gebiedster  van  have  slavinnen  ,  maar 
geene  tuchtmeesteres ;  zij  is  door  den  band  van 
het  huwelijk  met  haren  man  verbonden  ,  wordt 
door  hare  kinderen  bemind  en  geëerd-  maar  de 
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dagelijksche  gezellige  omgang  met  haren  man 
is  haar  niet  vergund ;  zij  mag  niet  met  haren 
man  in  het  voorhuis  aan  tafel  zitten  (zij  eet  in 
het  achterhuis  met  hare  kinderen  en  vrouwe¬ 
lijke  dienstboden)  mag  niet  met  hem  uitgaan , 
niet  met  hem  den  tempel  bezoeken ,  waar  de 
gebeden  der  ongelukkigen ,  gelijk  de  Chinezen 
gelooven  ,  altijd  verhoord  worden  ;  godsdienstige 
oefening,  lezen  en  schrijven  is  aan  de  vrouw 
niet  toegestaan.  Kortom ,  de  hoofdregel  der 
strengste  inachtneming  voor  de  Chinesche  vrouw 
van  den  dag  harer  bruiloft  af,  heet:  zien  moogt 
gij  ,  maar  niet  denken  ;  hooren ,  maar  niet  spre¬ 
ken  ;  dulden ,  dragen ,  zwijgen  ,  gehoorzamen 
moet  gij ,  maar  niet  klagen.”  Zij  moet  dus  ook 
zonder  morren  de  kinderen  der  concubinen  adop¬ 
teren,  en  wanneer  de  man  het  zoo  wil,  mag  de 
regte  moeder  het  nooit  zeggen,  dat  zij  de  moe¬ 
der  is. 

Ik  weet  zeker ,  dat  alle  dochters  van  Eva 
in  Europa  met  hare  zusters  in  Azië  medelijden 
hebben ,  dewijl  zij  zich  nog  in  zulk  eene  sla¬ 
vernij  bevinden.  Eene  slavernij  ,  die  in  het 
Heidensche  China  van  moeder  op  dochter  sedert 
eeuwen  overerft  en  eene  gewoonte  geworden  is, 
dat  zij  hare  banden  niet  zoo  gevoelen,  als  hare 
Europesche  zuster  denkt.  Als  mijne  vrouw  haar 
leedwezen  aan  Chinesche  vrouwen  betuigde  we¬ 
gens  den  lagen  trap ,  waarop  zij  bij  den  man 
staan,  zeiden  zij  wel:  dit  echtelijk  leven  is  bij 
ons  gewoonte;  gij,  Europeaansche ,  hebt  meer 
vrijheid;  ieder  moet  met  zijn  lot  tevreden  zijn,” 
maar  dit  sprak  menigeen  toch  zuchtende  uit. 
Niet  dankbaar  genoeg  zijn  de  vrouwen  in  het 
Christenland  voor  de  zegeningen  van  het  Evan¬ 
gelie  ;  want  slechts  het  Evangelie  heeft  haar  het 
regt  verschaft,  om  met  haren  man  op  gelijken 
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voet  te  leven.  Het  Christendom  wil  geene 
mannen-hierarchie ,  maar  mannen-liefde ;  het 
wil  geene  gedwongene  ceremoniële  vrouwen 
kokette  en  etikette  eener  blinde  gehoorzaam¬ 
heid  ,  maar  ongedwongene  trouw  en  hartelijk¬ 
heid.  De  Christen  onderdrukt  en  veracht  de 
geestvermogens  zijner  vrouw ,  de  teederheid  van 
haar  gevoel ,  de  schoonheid  harer  gezindheid , 
de  fijnheid  van  haren  smaak  niet;  hij  verblijdt 
zich  veeleer  over  de  voordeelen  dezer  heerlijke 
gaven  en  over  de  gelegenheid  tot  zulk  eene 
vorming  en  opvoeding ,  waarbij  zij  als  getrouwe 
helpster  den  man  met  raad  en  daad  ter  zijde 
staat ,  terwijl  hare  Heidensche  zuster  van  China 
in  het  sombere  achterhuis  versuft. 

En  hoe  kan  de  opvoeding  der  kinderen  hij 
vrouwen  en  moeders  zijn ,  over  welke  in  de 
leeringen  van  Confucius,  der  Budhaisten,  der 
Brahminen  en  van  Mohammed  het  oordeel 
is  uitgesproken:  »dat  zij  in  dit  leven  zonder 
eenige  vorming  van  geest  ver  onder  de  waar¬ 
digheid  en  achting  van  den  man  staan ,  en  na 
dit  leven  van  alle  verwachtingen ,  uitzigten  en 
voorregten  van  hemel  en  paradijs  zijn  uitgeslo¬ 
ten.”  Men  zoude  denken ,  dat  aan  deze  vrou¬ 
wen  geene  grooter  weldaad  konde  betoond  wor¬ 
den ,  en  dat  haar  niets  meer  welkom  zijn  moest, 
dan  de  leer  der  H.  Schrift  en  van  het  ware  Chris¬ 
tendom  met  alle  zegeningen ,  dewijl  zij  aan  het 
vrouwelijk  geslacht  den  waren  troost  geeft  en 
zegt :  »  door  wijze  vrouwen  wordt  het  huis  ge¬ 
bouwd  ;  eer  de  vrouw  uwer  jeugd ;  een  vlijtige 
vrouw  is  de  kroon  en  roem  van  haren  man , 
welke  de  man  lief  moet  hebben  als  zich  zelven ; 
maar  zij  zal  den  man  onderdanig  zijn  als  haren 
heer.”  Eene  leer  ,  welke  wijsheid  ,  verstand  , 
trouw ,  gehoorzaamheid ,  liefde  en  godsvrucht 
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als  liet  sieraad  der  vrouw ,  als  liet  sieraad  der 
moeder  noemt ,  wier  roeping  het  is ,  hare  kin¬ 
deren  in  de  vreeze  Gods  en  in  de  vermaning 
tot  het  goede  op  te  voeden  en  voor  het  huis¬ 
gezin  een  voorbeeld  van  Christelijke  deugd  te 
zijn ,  zou  zeker  geheel  geschikt  zijn ,  om  het 
vreesselijk  lot  der  vele  millioenen  Heidensche 
vrouwen  te  verzachten  en  weg  te  nemen.  Want 
daar  eerst,  waar  de  leer  der  H.  Schrift  als 
Gods  woord  erkend  wordt,  verkrijgen  ook  de 
meisjes  onderrigt.  Maar  de  Chinesche  vrouw 
mag  geen  onderrigt  ontvangen ;  anders  stond 
zij  met  den  man  op  éénen  trap  van  vorming, 
hetgeen  voor  den  man  oneer  zijn  zoude ,  indien 
de  vrouw  zoo  beschaafd  en  verstandig  ware , 
als  hij.  Maar  onverbrekelijke  trouw,  zelfs  om 
geenen  man  aan  te  zien ,  onbepaalde  gehoor¬ 
zaamheid  in  alles,  liefde  tot  den  man  (zij  mag 
die  hebben  of  niet)  moet  zij  betoonen;  wijsheid 
echter ,  verstand  en  godsvrucht  mag  de  Chine¬ 
sche  vrouw  niet  laten  zien ,  en  slechts  eene 
éénige  vrouw  moet  het  door  eenen  goeden  in¬ 
val  gelukt  zijn ,  den  trap  der  Godheid  te  be¬ 
reiken.  Zij  woonde,  namel'yk,  zeggen  de  Chi¬ 
nezen,  aan  eene  groote  rivier,  over  welke  nie¬ 
mand  eene  brug  konde  bouwen  ;  maar  zij  moet 
door  nadenken  eindelijk  het  onmogelijke  moge¬ 
lijk  gemaakt  hebben  en  bouwde  niet  slechts 
eene  brug  over  de  rivier ,  maar  ook  nog  aan 
de  andere  zijde  van  denzelven  eenen  tempel  tot 
eere  des  Thiengs  (hemels) ,  en  daarom  hebben 
de  tien  Wijzen  (a)  aan  de  muren  der  tempels  , 
in  welke  de  geesten  der  uitstekende  menschen 
in  verschillende  figuren  ten  hemel  stijgen ,  aan 
de  ziel  dier  vrouw  den  hoogsten  rang  in  het 


(a)  In  het  Westen  zijn  er  slechts  zeven. 
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voorgestelde  geestentafereel  aangewezen.  Toen 
later  meer  naar  denzelfden  roem  dongen  door 
dezelfde  daad,  verklaarden  de  Wijzen:  »dat 
het  volstrekt  geen  roem  was ,  den  hemel  door 
navolging  te  verdienen ,  maar  de  ware  lof  en 
de  ware  verdienste  bestond  in  de  grondigste 
navorsching  en  ontdekking  eener  nieuwe  deugd.” 

Is  de  geboorte  van  een  meisje  den  Chinees 
telkens  hoogst  onaangenaam  ,  zoo  kan  zijne  on¬ 
tevredenheid  en  zijne  ergernis  niet  meer  ge¬ 
prikkeld  worden ,  dan  wanneer  het  eerstgeborene 
kind  een  meisje  is.  Wie  kent  het  getal  der 
alleen  om  die  reden  omgebragte  eerstgeborene 
kinderen  van  het  vrouwelijk  geslacht  in  China , 
opdat  de  vader  geene  schande  hehhe  hij  den 
eerstgeborene?  want  is  deze  een  zoon,  dan  is 
hij  uitermate  gelukkig.  Maar  het  arme  Chine- 
sche  meisje,  over  welks  geboorte  de  arme 
moeder  verschrikt,  dewijl  de  vader  onverge¬ 
noegd  is ,  wordt  reeds  in  de  vroegste  kindsch- 
heid  tot  de  strengste  onderwerping  (maar  ook 
tot  eerbied  en  kinderlijke  liefde?)  gedwongen  , 
want  onderdanigheid  aan  de  ouders  in  alles 
wordt  als  eerste  grondregel,  vooral  aan  de  meis¬ 
jes,  ingeprent.  Worden  hier  in  de  teedere 
kindschheid  de  voeten  niet  met  leder  en  tinnen 
platen  ombonden  en  verminkt ,  zoo  wordt  het 
toch  verpligt,  den  meesten  tijd  in  het  achterhuis 
te  zitten ,  en  in  het  zevende  of  achtste  jaar  wordt 
het  geheel  opgesloten  tot  de  bruiloft  toe.  R  ijlce 
Chinezen  bepalen  hij  de  geboorte  des  zoons  dik¬ 
wijls  reeds  de  toekomstige  gemalin  ;  in  dat  ge¬ 
val  heeft  het  huwelijk  zonder  handel  in  het 
15c,e  of  16de  jaar  van  haren  ouderdom  plaats. 
Meer  arme  Chinezen  verhandelen  hunne  dochters 
tegen  eene  somrae  gelds  aan  den  toekomstigen 
echtgenoot ,  zonder  dat  hij  ziet ,  wat  hij  koopt. 
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Bij  de  Chinezen  uit  de  provintie  Kwantung  is 
het  gewoonte ,  dat  de  ouders  bij  de  manbaarheid 
hunner  dochters  eenen  pot  op  het  dak  aan  eenen 
staak  hangen ,  ten  teeken ,  dat  huwelijksgezinden 
zich  nu  tot  den  handel  om  de  dochter  kunnen 
aanmelden ,  wanneer  de  meestbiedende  ze  ver¬ 
krijgt  ,  zonder  dat  juist  ouderdom  of  jeugd , 
ligchamelijke  gebreken  of  bloeijende  gezondheid 
door  den  vader  in  aanmerking  worden  genomen; 
geld  alleen ,  het  wonderbare  metaal ,  dat  won¬ 
derlijke  wonderen  bewerkt,  beslist  de  overwin¬ 
ning  der  keus.  Het  meisje  is  dus  in  het  voor¬ 
buis  verhandeld ,  zonder  dat  er  in  het  achter¬ 
huis  iets  van  gezegd  wordt,  en  eerst  dan,  wan¬ 
neer  de  ceremoniemeesteres  naar  het  meisje 
wordt  gezonden ,  om  eene  maand  onderwijs  en 
oefening  te  geven  in  de  gebruiken ,  welke  de 
bruid  bij  de  bruiloft  in  acht  moet  nemen  ,  eerst 
dan  zegt  het  de  ceremoniemeesteres,  dat  het 
meisje  een  huwelijk  aangaat ;  maar  met  wien  ? 
dat  ziet  zij  eerst  na  de  bruiloft ,  die  ik  nu  zal 
mededeelen. 

1)  De  bruiloftsplegtigheid  is  niet  bij  alle 
Chinezen  gelijk  en  de  ceremoniën  zijn  insgelijks 
naar  den  rang  der  personen  verschillend.  Op 
den  bruiloftsdag  verzamelen  zich  de  vrouwelijke 
bloedverwanten  der  bruid  tegen  den  middag  in 
het  achterhuis,  als  wanneer  de  bruid  tot  de 
bruiloft  versierd  en  door  de  ceremoniemeesteres 
nog  voor  de  laatste  maal  behoorlijk  onderrigt 
wordt.  Hierop  begeeft  zij  zich  uit  haar  vertrek 
en  komt  bij  de  vergaderde  bloedverwanten  en 
vriendinnen ,  valt  het  eerst  voor  hare  moeder 
op  de  knieën  neder,  omvat  hare  voeten  en  bidt, 
luid  weenende  en  snikkende,  om  vergiffenis  voor 
al  hare  jeugdige  overtredingen  en  om  derzelver 
verdere  liefde,  even  zoo  bij  alle  aanwezigen, 
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Lij  hare  dienstboden  en  hare  vorige  oppasster. 
Gedurende  deze  handeling  sluiten  de  schoon¬ 
vaders  in  het  voorhuis  het  huwelijkscontract  en 
de  bruidegom  betaalt  de  beloofde  som  gelds. 
By  de  rijken  wordt  alles,  wat  de  bruidegom 
bezit,  van  goud,  zilver  en  juweelen  ,  en  al  het 
kostbare  sieraad,  dat  hij  aan  de  bruid  tot  ge¬ 
schenk  geeft,  en  vele  kostbare  spijzen,  als  vo¬ 
gelnesten  ,  tripang  enz. ,  op  schotels  van  goud , 
zilver  en  geel  koper,  ten  toon  gesteld  en  dan  door 
jonge  meisjes  in  plegtigen  optogt  onder  muzijk 
naar  de  bruid  gedragen.  Is  de  bruid  rijker , 
dan  neemt  zij  alles  aan  ,  en  zendt  bare  schatten 
en  geschenken  naar  den  bruidegom;  maar  is  zij 
armer ,  dan  behoudt  zij  van  het  zijne  alleen 
datgene,  wat  zij  als  bruiloftssieraad  wil  aandoen, 
en  zendt  al  het  overige  ,  en  een  bruilofstooisel 
voor  den  bruidegom,  terug.  Na  den  ondergang 
der  zon  haalt  de  bruidegom  de  digt  gesluijerde 
bruid  in  het  huis  der  schoonouders.  Bij  de  in¬ 
trede  moeten  beide  over  eene  vaas  met  wij  rook 
treden  en  zich  diep  voor  de  ouders  buigen , 
welke ,  voor  een  altaar  staande  ,  het  bruidspaar 
ontvangen  en  met  bloemen  bestrooijen.  De 
bruidegom  buigt  zich  ,  met  het  huwelijkscontract 
in  de  hand  ,  voor  den  Ta-pi-kong  (afgod) ,  giet 
eenige  koppen  thee  op  den  grond  en  de  digt 
gesluyerde  bruid  neigt  en  buigt  zich  insgelijks 
voor  dit  afgodsbeeld.  De  bruid  wordt  in  een 
zijvertrek  gebragt  en  de  bruidegom  ontvangt 
onder  vele  ceremoniën  in  het  voorhuis  de  man¬ 
nelijke  bruiloftsgasten ,  alwaar  zij  op  thee  en 
koek  worden  vergast.  Daarop  wordt  hij  door 
de  ceremoniemeesteres  naar  de  bruid  gebragt. 
Hier  zetten  zy  zich  op  eene  smalle  bank  tegen 
elkander  over  en  onderscheidene  spijzen  worden 
bun  aangeboden ,  waarvan  de  bruidegom  een 
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weinig  eet ,  en  de  bruid  slechts  doet ,  als  of  zij 
met  haar  staafje  iets  nam  ,  maar  toch  nog  niets 
in  den  mond  mag  steken.  Daarop  wordt  hun 
thee  toegereikt,  de  bruidegom  ontsluijert  de 
bruid  zoo  veel,  dat  haar  mond  vrij  is  (zij  mogen 
elkander  evenwel  nog  niet  aanzien) ,  geeft  haar 
den  kop,  waaruit  zij  nu  iets  drinkt,  en  hij  het 
overige.  Nu  ontstaat  een  luid  jubelgeroep  van 
de  ceremoniemeesteressen  en  alle  omstaanden : 
» de  bruidegom  heeft  het  speeksel  der  bruid 
medegedronken  —  het  huwelijk  is  vast  —  geluk  — • 
heil!”  Daarop  volgt  de  gelukwensching  en 
overige  festiviteit.  Nu  ligt  hij  haar  den  sluijer 
op  en  de  eerste  blik  bepaalt  voor  altijd  het  lot 
des  levens.  De  hoogste  aanwending  van  kosten 
werd  voor  de  bruid  verkwist  bij  de  bruiloft; 
in  het  huwelijk  heeft  zij ,  als  vrouw ,  eten , 
drinken ,  kleeding  en  eenig  geld  tot  kaartspel. 
Dikwijls  zijn  de  huwelijken  zeer  gelukkig  en 
de  vrouw  verkrijgt  van  haren  man  ,  tot  beloo- 
ning  van  een  goed  gedrag,  juweelen,  goud-  en 
zilver-sieraad ,  waarmede  Chinesche  vrouwen 
zeer  ingenomen  zijn. 

Bij  de  bruiloftsviering  der  Chinezen  worden 
nog  meer  bijgeloovige  gebruiken  gevolgd.  Zij 
hangen,  namelijk,  op  den  huwelijksdag  een 
stuk  suikerriet  en  andere  eetbare  voorwerpen 
aan  den  deurstijl  op  —  steken  wijrookstaafjes 
in  eene  reet  van  den  deurstijl  —  hangen  in  het 
bed  aan  de  gordijnen  eenen  spiegel  en  bloem¬ 
kransen —  werpen  rijst  op  bruidegom  en  bruid — ■ 
en  zien ,  of  de  kaarsen ,  die  bij  de  bruiloft  aan¬ 
gestoken  worden  ,  druppen.  Hunne  fabel  zegt : 
» eene  bruid  is  eens,  onder  weg  van  de  ouders 
naar  het  huis  van  den  bruidegom,  door  eenen 
tijger  verscheurd ;  daarom  hebben  naderhand  de 
ouders  der  bruid  altijd  •  spijzen  voor  den  tijger 


220 


aan  den  deurstijl  opgehangen ,  om  zulke  onge¬ 
lukken  af  te  wenden.  —  De  bruid  trekt  bij 
bet  intreden  van  het  buis  de  wyrookstaafjes  uit 
de  deur  ,  waarbij  zij  in  de  toekomst  ziet  en  aan 
eene  spoedige  verlossing  denkt.  —  Door  den 
spiegel  in  liet  bruidsbed  meenen  zij  booze  gees¬ 
ten  ,  zoo  die  komen  zouden  ,  te  verjagen  ,  daar 
deze  bet  niet  verdragen  kunnen,  bunnc  eigene 
afschuwelijke  gestalte  in  denzelven  te  zien;  en 
bet  opbangen  der  bloemkransen  draagt  in  bet 
gevolg  tot  de  schoonheid  der  kinderen  bij.  Door 
bet  werpen  van  rijst  op  bruidegom  en  bruid 
verjagen  zij  den  fabelachtigen  vogel  Kin-ke-sing , 
die  zich  altijd  in  de  nabijheid  van  een  bruilofts¬ 
huis  ophoudt ;  en  het  druppen  der  kaarsen , 
eindelijk ,  houden  zij  voor  een  voorteeken  van 
onheil. 

De  man  kan  zich  slechts  van  zijne  vrouw  la¬ 
ten  scheiden,  1)  wanneer  zij  onvruchtbaar  is 
en  bij  kinderen  uit  eenen  wettigen  echt  ver¬ 
langt  ;  2)  wanneer  zij  in  eenen  strafwaardigen 
omgang  met  anderen  den  echt  breekt ;  3)  wan¬ 
neer  zij  aan  de  schoonouders  ongehoorzaam  is 
en  hun  de  behoorlijke  achting  niet  betoont ; 
4)  wanneer  zij  babbelachtig  is  en  haren  mond 
niet  weet  te  bedwingen ;  5)  Wanneer  z’j  den 
man  besteelt;  6)  wanneer  zij  ijverzuchtig  is; 
7)  wanneer  zij  melaatschheid  en  dergelijke  ziek¬ 
ten  heeft.  Maar  kan  de  vrouw  eenige  hoofd¬ 
deugden  aantoonen  ,  dan  mag  de  man  om  de 
eerste  zes  redenen  zich  niet  zoo  gemakkelijk 
van  haar  laten  scheiden,  namelijk  1)  wanneer 
zij  drie  volle  jaren  om  den  dood  harer  schoon¬ 
ouders  treurde ;  2)  wanneer  de  man  in  het  hu¬ 
welijk  met  haar  rijk  werd ;  3)  wanneer  hare 
ouders  gedurende  het  huwelijk  stierven  en  zij 
geene  bloedverwanten  heeft ,  die  haar  kleeding 
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en  onderhoud  kunnen  geven.  Ontloopt  zij  den 
man  heimelijk  ,  dan  ontvangt  zij  honderd  slagen 
met  de  roede  en  hij  heeft  het  regt,  haar  voor 
eene  som  gelds  aan  eenen  anderen  te  geven. 
Verwijdert  zij  zich  heimelijk  en  leeft  met  eenen 
anderen  man  in  eenen  verbodenen  omgang,  dan 
heeft  hij  het  regt ,  haar  te  laten  ophangen.  Aan 
de  vrouw  is  het  nooit  vergund,  op  echtschei¬ 
ding  te  dringen ,  wel  op  verwijdering.  De  wet 
der  echtscheiding  was  dikwijls  het  onderwerp 
van  beraadslaging  van  groote  geleerden  en  staats¬ 
lieden ,  en  het  is  niet  te  ontkennen,  dat  eene 
goede  wet  tot  beslissing  voor  beide  deelen  eene 
groote  taak  is. 

De  eerstgeboren  zoon  uit  het  wettig  huwelijk 
heeft  aanspraak  op  de  erfopvolging  na  den  dood 
des  vaders ;  zijne  moeder  deelt  met  hem  de 
helft  der  goederen.  Zijn  er  meer  broeders, 
dan  ontvangen  zij  een  deel,  maar  de  eerstge¬ 
borene  twee  —  de  zusters  zoo  veel ,  als  de 
vader  bij  uitersten  wil  bepaalde ,  en  de  bijwij¬ 
ven  des  vaders  moet  de  oudste  zoon  tot  haren 
dood  onderhouden  en  ze  welvoegelijk  laten  be¬ 
graven. 

2)  Bij  sterfgevallen  en  begrafenissen  hebben 
onderscheidene  gebruiken  bij  de  Chinezen  plaats. 
Bij  den  dood  van  eenen  rijke  gaat  de  oudste 
zoon  tot  de  naburen  en  vraagt  om  eenige  asch  , 
terwijl  het  lijk  aangekleed  op  eenen  stoel  gezet 
wordt,  in  de  gewone  houding,  zoo  als  hij  er 
in  zijn  leven  op  zat.  Nu  komen  de  naaste 
bloedverwanten ,  vallen  voor  het  lijk  neder  met 
vliegende  hairen  ,  en  weenen  luid  ,  des  morgens 
en  des  avonds,  weken  lang.  Na  het  balsemen 
blijft  het  lijk  in  een  daartoe  bijzonder  ingerigt 
huis  of  vertrek,  dikwijls  weken  en  maanden 
lang.  Het  bijzetten  kan  dan  eerst  plaats  heb- 


ben ,  wanneer  de  naaste  bloedverwanten ,  die 
dikwijls  ver  verwijderd  wonen ,  gekomen  zijn 
en  liet  lijk  gezien  hebben.  Armen  worden 
daarentegen  reeds  den  derden ,  dikwijls  den- 
zelfden  dag  begraven.  Bij  den  dood  der  rijken 
schrijven  zij  doorgaans  met  blaauwe  inkt  of 
gouden  letters  de  jaren,  den  stand  en  eenige 
deugden  des  overledenen  op  een  stuk  zijde,  bij 
de  armen  op  papier,  en  maken  het  aan  de  huis¬ 
deur  vast.  (a) 

Voor  het  lijk  staat  een  tafel  met  spijs,  con¬ 
fituren  en  thee  —  alles  zoo  rijkelijk ,  dat  zich 
wel  vier  uitgehongerde  personen  daaraan  zou¬ 
den  kunnen  verzadigen.  Voorts  staan  op  de 
tafel  nog  twee  brandende  kaarsen.  Terwijl  het 
lijk  nu  in  een ,  met  witte  gordijnen  versierd , 
vertrek  zit ,  Wordt  tegen  over  het  sterfhuis 
eene  ligte  hut  opgeslagen ,  waarin  de  bezittin¬ 
gen  van  den  overledene,  zeer  kunstig  in  het 
klein  van  papier  en  bordpapier  nagemaakt , 
geplaatst  zijn.  Er  ontbreekt  niets  in  zulke  be¬ 
zittingen  van  papier ;  alle  meubelen  van  het 
huis ,  alle  gereedschappen ,  zelfs  de  dienstboden 
bij  hunnen  arbeid  en  de  huisdieren  zijn  niet 
vergeten.  Zelfs  sommen  gelds  maken  zij  van 
goud-  en  zilverpapier  na.  Des  avonds  is  het 
papieren  huis  met  kleine  hanglampen  verlicht 
en  ziet  er  zeer  sierlijk  uit.  Bij  de  begrafenis 
verbranden  zij  dat  alles  ten  behoeve  van  den 
afgescheidenen  geest.  Daar  de  leden  der  fami¬ 
lie  dikwijls  door  te  diepen  rouw  en  velerlei 
onrust  verhinderd  worden  in  het  doen  van  hunne 


(<z)  Jes.  LUI :  8.  Wie  zal  zijnen  leeftijd  uitspreken  ?  Ten 
tijde  van  de  Profeet  jesaias  schijnt  dezelfde  gewoonte  onder 
de  Joden  geheerscht  te  hebben  ,  dat  iemand  den  ouderdom  van 
den  gestorvene  ,  deszelfs  stand  enz.  bekend  maakte.  Het  op¬ 
schrift  van  riAATUs  aan  het  kruis  was  iets  dergelijks. 
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gewone  weeklagten ,  zoo  huren  zij  klaagvrou¬ 
wen  ,  die  op  den  bepaalden  tijd  weenen  en 
rouw  bedrijven.  Het  treurkleed  is  uit  wit  grof 
katoen  vervaardigd,  met  de  naden  naar  buiten  en 
ongezoomd,  waarover  zij  een  geheel  doorzigtig 
blaauw  kamizool  trekken.  Zoo  lang  bet  lijk  nog 
niet  uit  bet  buis  is ,  laten  zij  hoofd  en  baard 
niet  scheren. 

De  begrafenis  beeft  op  de  volgende  wijze 
plaats.  De  bloedverwanten  en  klaagvrouwen 
komen  in  bet  sterfhuis  met  eenen  langen ,  wit¬ 
ten  rok,  als  een  zak,  en  gesluijerd  aangezigt, 
en  op  eenige  doffe  slagen  van  trommelen  en 
pauken  heffen  zij  een  jammerlijk  klaaggeschrei 
aan ,  waarop  het  lijk  in  eene  kist  gelegd  en 
op  eene  baar  geplaatst  wordt.  De  optogt  zet 
zich  nu  onder  luid  gehuil  en 'dof  muzijk  in 
beweging.  Achter  de  baar  volgt  eerst  een 
man ,  die  eenen  grooten  Chineschen  zonne¬ 
scherm  over  de  kist  houdt ;  dan  de  klaag¬ 


vrouwen  ,  bloedverwanten  en  vrienden. 
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hunne  graven  zijn  op  heuvelen  gebouwd.  Nu 
begint  de  doodenvereering ,  d.  i.  de  vereering 
van  den  afgescheidenen  geest,  door  een  plegtig 
doodenoffer  voor  de  rust  der  ontslapenen  en  voor 
de  welvaart  der  bloedverwanten.  Bij  het  graf 
zijn  tafels  geplaatst  met  vleesch  ,  thee  en  confi¬ 
turen  ,  tot  offer  voor  de  naaste  bloedverwanten. 
Het  geschrift  met  de  blaauwe  of  gouden  letters, 
vroeger  in  het  sterfhuis  aan  den  deurstijl  opge¬ 
hangen  ,  hetgeen  den  ouderdom ,  den  stand  en  de 
deugden  van  den  gestorvenen  bevat,  wordt  nu 
voorgelezen  ,  naar  alle  vier  winden  gehouden  en 
aan  het  graf  met  de  van  papier  gemaakte  huis- 
selijke  bezittingen  verbrand.  Ofschoon  deze  ver¬ 
eering  in  eene  hartelooze  ceremonie  bestaat ,  is 
evenwel  hun  bijgeloof  zoo  groot,  dat  het  nalaten 
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der  wettelijke  waarneming  hunner  gebruiken  een 
ondragelijke  last  des  gewetens  zijn  zoude.  Nu 
wordt  het  graf  hol  geopend,  die  eene  deur  heeft, 
op  welke  hetzelfde  opschrift,  dat  aan  den  deur¬ 
stijl  van  het  sterfhuis  opgehangen  en  later  ver¬ 
brand  werd,  gehouwen  is,  voorts  het  lijk  bijgezet 
en  de  deur  toegemetseld.  De  aanwezigen  offeren 
nu  nog  eens  en  daarop  begeeft  zich  de  optogt 
rustig  en  stil  naar  het  treurbuis  terug.  —  Ik 
sprak  van  het  graf  hol ;  het  herinnert  het  graf 
van  Jozeph  van  Arimathea ,  met  eene  deur, 
die  met  het  raadszegel  verzegeld  werd.  Bijna 
elk  Chinees  tracht  zich  bij  zijn  leven  eene  kist 
aan  te  schaffen  en  zijn  graf  te  bouwen.  De  kist 
is  aan  eenen  afgehouwen  boomstam  gelijk  en 
staat  doorgaans  in  huis.  Tot  het  bouwen  van 
bet  graf  verkwist  menige  Chinees  somtijds  zijn 
geheel  vermogen  ,  en  men  zegt ,  dat ,  wanneer 
hooge  staatsambtenaren  van  den  Keizer  van 
China  om  hun  sober  inkomen  geldgebrek  hebben , 
de  zekerste  weg  om  het  te  verkrijgen,  deze  is, 
dat  zij  den  Keizer  een  verzoekschrift  om  voorschot 
tot  het  bouwen  van  hun  graf  overhandigen.  Dit 
verzoekschrift  moet  telkens  worden  ingewilligd. 

3)  Een  der  grootste  festiviteiten  is  het  doo- 
denfeest,  Tshieng  Beng.  In  de  derde  maand 
van  het*  nieuwe  jaar  worden  de  graven  hunner 
voorvaderen  en  bloedverwanten  door  metse¬ 
laars  nagezien  en  verbeterd.  Is  dit  geschied , 
dan  brengt  elk  op  eenen  dag  het  offer  naar 
de  grafplaatsen ;  de  waarde  derzelve  rigt  zich 
naar  de  vermogensomstandigheden  der  familie  en 
bestaat  uit  vleesch ,  visch ,  gevogelte,  vruch¬ 
ten,  fijn  gebak,  confituren,  thee  en  goud¬ 
papier.  Dit  alles  wordt  voor  de  deur  van  het 
graf  geplaatst ,  en  nadat  zij  zich  eenige  malen 
hebben  nedergebogen ,  gieten  zij  eenige  koppen 
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tliee  op  den  grond  en  verbranden  eenig  goud¬ 
papier.  Daarop  zet  zich  elke  familie  voor  de 
grafplaats  der  haren  en  houdt  eenen  gemeen- 
schappelijken  maaltijd,  in  het  geloof,  dat  de  geest 
van  den  gestorvene  met  hen  eet  en  de  heste 
kracht  uit  de  spijzen  neemt.  De  deur  van  het 
graf  van  jongelingen  en  jonge  dochters  beneden 
twintig  jaren  verkrijgt  geen  opschrift ,  en  kin¬ 
deren  beneden  tien  jaren  geene  plegtige  lijksta- 
tie,  maar  zij  worden  doorgaans  des  avonds  geheel 
in  de  stilte  begraven ;  geheel  kleine  kinderen 
verkrijgen  zelfs  niet  eene  kist,  worden  slechts 
in  linnen  gewikkeld  en  naast  de  familiebegraaf- 
plaats  in  den  grond  gelegd ,  dewijl  deze  alle 
zich  nog  geene  verdiensten  verwierven ,  welke 
als  openbare  deugden  konden  opgeschreven 
worden.  Met  het  huwelijk  en  het  mannelijk 
leven  beginnen  eerst  de  deugden ,  die  lof  ver¬ 
dienen.  Waarheen  kunnen  de  menschen  toch 
gevoerd  worden  door  het  bijgeloof,  dat  zoo 
gaarne  meer  gelooft  dan  men  moet  en  behoort, 
dat  dingen  gelooft,  waarover  men  zich  verwon¬ 
deren  moet,  dat  een  mensch  van  gezond  ver¬ 
stand  den  grootsten  onzin  aanneemt !  Zoo  ge¬ 
looft  de  slimme  en  verstandige  Chinees  ,  dat  de 
afgescheidene  geesten  in  het  doodenrijk  gebrek 
hebben  aan  huizen,  kleederen  ,  geld  en  spijze. 
Daarom  verbranden  zij  kleine  huizen  ,  vergulde 
kleedingstukken  enz.  van  papier,  en  meenen, 
dat  zij  dezelve  door  het  vuur  in  de  onzigtbare 
geestenwereld  naar  de  hunnen  zenden  kunnen. 
Bij  den  dood  des  rijken  verbranden  zij  dikwijls 
deszelfs  kostbare  kleeding  en  niet  zelden  gaat 
eene  waarde  van  eenige  duizenden  in  de  vlam¬ 
men  verloren  ,  terwijl  armen  en  halfnaakten  de 
aanschouwers  zijn.  Zulke  nuttelooze  en  kost¬ 
bare  gebruiken  openbaren  den  diepen  val  der 
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Chinezen  onder  de  magt  van  het  bijgeloof ;  maar 
vergelijken  wij  het  met  het  verbranden  der 
weduwen  in  V oor-Indxè ,  dan  is  het  verbranden 
der  kleederen  toch  nog  een  onschuldig  kwaad. 

Behalve  deze  genoemde  festiviteiten  hebben  de 
Chinezen  nog  1)  het  nieuwjaarsfeest;  2)  het  Loija- 
feest;  3)  het  Gu'éh-Pod  (of  Rubutlan-i'eest)  en  het 
Sang-Te-f eest.  Het  nieuwjaarsfeest  en  het  Tshien - 
jBcng-feest  wordt  door  alle  Chinezen  gevierd ; 
de  drie  andere  worden  ook  nog  wel  onder  andere 
namen  en  in  anderen  vorm  gevierd  en  rigteu 
zich  dikwijls  waarschijnlijk  naar  de  mode ,  die 
in  de  eene  of  andere  provincie  in  gebruik  is. 

1)  Het  nieuwjaarsfeest  wordt  streng  gevierd. 
In  drie  dagen  verrigten  zij  geen’  arbeid  — • 
rijken  vieren  vijf  tot  acht  dagen  —  zij  ontvangen 
dan  geen  geld ,  koopen  en  verkoopen  niets. 
Eenige  dagen  voor  nieuwjaar  scheuren  zij  het 
aangeplakte  oude  papier  van  de  deurposten  , 
deuren  en  kramen,  en  plakken  nieuw  papier  aan, 
waarop  doorgaans  de  wensch  naar  rijkdom  en 
geluk  geschreven  is.  Hunne  hoofdbezigheid  op 
nieuwjaarsdag  is  het  rondzenden  van  geschenken 
aan  alle  vrienden  —  kaart  en  dobbelspel  — 
opium rooken  en  de  verlustiging  in  hanengevech¬ 
ten.  °p  nieuwjaarsdag  dragen  zij  meest  allen 
nieuwe  kleederen,  en  ten  teeken  dat  de  hoop 
om  rijk  te  worden  hen  op  nieuw  bezielt,  hebben 
zij  allen  op  dezen  dag  in  elk  oor  een  en  penning. 
Ook  gansche  pakken  oflerpapier  verbranden  zij 
in  deze  dagen  ten  voordeele  der  gestorvenen. 
Het  verbranden  van  goud-  en  zilverpapier  bij 
alle  festiviteiten  moet  ons  herinneren  ,  dat  geene 
racnschcnoffers  meer  verlangd  worden.  De 
laatste  menschenoifers  moeten  met  den  dood  van 
Tsche-H  wang-Ti,  omtrent  150  ja  ren  voor  de 
geboorte  van  Christus  gebragt  zijn ,  toen  deze 


227 


wreedaard  op  het  sterfbed  verlangde,  dat  zijn 
geheel  gezin  en  gevolg  gedood  en  met  hem  be¬ 
graven  zoude  worden ,  opdat  hij  in  het  doodenrijk 
gezelschap  mogt  hebben. 

Het  offerpapier  is  in  China  een  der  grootste 
handelartikelen.  Duizenden  balen  worden  jaar¬ 
lijks  met  de  jonken  uitgevoerd  en  bier  in  dezen 
Archipel  bij  elke  feestelijkheid  verbrand.  In 
hunne  kalenders  zijn  zelfs  buiten  de  feestdagen 
nog  dagen  opgegeven ,  dat  het  bijzonder  goed 
is ,  papier  te  verbranden.  De  dagen  van  geluk 
en  ongeluk  zijn  in  den  kalender  aangeduid  ;  geen 
jaar  heeft  minder  dan  150  dagen  van  geluk; 
wat  men  op  deze  dagen  onderneemt,  moet  wel 
slagen.  In  hunne  kalenders  komen  teekeningen 
van  personen  voor,  aan  welke  het  bijgeloof  de 
potsierlijkste ,  ongelukkigste  bedelaarsgedaante 
gaf,  dewijl  zij  uit  ongehoorzaamheid  onverschillig 
waren  omtrent  de  aanwijzing  der  almanakmakers. 
Maar  zulken ,  die  stipt  naar  de  aanwijzing  in 
den  kalender  handelden  en  slechts  de  voorge- 
schrevene  geluksdagen  tot  hunne  ondernemingen 
kozen ,  figureren  in  den  kalender  onder  de  ge¬ 
lukkigste  gedaante ,  dat  is  in  de  corpulente. 
Behalve  het  waarnemen  dezer  dagen  en  het  ver¬ 
branden  van  het  papier  prijst  hun  kalender  nog 
eenige  spreuken  aan  ,  die  op  bont  papier  met 
zwarte  of  gouden  letters  moeten  geschreven 
worden.  Zij  bouwen  daarom  geen  huis ,  geene 
hut,  ja  geenen  stal,  waaraan  zij  zulk  een  papier 
niet  vast  maken ;  zij  gaan  met  geen  vaartuig 
over  zee,  dat  ten  minste  aan  de  deur  der  kajuit 
niet  met  zulk  een  plakkaat  voorzien  is;  zij  be¬ 
wonen  geen  huis ,  slapen  in  geene  kamer ,  openen 
geenen  winkel ,  beginnen  geen  handwerk  in  een 
huis ,  waar  niet  zulk  een  papier  tot  verwijdering 
van  onheil  is  vastgemaakt.  Bovendien  hangen 
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aan  de  wanden  nog  ecnige  rollen  blaauw- 
groen  of  rood  papier ,  vier  a  vijf  voeten  lang 
en  één  breed ,  met  eenige  zinspreuken ,  deels 
tot  afwending  van  onheil ,  deels  tot  versiering 
van  bet  huis ,  en  worden  Tuy-Tse  genoemd. 
Toen  in  de  derde  eeuw  na  Christus  drie 
dynastiën  om  de  kroon  van  bet  gansche  Rijk 
met  elkander  oorlog  voerden,  waardoor  de  ar¬ 
moede  der  Chinesche  natie  van  dag  tot  dag 
grooter  werd  ,  kwam  C  li  a  n  g-K  e  o  op  den  ge¬ 
lukkigen  inval  ,  om  zulk  papier  op  de  openbare 
straat  op  te  hangen ,  om  een  einde  te  maken 
aan  de  ellende. 

De  hoofdrol  van  al  deze  papieren  is  die,  op 
welke  Jossi  afgebeeld  is  ;  het  is  het  huisaltaar- 
beeld ,  en  men  vindt  geen  huis ,  geene  hut , 
waar  niet  ten  minste  een  kleine  offertafel  staat, 
boven  welke  het  aan  den  muur  is  opgehangen. 
Men  meent,  dat  Jossi  oorspronkelijk  Jah  heet, 
van  het  Hebreeuwsche  woord  Jehovah.  Een 
zeker  priester  van  de  Budha-sekte  ,  T  she-Y  u  e  t 
genoemd,  zoude  voor  Jossi  in  zijnen  tuin  eenen 
kleinen  tempel  gebouwd  hebben  onder  den  naam 
Tsliien-Tsow-Tze  (tempel  van  duizend  oogsten), 
die  naderhand  door  den  Budha-priester  O  h-T  s  z  e 
met  veel  kunst  werd  vergroot.  Op  zekeren 
dag,  verhaalt  de  fabel,  had  de  schoonzoon  des 
Keizers,  Koning  P  i  n  g-N  a  m-W  o  n  g  ,  die  de 
zuidelijke  provinciën  regeerde  ,  van  zijnen  schoon¬ 
vader  bevel  gekregen  ,  om  dertien  dorpen  op 
het  eiland  Honam  in  de  nabijheid  van  Kwantung 
met  alle  levende  schepselen  van  de  aarde  te 
verdelgen.  Woest  en  bloeddorstig  snelde  de 
Koning  met  zijne  schaar  strijders  derwaarts,  om 
het  bevel  van  zijnen  schoonvader  te  volbrengen. 
Op  marsch  zag  hij  eenen  dikken  en  vetten 
priester  voor  den  tempel  en  zeide  :  » leefde  deze 
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man  alleen  van  kruiden  en  vervulde  liij  zijne 
pligten  getrouw  en  gemoedelijk  ,  dan  konde  hij 
onmogelijk  zoo  vet  zijn.”  Hij  trok  zijn  zwaard 
en  zeide :  » ik  dood  den  huichelaar  ;”  maar  toen 
hij  den  arm  uitgestrekt  had,  bleef  hij  beweging¬ 
loos  staan.  De  Koning,  hierover  ontsteld,  zeide 
tot  zijne  lieden:  » laat  den  man  leven,  want  het 
is  een  heilig  menseb.”  Des  nachts  had  de  Ko¬ 
ning  eenen  droom  over  O  h-T  s  z  e  ,  welke  aan¬ 
duidde:  »de  priester  is  een  heilig  man;  dood 
hem  niet ,  den  regtvaardige.”  Des  morgens 
vroeg  stond  de  Koning  op  ,  ging  tot  den  priester 
en  bad  om  vergiffenis;  maar  naauwelijks  had 
hij  den  mond  geopend,  of  de  arm  was  genezen, 
gelijk  hij  geweest  was.  Van  dezen  tijd  af  werd 
de  priester  de  leermeester  en  raadgever  des 
Konings  in  alles  ;  ja  hij  diende  zelfs  den  priester 
des  morgens  en  des  avonds.  Op  een’  dag,  dat 
de  Koning  bemerkte,  dat  de  tempel  bouwvallig 
werd ,  zeide  de  priester  :  »  het  is  pligt ,  dat  de 
aardsche  Koning  voor  de  Hemelsche  Majesteit 
een  huis  bouwt.”  De  Koning  zeide:  » in  vijf¬ 
tien  dagen  moet  het  gebouwd  zijn ;”  »neen”  zeide 
de  priester  »  voor  de  Hemelsche  Majesteit  moet 
men  met  bedachtzaamheid  bouwen  ;  de  arbeiders 
zullen  een  maand  tijd  hebben.”  Alles  droeg  nu 
iets  tot  bouw  van  den  tempel  bij ;  zelfs  de 
Koningin  bood  zich  aan ,  den  tempel  alleen  te 
laten  bouwen  ,  hetgeen  haar  vader  ,  de  Keizer  , 
echter  niet  vergunde  ,  met  de  woorden :  »  wan¬ 
neer  de  vrouwen  aan  de  mannen  zulke  gelegen¬ 
heid  tot  beoefening  van  groote  werken ,  welke 
lof  en  roem  verdienen  ,  ontrooven ,  wat  blijft 
dan  eindelijk  aan  de  mannen  overig?”  Daar 
zij  echter  reeds  goud  en  zilver  verzameld  en 
groene  tegels  tot  het  dak  gekocht  had,  gaf  zij 
het  metaal  in  eenen  zak  aan  den  priester  en.  de 
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tegels  aan  den  bouwmeester,  en  baar  ter  eer 
werd  de  tempel  Lok-Wa-Sze  genoemd,  dat  is 
tempel  met  groene  tegels.  Dit  nu ,  dat  de 
priester  O  h-T  s  z  e  het  eiland  Honam  van  den 
ondergang  redde ,  den  wilden  Koning  konde 
bezadigen ,  den  arbeiders  aan  den  tempel  tijd 
gunde  tot  nadenken ,  en  meer  andere  deugden 
hebben  hem  zoo  verheven ,  dat  hij,  door  alle 
Chinezen  op  dezelfde  wijze,  als  Maria  onder 
de  Katholijken ,  vereerd  wordt.  In  plaats  nu 
dat  Jossi  vereerd  zou  worden  ,  wien  de  priester 
eenen  tempel  bouwde ,  wordt  de  dikke  priester 
vereerd ,  wiens  heeldtenis  men  overal  vindt. 

2)  Het  Loya- feest  wordt  hier  en  daar  onder 
eenen  anderen  naam  gevierd.  Van  het  woord 
Loya  hoorde  ik  onderscheidene  uitleggingen  — . 
Lo-ya  moet  een  leerling  van  Kong-Hu-Sze 
(Confucius)  geweest  zijn,  die  het  oude 
hieroglyphenschrift  afschafte  en  de  tegenwoor¬ 
dige  schrijfwijze  invoerde  en  in  vele  opzigten 
de  tweede  Hervormer  van  China  genoemd  wordt, 
die  den  Keizer  dikwijls  zijnen  pligt  herinnerde 
en  het  volk  tot  gehoorzaamheid  vermaande. 
Het  is  een  der  vreesselijkste ,  duivelachtigste 
feesten  ,  waartoe  zich  de  Chinezen  uit  alle  deelen 
der  distrikten  van  Rioinv  begeven.  Het  wordt 
doorgaans  in  de  maand  Mei  op  de  volgende 
wijze  gevierd.  Eenigen  der  slechtste  menschen  , 
welke  op  dezen  feestdag  de  martelaarsrol  spelen, 
worden  Loya  genoemd.  Reeds  op  den  dag  voor 
het  feest  worden  deze  lieden ,  met  vliegende 
haïren  ,  onder  muzijlc  en  vanen  door  de  straten 
naar  deu  tempel  geleid.  Zij  zijn  dikwijls  zes 
of  zeven  in  getal.  Als  razenden  vallen  zij  neder 
en  bidden  de  zon  aan  ,  springen  op  ,  en  houwen 
onder  ijsselijke  gebaren  eenen  witten  haan,  als 
teeken  van  onschuld,  den  kop  af,  slaan  met 
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hunne  blanke  zwaarden  op  de  steenen,  strooijen 
veel  rijst  en  rigten  eenen  langen  paai  op ,  die 
geheel  beplakt  is  met  bont  papier,  waarop 
hunne  gelukwenschen  geschreven  zijn.  Worden 
de  Loyays  in  de  overige  dagen  van  het  jaar 
om  hunne  slechtheid  niet  eens  als  geldige  ge¬ 
tuigen  aangenomen,  zoo  staan  zij  toch  op  dezen 
feestdag ,  wanneer  zij  met  God  in  nadere  ver- 
bindtenis  zijn  moeten ,  in  zulk  eene  achting , 
dat  een  Chinees  alles  doet  en  gelooft ,  wat  de 
Loya’s  zeggen.  Tegen  den  avond  komen  de 
Chinezen  i»9  duizenden ,  en  nu  beginnen  de 
schrikkelijkste  tooneelen  in  de  stad.  Eerst  be¬ 
strooien  zij  eenen  langen  weg,  twintig  tot  vijf¬ 
entwintig  schreden  lang  en  een’  halven  voet 
hoog,  met  gloeijende  kolen;  hierover  loopen  de 
Loya’s  barvoets  onder  schrikkelijke  muzijk 
eenige  raaien  heen.  Verbrandt  zich  een  van 
hen  de  voeten ,  dan  zeggen  de  Chinezen ,  dat 
hij  een  zondaar  is  en  met  geenen  goeden  geest 
in  gemeenschap  staat;  (het  is  wezenlijk  zelden, 
dat  een  zich  verbrandt).  Nu  regelen  zich  de 
stammen ,  elk  met  bijzondere  vanen  en  lantarens ; 
de  lantarens  zijn  met  doorzigtige  zijde  overtrok¬ 
ken  en  zeer  helder ;  zij  dragen  ze  aan  eenen 
langen  staak.  Elke  stam  heeft  zijne  eigene 
muz’jk  en  zijue  eigene  offertafel  en  vormt  eenen 
bijzonderen  trein.  De  offertafel  wordt  voorop 
gedragen;  daarna  volgt  een  Loya ,  die,  op  eene 
plank  vol  scherpe  spijkers  liggende  —  op  twee 
scherpe  zwaarden  zittende  —  op  het  hoofd 
staande  — •  in  zulk  eene  martelaarsgedaante  op 
eenen  stoel  wordt  rondgedragen.  De  processie 
gaat  onder  bestendige  muzijk  drie  malen  om 
den  heuvel ;  zoo  dikwijls  zij  voorbij  den  tempel 
komen,  vuren  zij  kanonnen  en  steken  zij  vuur¬ 
werk  af.  Na  de  processie ,  die  ongeveer  twee 
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uren  duurt,  klimmen  de  Lotja’s  van  hunue 
martelaarsstellaadje  af  en  gaan  naar  eenen  groo- 
ten  ketel ,  in  welken  midden  op  de  straat  olie 
gekookt  wordt,  waarmede  zij  zich  begieten  en 
wasschen.  Bovendien  ontvleeschen  zij  hun  aan- 
gezigt  met  messen  en  priemen,  dat  het  bloed 
over  borst  en  schouders  vloeit.  Op  dezen  dag 
kunnen  zij  om  niet  zoo  veel  opium  rooken  ,  als 
zij  willen ,  en  hetgeen  zij  bedelen  wordt  hun 
gegeven.  Zulke  Loya’s ,  die  als  door  den  Satan 
bezield  uitzien  en  onder  het  spel  een  waar  Sa- 
tansbeeld  in  menschelijke  gedaante  ’zijn ,  kunnen 
op  dezen  dag  het  grootste  oproer  ( Ti-ti-hoï ) 
stichten,  want  alles,  wat  zij  zeggen ,  gelijk 
boven  gemeld  is ,  doet  de  bijgeloovige  Chinees 
bij  dit  feest.  Daar  in  1841  eene  groote  schaar 
naakte  landverhuizers  uit  China  kwam  en  in  de 
gambir-  en  peperplantaadjes  niet  terstond  werk 
vond ,  ontdekte  men  nog  tijdig  genoeg  eene 
zamenzwering  onder  hen.  Het  teeken  der  za- 
mengezworenen  bestond  in  een  klein  rietstaaf  je 
van  een’  voet  lang  ,  met  een  rood  zijden  bandje 
in  het  midden  ,  hetgeen  zij  in  den  mouw  droegen 
en  elkander  bij  het  groeten  vertoonden.  Door 
de  beter  gezinden  werd  de  zaak  ontdekt ;  ik 
deelde  het  aan  de  Overheid  mede ,  en  zoo  gin¬ 
gen  op  den  avond  van  het  Loija- feest,  toen  het 
Ti-ti-hoï  zoude  uitbarsten ,  patrouiljes  Holland- 
sche  soldaten  met  scherp  geladene  geweren  door 
den  volkshoop  van  duizenden ,  waardoor  het 
plan  verijdeld  werd.  —  Ik  heb  het  telkens  als 
eene  groote  verdraagzaamheid  van  de  Regering 
aangezien  ,  dat  zij  aan  zulk  een  schandaal  met 
eigen  gevaar  vrijen  loop  laat.  Het  zou  haar 
slechts  een  woord  kosten ,  om  het  schandelijke  , 
duivelsche ,  afschuweiijke  feest  te  verbieden. 
Maar ,  helaas ,  vele  ambtenaren  vinden  juist  be- 
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hagen  in  dezen  gruwel  en  zitten  tot  middernacht 
voor  den  Chineschen  tempel,  en  zien  onder  het 
gebruik  van  goeden  wijn  en  hier  de  Satans- 
werken  met  lust  en  vreugde  aan. 

3)  Het  Guèh-Pod- feest  (halve  maand)  heeft 
den  naatn  van  den  tijd ,  dewijl  het  in  de  helft 
van  hunne  achtste  maand  gevierd  wordt.  De 
Maleijers  noemen  het  Piubut-an- feest.  Op  dit 

feest  wordt  aan  de  hooze  geesten  geofferd  en 
de  duivel  verbrand.  Voor  hunnen  tempel  bou¬ 
wen  zij  eene  stellaadje,  40 — 50  voelen  hoog,  en 
daarop  zetten  zij  eene  gedaante  van  10 — 12 
voeten,  gemaakt  uit  bamboesstaafjes  en  papier, 
met  een  zwart  gezigt ,  roode  oogen  en  een  groot 
zwaard  in  de  hand.  Rondom  deze  gedaante 
worden  onderscheidene  levensmiddelen  ,  vruchten  , 
confituren  enz.  geplaatst  en  vele  vanen  van  bont 
jtapier  opgestoken.  Boven  op  de  stellaadje  wordt 
'  een  stuk  katoen,  40  a  50  ellen  lang,  aangespij¬ 
kerd  en  beneden  op  den  grond  aan  palen  ge¬ 
bonden  ,  over  welk  stuk  vele  zwarte  dwars- 
strepen  getrokken  zijn ,  hetgeen  de  trap  voor 
de  geesten  moet  verbeelden.  Beneden  aan  de 
vier  palen  van  de  stellaadje  maken  zij  dikke 
pilaren  van  stijf  gekookte  rijst,  waartoe  ieder 
Chinees  het  zijne  brengt.  Eenigen  brengen 
zelfs  gansche  zakken  raauwe  rijst.  De  Chinezen 
zeggen  mij  ,  dat  dit  olfer  maar  alleen  voor  den 
duivel  van  Riouw  is  en  niet  een  éénige  duivel 
van  Singapore  daarvan  eten  mag.  Behalve  dezen 
voorraad  van  spijs  brengen  zij  huizen  van  bam- 
bocsstaafjes  en  papier  gemaakt,  anderen  brengen 
vaartuigen,  insgelijks  van  papier,  en  plaatsen 
het  naast  den  geest  op  de  stellaadje  ten  toon. 
Te  twaalf  uur  des  nachts  begint  op  eens  hunne 
het  oor  beleedigende  muzijk ,  hunne  trompetten 
worden  naar  den  toon  van  den  hoorn  eens  koe- 
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herders  geblazen ,  hunne  gonggongs-p  a  uk  en  en 
hekkens  geslagen ,  en  midden  onder  dit  vrees- 
selijk  geraas  en  geschreeuw  W'ordt  de  duivel  in 
volle  vlam  naar  beneden  gestoten  en  met  de 
papieren  huizen  verbrand.  Velen  der  aanschou- 
wers  wachten  op  deze  daad  en  elk  heeft  te 
voren  reeds  het  oog  op  den  buit  gerigt,  waar¬ 
mede  hij  bij  het  verbranden  des  duivels  weg 
loopt.  Op  dezen  dag  worden  ook  de  geloften 
voor  den  tempel  ingezameld ,  want  ieder  Chinees 
belooft  bij  de  eene  of  andere  onderneming,  bij¬ 
zonder  wanneer  hij  eenige  winst  heeft,  den 
Tapikong  (afgod)  iets.  Deze  gelofte  schrijven 
zij  op  rood  papier  en  maken  het  in  den  tempel 
met  het  onderschrift  van  hunnen  naam  en  woon¬ 
plaats  vast.  Dikwijls  gebeurt  het,  dat  hij,  welke 
veel  beloofde ,  weinig  in  het  jaar  won ;  dit 
wordt  echter  niet  als  een  fout  van  den  Tapikong 
aangezien ,  maar  ieder  moet  zich  zelven  de 
schuld  geven ,  dewijl  hij  de  gelofte  met  een 
twijfelend  hart  afleide  ;  maar  wie  op  het  Guëh- 
Pod- feest  zijne  gelofte  in  het  geheel  niet  be¬ 
taalt,  wordt  als  zeer  roekeloos  en  goddeloos 
aangezien. 

4)  Bovendien  vieren  zij  tegen  het  einde  van 
het  jaar  nog  het  Sang-Të- feest.  Sang-Te  heet 
de  allerhoogste  Heerscher,  die  boven  alle  he- 
melsche  en  aardsche  Goden  verheven  is ,  welken 
naam  de  Chinees  slechts  met  eerbied  noemt , 
gelijk  de  Jood  het  woord  Jehovah.  Op  dezen 
dag  offeren  zij  in  den  tempel,  en  noemen  den 
dag  Godsaanbidding  ( Sang-Të-Kiaou .)  Ik  drukte 
er  dikwijls  mijn  leedwezen  en  mijne  verwon¬ 
dering  over  uit ,  dat  zij  den  Allerhoogsten  God  , 
die  hun  zoo  vele  weldaden  betoonde ,  niet  meer¬ 
malen  aanbidden ;  waarop  zij  mij  ten  antwoord 
gaven :  Sang  të  yih  nan  tso ,  d.  i.  het  kost  toch 
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veel  moeite  God  te  zijn ,  want  er  zijn  te  veel 
menschen  en  deze  hebben  te  veel  wenscben  en 
behoeften ,  dat  het  onbeschaamd  zijn  zoude , 
Hem  altijd  met  elke  kleinigheid  lastig  te  vallen. 
Confucius  moet  eene  openbaring  gehad  heb¬ 
ben  ,  dat  God  op  éénen  dag  werkelijk  moeite 
had ,  den  wensen  van  eiken  biddende  te  be¬ 
vredigen.  De  een  had  eenen  schoonen  vrucht¬ 
boom  vol  bloesem;  hij  bad  God,  dat  de  oosten¬ 
wind  niet  waaijen  mogt,  opdat  de  bloesem  niet 
afviel.  Een  ander  wilde  tegen  den  stroom  op¬ 
varen  en  bad  om  oostenwind  ,  dewijl  het  roeijen 
hem  te  zwaar  viel.  Een  reiziger  bad  om  goed 
weder  tot  zijne  reis  en  een  landman  om  regen 
voor  zijnen  akker.  En  wiens  gebed  heeft  God 
nu  verhoord  ?  De  Chinees  zegt :  de  bede  van 
ieder ,  namelijk  de  oostenwind  moest  niet  over 
den  tuin  waaijen ,  maar  over  den  stroom ;  de 
regen  moest  bij  nacht  vallen  ,  bij  den  slaap  van 
den  reiziger.  Alzoo  werd  elk  gebed  verhoord. 
Dit  feest  is  bovendien  veel  meer  een  dank-  dan 
een  bededag ,  dewijl  God  weet ,  wat  wij  noodig 
hebben  —  en  het  is  daarom  onbescheiden ,  altijd 
terug  te  komen  met  gebeden ,  daar  hij  ieder 
rijkelijk  geeft ,  en  wien  hij  niets  geeft ,  die  is 
ook  niets  waardig. 

Daar  hunne  feestelijkheid  over  het  algemeen 
eene  ceremoniezaak  zonder  geest  en  hart  is  en 
werkelijk  ook  menig  Chinees  dit  gevoelt  en 
weet,  zoo  zouden  eenige  feesten  welligt  weinig 
of  in  het  geheel  niet  meer  hier  buitenslands 
gevierd  worden  (in  China  zelf  is  het  geheel 
anders ,  daar  is  de  naauwgezette  waarneming 
der  feesten  staatsbevel) ,  zoo  niet  de  pachters 
van  opium  en  van  dobbelspel  de  menigte  door 
hunne  wa-yang  (komedie)  aanlokten  tot  tijd¬ 
verdrijf  en  genot.  De  uayang  of.  het  tooneel 
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wordt  doorgaans  voor  hunnen  tempel  op  eene 
vrije  plaats  opgeslagen  en  bestaat  eigenlijk  slechts 
uit  een  kraam  met  palmbladeren  bedekt  en  met 
wanden  van  matten  uit  rietgras.  Het  is  door 
een  voorhangsel  gedeeld.  Het  eene  gedeelte  is 
voor  het  tooneel  ,  het  andere  eene  kleedkamer 
voor  de  tooneelspelers.  Is  de  kraam  in  ge¬ 
reedheid  ,  dan  dragen  de  spelers  zelve  hunne 
garderobe  in  eene  kist  derwaarts  ,  roolcen  eerst 
hunne  pijp  en  laten  door  de  muzijkanten  met 
hunne  gong-gongs,  bekkens,  trommelen  en  trom¬ 
petten  ,  aan  ieder  weten  ,  dat  hunne  rol  begint. 
Daarop  treedt  de  directeur  te  voorschijn  en 
roept  aan  den  volkshoop  op  de  straat,  wat  er 
gespeeld  zal  worden.  Nu  komt  de  eene  of  an¬ 
dere  historische  pantomime ,  want  veel  keus 
hebben  zij  niet,  die  veeleer  een  .  potsen-  en 
narrenspel  is  ,  dan  dat  zij  iets  ernstigs  en  leer¬ 
zaams  zoude  bevatten.  De  pauzen  van  het  spel 
worden  door  een  gehoor-beleedigend  vioolspel 
op  twee  snaren  aangevuld  en  de  nieuwe  too- 
neelen  door  hevige  slagen  op  de  gong-gongs 
aangekondigd.  Het  gewone  stuk,  dat  zij  speel¬ 
den,  zoo  dikwijls  ik  over  de  straat  ging  ,  was. 
een  strijd  van  heerschappijen,  waarin  een  lieer- 
scher  door  middel  van  soldaten  ,  gewapend  met 
lans,  stok,  zwaard  en  boog,  zijnen  mededinger 
onttroont.  De  rijk  geborduurde  kleeding  is  het 
schoonste  van  hun  spel.  Jonge  ,  magere  jonge¬ 
lingen  spelen  de  vrouwenrol.  In  hunne  gym¬ 
nastische  kunsten  toonen  zij  buitengewone  be¬ 
hendigheid  en  kracht,  en  naauwelijks  zal  men 
in  Europa  de  groote  behendigheid  zien,  welke 
de  Chinezen  zich  hebben  eigen  gemaakt.  Som¬ 
tijds  spelen  zij  ook  gemaskerd ,  waarbij  deze 
lieden  het  zich  zeer  zuur  maken  om  hun  dagc- 
Jijkseh  brood ,  dat  zij  veel  gemakkebjker  zouden 
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kannen  verdienen.  De  één  b.  v.  is  als  een  os , 
de  ander  als  een  haas  uitgedost.  Waarom? 
Ik  kan  het  niet  zeggen  en  over  het  algemeen 
versta  ik  niets  van  deze  hunne  spelen.  Gelijk  ik 
zeide,  rigten  de  pachters  van  den  opium  en  van 
liet  dobbelspel  deze  wa-ijangs  doorgaans  in  ,  om 
de  lieden  tot  opiumrooken  en  spelen  aan  te 
lokken  ;  daarom  is  het  schouwspel  op  eene  vrije 
plaats,  waar  ieder  om  niet  toegang  heeft. 
Slechts  weinigen  blijven  lang  bij  het  schouwspel 
staan ,  zij  verwijderen  zich  ras  om  te  dobbelen 
en  opium  te  rooken.  Bijna  alle  Chinezen  zijn 
hartstogtelijke  dobbelspelers,  maar  bij  den  iva- 
yatig  bijzonder.  Op  hunne  feestdagen  zitten  zij 
overal  voor  hunne  huizen  te  dobbelen.  Ik  zag 
eenen  Chinees,  die  zich  700  dollars  bespaard 
had  en  voornemens  was ,  naar  China  terug  te 
keeren  —  maar  hij  kon  zijnen  lust  tot  het  spel 
niet  beteugelen  ,  hij  begon  te  spelen  en  na  een 
uur  had  hij  geenen  dollar  meer.  Hij  bleef  op 
Riomv ,  want  zonder  geld  'konde  en  wilde  hij 
niet  naar  China  gaan.  Hebben  zij  nog  geen 
zilvergeld,  dan  spelen  zij  om  Chinesche  koperen 
munt,  die  een  vierkant  gat  in  het  midden  heeft, 
waar  zij  eenen  draad  doortrekken  en  het  geld, 
zoo  aaneengeregen  ,  op  de  schouders  dragen. 

Nadat  ik,  met  eene  kaart,  eene  land-,  staats- 
en  volksbeschrijving  van  het  eiland  Hiouw  ge¬ 
geven  heb  ,  gaan  wij  naar  de  stad  Riouiv  zelve. 
Zij  ligt  0°  58'  n.  br.  en  104°  32'  o.  I.  van 
Greenivich.  Vóór  de  Portugesche  heerschappij 
in  lndi'é  was  de  tegenwoordige  stad  een  kleine 
kampong  (dorp)  en  heette  1  andjong-Pinang  of 
hoek  van  de  Pinang-palmen ,  en  de  haai,  welke 
oostelijk  anderhalf  mijlen  in  het  binnenland  be¬ 
gint  en  zuidwestelijk  in  de  straat  Riomv  uitloopt, 
werd  door  de  Portugezen  Rio ,  d.  i.  haven  ge- 
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noemd ;  bij  de  Inlanders  heet  zij  nog  dikwijls 
Telokh  (baai)  van  Tandjong- Pinang.  Naar  deze 
haven  werd  later  het  dorp  ook  Rio,  of  volgens 
de  Maleische  schrifttaal  Rio  uw ,  en  eindelijk  het 
gansche  eiland  Rintang  naar  de  tegenwoordige 
stad  genoemd.  Sedert  Riouw ,  dat  eene  zeer 
veilige  haven  heeft ,  tot  vrijhaven  verklaard 
werd,  heeft  de  stad  zich  zeer  opgeheurd,  maar 
eene  koophaven  voor  Azië ,  gelijk  Singapore  is, 
wordt  het  nooit,  dewijl  de  haven  van  Singapore 
eene  veel  gunstiger  ligging  voor  den  wereld¬ 
handel  heeft.  Op  de  afbeelding  van  Riouw  ziet 
men  boven  op  den  heuvel  het  fort  Kroonprins , 
in  het  midden  op  den  heuvel  het  schoolgebouw , 
verder  links  de  kerk  ,  regt  voor  zich  de  woning 
van  den  Resident,  het  magazijn,  en  aan  de  brug 
het  bureau  van  den  havenmeester  ;  het  hospitaal 
kan  men  niet  zien.  De  baai  deelt  de  stad  in 
twee  deelen.  Hetgeen  men  op  de  afbeelding 
ziet ,  is  een  vleugel  van  het  gedeelte  der  stad , 
waar  de  Europeanen  en  een  gedeelte  der  Emoy- 
Chinezeu  ,  in  huizen  met  pannen  gedekt ,  wonen. 
Aan  de  andere  zijde  van  de  baai  ligt  het  andere 
gedeelte  der  stad ,  door  Chinezen  uit  de  pro- 
vintie  Kwanlung  bewoond  ,  in  huizen  op  palen 
met  atap  (palmbladen)  gedekt. 

Daar  men  in  de  ruime  haven ,  bijzonder  in 
de  maanden  October  en  November,  dikwijls 
80  a  100  grooter  en  kleiner  vaartuigen  telt , 
en  door  Chinesche ,  Bengaalsche  en  Arabische 
kooplieden  een  levendige  handel  onderhouden 
wordt  met  Singapore ,  Siam ,  Cochinchina ,  Su- 
matra ,  Romeo ,  Celebes  ,  Java ,  Rali  enz.  —  zoo 
zetten  zich  meer  en  meer  Indische  kooplieden 
neder  en  vergrooten  de  stad  door  nieuwe  ge¬ 
bouwen.  Zoo  zijn  -  sedert  1834  gansche  rijen 
schoone  huizen  gebouwd.  In  de  stad  woont  de 
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Resident,  de  eerste  autoriteit  voor  liet  civiel— 
wezen ,  en  een  Kommandant  voor  het  militaire 
wezen ,  met  hunne  lagere  ambtenaren  en  het 
Hoofd  der  Chinezen  onder  den  naam  Kong-Si , 
(Kapitein)  wien  de  Toiih-Kdh  (distriktsoudsten) 
der  zestien  distrikten  van  het  gansche  eiland 
ten  aanzien  der  politie  als  hunnen  Chef  hebben 
aan  te  zien.  De  Chinesche  Kapitein  ontvangt 
van  de  Hollandsche  Regering  eene  bezoldiging 
van  ƒ2400,  en  elk  der  distriktsoudsten  van 
ƒ  500  tot  ƒ  600  jaarlijks  ,  waarvoor  zij  orde  en 
riist  in  hun  distrikt  moeten  handhaven.  De 
Kong-Si  zit  mede  in  den  Landraad ,  wranneer 
Chinesche  belangen  behandeld  worden. 

De  Christenen  in  de  stad  maken  het  kleinste 
gedeelte  der  bevolking  uit.  Een  gedeelte  be¬ 
staat  uit  Europeanen  ,  ambtenaren  en  militairen  , 
het  andere  gedeelte  uit  inlandsche  Christenen 
van  eenen  Europeaanschen  vader  en  eene  in¬ 
landsche  moeder ,  en  een  derde  uit  zulken ,  die 
door  den  arbeid  der  Zendelingen  het  Christen¬ 
dom  aannamen.  Ofschoon  mijn  oog  bijzonder 
op  de  Chinezen  gerigt  was ,  zoo  overtuigde  ik 
mij  toch  spoedig  van  de  noodzakelijkheid ,  dat 
de  Christelijke  Godsdienst  onder  de  Christenen 
met  kracht  en  warmte  gehandhaafd  moest  wor¬ 
den  ,  dewijl  het  oog  der  Heidenen  en  Moham¬ 
medanen  op  de  Christenen  ziet,  die  het  woord 
Gods  hebben ,  maar  door  de  inlanders  dikwijls 
met  de  grootste  verachting  worden  aangezien , 
wegens  hunnen  onchristelijken  wandel.  Wie 
den  wandel  en  het  leven  van  zoo  vele  Europe¬ 
anen  in  dit  werelddeel  nader  beschouwt ,  wordt 
niet  zelden  verleid,  om  te  gelooven ,  dat  Hei¬ 
denen  en  Mohammedanen  Christenen  ,  en  dat 
gedoopte  Christenen  diep  gezonkene  Heidenen 
zijn ,  die  hunne  eer  zoeken  in  allerlei  buiten- 
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sporighcden  ,  in  dronkenschap  ,  zwelgen  en  spe¬ 
len  ,  welken  bet  dikwijls  bevreemdt ,  wanneer 
meer  ingetogenen  niet  met  ben  in  bedwelming 
naar  den  poel  van  wellust  ijlen  en  niet  met  ben 
in  vuile  begeerten  naar  bet  vleescb  wandelen. 
Onderzoekt  men  de  beweegredenen ,  waarom 
velen  bet  vaderland  verlieten  ,  dan  kan  men 
zicb  niet  verwonderen,  boe  bet  mogelijk  is,  dat 
gedoopte  Christenen  in  hunne  bedorvenheid  hun¬ 
nen  heiligen  Godsdienst  kunnen  lasteren  en  sma¬ 
den,  hetwelk  geen  Mohammedaan  —  geen  Heiden 
doet.  Men  behoeft  slechts  eenige  bewijzen  van  hun¬ 
ne  onwetendheid  in  den  Christelijken  Godsdienst 
te  hooren,  waaruit  de  gansche  vorming  van  bet  ka¬ 
rakter  voortkomt,  om  tot  de  overtuiging  te  komen, 
dat  zulk  een  in  bet  zondigen  onverzadelijk  is  en 
eene  op  hebzucht  gerigte  gezindheid  beeft.  Dit  is 
natuurlijk  de  schaduwzijde.  Er  is  ook  eene  licht¬ 
zijde  onder  de  Europesche  Christenen  in  Indië. 
Ware  dit  bet  geval  niet,  dan  moest  Indië  alleen 
om  de  zonde  der  slechte  Christenen  ondergaan  , 
en  geene  vestingen,  geene  krijgsmagt  konde 
bet  land  tegen  den  ondergang  beschermen.  Er 
zijn  Christenen,  welke  in  bet  vaderlijke  buis 
eene  Christelijke  gezindheid  verkregen,  welke 
bun  land  niet  verlieten  ,  omdat  zij  het  verlaten 
moesten  ,  welke  niet  volstrekt  zeeën  doorkruisen 
en  landen  rondzeilen  moesten ,  om  een  ambt  te 
verkrijgen  ,  of  om  aardsche  schatten  te  verza¬ 
melen  ,  maar  die  welligt  hun  lot  hier  verbeteren 
en  vreemde  landen  zien  wilden.  Er  zijn  hier 
Christenen ,  welken  vloeken ,  zweren  en  den 
naam  Gods  te  lasteren,  een  gruwel  is;  welke 
niet  hunne  eer  in  de  schande  zoeken  ;  welken 
het  woord  Gods  dierbaar  en  de  dag  des  Heeren 
heilig  is ;  welke  een’  af  keer  hebben  van  zwel¬ 
gen  en  het  verlaten  van  den  regten  weg  — 
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welke  geene  slaven  der  buitensporigheden  en 
der  besmettingen  van  bun  hart  en  geweten 
worden  noch  naar  de  lusten  van  hun  vleesch 
wandelen  willen. 

Ziet  daar  de  menschen ,  onder  welke  ik  woon. 
Natuurlijk  zal  men  vragen :  op  welke  wijze 
werkt  gij  onder  deze  lieden  ?  Hoe  verschaft  gij 
u  den  toegang  tot  de  Chinezen  en  de  Moham¬ 
medanen?  Ik  ga  onder  de  Chinezen  van  huis 
tot  huis,  met  eene  kleine  handapotheek  onder 
den  éénen  ,  met  een  paket  Christelijke  schriften 
onder  den  anderen  arm.  Daar  men  naauwelijks 
vijftig  schreden  gaan  kan,  dat  niet  een  kranke 
met  melaatschheid  voor  de  deur  zit,  zoo  wendde 
ik  mij  telkens  tot  den  melaatsche ,  met  de  vraag : 
wilt  gij  genezen  zijn?  Het  antwoord  was  altijd: 
ja.  Terwijl  ik  de  wonden  der  kranken  zuiverde 
en  verbond ,  kwam  terstond  een  hoop  nieuws¬ 
gierigen  en  andere  kranken ,  die  om  genees¬ 
middelen  verzochten ,  en  zoo  verzamelde  zich 
spoedig  eene  gemeente  om  mij  heen  ,  aan  welke 
ik  het  woord  des  vredes  konde  verkondigen. 
Geen  Chinees ,  al  wierd  zijn  huis  ook  vol  men¬ 
schen  ,  wees  mij  met  het  Evangelie  ooit  de  deur. 
Overal  vond  ik  altijd  vriendelyke  ontvangst  en 
overal  mogt  ik  over  het  Christendom  en  over 
de  nietigheid  van  hunnen  afgodsdienst  en  bij¬ 
geloof  spreken.  En  vond  ik  hier  en  daar  geen 
opmerkzaam  oor  bij  hunnen  arbeid  en  bedrijf, 
zoo  konde  ik  toch  een  klein  traktaatje  achter¬ 
laten  ,  waarvan  ik  bij  het  volgende  bezoek 
boorde  ,  dat  zij  het  gelezen  hadden.  De  arbeid 
onder  de  Chinezen,  al  heeft  ook  hunne  bekce- 
ringsgeschiedenis  de  Christentempels  in  Europa 
nog  niet  met  dank  en  lof  vervuld,  is  toch  eene 
gewigtige  voorbereiding  vol  beteekenis  voor 
dien  tijd ,  dat  Christus  zijne  banier  onder  de 
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Heidenen  oprijten  en  de  kennis  des  Heeren  alle 
landen  vervullen  zal,  gelijk  liet  water,  dat  den 
bodem  der  zee  bedekt.  De  arbeid  onder  de 
duizenden  van  China  wordt  mij  steeds  belang¬ 
rijke!’  ,  boe  meer  ik  hunne  denkbeelden  leer 
kennen.  Zij  hebben  bunnen  Tapi-kong ,  bunnen 
Jossi,  bunnen  Thiën ,  hemel,  bunnen  Tfliën-tschu , 
Heer  des  hemels ,  bunnen  San-thiên ,  hoogsten 
hemel,  en  Hea-Té  benedensten  hemel,  (eigenlijk 
aarde ,  de  hoogste  en  benedenste  hemel  is  bet 
dualismus  of  de  twee  krachten  der  natuur), 
bunnen  Shin ,  bet  geestelijke  wezen,  bunnen 
Huang-ihiën ,  Keizer  des  hemels ,  en  hunne 
Hoh-Tuh,  Keizerin  (naar  bet  sexuaalstelsel  der 
wereld  moet  de  Keizer  des  hemels  eene  Keizerin 
tot  vrouw  hebben),  en  boe  hunne  Goden  alle 
mogen  heeten ,  terwijl  de  persoonlijkheid  Gods 
bij  ben  slechts  een  idee  is ,  de  wereld  ecne 
eeuwig  voortgaande  beweging  van  worden  en  ver¬ 
gaan  ,  God  bet  groote  Al  van  zijn  en  worden ,  hun¬ 
ne  gelukzaligheid  rijkdom  en  hunne  heerlijkheid 
een  bewegingloos  nietsdoen  en  zwaarlijvigheid. 
Gode  zij  dank  ,  dat  de  Christenheid  niet  onver¬ 
schillig  gebleven  is  omtrent  de  onwetendheid , 
blindheid  en  bijgeloovigheid  dezer  groote  natie  , 
dat  zij  thans  met  ernst  de  handen  vouwt  en 
bidt :  Heer ,  uw  Koningrijk  kome  !  Bezoek  , 

o  opgang  uit  de  hoogte ,  de  millioenen  Chine¬ 
zen  ,  die  daar  zitten  in  duisternis  en  schaduw 
des  doods ,  en  ligt  hunne  voeten  op  den  weg 
des  vredes  !” 

Bij  mijne  aankomst  op  Riouiv  vond  ik  Mo- 
hammedaansche  moskeen  en  Chinesche  tempels , 
maar  nog  geene  Christelijke  kerk ;  slechts  een 
oud  huis ,  waarin  Godsdienst  gehouden  werd. 
Een  innerlijke  weemoed  vervulde  mijne  ziel  b’y 
deze  gedachte ,  dat  den  Christenen  alhier  hun 
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allerheiligst  geloof,  hunne  openbare  vereering 
yan  den  waren  God  minder  gelden  zoude ,  dan 
den  niet  Christenen  het  valsche  geloof  en  de 
vereering  van  eenen  stommen  afgod.  Daar 
evenwel  mijn  voorganger  reeds  aan  het  bouwen 
eener  kerk  gedacht  had  en  hiervoor  werkzaam 
geweest  was,  door  het  verzamelen  van  eenige 
honderden  guldens ,  zoo  was  het  mijn  eerste  ver¬ 
zoek,  hetwelk  ik  den  Resident  H.  Cornets  de 
Groot  op  het  hart  drukte ,  dat  hij  mij  daarin 
zijne  ijverige  medewerking  niet  zoude  weigeren, 
hetgeen  hij  ook  terstond  beloofde.  Na  eenige 
dagen  kAvam  de  Resident  tot  mij  en  zeide  :  wij 
willen  de  plaats  kiezen ,  waar  de  kerk  staan 
zal.  Toen  beraadslaagden  wij  over  den  vorm 
en  de  grootte  van  dezelve,  over  den  aankoop 
van  bouwstoffen ,  enz.  en  het  resultaat  was :  een 
begin  kunnen  wij  maken ;  maar  boe  staat  het 
met  den  voortgang  —  hoe  met  het  einde?  Het 
ging  mij  in  zeker  opzigt  gelijk  Franke  met 
het  Weeshuis  te  Hcdle.  11c  sprak  met  den  Ko- 
ning  van  'Riouw ,  die  mij  reeds  onderscheidene 
bewijzen  van  genegenheid  en  vriendschap  ge¬ 
toond  had,  en  zeide:  wij  orang  meséhi  (Christe¬ 
nen)  hebben  geenen  tempel,  waarin  wij  God 
kunnen  vereeren  •  het  huis,  waarin  Godsdienst 
gehouden  werd,  is  door  de  witte  mieren  ver¬ 
teerd —  kunt  gij  ons  niet  helpen?”  —  » Ik  geef 
al  het  hout”  was  terstond  zijn  antwoord  » wat 
tot  de  kerk  noodig  is ,  en  wanneer  gij  collec¬ 
teren  wilt ,  zendt  gij  mij  de  inteekeninglijst.” 
Het  voorbeeld  des  Konings  vond  aan  het  hof 
goede  navolgers ;  ook  vele  Chinezen  droegen 
veel  meer  bij ,  dan  ik  ooit  vermoed  had.  De 
Christelijke  gemeente  gaf  zeer  rijkelijke  bij¬ 
dragen.  Door  de  liefde  en  den  invloed ,  dien 
de  Hollandsche  predikant  Dr.  L  e  n  t  i  n  g  te  Ba~ 
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tavia  hij  velen  liad ,  vloeiden  ons  vele  giften 
toe  ;  zelfs  zijne  Excell.  de  Gouverneur  Generaal 
33a  ud  toonde  door  eene  aanzienlijke  bijdrage 
zijn  genoegen  in  dezen  bouw.  Door  de  ge¬ 
meente  te  Malacca  werd  ons  insgelijks  eene  rijke 
ondersteuning  toegezonden  en  de  gemeente  te 
Singapore ,  welke  juist  in  denzelfden  tijd  eene 
kerk  bouwde,  beloofde  ons  ook  nog  bare  lmlp,  in¬ 
dien  onze  middelen  niet  toereikend  zijn  zouden. 

Nu  gingen  er  honderdvijftig  man  aan  het  werk 
en  leiden,  naar  de  verordening  en  het  voorschrift 
van  den  Assistent  Resident,  den  Heer  W al¬ 
lo  e  eb  m,  bet  fondament.  Onder  bet  bestuur  van 
oenen  Bengaalschen  bouwmeester  werd  de  kerk 
in  een  jaar  afgewerkt,  want  den  14den  Februarij 
1835  leiden  wij  den  grondsteen  en  den  14den 
Februarij  1836  werd  zij  plegtig  ingewijd.  Het 
is  eene  bevallige  kerk ,  omringd  door  kruid¬ 
nagel-  en  muskaatnootboomen ,  die  baar  spoedig 
schaduw  zullen  geven.  Zegt  men ,  waartoe  ker¬ 
ken  en  tempels  in  Azië?  Predikte  niet  de 
Leeraar  aller  leeraars  in  de  vrije  natuur  op  Ga~ 
liléa’s  bergen  ?  En  wanneer  Abraham,  I  z  a  k 
en  J  a  k  o  b  van  den  naam  des  Heeren  predikten 
te  Mamr-e ,  Moria,  Berseba  en  Bethel,  waar  had¬ 
den  zij  den  tempel?  Het  is  waar,  op  uitdruk¬ 
kelijk  bevel  des  Heeren  werd  toch  later  op 
Moria  de  heerlijke  tempel  opgerigt  en  te  Bethel 
de  profeten-school  van  Eli  as.  Eene  christe¬ 
lijke  gemeente  zonder  Godshuis  gelijkt  aan  eene 
woestijn  zonder  gras  —  de  kerken  openbaren 
de  gezindheid  van  het  volk ,  gelijk  de  schoone 
gewassen  de  vruchtbaarheid  van  den  grond. 
Zeide  niet  de  Heer  uitdrukkelijk  tot  Mo  zes: 
»  Gij  zult  mij  een  heiligdom  maken,  dat  ik  on¬ 
der  u  wone  ?”  Klaagt  niet  de  Heer  door  den 
Profeet  Haggai  over  Juda ,  dat  zij  in  gewelf- 
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de  huizen  woonden  en  zijn  huis  staan  lieten? 
Het  is  dus  Gods  wil  en  bevel ,  dat  Zijne  ge¬ 
meente  een  huis  hehbe ,  zoo  wel  in  Azië  als 
in  Europa ,  waar  Hij  openlijk  vereerd  en  aan¬ 
gebeden  wordt.  Daarom  was  en  is  mij  de  plaats 
Zach.  IV :  7 — 9  zoo  gewigtig.  Zoo  eenvoudig 
het  uitwendige  dezer  kerk  is,  zoo  eenvoudig 
is  ook  het  inwendige.  Overtuigd,  dat  eene 
kerk ,  naar  de  grootste  regelen  der  bouwkunst 
opgerigt ,  en  van  binnen  met  de  kostelijkste 
schilderijen  voorzien  ,  zonder  de  prediking  van 
het  woord  Gods  slechts  een  versierde  steen¬ 
hoop  zijn  zoude,  zoo  waren  mijn  wensch,  gebed 
en  werkzaamheid  daarheen  gerigt ,  dat  in  het 
Godshuis  de  menschen  opgebouwd  zouden  wor¬ 
den  als  levende  steenen  tot  het  geestelijk  huis 
des  Heeren ,  tot  een  heilig  priesterdom ,  om 
geestelijke  offers  te  offeren ,  die  Gode  aange¬ 
naam  zijn.  Zoude  dit  het  geval  zijn  ,  dan  moest 
tot  den  geestelijken  bouw  aan  deze  ruwe  steenen 
eerst  veel  gewerkt  worden ,  eer  zij  gelegd  kon¬ 
den  worden  op  den  grond  der  Apostelen  en 
Profeten  ,  waarvan  Christus  de  hoeksteen  is. 
Kiest  zich  de  Heer  midden  uit  de  wereld  stee¬ 
nen  ,  die  Hij  tot  levende  steenen  aan  den  bouw 
van  zijnen  geestelijken  tempel  gebruikt,  en  neemt 
Hij  ze  uit  alle  natiën  op  alle  plaatsen  der  aarde 
naar  zijne  wijsheid ,  zoo  is  het  het  werk  zij¬ 
ner  knechten  ,  deze  steenen  te  zoeken ,  opdat 
zij  toegerigt  worden  van  den  Opperbouwmeester 
tot  tempel  zijner  heerlijkheid.  Gij  verstaat  dit 
Bijbelsche  beeld.  Dat  de  Heer  onder  de  16000 
a  17000  inwoners  van  Riouw  steenen  heeft ,  die 
Hij  gebruiken  kan  tot  den  grooten  bouw  van 
zijnen  tempel ,  dat  zeide  mij  het  woord  zijner 
belofte;  maar  welke  zij  waren  en  zijn?  dat 
moeten,  dat  mogen,  dat  belmoren  wij  niet  te 
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weten,  en  daarom  zag:  ik  het  voor  eene  hoogere 
roeping  aan  ,  aan  allen  te  arbeiden ,  en  bijzonder 
aan  diegenen ,  die  reeds  bij  uitnemendheid  den 
naam  hebben ,  dat  z’y  als  steenen  van  den  leven¬ 
den  tempel  gekozen  zijn.  Ik  meen  de  Christe¬ 
nen  ,  die  volgens  belijdenis  en  naam  gelooven , 
dat  zij  er  toe  belmoren ,  ofschoon  de  uiterlijke 
vorm  en  gedaante  met  de  ongezochte  en  onbe¬ 
werkte  steenen  weinig  onderscheid  bad.  Ik 
laat  bet  beeld  varen  en  ga  tot  de  zaak  zelve 
over.  Ik  zag  namelyk  in  deze  Christengemeente 
weinig  Inst  en  genoegen  in  bet  bezoeken  van 
den  openbaren  Godsdienst ,  vond  niet  den  waren 
ernst  des  levens ,  die  vraagt ,  wat  moet  ik  doen 
om  zalig  te  worden?  bemerkte,  dat  voor  velen 
de  waarheden  des  Evangelies  een  onbeduidend 
weten  schenen  te  zijn,  en  dat  de  Mohammedaan- 
sche  Godsdienst ,  die  geene  verloochening  der 
lusten  en  begeerlijkheden  eischt ,  aan  menigeen 
aangenamer  was ,  dan  bet  geloof^  dat  zij  be¬ 
leden  ,  waarvan  zij  niet  eens  in  staat  waren , 
rekenschap  af  te  leggen.  Het  dierbare  geloof 
onzer  kerk ,  de  zorg  voor  bet  geweten ,  bet 
heil  en  de  zaligheid  der  menschen ,  schenen  zij 
geheel  aan  den  geestelijke  als  ambtsbezigheid 
over  te  laten ,  waaraan  zij  slechts  bij  enkele 
uiterlijke  plegtigbeden  deel  nemen,  om  de  gods¬ 
dienstige  behoefte  op  de  eene  of  andere  wijze , 
boe  gemakkelijker  des  te  liever ,  te  bezadigen 
en  te  bevredigen.  Dat  smartte  mij  innig  en 
had  men  in  dergelijke  gevallen  niet  de  Aposte¬ 
len  tot  voorbeeld ,  bet  zou  dikwijls  ónmogelijk 
zijn  ,  bet  ambt ,  dat  de  verzoening  predikt ,  met 
vreugde  waar  te  nemen.  Maar  de  eerste  boden  des 
Heeren  ,  die  door  Hem  zclven  gekozen  en  met 
kracht  uit  de  hoogte  uitgerust  waren,  bleven 
getrouw  aan  bun  beroep ,  zoo  zij  ook  niets 
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zagen  en  men  hen  niet  wilde  \  dan  schuddeden 
zij  het  stof  van  hunne  voeten  en  gingen  verder, 
leerden  ,  vermaanden  ,  bestraften ,  dreigden  tijdig 
en  ontijdig,  en  eindelijk  verkregen  zij  toch  het¬ 
geen  men  hun  lang  weigerde ,  de  goedkeuring 
der  gemeenten,  de  belijdenis  van  Agrippa: 
»  Gij  beweegt  mij  bijna  een  Christen  te  worden.” 

De  kerkbouw  kostte  weinig  moeite ,  want  de 
bereidwilligheid  der  deelnemers  was  groot  ;  maar 
het  meer  gewigtigc  werk,  om  steenen  tot  den 
geestelijken  tempel  aan  te  brengen,  was  met 
grooter  zwarigheden  verbonden.  Het  is  het  ge¬ 
bruikelijke  houden  van  bijzitlen ,  hetwelk  hier 
overal  door  menigvuldige  omstandigheden  zoo 
zeer  als  het  burgerregt  verkregen  heeft ,  dat 
slechts  weinigen  het  voor  onregt  en  schande 
erkennen,  wanneer  Christenen  met  eene  Mo- 
hammedaansche  of  Heidin  in  onwettig  huwelijk 
leven.  De  kinderen  uit  dit  onwettig  huwelijk 
worden  doorgaans  gedoopt,  dewijl  de  onver¬ 
schillige  moeder  meestal  om  geld  dient  en 
den  man  gaarne  de  kinderen  overlaat.  De 
meeste  mannen  hebben  in  dienst  der  Regering 
hun  werk  buitenshuis  en  kunnen  zich ,  helaas , 
weinig  om  hunne  opvoeding  bekommeren.  Hoe 
deze  arme  kinderen  nu  dikwijls  opgroeijen  en 
wat  zij  van  hunne  hoogst  bijgeloovige  en  on¬ 
wetende  moeders  leeren ,  kan  men  zich  ligt 
voorstellen.  Bezoeken  zij  nu  later  ook  de 
school ,  zoo  dragen  zij  toch  al  de  grondtrekken 
der  eerste  verkeerde  opvoeding  door  het  gan- 
sche  leven.  De  moeder  is  toch  van  het  tweede 
tot  het  zesde  jaar  de  opvoedster  van  haar  kind, 
en  door  deze  vierjarige  opvoeding  der  moeder 
wordt  het  karakter  gevormd,  dat  zich  bij  ieder 
mensch  door  het  gansche  leven  vertoont,  bij 
den  geleerde  zoo  wel  als  bij  den  ongeleerde. 
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Lij  den  beschaafde  zoo  wel  als  bij  den  onbe¬ 
schaafde,  al  zijn  ook  geleerdheid  en  beschaving 
als  de  sluijer ,  waarmede  eene  verkeerde  eerste 
opvoeding  omhuld  wordt,  terwijl  de  ongeleerde 
en  onbeschaafde  aan  zijne  gewoonte  vrijen  loop 
laat  en  ook  volstrekt  geene  middelen  kent ,  om 
dezelve  te  bedwingen.  Dit  is  de  reden,  dat 
deze  geborene  halve  Mohammedanen  en  halve 
Christenen  ook  bijna  altijd  halve  Christenen 
blijven,  hoogst  onverschillig,  gevoelloos  omtrent 
God  en  Zijn  woord,  bijgeloovig  en  hartstogte- 
lijk.  Bovendien  rust  er  een  vloek  op ,  wanneer 
Christenen  met  Hefdensche  en  Mohammedaan- 
sche  vrouwen  in  onwettig  huwelijk  leven  ,  die  , 
als  vijanden  van  onzen  Godsdienst,  ten  minste 
op  hunne  meesters  eenen  invloed  hebben,  die 
zich  in  de  grootste  hartelooze  en  gewetenlooze 
onverschilligheid  of  in  regelregte  vijandschap 
tegen  het  geloof,  dat  zij  belijden,  openbaart. 
Ook  met  deze  zwarigheden  had  ik  te  kampen. 
Ik  zag  duidelijk ,  van  wraar  de  vloek  kwam , 
die  op  de  gemeente  rustte ,  en  daarom  was  ik 
bedacht,  dezen  ban  te  verwijderen.  Binnen 
drie  jaren  gelukte  het  mij  ,  dat  het  concubinaat 
in  de  gemeente  afgeschaft  wierd  ;  ik  onderwees 
de  vrouwen ,  en  ,  nadat  zij  gedoopt  waren  ,  had 
de  huwelijksverbindtenis  plaats.  Van  dit  oogen- 
blik  ,  namelijk  in  het  jaar  1837 ,  heerschte  een 
andere  geest  in  de  gemeente ,  de  kerk  werd 
vlijtig  bezocht ,  het  getal  der  communicanten 
vermeerderde ,  en  ik  had  regt  veel  vreugde  in 
mijn  werk ;  want  ik  zag ,  de  Heer  zegende 
zigtbaar  het  werk  ,  dat  ik  in  zijnen  naam  was 
begonnen.  De  gemeente  scheen  het  nu  ook  te 
begrijpen  ,  dat  het  huwelijk  eene  goddelijke  in¬ 
stelling  en  verordening  is ,  en  dat  geene  leer 
pf  inrigting  voor  dezen  stand  zoo  veel  zorg  en 
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achting  heeft ,  als  de  Christelijke  Godsdienst ' 
die  dezen  stand  tot  zijne  eerste  goddelijke  in- 
rigting  terugbrengt  en  er  de  hoogste  waardig¬ 
heid  aan  geeft,  terwijl  hij  dien  tot  het  beeld 
der  heilige  en  eeuwige  gemeenschap  tusschen 
Christus  en  Zijne  gemeente  maakt.  Nu  hoor¬ 
de  men  het  ook  gaarne ,  dat  het  huwelijk  wer¬ 
kelijk  een  goddelijke  stichting  is  en  eene  be¬ 
lofte  van  God  heeft ;  dat  het  niet  door  toeval 
geschiedt ,  wanneer  aan  iemand  deze  of  die  vrouw 
ten  deel  valt,  en  het  huwelijk  niet  als  een 
speelwerk  der  menschen  moet  worden  aange¬ 
zien  ,  maar  als  eene  Gode  waardige ,  heilige  en 
voortreffelijke  stichting  van  God,  tot  heil  en 
zegen  van  het  huisselijke  en  burgerlijke  leven, 
ja  als  eene  eerwaardige  kweekschool  voor  Staat 
en  Kerk,  voor  tijd  en  eeuwigheid. 

Builen  de  godsdienstoefening  des  zondags  in 
de  Hollandsche  en  Maleische  taal  had  ik  ook 
bijbeloefeningen  des  avonds  in  dezelfde  taal , 
onderwijs  der  leerlingen ,  bijbelsch  onderwijs 
voor  militairen ,  huisbezoek  onder  de  Chinezen 
en  Maleijers,  geneeskundige  behandeling  der 
melaatschen  in  het  Chinesche  hospitaal  en  van 
diegenen ,  welke  in  mijn  huis  gebragt  werden. 
Toen  Broeder  Gützlaff  nog  hier  was,  zocht 
hij ,  onder  medewerking  van  den  toenmaligen 
Resident  Elout,  eene  commissie  te  vormen  tot 
stichting  van  een  fonds  en  tot  oprigting  van 
een  hospitaal,  dat  voorloopig  uit  ligt  hout,  met 
een  dak  van  palmbladeren  en  met  muren  van 
rietgras  bestond,  maar  bij  mijne  aankomst  alhier 
bijna  geheel  vervallen  was.  Door  krachtige 
medewerking  van  den  edelen  Resident  H.  Cor¬ 
nets  de  Groot  en  den  Assistent-Resident 
.Walbeehm  werd  deze  zaak  voor  de  Chine- 
•sche  melaatschen  weder  in  het  leven  geroepen. 
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en  in  de  eerste  zitting  der  commissie,  waartoe 
onderscheidenen  van  de  eerste  personen  der 
Chinezen  behoorden  ,  werd  de  zaak  zoo  bevor¬ 
derd  ,  dat  zich  bijna  alle  Chinesche  familiën  tot 
eene  vrijwillige  maandelijksche  bijdrage  verbon¬ 
den.  Wij  konden  spoedig  50  a  60  kranken 
opnemen,  die  met  kleeding,  eten,  drinken  en 
geneesmiddelen  verzorgd  werden.  Niet  lang 
daarna  besloten  wij  een  groot  hospitaal  met  een 
pannen  dak  te  bouwen ,  waarin  meer  dan  hon¬ 
derd  personen  konden  opgenomen  worden  ,  met 
afdeelingen  voor  leprozen  en  zulken ,  die  door 
de  elephantiasis  waren  aangetast. 

De  Chinesche  melaatschheid  is  niet  de  Mosaï- 
sche ,  want  zij  is  niet  besmettend.  Bij  het  begin 
vertoont  zich  het  eerst  vurigheid,  die  op  den  rug 
in  den  omtrek  der  schouders  groote ,  roosvor¬ 
mige  ,  zeer  brandende ,  in  blazen  overgaande 
plekken  der  huid  vormt,  welke  bij  het  door¬ 
wrijven  stekend  jeuken,  en  na  het  afschubben 
der  opperhuid  en  vermeerderde  verharding  van 
bet  beneden  liggende  cellenweefsel ,  vertoonen 
zich  diep  invretende  zweren  met  roode  randen. 
Spoedig  daarna  ziet  men  op  de  benedenarmen 
en  beenen ,  op  handen  en  voeten ,  dat  de  huid 
opgejaagd  en  knoestig  wordt  en  eene  etterplaats 
vormt  met  hevig  jeuken  en  branden.  De  zweer 
breidt  zich  snel  naar  alle  zijden  met  eenen  roo- 
den  rand  uit  en  in  het  midden  verheft  zich 
eene  schubbig  over  elkander  liggende  etterkorst 
van  groene  kleur.  Tot  hiertoe  is  de  melaatsch¬ 
heid  nog  niet  besmettelijk.  Maar  verdikt  en 
verhardt  zich  de  huid  aan  de  uiterste  spits  der 
vingers  en  teenen  ,  begint  de  ettering  onder  de 
nagels ,  zwellen  handen  en  voeten  op  en  gaan 
de  nagels  los ,  dan  is  de  periode  der  besmetting 
daar ,  dat  de  kranken  afgezonderd  moeten  wor- 
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den.  Er  komt  ook  gebrek  aan  eetlust,  onrust,' 
angst  en  koorts  bij ,  hetgeen  eerst  niet  bet  ge¬ 
val  was.  Eerst  gaf  ik  aan  de  kranken  laauw- 
aclitig  warme  zwavelbaden  ,  antimonie-mercuriaal- 
en  gwajac-pillen ,  waarvan  ik  slechts  eenig  nut 
zag  ,  wanneer  er  nog  eene  andere  krank¬ 
heid  ten  grond  lag  ,  die  tot  genezing  mercuriaal- 
middelen  vereischte;  was  dit  bet  geval  niet, 
dan  werd  de  inelaalschheid  door  het  gebruik 
der  mercuriaal-middelen  kwaadaardig.  Ik  sloeg 
nu  eenen  anderen  weg  in  en  gaf  aan  de  kran¬ 
ken  tot  inwendig  gebruik  bloedzuiverende  en 
purgerende  middelen ,  zouten ,  ricinusolie  enz. 
Uitwendig  tot  wassehen  liet  ik  sassaparille , 
quassia ,  myrrhe  ,  kruidnagel-  en  gra.naatappel- 
bladeren  en  wortelen  met  mosselkalk  koken ,  het¬ 
geen,  bij  bet  dagelijksche  branden  met  lapis  infer- 
valis  cene  ongelooflijk  snelle  genezing  bewerkte. 
Ik  heb  meermalen  zieken  behandeld  ,  die  onder  de 
voetzolen  geene  huid  meer  hadden  ,  en  na  deze 
bovengenoemde  middelen  werden  zij  in  10  a  12 
dagen  geheel  weder  hersteld ,  maar  verkregen 
in  plaats  van  de  vroegere  bruine  huid  eene  ge¬ 
heel  witte  op  de  plaats,  waar  de  uitslag  was. 
Eenen,  die  de  elcphantiasis  bad,  genas  ik  door 
hetzelfde  middel. 

Hoogst  aangenaam  was  mij  telkens  het  bewijs 
der  dankbaarheid  van  genezene  Chinezen ,  die 
zich  op  verschillende  wijze  uitdrukte.  De  Ma- 
leijers  daarentegen  zijn  zeer  ondankbaar.  De 
genezene  van  de  elephantiasis  was  een  Maleijer. 
Hij  verzocht  mij  ,  dat  ik  hem  geneesmiddelen 
zoude  geven ,  en  beloofde  mij  tevens ,  dat  hij 
mij  zeer  gaarne  een  jaar  om  niet  dienen  zoude, 
indien  hij  genezen  wierd;  hieraan  volstrekt  niet 
denkende ,  nam  ik  hem  terstond  in  de  kuur , 
en  binnen  zeventig  dagen  was  bij  geheel  ge- 
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nezen.  In  plaats  van  mij  nu  eenigen  dienst  te 
doen  of  mij  zelfs  eens  te  danken ,  verwijderde 
hij  zich  heimelijk  en  nam  dienst  hij  onze  zoo¬ 
genoemde  burgerlijke  marine.  Een  andere  Ma- 
leijer  liet  mij  op  eenen  zondag ,  des  morgens 
toen  ik  juist  naar  de  kerk  gaan  moest,  ver¬ 
zoeken  ,  dat  ik  hem  helpen  zoude ,  hij  was  hij 
het  visch  vangen  door  eenen  haai  gebeten.  Ik 
zeide ,  zij  zouden  provisioneel  gestoten  houts¬ 
kool  op  de  wond  strooijen;  na  de  predikatie 
zoude  ik  terstond  komen.  Ik  stond  niet  wei¬ 
nig  verbaasd,  toen  ik  den  armen  man  half 
dood  in  zijn  bloed  zag  liggen ,  daar  de  haai 
hem  de  heide  billen  geheel  afgebeten  of  veel¬ 
eer  afgedraaid  had  5  want  de  haai  moet 
zich  ,  bij  het  grijpen  naar  zijnen  buit ,  op  zijnen 
rug  leggen ,  en  zich  weder ,  als  hij  dien  gevat 
heeft,  op  den  buik  omdraaijen.  Hij  had  hier 
het  vleesch  met  alle  spieren  en  pezen  tot  op  de 
wervelbeenen  afgedraaid.  Door  middel  der  ge¬ 
pulveriseerde  houtskolen  nam  ik  den  cadavereusen 
reuk  weg.  Er  verliepen  naauwelijlcs  zeven  we¬ 
ken  tot  zijne  volkomene  herstelling.  In  het 
begin  ging  hij  eenigzins  stijf,  maar  na  eenige 
dagen  bemerkte  men  het  niet  aan  zijnen  gang, 
dat  hij  zoo  vreesselijk  gewond  was  geweest. 
De  nieuwe  huid  was  geheel  wit  en  de  overige 
koperbruin.  In  den  eersten  tijd  verbond  ik 
hem  dagelijks  drie  malen,  later  twee  malen, 
en  daar  hij  bovendien  met  eene  kranke  vrouw 
en  drie  kleine  kinderen  lag,  zoo  bleef  mij  niets 
overig ,  dan  om  de  gansche  familie ,  die  niets 
in  de  wereld  had,  gedurende  dien  tijd  met  spijs 
en  kieeding  te  verzorgen.  Op  zekeren  dag  had 
ik  tot  iemand  gezegd :  ik  wil  dezen  man  veer¬ 
tien  dagen  lang  bezigheid  en  eten  voor  hem  en 
de  familie  geven  en  eens  zien ,  of  de  Maleijers 
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dan  yolstrckt  niet  tot  arbeid  en  dankbaarheid 
kunnen  bewogen  worden.  Dit  had  bij  verno¬ 
men  ,  en  zie  daar ,  reeds  den  volgenden  morgen 
boorde  ik ,  dat  de  man  zich  met  vrouw  en 
kinderen  in  eene  boot  naar  het  binnenland  ver¬ 
wijderd  had,  gelijk  hij  voorgaf,  om  zijne  moeder 
te  bezoeken  ,  aan  welke  hij  toonen  wilde ,  dat 
bij  geheel  genezen  was.  Hij  liet  echter  sedert 
dien  tijd  niets  van  zich  zien  of  hooren.  Dit 
strijdt  geheel  met  het  karakter  der  Chinezen. 
Waren  zij  ook  nog  zoo  arm  en  woonden  zij  ver 
in  het  binnenland,  zoo  bezochten  zij  mij  toch 
telkens ,  wanneer  z’y  naar  de  stad  kwamen , 
terwijl  zij  zich  verblijdden  over  hunne  herstelde 
leden,  en  met  dankzegging  bragten  zij  mij  altijd 
een  klein  bewijs  hunner  erkentelijkheid  mede ; 
waren  het  ook  maar  een  paar  visschen  of  eenige 
vruchten  uit  hunnen  tuin  (hetgeen  ik  aan  hunne 
kinderen  gaarne  dubbel  teruggaf)  zoo  verheugde 
deze  karaktertrek  mij  toch  zeer.  Zulk  een  ge¬ 
voel  van  dankbaarheid  moet  men  niet  onder¬ 
drukken.  Door  mijne  moeite  en  niet  met  geld 
beloonde  behandeling  werden  zij  ook  spoedig 
overtuigd,  dat  ik  hun  heil  bedoelde,  en  waren 
zeer  opmerkzaam  ,  als  ik  van  de  ligchamelijke 
ziekte  tot  de  ziekte  der  ziel  overging.  Er 
moest  geen  Zendeling  zonder  geneeskundige 
kennis  in  de  Heidensche  wereld  komen  •  want 
kranken  en  hulpbehoevenden  bevinden  zich 
overal,  maar  niet  helpers  en  troosters.  De  ar¬ 
beid  des  Heeren  en  zijne  Apostelen  bestond , 
nevens  de  verkondiging  van  het  Evangelie,  ook 
in  genezing  der  kranken  ,  slechts  met  dit  onder¬ 
scheid  ,  dat  bij  de  redenen  des  Heeren  de  ge¬ 
nezing  der  kranken  als  de  toepassing  der  leer¬ 
rede  was ;  de  Apostelen  daarentegen  begonnen 
den  Godsdienst  te  Jeruzalem  met  de  gezond- 
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making  van  den  lamme  voor  dc  deur  des  tem¬ 
pels.  En  gelijk  de  Apostelen  deden,  moesten 
de  Zendelingen  in  de  Heidensche  wereld  het 
ook  doen ;  eerst  hij  de  gewonden  de  zweren 
wasschen  en  verbinden ,  aan  kranken  genees¬ 
middelen  toereiken  ,  en  dan  met  de  leerrede  als 
toepassing  eindigen.  Ik  heb  tot  hiertoe  van 
deze  manier,  om  het  Evangelie  te  verkondigen, 
het  meeste  nut  en  zegen  gezien. 

Niet  slechts  in  het  hospitaal,  maar  ook  hij 
het  huisbezoek  der  Chinezen  werd  ik  dikwijls 
tot  kranken  geroepen,  en  toen  ik  eens  aan  mijne 
vrouw  (a)  hij  een  afgodenfeest  de  verzonkenheid 
dezer  natie  onder  de  magt  des  Satans  toonen 
wilde  ,  kwam  een  acteur  van  den  te  voren  be¬ 
schrevenen  Wajang  van  het  tooneel  af  en  ver¬ 
zocht  om  geneesmiddelen.  Door  de  geneeskun¬ 
dige  hulp  was  ik  overal  bekend  geworden  en 
op  mijne  eerste  reize  door  het  binnenland  vond 
ik  overal  Chinezen,  die  van  den  Sing-seng 
(leeraar)  gehoord  hadden.  Kwam  ik  in  het 
dorp  bij  een  Hoofd  aan ,  dan  verzamelden  zich 
dadelijk  de  dorpelingen  in  de  pandoppo  (een 
vrij  voorhuis) ,  aan  welke  ik  het  woord  Gods 
verkondigde  en  boeken  gaf,  nadat  ik  te  voren 
melaatschen  de  zweren  gereinigd  en  genees¬ 
middelen  gegeven  had.  Bij  de  verdeeling  van 
Christelijke  boeken  moest  ik  doorgaans  op  eene 
bank  of  op  eene  tafel  staan ,  anders  werd  de 
aandrang  te  groot,  terwijl  elk  meende,  dat  hij, 
die  niet  doordringen  konde ,  geen  boek  ver¬ 
kreeg. 

(a)  De  Schrijver  had  te  voren  verhaald  ,  dat  het  hem  ,  naar 
Indié  vertrekkende  ,  niet  vergund  was  geworden  ,  zijne  ver¬ 
loofde  als  vrouw  mede  te  nemen.  Door  gunstige  voorspraak 
van  Prinses  Marianne  en  de  medewerking  van  anderen,  werd 
zijn  wensch  ,  dal  zij  hem  volgen  mogt  ,  vervuld  en  zij  verraste 
hem  te  Riouiv ,  alwaar  het  huwelijk  voltrokken  werd. 
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Men  vraagt :  lezen  zij  dan  ook  de  hoeken  ? 
en  kunnen  zij  die  lezen  ?  Het  een  en  het 
ander  is  doorgaans  het  geval.  Wat  het  eerste 
betreft ,  zoo  leest  de  Chinees  slechts  hoeken , 
die  in  zijne  taal  gedrukt  zijn ,  dewijl  hem  deze 
schrift ,  de  schoonste  in  de  wereld  naar  zijn 
gevoelen ,  heilig  is.  Tot  mijne  vreugde  zag  ik 
dikwijls ,  dat  de  Chinezen  des  avonds  na  den 
arbeid  voor  de  deur  zaten  en  aandachtig  de 
hoeken  lazen ,  die  ik  hun  had  gegeven.  Zelfs 
eens  zag  ik  eenen  Chinees  des  avonds  op  een’ 
hunner  feestdagen,  digt  hij  het  tooneel  op  eene 
opene  plaats ,  hij  eene  kleine  lantaren  van  pa¬ 
pier,  een  traktaatje  luid  voorlezen.  Hij  had 
eene  gansclie  schaar  toehoorders  rondom  zich 
verzameld.  Iets  verder  zag  ik  weder  eenen 
man,  die  anekdoten  en  fabelen  verhaalde,  maar 
slechts  weinig  toehoorders  had,  dewijl  dezelve 
welligt  aan  de  meesten  heleend  waren.  Wat 
het  verstaan  betreft ,  het  gaat  hun  hiermede , 
gelijk  het  het  grootste  gedeelte  der  menschheid 
gaat;  er  "wordt  overal  meer  gelezen  dan  ver¬ 
staan,  bijzonder  het  woord  Gods  en  Christelijke 
schriften  ;  tot  het  lezen  en  verstaan  van  dezelve 
belmoren  andere  oogen  en  een  ander  verstand , 
dan  tot  het  lezen  van  nieuwsbladen,  namelijk 
datgene ,  wat  de  Kamerling  uit  Moorenland  ver¬ 
kreeg  hij  het  lezen  van  het  53ste  Hoofdstuk  van 
Jesaias.  Zoo  verzocht  mij  h.  v.  een  Chinees 
om  vele  exemplaren  van  San-téh  (Bergrede , 
Matth.  5)  als  een  nuttig  hoek  voor  dc  menigvul¬ 
dige  passagiers  op  de  jonken  ,  die  dikwijls  twist 
maakten,  dewijl  hun  daarin  gezegd  werd,  vrede 
te  maken.  —  De  Chinees  is  echter  van  de  jeugd 
af  gewoon ,  met  oordeel  en  nadenken  te  lezen , 
want  elk  scholier  moet  eerst  zijn  hoek  van 
buiten  leeren  lezen  en  schrijven ,  eer  hij  een 
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nieuw  verkrijgt.  Dit  is  tot  het  leeren  dezer 
karaktertaal  noodig.  Want  wanneer  men  ook 
alle  schriftteekenen  van  een  boek  geleerd  heeft, 
zoo  kan  men  nog  niet  alle  hoeken  lezen;  maar 
door  het  van  buiten  leeren  en  uitschrijven  van 
vele  hoeken  komt  men  er  eindelijk  toe,  ook 
veel  te  kunnen  lezen,  en  ieder  schriftteeken  ver- 
pligt  den  lezer  tot  nadenken  en  verstaan  van 
het  gelezene.  Ik  vond  nog  hoeken,  welke 
Broeder  Gützlaf  hun  in  het  jaar  1827  en 
1828  gaf,  die  velen  vlijtig  gelezen  en  goed  be¬ 
waard  hadden.  —  Bijna  ieder  Chinees  kan  le¬ 
zen  ;  daarvoor  zorgt  bijna  ieder  vader ,  dat  zijn 
zoon  reeds  vroeg  in  lezen ,  schrijven  en  rekenen 
onderwijs  verkrijgt ,  voornamelijk  wel  daaiom , 
dat  hij  in  het  vervolg  in  staat  zij ,  hoek  te 
kunnen  houden  over  ontvangst  en  uitgaaf,  want 
er  is  wel  geene  natie  in  dat  opzigt  stipter ,  dan 
de  Chinesche.  Daar  het  mij  niet  aan  gelegen¬ 
heid  ontbreekt,  om  de  Heilige  Schrift  en  de 
Christelijke  traktaten  in  de  Chinesche  taal  hier 
hij  duizenden  exemplaren  van  Canton  en  Singa¬ 
pore  om  niet  te  verkrijgen ,  zoo  kan  ik  den 
schat  ook  rijkelijk  uitdeden  en  verheug  mij , 
dat  Riouw ,  uit  hoofde  van  de  vrijhaven ,  er 
zulk  eene  gunstige  plaats  voor  is.  Zelfs  de 
Chinezen ,  welke  met  hunne  jonken  uit  China 
komen ,  en  anderen  ,  die  naar  hun  land  terug- 
keeren ,  nemen  altijd  vele  Christelijke  schriften 
mede ,  en  zijn  dikwijls  blijde ,  wanneer  zij  het 
eeuwige  Evangelie  in  hunne  kist  kunnen  mede- 
nemen ,  waarvoor  ik  telkens  getrouw  zorgde , 
opdat  ook  hunne  vrienden  in  hun  vaderland  het 
in  handen  mogten  krijgen.  Op  deze  wijze  werk 
ik  zelfs  in  China ,  terwijl  ons  de  strenge  wetten 
des  Keizers  een  slagboom  zijn  in  den  vrijen  loop 
der  verkondiging  van  het  Evangelie,  die  niet 
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ligt  door  menschelijke  hand  kan  worden  weg¬ 
genomen.  Nu  vraagt  men  misschien :  hoe  is  het 
mogelijk,  dat  de  Chinezen  niet  gaarne  en  menig- 
vuldiger  het  Christendom  aannemen ,  daar  zij 
voor  de  aanneming  van  hetzelve  ten  aanzien  van 
hunnen  geest  zoo  bijzonder  geschikt  zijn?  Eéne 
reden  is  deze ,  dat  onze  Chinezen ,  als  inkome- 
lingen  op  Riomv ,  dikwijls  hunne  ouders,  vrou¬ 
wen  en  kinderen  in  China  hebben ,  voor  welke 
zij  hier  vlijtig  arbeiden  en  die  zij  van  het  be¬ 
spaarde  ondersteunen ;  en  uit  liefde  voor  deie 
hunne  Heidensche  bloedverwanten  blijven  velen , 
wat  zij  zijn.  Aan  anderen  is  weder  hun  stam 
zoo  heilig ,  dat  zij  er  zich  niet  van  willen  schei¬ 
den,  en  duizenden  omstandigheden  van  dien  aard 
houden  er  hen  van  terug.  Zal  echter  de  tijd 
des  Heeren  voor  China  gekomen  zijn ,  dan  zal 
ook  de  algemeene  aanneming  des  Christendoms 
niet  uitblijven.  Nu  wordt,  als  voorbereiding  tot 
oprigting  der  banier,  de  kennis  des  Heeren  door 
het  woord  Gods  onder  hen  verbreid ,  en  het  is 
welligt  verder  verbreid ,  dan  men  in  het  alge¬ 
meen  gelooft.  Het  zij  ons  genoeg ,  dat  de 
Christenen,  welken  de  uitbreiding  van  het  Rijk 
Gods  over  de  gansche  aarde  gemoedszaak  ge¬ 
worden  is,  naar  den  wijzer  op  het  groote  uur¬ 
werk  Gods  den  tijd  waarnemen ,  om  den  Chi¬ 
nezen  het  woord  Gods  in  hunne  taal  te  laten 
toekomen ;  dit  woord  is  nergens  ledig  en  on¬ 
vruchtbaar  teruggekeerd ,  maar  heeft  nog  overal 
gedaan  en  uitgerigt,  waartoe  de  Heer  het  zond. 
Dat  zal  ook  in  China  geschieden ;  alleen  kunnen 
en  mogen  wij  Hem  den  dag  en  het  uur  der 
genadehezoeking  niet  voorschrijven.  Het  smart 
dikwijls,  wanneer  men  ziet,  dat  vele  Chinezen, 
in  het  Heidendom  geboren  en  opgevoed ,  het 
woord  Gods  lezen  en  gaarne  zouden  willen  ge¬ 
il 
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looven  ,  maar  toch  niet  kunnen  ;  wij  moeten  dus 
geduld  hebben ,  dewijl  de  Heer  deze  groote 
natie  toch  in  geduld  en  langmoedigheid  draagt. 

Nog  iets  over  hunne  leer  der  zielsverhuizing 
en  over  het  misbruik  van  opium ,  heide  voor 
de  uitbreiding  des  Christendoms  hinderlijk  in 
leer  en  in  leven. 

Eer  ik  het  algemeene  denkbeeld  der  ziels¬ 
verhuizing  onder  de  onbeschaafde  volksklasse 
mededeel ,  moet  ik  noodzakelijk  iets  van  hunne 
Tiïetaphysica  zeggen ,  die  de  grondslag  van  dat 
hoofddenkbeeld  bij  bijna  alle  Chinezen  is.  Van 
de  eeuwigheid  en  almagt  Gods ,  die  hemel  en 
aarde  geschapen  heeft,  weten  zij  niets,  maar 
gelooven ,  dat  God  met  de  wereld  één  is  en 
alle  zigtbare  dingen  als  enkel  verschijnsel  een 
uitvloeisel  der  goddelijke  substantie  zijn  ,  waar¬ 
van  de  stof  oorspronkelijk  een  chaos  ( Taeh-kah ) 
was ,  bestaande  uit  de  twee  beginsels ,  rust  en 
beweging ,  Yin  en  Yang  genoemd.  Yin  is  manne¬ 
lijk,  Yang  vrouwelijk.  Deze  beide  grondstoffen 
zijn  vereenigd  en  door  de  vereeniging  ontston¬ 
den  hemel,  aarde,  góden,  menschen  en  alle 
bezielde  en  onbezielde  schepselen.  Yin,  het 
mannelijke,  is  eene  harde,  vaste,  hemelsche , 
Yang ,  het  vrouwelijkc,  eene  buigzame,  weeke, 
aardsche  stof.  Yang ,  het  vrouwelijke,  het  rus¬ 
tende,  bezit  geene  verstoringskracht  in  zich  zelve, 
Yin ,  het  mannelijke ,  kan  echter  geene  versto¬ 
ring  in  zijne  beweging  uitoefenen ,  dewijl  het 
geenen  tegenstand  vindt;  het  oefent  slechts  zijne 
werkzaamheid  in  het  scheppen  door  onafschei¬ 
delijke  vereeniging  van  beide ,  waaruit  alles , 
wat  er  in  de  wereld  is,  in  twee  geslachten 
voortkwam.  Het  edele  in  het  heelal,  het  man¬ 
nelijke  ,  is  de  hemel ,  de  zon ,  de  goede  geesten 
en  de  dag.  Het  onedeler ,  het  vrouwelijke , 
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is  de  aarde ,  de  maan ,  de  booze  geesten ,  de 
nacht.  Zelfs  in  het  Rijk  der  natuur  is  onder 
het  geschapene ,  onder  dieren  ,  hoornen  ,  planten 
en  steenen,  het  mannelijke  het  hardste,  edelste. 
Maar  Yin  en  Thien  (hemel)  is  een  en  hetzelfde , 
hij  is  de  vader  —  Yang  en  Te  (aarde)  is  ook 
een  en  hetzelfde,  zij  is  de  moeder.  Wat  is  nu 
hooger  dan  de  hemel  en  dieper  dan  de  aarde  ? 
vraagt  Laou-tse:  het  is  de  ruimte,  en  wat  is 
grooter  dan  de  ruimte,  en  wat  beweegt  en  be¬ 
zielt  de  ruimte  ?  Het  is  de  groote  Taou ,  ratio , 
Xoyog  (eeuwige  Rede-Yerstand-Woord)  en  tevens 
de  vader  en  de  moeder  der  ruimte ,  maar  de 
ruimte  is  vader  en  moeder  van  hemel  en  aarde  — 
en  hemel  en  aarde  zijn  vader  en  moeder  van 
al  het  geschapene,  dat  door  Taou ,  als  oorsprong 
aller  dingen  ,  bestaat  en  onderhouden  wordt. 

Taou’s  beweging  in  de  ruimte  heeft  veel  ge¬ 
lijkheid  met  datgene  ,  wat  M  o  z  e  s  H.  I  zegt : 
» en  de  Geest  Gods  zweefde  over  de  wateren.” 
Dit  denkbeeld  van  ruimte ,  die  öf  geschapen 
werd  öf  niet ,  is  zeker  zeer  merkwaardig  en 
doet  ons  denken ,  dat  de  Chinezen  met  de  leer 
van  Mozes  niet  onbekend  zijn  gebleven.  Is 
de  ruimte  niet  geschapen  ,  dan  is  zij  zelfstandig 
en  eeuwig  en  moet  God  of  eene  goddelijke 
eigenschap  zijn :  is  zij  geschapen  ,  dan  is  zij  als 
het  geschapene  aan  de  goddelijke  natuur  en 
wezen  gelijkvormig ,  maar  afhankelijk.  In  de 
Chinesche  Metaphysica  is  de  bepaalde  leer  der 
drieheid  heerschend,  of  de  drie  krachten,  die  in 
de  schepping  en  onderhouding  van  alle  dingen 
vereenigd  werkzaam  zijn •  van  Taou  heet  het : 
»  Chin  k’ung  chay ,  ta  Taou  ycaj.’>'>  De  absolute 
ruimte  (ledigheid)  is  de  groote  Taou;  deze  groote 
Taou  is  de  levensgever ,  levenshewaarder.  Hoe 
zeer  herinnert  dit  het  Evang.  van  Joh.  I  vs.  1 — 10 
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en  Coloss.  I  vs.  16  en  17.  Deze  Taou  gaf,  even  als  de 
mensch  in  den  tegenwoordigen  vorm  uiterlijk  in 
beide  geslachten  voorkomt,  ook  aan  het  innerlijke 
eene  kracht  van  beweging  en  werkzaamheid  in  twee 
geslachten,  namelijk  de  Pih  ( anima  Yv%yi)  ,  een 
beginsel  dat  het  ligchaam  bezielt,  of  het  dier¬ 
lijke  leven ,  waarvan  de  zetel  in  het  bloed  is 
en  zich  door  ademen  openbaart  —  en  den  Hivan 
( animus )  geest ,  het  leven  des  geestes ,  verstand , 
rede  en  wil.  Pih  is  yang  vrouwelijk  —  hivan 
is  yin ,  mannelijk.  Volgens  deze  leer,  moest 
men  denken ,  zoude  het  toereikend  zijn ,  dat 
ieder  mensch  eene  ziel  en  eenen  geest  heeft,  die 
beide  als  beheerschers  (in  zoo  ver  de  rustende 
yang  door  de  eene  of  andere  omstandigheid  ge¬ 
wekt  wordt)  het  arme  ligchaam  genoeg  te  doen 
geven ;  maar  neen ,  elk  menschelijk  ligchaam 
heeft  ook  nog  de  verpligting,  om  de  geesten 
der  afgescheidene  bloedverwanten  te  herbergen  — 
bet  ware  dan,  dat  de  geest  (verstand,  rede, 
wil)  zich  zoo  zeer  door  begeerte  en  hartstogten 
verontreinigde ,  dat  hij  zich  door  zijne  onrein¬ 
heid  beneden  de  dierlijke  ziel  vei’laagde ,  en 
om  zijne  dierlijke  eigenschap  noodzakelijk  tot 
zijne  verbetering  in  de  dieren  herberg  moest 
zoeken ,  tot  hem  het  dierlijke  walgt  en  hij  weder 
naar  den  mensch  verlangt,  om  in  hem  te  wonen. 

Nu  zal  het  duidelijk  zijn ,  wat  de  Chinezen 
onder  ziel  en  geest  verstaan ,  en  sprak  jk  te 
voren  van  de  zielsverhuizing,  zoo  als  dit  woord 
in  het  algemeen  heet,  zoo  zoude  ik  het  volgens 
Chinesche  denkbeelden  geestverhuizing  heeten , 
daar  ziel  bij  hen  slechts  het  dierlijke  leven  be¬ 
duidt  ,  hetgeen  bij  den  dood  ophoudt ,  en  geest 
het  leven  des  geestes  ,  hetwelk  een  uitvloeisel , 
een  levensadem  van  Taou  is,  dat  nooit  sterven 
kan,  dewijl  het  zijnen  oorsprong  uit  God  heeft. 
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Bijna  elk  Chinees  gelooft,  dat  hij  bij  den  dood 
van  den  naasten  bloedverwant  des  zelfs  geest 
verkrijgt,  die  in  hem  blijft,  tot  zijn  ligchaam 
weder  door  den  dood  verstoord  wordt,  en  de 
geest  van  den  gestorvene  dan  weder  voortleeft 
in  de  kinderen.  Reeds  daarom  is  de  achting 
en  liefde  der  kinderen  voor  de  ouders  zoo  groot, 
als  bijna  bij  geene  natie,  en  dewijl  zij  nu  den 
geest  hunner  ouders  hebben  ontvangen ,  gelijk 
hun  bijgeloof  zegt ,  zoo  zijn  zij  angstvallig ,  om 
iets  te  doen  of  te  laten  ,  wat  hunne  ouders  niet 
deden.  Hunne  neigingen,  lusten,  begeerten  en 
hartstogten  zijn ,  naar  het  gevoelen  des  volks , 
de  aanprikkelingen  van  den  geest  hunner  ouders, 
en  wat  deze  geest  wil,  dat  doen  zij.  Ik  vroeg 
dikwijls:  rookte  uw  vader  ook  opium?  Velen 
zeiden  nog :  neen !  En  gij  rookt  en  vernielt 
daardoor  lijf  en  ziel  ?  geeft  u  de  in  u  wonende 
geest  uws  vaders  daartoe  vrijheid  ?  —  waarover 
zij  dikwijls  verlegen  werden. 

Het  is  dus  ligt  te  begrijpen ,  dat  Chinezen 
gaarne  Christelijke  boeken  in  hunne  taal  lezen  • 
het  is  toch  eenc  bezigheid  van  den  geest ,  en 
daar  zij  vol  geest  zijn  ,  zoo  kan  men  verwach¬ 
ten  ,  dat  zij  met  oordeel  lezen  en  bet  gelezene 
niet  verachten  en  verwerpen ;  ja  zeker  zouden 
vele  Chinezen  gaarne  Christenen  worden  uit 
kracht  hunner  overtuiging,  indien  maar  hunne 
ouders  Christenen  geweest  waren.  Het  van  ouds 
herkomstige  maakt  hen  onveranderlijk  in  alles, 
wat  men  van  gewoonten  en  zeden  onder  deze 
natie  ziet.  De  ouders  waren  gastvrij ;  de  kin¬ 
deren  zijn  het  om  de  ouders.  De  ouders  vier¬ 
den  hunne  hartelooze  en  zinnelooze  feesten ; 
daarom  ook  de  kinderen.  De  ouders  waren 
geene  Christenen  ;  daarom  worden  de  kinderen 
bet  ook  niet.  Vroeg  ik  dikwijls:  waarom  leeft 
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gij  toch  in  de  Heidensche  gruwelen?  waarom 
hebt  gij  toch  uw  genoegen  in  Heidensche  feesten 
en  narrenspel  ?  dan  was  het  antwoord :  wij  heb¬ 
ben  er  niets  aan,  ons  hart  is  er  niet  hij;  maar 
dewijl  onze  vaders  het  bijwoonden ,  zoo  drijft 
hun  geest  ons ,  om  er  heen  te  gaan  en  het 
enkel  aan  te  zien.  Men  ziet  dus,  dat  de  be- 
keering  der  Chinezen  niet  door  wapenen  en 
kracht ,  maar  door  den  geest  Gods  geschieden 
moet ;  wij  zijn  evenwel  verpligt ,  ten  gevolge 
van  het  bevel  des  Heeren,  onder  dat  volk  het 
zaad  van  het  levendige  woord  Gods  uit  te 
strooijen  :  dit  is  ons  werk  en  Hij  zal  te  zijner 
tijd  hetzelve  vruchtbaar  maken ;  want  het  woord 
uit  Gods  mond  zal  niet  ledig  terugkomen,  maar 
doen ,  wat  Hem  behaagt  en  het  zal  Hem  ge¬ 
lukken  ,  waartoe  Hij  het  zendt.  Moge  dan  al 
de  gansche  arbeid  der  Zending  onder  de  Chi¬ 
nezen  tot  nu  toe  de  voorbereiding  zijn  tot  de 
groote  ontwikkeling  der  dingen  ,  wanneer  de 
Heer  Zijne  belofte  vervullen  wil  aan  dit  groote 
volk ,  zoo  is  de  arbeid  niet  vruchteloos  en  zal 
niet  te  vergeefs  zijn  in  den  Heer,  daar  China 
niet  uitgesloten  is  van  de  beloften.  Daarom 
heb  ik  altijd  meer  genoegen  gehad  in  de  ver¬ 
breiding  van  het  woord  Gods  onder  hen ,  dan 
in  het  doopen  van  eenige  personen.  Dit  is  een 
teeken  van  den  tijd,  dat  de  geestelijke  en  na¬ 
tionale  staatsomwenteling  in  zeden  en  gebrui¬ 
ken  moet  voorafgaan. 

Aan  de  werkzaamheid  onder  de  Chinezen 
staat  het  misbruik  van  opium  als  een  der  groot¬ 
ste  hindernissen  in  den  weg.  Geen  sterke 
drank  in  Europa  werkt  zoo  vernielend  en  na- 
deelig  op  de  demoralisatie  van  het  volk,  als 
opium.  Veel  heeft  men  in  Europa  van  dat  lig- 
chaam-  en  zieldoodend  vergif  gehoord;  maar 
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men  zal  het  wel  niet  gelooven ,  dat  in  en  buiten 
China  zeker  wel  vijftien  millioenen  menschen 
door  het  misbruik  van-  opium  zich  aan  den 
zelfmoord  hebben  prijs  gegeven.  Waar  de  opium 
groeit,  hoe  hij  voor  den  handel  wordt  gewon¬ 
nen  ,  in  den  handel  komt ,  en  hoe  veel  kisten 
jaarlijks  van  Bengalen  uitgevoerd  en  tegen  de 
wetten  des  Keizers  in  Ckina  ingesmokkeld  wor¬ 
den  ,  wil  ik  kortelijk  mededeelen. 

De  hoofdplantingen  van  opiumvelden  zijn  in 
Voor-lndiè  te  Patna ,  Malwa  en  Benares.  De 
Aziatische  opium-  of  heulsapplant  bereikt  eene 
hoogte  van  20  a  25  voeten.  Ten  tijde,  dat  de 
koppen  nog  groen  zijn ,  maar  bijna  de  behoor¬ 
lijke  grootte  bereikt  hebben ,  worden  zij  tegen 
den  avond  met  een  mes  regts  en  links  inge¬ 
sneden  ,  waarop  dan  een  wit  melkachtig  sap 
uitvloeit,  dat  in  de  lucht  verhardt  en  den  vol¬ 
genden  dag  door  Bijots  (opiumtuinieren)  inge¬ 
zameld  worden.  Dit  aangedroogde  melkachtige 
sap  is  aan  den  struik  eerst  nog  geheel  wit , 
maar  daarna ,  wanneer  het  in  een  aarden  vat 
gezameld  is ,  wordt  het  spoedig  geel  en  bruin. 
Dit  is  de  beste  opium  ;  hij  is  ligt  breekbaar, 
bij  het  doorbreken  glinsterend ,  maar  niet  door¬ 
schijnend  ,  heeft  eenen  onaangenamen  reuk  en 
eenen  bitteren,  walgingwekkenden  smaak.  Eene 
slechter  soort  is  het  uitgeperste  en  uitgekookte 
sap  der  papaverkoppen ,  stengels  en  bladeren. 
Is  dit  extract  droog,  dan  wordt  het  tot  ronde 
koeken  gevormd ,  in  papaverbladeren  gepakt 
en  door  de  Byots  aan  de  agenten  der  Oostindh- 
sche  Compagnie  afgeleverd.  Daarna  wordt  het 
tot  bollen  gemaakt,  in  papaverhloesems  gerold  en 
vervolgens  in  oliepapier  gewikkeld.  Veertig  van 
deze  hollen  worden  altijd  in  eene  kist  van  Manga- 
hout  gepakt  en  als  regaal  der  Compagnie  naar  de 
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gouvernementsmagazijnen  le  Calcutta  gezonden , 
waar  het  jaarlijks  aan  de  meestbiedenden  ver¬ 
kocht  wordt.  Op  deze  wijze  gaat  de  opium 
uit  de  handen  der  Compagnie  in  die  der  koop¬ 
lieden  over  en  het  heeft  werkelijk  den  schijn, 
alsof  de  Regering  geene  bezitster  van  het 
opium-monopolie  ware.  Ja,  zij  doet  eenigermate 
als  P  i  1  a  t  u  s :  na  de  verkooping  van  den  opium 
wascht  en  reinigt  zij  de  handen  van  de  opium- 
smet  en  het  bloed  der  millioenen,  die  er  door 
gedood  worden  ,  en  zegt  tot  de  kooplieden  en 
pachters:  »Nu  zijn  wij  onschuldig —  gij  moogt 
toezien  ! 

Kolonel  Watson  was  de  man,  die  in  de 
jaren  1766  en  1767  aan  de  Oostindische  Com¬ 
pagnie  den  raad  gaf,  om  opium  in  China  in  te 
voeren.  Tot  het  jaar  1773  werden  jaarlijks 
slechts  ongeveer  200  kisten  ingevoerd.  Van 
dit  jaar  tot  1781  was  de  invoer  van  opium  in 
China  wel  vermeerderd,  maar  door  Hollandsche 
en  Fransche  kruisers  was  de  handel  zoo  on¬ 
veilig  geworden  ,  dat  in  Bengalen  twee  schepen 
(opium-klippers  genaamd)  uitgerust  werden  als 
oorlogschepen  der  Compagnie,  waarvan  het  ééne 
eene  vracht  opium  naar  China ,  het  andere  eene 
vracht  naar  den  Indischen  Archipel  invoerde. 
Daar  onder  de  regering  van  Keizer  Kien- 
Lung  opium  als  geneesmiddel  werd  aangezien 
en  de  tolbelasting  voor  125  ponden  slechts  3 
Tail  (3  oneen  zilver)  bedroeg,  zoo  vermeer¬ 
derde  onder  deze  gunstige  omstandigheden  de 
invoer  zeer.  In  1799 ,  het  vierde  jaar  der 
regering  van  Keizer  Kia-King,  vaardigde 
deze  een  edikt  uit,  door  hem  zelven  met  roode 
kleuren  geschreven,  tegen  den  invoer  van  opium 
en  liet  door  den  Gouverneur  van  Canton  bekend 
maken ,  dat  ieder  pond  opium ,  dat  ingesmok- 
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keld  zou  worden ,  oogenblikkelijk  zou  worden 
geconfiskeerd.  Dit  edikt  werd  in  1809 — 1815 
en  1820  te  Peking  vernieuwd  en  telkens  met 
de  vreesselijkste  bedreigingen  en  magtspreuken 
vermeerderd.  Maar  onder  al  deze  bedreigingen 
waren  tot  het  jaar  1823  uit  de  200  kisten 
opium ,  die  vroeger  jaarlijks  ingevoerd  werden , 
7  a  8000  kisten  geworden ,  en  de  vroegere  twee 
schepen  voor  de  opiumsmokkelarij  waren  in  het 
jaar  1826  reeds  tot  eene  vloot  van  20  a  25 
vermeerderd ,  waarvan  in  het  midden  van  de 
Bocca-Tigris  (a)  (haven  van  Ccinton)  hij  het  kleine 
rotseiland  Lintin  eenige  der  schepen  als  opium- 
magazijnen  gebruikt  werden,  terwijl  andere  langs 
de  oostkust  naar  Emoi ,  Schiu-san,  Ting-hai  enz. 
opium  verkochten.  Kostte  vroeger  in  China 
eene  kist  opium  van  40  hollen  4  a  600  Spaan- 
sche  piasters,  zoo  werd  reeds  in  het  jaar  1826 
de  kist  gaarne  voor  2000  Sp.  piasters  gekocht. 
Van  1827 — 1828  was  het  getal  der  kisten  tot 
10000  en  in  waarde  tot  omtrent  10  mill.  piasters 
geklommen.  Van  1829 — 1830  was  de  invoer 
tot  14000  kisten  gestegen ,  voor  13f  mill.  aan 
waarde.  Zoo  werd  de  handel  met  opium  tegen 
de  strengste  hevelen  des  Keizers  voortgezet, 
tot  eindelijk  de  Keizerlijke  Commissaris  Lin- 
Tsih-Seu  in  Mei  1839  20,283  kisten  opium 
in  beslag  nam  en  te  Canton  verbrandde. 

Niet  enkel  in  China ,  maar  in  den  ganschen 
Indischen  Archipel  is,  bijzonder  onder  de  Chi¬ 
nezen,  het  opium  rooken  eene  heerschende  on¬ 
deugd  geworden ,  en  vele  Mohammedanen  volgen 
hun  slecht  voorbeeld.  De  Europesche  regeringen 
in  Indi'è  verbieden  in  hunne  Staten  de  consumtie 


(<z)  De  Chinezen  noemen  dezelve  Huh-mulin  (lijgcrspoort) 
en  Lintin  Ling-Ting  (enkele  nagel). 
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Tan  opium  niet,  gelijk  de  Keizer  van  China ■, 
maar  hij  wordt  jaarlijks  aan  de  meestbiedende 
opiumpachters  verkocht  en  brengt  hun  milli- 
oenen  op.  Waarmede  Christelijke  regeringen  en 
handelmaatschappijen  het  voor  God  kunnen  ver¬ 
antwoorden  ,  dat  duizenden  en  duizenden  Heidenen 
en  Mohammedanen  onder  hunnen  schepter  lijf 
en  ziel  vernielen,  en  nooit  een  vijand  zulk  eene 
vreesselijke  nederlaag  aanrigtte ,  als  de  opium- 
moord  onder  hun  oog  —  dit  weet  ik  niet. 

De  opium  wordt  in  koperen  ketels  tot  eene 
vloeistof  als  siroop  gekookt.  De  pachters  ver- 
koopen  haar  en  hebben  daartoe  bijzondere  ka¬ 
mers  met  rustbanken  of  britsen ,  op  welke  de 
rookers  uitgestrekt  liggen..  Nu  nemen  zij  de 
pijp ,  die  12  a  15  duimen  lang ,  1  duim  dik  en 
aan  de  mondzijde  open  is»  Aan  het  gesloten 
eind  is  eene  zijopening,.  aan  welke  een  kop  van 
metaal  of  porselein,  van  de  grootte  van  een 
ajuin ,  vastgemaakt  is ,  die  in.  het  midden  eene 
zeer  naauwe  opening  heeft  met  eenen  mond, 
waarin  men  eene  erwt  kan  leggen.  Met  éene 
ijzeren  naald  doopen  zij  in  den  opium  en  rollen 
eenen  droppel  om  de  naald,  brengen  dezen  in  de 
opening  van  den  pijpenkop  en  houden  hem  aan 
de  vlam  eener  kleine  lamp  ,  die  voor  hen  brandt. 
Zij  brengen  de  pijp  slechts  aan  de  lippen , 
trekken  sterk ,  en  laten  den  rook  niet  door 
den  mond,  maar  door  den  neus  gaan.  In  twee 
of  drie  trekken  is  de  dosis  verbruikt;  nu  wordt 
eene  tweede  opgerold  en  zoo  lang  gerookt ,  als 
gewoonte ,  geld  en  krachten  dit  veroorloven. 
De  rijke  Chinees  begint  opium  als  artikel  van 
weelde  te  rooken  ,  en  daarom  rookt  hij  in  het 
begin  in  gezelschap  van  eenige  vrienden  den 
besten ,  terwijl  hij  door  de  dagelijksche  ervaringen 
om  zich  heen  niet  zien  wil,  dat  ook  hij  er 
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spoedig  een  slaaf  van  zijn  zal ,  en  de  aankoop 
van  liet  zeer  kostbare  middel  door  spoedige 
gewoonte  hem  zijnen  afgod,  dat  is  zijn  geld  en 
goed ,  rooft ,  en  zijne  gezondheid ,  zijn  verstand 
met  elke  nieuwe  dosis  verdwijnt. 

Daar  de  sterke  man,  na  het  rooken  van  eenige 
goede  droppen  opium ,  zoo  lang  het  hem  nog 
niet  tot  gewoonte  geworden  is ,  eene  aangename 
opwekking  van  den  geest  en  een  gevoel  van 
wellust  ondervindt,  en  eene  buitengewone  levens¬ 
werkzaamheid  en  verhooging  van  ligchaams-  en 
zielskrachten  hem  als  tot  eenen  nieuwen  mensch 
herschapen  heeft,  zoo  tracht  hij  ras  weder  door 
het  genot  het  gevoel  van  wellust  te  vernieuwen , 
tot  het  ook  hij  hem  hartstogt  wordt,  want  hij 
vindt  alles ,  wat  de  Aziaat  begeert ,  in  het  genot 
van  opium.  Terwijl  de  krachten  nog  niet  ver¬ 
stoord  zijn ,  bewerkt  eene  goede ,  niet  te  groote 
dosis  een  verwarmend ,  vervrolijkend  gevoel ; 
de  pols  wordt  grooter ,  meer  vol  en  snel ,  de 
huid  warmer ;  er  ontstaat  eene  vermeerderde 
uitwaseming  der  huid  en  er  worden  de  merk¬ 
waardigste  verschijnselen  veroorzaakt.  Den  laf¬ 
hartige  geeft  de  opium  moed ;  bij  den  zwaar¬ 
moedige  verdrijft  hij  de  grillen  en  de  naar¬ 
geestigheid  ;  aan  het  bijgeloof  verschaft  hij  de 
aangenaamste  heelden  en  verrukkingen ;  den 
dichter  geeft  hij  nieuw  voedsel  voor  poëtische 
verbeelding ;  den  ontzenuwden  Avellusteling  ver¬ 
warmt  hij  met  het  vuur  van  liefde  en  hartstogt ; 
over  het  algemeen  ,  de  sluijer  ,  die  eene  wereld 
.  van  dwaasheid  omhult ,  wordt  voor  zijn  oog 
weggenomen  en  alle  wonderen  der  natuur  ver- 
toonen  zich  voor  zijn  oog  in  middagsklaarheid. 
Maar  ach ,  deze  droomvormige  dronkenschap 
duurt  hij  den  sterksten  man  naauwelijks  een 
jaar.  Zoodra  de  oogen  den  glans  verliezen 
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komt  traagheid ,  slaapzucht ,  verdriet  in  bezig¬ 
heden  ,  onverschilligheid  en  stompheid  der  zin¬ 
nen  ;  alle  vroegere  aangename  gewaarwordingen 
verdwijnen  en  worden  in  onaangename  veranderd. 
Werd  te  voren  het  gemoed  door  opium  tot  ge¬ 
voel  van  wellust  opgebeurd ,  zoo  wordt  het  nu 
door  schrikbeelden  gefolterd.  De  verbeelding 
is  even  zoo  sterk  als  vroeger ,  maar  zij  neemt 
nu  eene  jammerlijke  rigting  aan ;  vertoonden 
zich  te  voren  alle  voorwerpen  aan  het  oog  in 
i  pracht  en  heerlijkheid  ,  nu  vertoonen  zij  zich  in 

verwarring.  Niet  alleen  de  zielskrachten ,  ook 
de  ligchaamskrachten  zijn  door  hare  verstoring 
in  vreesselijke  wanorde  ;  beving  aan  alle  leden  , 
verslapping  en  verlamming ,  doffe  hoofdpijn , 
slaap  zonder  verkwikking,  angstige  droomen  en 
volslagen  domheid  zijn  de  zekere  gevolgen. 
Daarom  behoeft  men  zich  niet  te  verwonderen , 
dat  het  bestendige  gebi’uik  van  opium  de  ver¬ 
slaafde  rookers  tot  de  onverschilligheid  brengt, 
dat  zij  gevoelloos  hunne  kinderen  verkoopen, 
hunne  vrouwen  verpanden ,  en  alles ,  wat  los 
en  vast  is,  om  opium  geven.  Zulke  lieden 
zijn  met  één  woord  aan  ziel  en  lijf  verloren , 
want  zij  zijn  reeds  in  hun  leven  voor  alles 
afgestorven.  Een  geleerde  Chinees  Kuh- 
K  i  n  g  s  h  a  n  moest  den  Keizer  eene  memorie 
inzenden  over  het  misbruik  van  opium.  In  de 
tien  paragraphen  van  zijn  geschrift  bewees  hij , 
dat  het  niet  enkel  een  doodelijk  vergif  is ,  maar 
dat  het  zelfs  het  zedebederf  heeft  ingevoerd , 
dat  vrouwen  zich  reeds  in  het  voorhuis  schaam¬ 
teloos  vertoonen  ,  met  de  mannen  voor  alle  oogen 
spreken  ,  en  met  hen  opium  rooken  ,  waardoor 
alle  geheimen  der  mannen  aan  de  vrouwen  be¬ 
kend  moeten  worden.  Eindelijk  zegt  hij  : 

»  Alle  opiumrookers  zijn  te  zamen  niet  waardig  f 
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dat  Uwe  Maj.  er  zelfs  eens  over  bedroefd 
wordt,  ten  einde  bun  vaderlijke  wetten  en  ver¬ 
maningen  te  geven.  Het  beste  nut,  dat  Uwe 
Maj.  van  deze  uitgedroogde  geraamten  hebben 
kan ,  is  dit ,  dat  de  gaten  op  de  groote  land¬ 
wegen  er  mede  opgevuld  worden.”  Hij  heeft 

meer  dergelijke  bombastische  uitdrukkingen , 

die  aan  de  Chinezen  eigen  zijn.  Wij  ,  Christe¬ 
nen  ,  willen  bidden ,  dat  de  Heer  op  de  ééne 
of  andere  wijze  den  gruwel  der  verwoesting, 
den  opiumhandel ,  aan  de  Christelijke  Regeringen 
tot  zoude  make. 

Zoo  ziet  het  hier  onder  de  menschen  uit,  aan 
welke  het  Evangelie  verkondigd  wordt.  Uit 

alles ,  wat  ik  medegedeeld  heb ,  zal  het  helder 
geworden  zijn ,  hetgeen  ik  te  voren  zeide : 
» hier  in  deze  bekoorlijke  streken ,  in  deze 

heerlijke  natuur ,  waar  zij  Gods  magt  en  heer¬ 
lijkheid  overal  met  luide  stem  predikt,  zou  men 
ligt  het  verlorene  paradijs  vinden ,  evemvel  niet 
den  mensch  in  zijne  onschuld,  maar  in  den 
diepsten  val  en  verval  door  de  zonde.”  Ook 
aan  deze  diep  gevallenen  moet  het  Evangelie 
gepredikt  worden  door  zondige  menschen ,  die 
daartoe  eene  bijzondere  roeping  in  zich  gevoelen 
en  de  genade  hebben  verkregen  ,  om  den  Heer 
in  zijne  zondaarsliefde  te  kennen  ;  geen  is  te 
groot  of  te  klein,  geen  te  rijk  of  te  arm,  geen 
te  vroom  (a)  of  te  goddeloos ,  geen  te  heilig 
of  te  zondig,  om  er  hem  van  uit  te  sluiten. 
Wie  het  groote  woord ,  het  hooge  bevel  des 
Heeren ,  als  dienaars  van  zijn  woord ,  aan  zijn 
gemoed  vernomen  heeft:  »  predikt  het  Evangelie 
aan  alle  creaturen”  die  weet  ook ,  dat  de  Heer 


(a)  Onder  de  Mohammedanen  -worden  bijzonder  de  Mekka- 
pelgrims  vromen  en  heiligen  genoemd. 
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daarmede  zeggen  wil :  »  Overziet  niemand ;  alle 
menscben  hebben  eene  ziel,  die  met  bet  dier¬ 
bare  bloed  van  Christus  gekocht  is,  hetzij 
Besnijding,  Voorhuid,  Barbaar,  Scyt,  Slaaf, 
Vrije,  Mohammedaan  en  Chinees;  allen  moet  de 
genade  aangeboden ,  allen  de  verlossing  door 
Christus  verkondigd  worden.”  Zoo  verstond 
ik  ook  deze  woorden  en  zag  er  niet  op,  of  het 
een  gedoopte  Christen ,  een  verblinde  Moham¬ 
medaan  of  een  Chinees  was.  Waar  ik  met  hen 
in  het  gesprek  kwam ,  daar  gebruikte  ik  tel¬ 
kens  de  gelegenheid  en  de  omstandigheden ,  die 
het  best  tot  een  nuttig  onderhoud  geschikt  waren , 
en  sprak  dikwijls  met  hen  in  de  gelijkenissen 
van  het  Rijk  Gods ,  die  onze  Heer  en  Meester 
zelf  ons  gaf  en  die  nog  tegenwoordig  in  het 
Oosten  zeer  bemind  zijn.  Ik  heb  ook  geleerd,  hoe 
dieper  ik  in  den  geest  der  taal  drong  en  hoe 
meer  ik  met  de  spreekwijzen  en  gewoonten  der 
inenschen  bekend  werd ,  dat  vele  vrome  uit¬ 
drukkingen  slechts  ijdele  woorden  waren  en 
wel  door  menigen  Zendeling  in  den  eersten 
tijd  ,  zoo  lang  hij  de  taal  nog  niet  grondig  ver¬ 
stond,  verkeerd  begrepen  werden,  zoo  dat  hij 
in  de  uitdrukkingen  dikwijls  geheel  iets  anders 
meende  te  vinden ,  dan  er  werkelijk  in  dezelve 
lag.  Zoo  bijv.  zeggen  hier  Mohammedanen  en 
Chinezen  bij  elk  ongelukkig  voorval :  Itoe 
Toekan  Allah  maou  (zoo  wil  het  de  lieve  God); 
Itoe  Toekan  Allah  poenya  Soeka  (dit  is  het  wel¬ 
behagen  van  den  lieven  God) ;  bij  de  geboorte 
van  een  kind  of  bij  gewin  :  Toekan  Allah  kassi 
(de  lieve  God  heeft  het  gegeven);  bij  sterfge¬ 
vallen  of  verliezen  :  Toekan  Allah  ambil  (de 

lieve  God  heeft  het  genomen).  Geene  vreugde 
en  geen  leed ,  geen  geluk  of  wederwaardigheid 
is  zoo  groot,  dat  de  Mohammedanen  alhier  niet 
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zeggen:  het  is  de  'wil  van  den  lieven  God! 
waarmede  zij  niets  anders  meenen,  dan:  het  is 
liet  onveranderlijke  vooraf  bepaalde  noodlot 
[fatum) ,  zonder  dat  zij  daarbij  eens  aan  God 
denken  en  gelooven  ,  dat  lijden  en  tegenspoed , 
gezondheid  en  krankheid ,  leven  en  dood  hun 
niet  door  toeval,  maar  door  de  genadige  vader¬ 
hand  Gods  wordt  toegezonden.  Geloofden  zij 
dat,  dan  moest  hun  hart  weeker  en  hun  geheel 
gemoed  vatbaarder  zijn ,  dan  het  nu  b’y  het 
blinde  geloof  aan  een  onveranderlijk  toeval  is , 
waarbij  het  oog  nooit  uit  weemoed  en  gevoel 
eenen  traan  stort,  maar  wel  uit  toorn  en  wraak. 
Buiten  deze  gesprekken  bij  gelegenheid,  hield  ik 
des  avonds  Bijbeloefeningen ,  die  de  Heer  ze¬ 
gende  tot  opwekking  van  onderscheidene  Mo¬ 
hammedanen  ,  die  mij  om  nader  onderrigt  ver¬ 
zochten.  Zie ,  zoo  moet  men  ook  hier ,  gelijk 
Paulus  zegt,  tijdig  en  ontijdig  prediken,  ver¬ 
manen,  teregt  wijzen  en  de  verblinde  zielen  tot 
Hem  leiden,  wiens  oog  medelijdend  op  de  men- 
schen  nederziet.  Men  zal  zich  welligt  verwon¬ 
deren  ,  als  ik  zeg,  dat  ik  deze  lieden,  in  plaats 
van  hen  terstond  tot  C  h  r  is  t  u  s  te  brengen  , 
eerst  tot  Mohammed  en  in  den  Koran  voeren 
moet ,  eer  ik  hen  tot  Christus  en  in  de 
Heilige  Schrift  kan  brengen.  Eerst  moet  men 
hun  toonen ,  dat  zij  overtreders  der  voorschriften 
van  Mohammed  zijn,  dat  zij  niet  dagelijks 
vijfmalen  bidden ,  niet  vasten ,  niet  aalmoezen 
geven ,  volstrekt  niets  voor  den  Islam  gedaan 
hebben ;  en  wanneer  ik  dan  zag ,  men  vergeve 
deze  uitdrukking ,  dat  de  valsche  Profeet  met 
eenen  stok  en  vertoornd  gelaat  achter  hen  stond , 
dan  was  het  tijd  ,  dat  ik  hen  naar  den  Heiland 
verwijzen  konde ,  die  met  uitlokkend  gelaat 
zijne  hoogepriesterlijke  armen  naar  zondaren 
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genadig  uitstrekt  en  allen  loeroept :  » Komt 

allen  tot  mij ,  die  belast  en  beladen  zijt !  Wie 
wil,  die  kome  ;  wie  tot  mij  komt,  dien  zal  ik 
geenszins  uitwerpen.”  Tien  Mohammedanen 
werden  voor  en  na  daardoor  aangegrepen  en 
vroegen:  » wat  moeten  wij  doen,  om  zalig  te 
worden?”  God  dank,  dat  de  Christelijke  Kerk 
van  alle  Godsdiensten  het  kortste  antwoord 
beeft :  » geloof  in  den  Heer  Jezus  Christus 
en  gij  zult  zalig  worden.”  Bij  het  onderwijs 
werkte  niets  krachtiger  op  hun  hart  en  gemoed, 
dan  de  leer,  dat  wij  in  Christus  hebben  de 
verlossing  door  zijn  bloed ,  namelijk  de  ver¬ 
geving  der  zonden  naar  den  rijkdom  Zijner 
genade  (Eph.  1.7),  en  dat  wij  door  het  bloed  van 
Christus  verlost  en  gekocht  zijn  en  daardoor 
gered  en  begenadigd  worden  ;  waarbij  zij  telkens 
vele  tranen  stortten.  De  Mohammedanen  hebben 
geen  zoenoffer,  en  daarom  is  de  leer  der  ver¬ 
lossing  door  Christus  en  van  onze  geregtig- 
heid  voor  God  door  zijne  verdienste ,  hetwelk 
Hij  ons  door  lijden ,  sterven  en  opstanding  ver¬ 
worven  heeft  en  ons  genadig  toerekenen  wil , 
eene  leer ,  die  eiken  Mohammedaan  treffen  en 
tot  nadenken  brengen  moet ;  want  ook  hem 
ontbreekt  in  zijne  leer,  even  als  den  Heiden, 
bet  middel  of  offer ,  waardoor  wij  met  God 
verzoend  worden.  Hadden  wij  deze  leer  niet, 
dan  zoude  het  gansche  zendelingswerk  nietig  en 
ijdel  zijn ;  maar  dewijl  wij  haar  hebben ,  zoo 
hebben  wij  ook ,  door  de  leer ,  met  Christus  de 
zegepraal  en  den  triomf  over  den  valschen  Profeet 
met  de  halve  maan  en  over  het  Heidendom. 
Aan  deze  groote  overwinning  baant  de  menig¬ 
vuldige  verbreiding  der  Heilige  Schrift  in  hunne 
talen  den  weg  en  bewerkt  daar  bekeeringen , 
werwaarts  dikwijls  geen  bode  des  vredes  komen 
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kan,  gelijk  ik  onlangs  weder  tot  mijne  vreugde 
hoorde ,  dat  de  Heer  in  den  omtrek  van  Soera~ 
baija  twintig  Mohammedanen  hij  het  lezen  der 
Heilige  Schrift  het  oog  des  geestes  opende , 
hun  hart  ontsloot,  dat  zij  den  Islam  gewillig 
vaarwel  zeiden  en  Christenen  werden. 

Dit  herigt  veroorzaakt  mij  des  te  meer  vreugde , 
daar  ik  aan  de  Mohammedanen  op  hunne  sche¬ 
pen  ,  welke  jaarlijks  van  Java  naar  Riouw  ko¬ 
men  ,  telkens  de  Heilige  Schrift  en  traktaten  in 
hunne  taal  gaf,  die  ik  tot  dat  oogmerk  van 
Singapore  uit  het  depót  verkreeg.  Toen  ik  in 
1832  aan  eenige  Javanen  op  Java  zelf  eenige 
bijbels  en  traktaten  gaf,  werd  mij  de  verbreiding 
van  dezelve  door  eenen  hoogen  ambtenaar  uit¬ 
drukkelijk  verboden,  hetgeen  evenwel  op  Riouw 
nooit  het  geval  was.  Ik  had  hij  het  handel- 
verkeer  op  Riouw  menigvuldige  gelegenheid , 
om  het  woord  Gods  naar  alle  streken  in  dezen 
Archipel  te  verspreiden ;  hoe  vele  hoeken  ik 
doorgaans  in  één  jaar  verdeelde ,  kan  men  uit 
de  volgende  mededeeling  zien.  50 — 60  exem- 

E laren  der  Heilige  Schrift ,  hoofdzakelijk  van 
et  Nieuwe  Testament,  voor  de  militairen  in  de 
Hollandsche  taal;  10 — 15  Hoogduitsche  ,  Engel- 
sche  en  Fransche ;  50 — 60  deelen  der  Heilige 
Schrift  in  de  Tamulische  taal  (de  vier  Evan¬ 
geliën  maken  één  deel  uit,  de  brieven  van 
Paulus  het  tweede,  enz.  zoo  ook  het  Oude 
Testament) ;  130 — 140  deelen  der  Heilige  Schrift 
in  de  Maleische  taal,  omtrent  200  in  de  Ja- 
vaansche ,  800  in  de  Chinesche  taal,  en  15 — 20 
Nieuwe  Testamenten  in  de  Chinesche  taal,  door 
Medhurst  en  Gutzlaff  uitgegeven  ,  en  5 — 10 
Arabische  bijbels.  Buiten  de  Bengaalsche,  Ara¬ 
bische  ,  Maleische  en  Javaansche  traktaten  ver¬ 
deelde  ik  jaarlijks  nog  duizenden  Chinesche  van 
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den  volgenden  inlioud:  »Het  waar  geloof.  — • 
De  ware  en  valsche  wegen.  —  Des  menschen 
pligt.  —  De  reden  der  bekeering.  —  Leven 
van  Jezus.  —  Vergif  van  den  opium,”  en 
vele  andere ,  welke  den  afgodendienst  en  allerlei 
Heidensche  ondeugden  en  gruwelen  als  zondig 
en  goddeloos  voorstellen  en  hun  eenen  beteren 
weg  toonen  tot  waar  geluk.  Zoo  zijn  van  Iiiouw 
duizenden  te  scheep  naar  China ,  CeJebes ,  Java , 
Borneo ,  Sumatra  enz.  uitgevoerd ,  die  met  mijne 
bede  vergezeld  werden ,  dat  de  Heer  des  oogstes 
dat  levende  zaad  van  zijn  woord  vruchtbaar 
mogt  maken  tot  zijne  verheerlijking  en  tot  heil 
dezer  volken ! 


VIII 


INDRAGIRIE ,  PALEMBANG  EN  BANCA. 


Bovendien  nam  ik  telkens  eenen  grooten 
voorraad  boeken  mede  naar  Indragirie  en  Palem- 
bang  op  Sumatra ,  en  naar  Banca ,  alwaar  ik, 
buiten  de  prediking  in  bet  Hollandsch ,  hoofd¬ 
zakelijk  onder  de  Chinezen  bezig  was.  Daar 
Palembang  omtrent  60  Duitsche  mijlen  van  ons 
verwijderd  is  en  ook  zelden  scheepsgelegenheid 
derwaarts  wTas ,  zoo  konde  ik  het  stille  Palem¬ 
bang  en  Banca  slechts  van  tijd  tot  tijd  bezoeken, 
waar  buiten  mij  geen  geestelijke  ooit  kwam. 
Eigenlijk  zouden  de  geestelijken  van  Batavia 
deze  herderlooze  dochtergemeenten  hebben  moe¬ 
ten  bezoeken ;  het  sch’ynt  echter ,  dat  het  hun 
of  aan  gelegenheid  öf  aan  moed  daartoe  ont¬ 
brak  ,  daar  Banca  op  Java  voor  zeer  ongezond 
wordt  gehouden ,  hetgeen  ook  dikwijls  het  ge¬ 
val  is.  Er  heerschen  aldaar  zeer  menigvuldig 
koortsen.  Ofschoon  ieder  de  godsdienst  bij¬ 
woonde  ,  zoo  zag  men  het  toch  terstond  aan  de 
toehoorders ,  dat  kerkelijk  leven  hun  element 
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niet  was ;  liet  ontbrak  hun  aan  de  regte  rust 
en  aandacht,  die  in  de  gemeente  te  Riouw  ieder 
vreemdeling  zoo  aangenaam  in  het  oog  viel. 
Even  zoo  was  het  onder  dë  Chinezen.  Heerschte 
op  Riouw  plegtige  stilte  en  ernst,  als  ik  tot 
hen  sprak,  hier  verzamelde  zich  een  onrustige 
hoop  uit  nieuwsgierigheid  om  mij  heen.  Ook 
in  het  huisselijke  vond  ik  niet  zoo  veel  beta¬ 
melijkheid  en  orde  ;  dobbelspel  en  opiumrooken 
zijn  ondeugden ,  die  hier  veel  meer  heerschen , 
dan  op  Riouw. 

De  stad  Palembang  ligt  landinwaarts  omtrent 
24  Duitsche  mijlen  zuidelijk  van  Straat  Banca , 
aan  heide  zijden  van  den  breeden  bevaarbaren 
stroom  Moesie ,  die  aan  den  uitloop  Soen-Sang 
heet.  Hier  is  de  zetel  der  Hollandsch  Indische 
burgerlijke  en  militaire  autoriteiten.  De  twee 
helften  der  stad  worden  door  geene  brug  met 
elkander  verbonden ,  maar  men  vaart  met  boo¬ 
ten  van  de  eene  zijde  naar  de  andere.  Merk¬ 
waardig  zijn  langs  dezen  stroom  de  rakits  (zwem¬ 
mende  huizen),  die  alle  maar  ééne  verdieping 
hebben  en  met  atap-  (palm-)  bladeren  gedekt 
zzya ;  de  vloer  is  maar  1  a  2  voeten  hoven  het 
water.  Deze  zwemmende  huizen,  grootstendeels 
in  het  binnenland  gebouwd-,  drijven  met  eene 
gansche  familie,  met  dieren  en  huisraad,  den 
stroom  af  en  worden  in  de  stad  door  Chi¬ 
nezen  gekocht.  Het  gansche  huis  rust  op  een 
sterk  vlot  van  bamboes  en  ander  ligt  hout. 
Waar  eene  plaats  aan  den  kant  ledig  is,  wordt 
bet  huis  aangetrokken  en  met  dikke  touwen , 
van  riet  gevlochten  ,  aan  het  strand  vastgebon¬ 
den.  Willen  de  bezitters  de  ligging  verande¬ 
ren  ,  dan  maken  zij  de  touwen  los  en  laten  zich 
verder  den  stroom  afdrijven ,  tot  dat  zij  eene 
geschikte  plaats  vinden.  Breekt  ergens  in  een 
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huis  brand  uit ,  dan  gaat  de  familie  in  eene 
boot,  houwt  de  touwen  door,  stoot  het  huis  met 
eenen  langen  staak  af  en  laat  het  op  het  water 
verbranden.  Bij  donkeren  nacht  is  het  een 
schoon  gezigt,  zulk  een  huis  op  den  sterken 
stroom  brandend  te  zien  voortzwemmen.  Be¬ 
halve  eenige  Europeanen  zijn  bijna  uitsluitend 
Chinezen  de  bewoners  van  dit  zwemmende  stads¬ 
gedeelte.  Onder  de  overige  gebouwen  munt  het 
paleis  der  Sultans  meer  door  zijnen  zonderlingen 
dan  schoonen  bouwtrant  uit;  het  is  door  eenen 
muur  omringd  en  bestaat  uit  eene  groep  van 
massieve  gebouwen ,  in  welke  thans  de  bureau’s 
der  ambtenaren  zich  bevinden  en  ook  de  mili¬ 
tairen  ingekwartierd  zijn.  Het  huis  van  den 
Resident  is  zeer  trotsch  en  praehtig  gebouwd. 
De  moskee  is  zeer  ruim ,  naar  Mohammedaan- 
schen  stijl  met  4  of  5  daken  boven  elkander , 
die  steeds  kleiner  worden.  Gelijk  alle  moskéen 
is  ook  deze  een  groot  vierkant.  Diep  bukkende 
treedt  men  door  eene  lage  deur  in  de  groote 
binnenruimte ,  alwaar  noch  stoelen  noch  banken 
zijn  ,  maar  alleen  naar  de  streek  van  Mecca  is 
in  den  muur  eene  kast ,  mihrab  genaamd ,  der¬ 
waarts  de  biddenden  hun  aangezigt  moeten  rig- 
ten.  Bovendien  is  naar  de  oostzijde  nog  eene 
soort  van  kansel,  waar  de  Iman  (Hoogepriester) 
de  gebeden  leest,  en  naar  de  westzijde  een  groote 
trommel,  die  de  Katib  (Priester)  des  morgens, 
des  avonds  en  des  middags  te  12  uur  slaat,  ook 
bij  den  aanvang  van  den  godsdienst. 

Niet  alleen  de  Chinezen,  maar  ook  de  oor¬ 
spronkelijke  inwoners  onderscheiden  zich  als 
geschikte  kunstenaars  en  handwerkers  in  ivoor , 
goud-,  zilver-,  koper-,  ijzer-  en  houtwerken. 
jDe  vrouwen  zijn  ook  veel  bedrijviger  dan  de 
Maleische  in  onze  streek ;  zij  spinnen  en  weven 
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zijde  en  katoen.  Des  morgens  bij  het  aanbreken 
van  den  dag  ziet  men  reeds  moeders  en  doch¬ 
ters  boomwol  zuiveren,  die  hier  veel  bewerkt 
en  ook  uitgevoerd  wordt.  Ook  groeit  hier  de 
kleine  boomwolstruik ,  die  de  gele  boomwol 
levert,  waarvan  de  Chinezen  nanking  maken. 
Vele  mannen  houden  zich  bezig  met  het  snijden 
van  riet  en  het  vlechten  van  rieten  matten , 
met  het  inzamelen  van  was ,  benzoe ,  mata- 
koetjing-  harst  (katteoogenharst)  goudstof,  dra¬ 
kenbloed,  elefantstanden  enz.  Het  is  toch  jam¬ 
mer  ,  dat  hier  onder  deze  arbeidzame  menschen 
niet  bestendig  een  Zendeling  woont ,  die  zoo 
veel  arbeid  vinden  zoude ,  als  hij  naauwelijks 
alleen  verrigten  kan ;  want  de  Palembangers 
hebben  werkelijk  zeer  veel  lust  en  aanleg ,  om 
iets  te  leeren ,  en  het  verheugde  mij ,  dat  ik 
in  de  inlandsche  scholen  de  knapen  zeer  vlug 
boorde  lezen.  Aan  de  meesters  en  scholieren 
gaf  ik  telkens  Christelijk-Maleische  boeken , 
voor  welke  zij  zeer  dankbaar  waren.  Zij  willen 
echter  de  boeken  slechts  met  Pegu-  of  Arabisch 
schrift  lezen,  dewijl  dit  hun  heilig  is.  Chine- 
sche  Heidenen  en  bijgeloovige  Mohammedanen 
hebben  onder  de  bescherming  der  Hollandsch- 
Indische  Regering  hunne  tempels ,  afgoden , 
moskeen  ,  priesters  ,  scholen  en  onderrigt ;  maar 
de  Christenen  hebben  hier  noch  kinderen  noch 
school ,  noch  predikanten  noch  schoolleeraars. 
Voor  de  Christelijke  gemeente  predikte  ik  in 
den  kraton  (het  paleis)  in  den  pandoppo  der 
oude  Sultans.  In  het  oog  vallend  zijn  hier  de 
menigvuldige  blinden ,  die  iemand  overal  ont¬ 
moeten ,  waartoe  waarschijnlijk  de  natte,  moe¬ 
rassige  omtrek  der  stad  veel  bijdraagt. 

De  andere  streek  op  Sumatra ,  die  ik  bezocht, 
was  Indragirie ,  aan  den  stroom  van  dien  naam , 
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omtrent  34  Duitsche  mijlen  zuidelijk  landwaarts 
van  de  Chinesclie  zee.  De  residentie  van  den 
Soudan  (vazal  des  Sultans  van  Linga )  is  te 
JR ingat  aan  den  genoemden  stroom ,  die  door 
eene  streek  vloeit ,  waar  men  tot  hiertoe  nog 
vele  tombes ,  steenen  en  grafteekenen  der  hier 
vroeger  wonende  Hindoes  vindt,  van  waar  deze 
stroom  Indragirie  (d.  i.  heilige  gordel)  genoemd 
werd,  terwijl  hij  aan  zijne  bron,  omtrent  7  a  8 
mijlen  van  de  westkust  en  verder  tot  aan  de 
oude  Hindoestreek ,  Kivantang  heet.  Het  gan— 
sche  land  Indragirie  is  eene  strandvlakte  en 
heeft  zeer  vetten ,  vruchtbaren  grond ,  waar 
zonder  veel  moeite  en  arbeid  alles  gelukt.  Bijna 
overal  is  zij  met  zwaar  bosch  bedekt.  Men 
vindt  hier  den  muskaatnoot-  manga-  en  man- 
gistanboom  in  het  wild ;  over  het  algemeen  ge¬ 
lijken  de  bosschen ,  uit  hoofde  van  de  menig¬ 
vuldige  bloeijende  en  vruchtdragende  hoornen 
eerder  naar  eenen  tuin  dan  naar  eene  wildernis. 
De  pisang  woekert  wild  als  gras ,  en  wat  zoude 
hier  kunnen  gecultiveerd  worden  ,  zoo  de  indo¬ 
lente  bewoners  van  deze  streek  niet  zoo  onge¬ 
hoord  traag  waren?  Zij  voeden  zich  liever 
door  zeerooverijen ,  dan  door  den  arbeid  hunner 
banden ,  dien  zij  het  liefst  door  hunne  vrouwen 
te  huis  laten  verrigten.  Eenige  rijst  bouwen 
zij  wel ,  maar  voor  de  consumtie  niet  genoeg. 

Het  spreekwoord  zegt:  »zoo  heer,  zoo  knecht” 
en  aldus  vond  ik  het  ook  hier.  De  residentie 
van  den  Soudan  is  gelijk  aan  eene  gemeene 
Maleijerwoning  te  Palembang.  Alles  ziet  smerig 
en  haveloos  uit ,  en  het  huis  van  den  Onder¬ 
koning  of  Rijksbestuurder  is  werkelijk  fraaijer  , 
ofschoon  het  des  middags  bij  somber  weder  toch 
ook  niet  helder  genoeg  was  om  te  eten;  maar 
een  van  het  gevolg  des  Konings  wist  dit  onge- 
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mak  daardoor  te  verhelpen  ,  dat  hij  eenige  gaten 
in  het  dak  maakte.  Denkt  men  aan  de  heide 
vorstelijke  huizen  te  Ringat ,  dan  kan  men  zich 
reeds  van  zelf  eene  voorstelling  maken  van  de 
ellendige  hutten  der  overige  inwoners.  Hanen¬ 
gevechten  ,  dobbelspel,  opiumrooken  en  derge¬ 
lijke  ondeugden  zijn  de  hoofdbezigheden  van  de 
burgers  dezer  residentie.  Men  ziet  terstond , 
dat  alles  een  gespuis  zeeroovers  is. — De  Soudan 
had  om  Bijbels  gevraagd  ,  en  dit  was  de  reden 
mijner  reis  derwaarts;  maar  toen  ik  het  diep  ge- 
zonkene  leven  en  werken  dezer  menschen  zag , 
die  op  den  Jaagsten  trap  der  Maleijers  staan , 
onder  welke  de  Vorst  en  zijn  twaalfjarige  Prins 
voorbeelden  in  opiumrooken  en  dobbelspel  zijn ,  de 
overige  Prinsen  Tuankoe  en  Onkoe  (Vorst 
en  Graaf)  voorbeelden  van  liegen  en  bedriegen , 
zoo  had  ik  toch  weinig  lust ,  om  den  vra¬ 
ger  uit  nieuwsgierigheid  een  boek  te  geven. 
De  Soudan  en  Onderkoning  konden  het  Arabi¬ 
sche  schrift  goed  lezen  en  beloofden  ook ,  het 
vlijtig  te  zullen  lezen  ,  hetgeen  ik  dringend  ver¬ 
zocht  ,  opdat  zij  den  weg  des  verderfs ,  waarop 
zij  zich  allen  bevonden  ,  mogten  leeren  kennen. 
Hier  zag  ik  het  eerst ,  dat  eenige  Radja’s  en 
Onkoe’ s  pisang,  apen,  hoenderen  en  eijeren 
verkochten ,  maar  zag  ook  tevens ,  dat  toch  alle 
de  Vorsten  en  Indische  Grooten  door  omgang 
met  Christenen  uit  dit  verval  opgebeurd  wor¬ 
den  ,  al  worden  zij  ook  geene  Christenen.  Ver¬ 
gelijkt  men  dit  oord  met  een  der  slechtsten  van 
Duitschland ,  dan  ziet  men  terstond ,  dat  het 
Christendom  eenen  verbazenden  invloed  door 
verlichting  en  verbetering  in  leven  en  wandel 
in  het  algemeen  bewerkt.  Men  ziet  het  in  een 
Christenland  aan  de  huizen  en  op  de  akkers, 
dat  zij  den  godsdienst  van  den  Heer  Jezus 
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belijden ,  die  zeide :  » ik  ben  het  licht  der  we¬ 
reld.”  Hier  ziet  men  het  in  de  ellendige  wo¬ 
ningen  en  den  omgang  met  de  menschen ,  in 
den  ganschen  omtrek,  dat  zij  nog  in  duisternis 
en  schaduw  des  doods  zitten ;  en  vergelijk  ik 
Indragirie  met  het  eiland  Riouw ,  dan  kan  nie¬ 
mand  het  ontkennen  ,  dat  door  de  verkondiging 
van  het  Evangelie  zich  terstond  de  liefelijke 
stralen  van  de  zon  des  heils  verbreiden ,  en  dat 
licht  en  zegen  in  het  algemeen  gezien  wordt , 
wanneer  ook  Heidenen  en  Mohammedanen  het 
Christendom  nog  niet  aannemen.  Christenen 
zouden  den  vruchtbaren  grond  van  Indragirie 
behouwen ,  zouden  de  oorspronkelijke  bosschen 
in  rijstvelden  en  plantaadjes  veranderen ,  die  nu 
aan  de  vreesselijke  slangen,  tijgers,  panters, 
rhinocerossen  ,  heeren  ,  elefanten  ,  tapirs,  apen 
en  dergelijk  ongedierte  tot  verblijf  dienen  en 
den  menschen  den  toegang  onmogelijk  maken. 
In  de  maand  Januarij  bij  mijne  terugreis  prijkte 
het  strand  aan  beide  zijden  van  het  ondoor¬ 
dringbare  bosch  met  de  heerlijkste  bloeijende 
hoornen  en  gewassen ;  terwijl  wilde  muskaat- 
nootboomen  en  andere  vruchtboomen  met  linde- 
boomen  afwisselden  ,  wier  bloesems  hier  violet¬ 
kleurig  zijn.  Uiterst  prachtig  waren  bij  nacht 
de  boomen  aan  beide  zijden  van  den  Indragirie- 
stroom  door  vuurvliegen  ( Lampyris  noctiluca ) 
geïllumineerd ;  ja ,  ik  zoude  het  op  dezen  stroom 
bij  nacht  eene  lustvaart  noemen ,  zoo  niet  gan- 
sche  zwermen  muskieten  iemand  rust  en  duur 
ontroofden. 

Behalve  Palembang  en  Indragirie  op  Sumatra 
bezocht  ik  ook  het  eiland  Banca ,  tusschen 
105°  en  107°  O.  L.  van  Greenwich  en  tusschen 
1°  en  3°  Z.  Br.  Ten  noorden  en  noordoosten 
is  de  Chinesche  zee,  ook  Linga-  en  Carimatta - 
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zee  genoemd ;  ten  oosten  de  Javaansche  zee  en 
ten  zuiden  de  Straat  Banca.  Het  gansche  eiland 
is  1800  a  1900  vierkante  mijlen  groot.  Vol¬ 
gens  de  vorming  der  bergen  en  van  den  grond 
behoort  Banca ,  even  als  Biouw ,  tot  het  hooge 
land  van  Azië.  De  bergen  Parmissang  en  Mo- 
nopijn  of  Monumbing  aan  de  zuid-  en  noordwestkust 
der  Straat ,  de  Mams  en  Marawang  in  het  noorden , 
de  Berkat  in  het  oosten ,  en  de  Pajang  in  het  zui¬ 
den  zijn  niet  hoven  1500  voeten  hoog  en  alle 
met  bosscben  bedekt.  Het  eiland  is  niet  vul¬ 
kanisch  ,  gelijk  het  eiland  Sumatra ,  dat  er  twee 
mijlen  tegen  over  ligt.  Maar  toch  werd  in 
November  van  het  jaar  1841  duidelijk  eene 
aardbeving  waargenomen ,  minder  in  het  binnen¬ 
land  ,  dan  aan  de  zuidwestkust  en  op  de  zee 
zelve ,  hetgeen  doet  vermoeden ,  dat  een  kanaal 
van  Sumatra’s  bergen  zich  naar  Banca  moet  uit¬ 
strekken.  De  zee  woedde  en  golfde  meer  dan 
een  half  uur  lang;  de  vloed  verhief  zich  binnen 
drie  minuten  meer  dan  negen  voeten  hoven  den 
gewonen  waterstand ,  en  de  vaartuigen  werden 
geweldig  heen-  en  wedergeslingerd.  Dit  had 
ten  tijde  van  de  ebbe  plaats ;  ten  tijde  van  den 
vloed  hij  hoogen  waterstand  zouden  de  dorpen 
langs  de  Straat  buiten  twijfel  alle  overstroomd 
zijn  geworden.  —  Het  eiland  heeft  eenige  be¬ 
langrijke  rivieren,  \vaarvan  de  Kampok ,  de  La~ 
jang ,  de  Marawong  en  Koba  het  kenteeken  van 
stroomen  hebben  en  tot  diep  in  het  binnenland 
met  kleine  vaartuigen  bevaarbaar  zijn.  Banca 
is  geen  der  gezondste  eilanden ,  want  reeds 
vroeger  zeide  ik ,  dat  er  dikwijls  sterk  Ban- 
casche  koortsen  heerschen  en  menigeen  op  dat 
tineiland  zijn  graf  vond ,  die  kort  te  voren  ge¬ 
zond  aankwam  ,  en  wèl  nog  niet  aan  dood  en 
eeuwigheid  dacht. 
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De  bevolking  van  Banca  bedraagt  omtrent  40 
a  50,000  zielen  ,  waarvan  Chinezen ,  Kwantung- 
Lang  en  Hokkhien-Lang  (uit  de  provintiën  Can- 
ton  en  Hokkhien)  die  in  de  tinmijnen  werken , 
bet  voornaamste  getal  uitmaken.  De  andere 
inwoners ,  die  zich  met  rijstbouw  ,  hout-  ,  dam- 
merharst- ,  wasverkoop  enz.  bezig  houden , 
maken  ook  een  vrij  groot  getal  uit  en  wonen 
in  het  binnenste  des  lands.  In  de  dorpen  aan 
het  zeestrand  leven  vooral  ingekomenen  uit  de¬ 
zen  Archipel  en  langs  de  kusten  de  Orang  laut , 
welke  hier  Orang  sekat  (verhinderaars)  genoemd 
worden.  De  Europeanen  zijn  hier  hoofdzakelijk 
ambtenaren  en  militairen. 

Banca  heeft ,  gelijk  bekend  is ,  veel  tinerts  , 
dat  in  gangen  en  beddingen  gevonden  wordt. 
Het  staalgraauwe  erts  met  metaalglans  wordt 
het  meest  gezocht  en  geeft  bij  het  smelten  80 
a  90  procent  tin.  Het  meer  zwarte  en  grove , 
dat,  op  Banca ,  anak  tima  (jong  tin)  genoemd 
wordt,  geeft  daarentegen  maar  30  a  40  procent. 
Doorgaans  wordt  het  erts  12  a  15  voeten  diep 
gevonden ,  zelden  20  a  30  voeten.  De  Chinezen 
zijn  er  de  eenige  bewerkers  der  mijnen.  Be¬ 
ginnen  zij  eene  nieuwe  mijn  ,  zoo  graven  zij  in 
een  dal  van  het  eiland  eenen  collam  (vijver)  van 
omtrent  20  schreden  breed  en  25  a  30  lang, 
dragen  den  grond  in  korven  weg ,  tot  zij  op  de 
tinbedding  komen ,  waar  zich  liet  erts  als  een 
zwartgraauw  zand  vertoont.  Door  deze  bedding 
graven  zij  kanalen  van  twee  voeten  breed,  waar 
zij  het  water  door  henen  leiden ,  maar  scheppen 
door  middel  van  schepraderen  het  reeds  ge¬ 
bruikte  water  weder  in  zijn  vorig  bed  terug, 
want  zonder  water  kunnen  zij  het  erts  niet  van 
het  zand  afscheiden.  In  deze  kanalen  zuiveren 
en  wasschen  zij  het  erts ,  dat  achter  het  schep- 
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rad  in  een  diepte  blijft  liggen.  Nu  dragen  zij 
bet  erts  naar  den  smeltoven.  Hunne  blaasbalgen 
bij  den  smeltoven  zijn  eigenaardig ;  zij  zijn  van 
bout ,  aan  eene  horizontale  pomp  gelijk ,  met 
eene  stang  van  ijzer,  18  a  20  voeten  lang,  die 
door  vier  mannen  heen-  en  wedergetrokken 
wordt.  De  verschillende  mijnen  van  Jebus , 
Blinjoe ,  Sungielihat ,  Toeboeali ,  Kota  enz.  leveren 
jaarlijks  meer  dan  40,000  pikols  tin.  De  ar¬ 
beiders  ontvangen  bij  het  openen  eener  nieuwe 
mijn  voorschot  van  de  Hollandsche  Regering , 
dat  hun  ,  daar  zij  volgens  contract  werken  ,  bij 
de  aflevering  van  het  tin  wordt  afgetrokken. 
Deze  tinarbeiders  bezocht  ik  op  mijne  reizen 
en  sprak  met  hen  van  het  Koningrijk  Gods  en 
van  het  toekomstige  leven ,  waar  men  niet  meer 
in  de  tinmijnen  werkt.  Deze  gesprekken  wer¬ 
den  met  opmerkzaamheid  aangehoord ;  het  scheen 
ook ,  als  of  zij  het  bij  hunnen  dagelijkschen 
zwaren  arbeid  gevoelden  ,  dat  de  mensch  nog  iets 
meer  behoeft  voor  zijne  onsterfelijke  ziel,  dan 
men  voor  het  sterfelijk  ligchaam  noodig  heeft. 
Om  deze  gesprekken  met  hen  voort  te  zetten  , 
ging  ik  des  avonds  met  hen  naar  hunnen  bang- 
sal  (groote  hut),  at  en  sliep  bij  hen  op  eene 
brits,  alwaar  ik,  in  plaats  van  het  hoofdkussen, 
dat  uit  een  rond  stuk  hout  bestond,  eenige  boe¬ 
ken  nam.  Zoo  men  er  zich  eens  aan  gewend 
heeft,  slaapt  men  na  den  last  en  de  hitte  van 
den  dag  zacht  en  goed. 


BESLUIT 


!Zjeide  ik  slechts  gedeeltelijk  wat  in  Achter- 
lndië  geschied  is ,  zoo  wilde  ik  toch  liever  een 
duidelijk  verslag  van  den  toestand  der  volken  al¬ 
daar  geven  ,  hetgeen  tot  maatstaf  dient ,  om  te 
weten ,  wat  er  nog  geschieden  moet ,  opdat  onder 
deze  volken  de  eeuwige  genadige  Raad  Gods, 
tot  verlossing ,  verzoening  en  zaligheid  van  het 
zondige  menschengeslacht  door  den  Zoon  der 
eeuwige  liefde,  bekend  en  openhaar  worde.  God 
dank,  de  valsche  profetenstemmen  des  ongeloofs, 
welke  te  voren  het  woord  verdacht  wilden 
maken ,  beginnen  in  het  vaderland  steeds  meer 
te  verstommen  en  menigeen  werd  overtuigd, 
dat  de  uitbreiding  des  Christendoms  geen  vlugtig 
schaduwbeeld  van  dweepende  lioofdcn,  geen  ijdel 
drijven  van  geheime  en  staatkundige  verbin¬ 
dingen  ,  maar  een  merkwaardig  en  wonderlijk 
gezegend  werk  van  God  is. 

Vraagt  men,  van  waar  bet  komt,  dat  vroeger 
Katholijke  Zendelingen  in  China  in  korten  tijd 
duizenden  gemeenten  stichtten ,  en  de  Protes- 
tantsche  Zendelingen  sedert  20  jaren  zich  in  het 
goede  gevolg  niet  verblijdden?  Ik  zou  dit  gron- 
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dig  kunnen  beantwoorden,  op  welke  wijze  de 
Chinezen  zoo  spoedig  Christenen  werden;  maar 
liet  voert  te  ver,  om  de  gansche  geschiedenis 
mede  te  deelen.  Dit  ééne  zij  genoeg  te  weten  , 
dat  het  Katholijke  Christendom  even  zoo  spoedig 
in  China  is  ondergegaan  als  het  in  bloei  kwam , 
en  ik  zag  velen ,  die ,  in  plaats  van  hunne 
vroegere  amuletten ,  nu  een  Christusbeeld  dra¬ 
gen  — -  en  dat  was  alles ,  wat  zij  hadden.  Nooit 
stond  het  met  de  kerk  Gods,  die  op  den  grond 
der  Apostelen  en  Profeten  gebouwd  was,  beter, 
dan  in  de  drie  eerste  eeuwen  der  gruwzaamste 
vervolging;  nooit  was  sedert  de  eerste  Christen¬ 
vervolgingen  het  Christendom  zuiverder  in  leven 
en  wandel ,  dan  in  de  twaalfde  eeuw  onder  de 
Waldenzen ,  die  in  de  vreesselijke  vervolgingen 
der  Katholijke  geloofsgenooten  als  goud  in  den 
oven  der  ellende  beproefd  en  gelouterd  werden. 
Het  kost  weinig  moeite,  te  bewijzen,  dat  de 
Heer  zelf  tegen  de  Katholijke  Kerk  in  China 
streed ,  want  nooit  hebben  of  de  vervolgingen 
onder  de  Heidensche  Keizers,  of  de  martelingen 
en  brandstapels  der  Inquisitie  het  Christendom 
kunnen  verdelgen  van  de  aarde ;  slechts  wan¬ 
neer  de  Heer  zelf  het  deed ,  moeten  wij  zwij¬ 
gen.  Wie  kan  tot  Hem  zeggen :  wat  doet  Gij  ? 
En  het  zoude  door  eenige  vervolgingen  in  China 
zoo  geheel  verdwenen  zijn?  Maar  wanneer  aan 
het  gebouw  het  fondament  ontbreekt,  hoe  zou 
het  dan  wind  en  stroom  kunnen  trotseren  ? 
Dat  de  Heer  nog  iets  groots  vóór  heeft  met 
dit  volk ,  is  inderdaad  niet  te  betwijfelen. 
Waarom  staat  onder  Gods  wijze  wereldregering 
deze  natie  afgezonderd  sedert  eeuwen ,  zoo  onbe¬ 
wegelijk  en  ouveranderlyk  in  zeden  en  gewoon¬ 
ten?  Waarom  spreekt  zij  eene  taal,  welke  de 
natie  in-  en  buitenslands  tot  éénheid  verbindt, 


287 


ofschoon  zij  in  zoo  vele  provintiale  dialekten 
verdeeld  is?  Waarom  moet  juist  deze  natie, 
die  zoo  vriendschappelijk,  zoo  gastvrij  is,  eene 
taal  spreken  ,  welke  voor  vele  hoden  des  vredes 
onoverkomelijke  bergen  heeft?  Waarom  deelde 
de  Schepper  aller  dingen  juist  aan  deze  natie  een 
zoo  uitstekend  geestvermogen  mede ,  waarin  zij 
voor  haar  naburig  Kaukasisch  zusterras  dikwijls 
niet  alleen  niet  achterstaat ,  maar  het  Yooruit- 
gestreefd  is?  En  hebben  de  Kaukasische  vol¬ 
ken,  sedert  zij  het  licht  van  Gods  woord  had¬ 
den  ,  van  eeuw  tot  eeuw  zulke  vorderingen  in 
alle  vakken  van  wetenschap  gemaakt ,  welke 
vorderingen  zouden  de  Mongoolsche  volken  onder 
dergelijke  omstandigheden  gemaakt  hebben ,  zij , 
bij  welke  de  wetenschap  sedert  duizend  jaren 
onbewegelijk  op  de  plaats  gebleven  is ,  ja  bij 
welke  het  zelfs  staatsbevel  is ,  niets  nieuws  uit 
te  vinden ,  maar  alles  onveranderd  bij  het  van 
ouds  herkomstige  te  laten ,  dewijl  (dit  voor¬ 
gevoel  wordt  openhartig  door  hen  uitgedrukt) 
het  licht  der  wetenschappen  van  China  uitging 
naar  het  westen ,  en ,  als  de  zon ,  van  daar 
weder  naar  China  terugkeeren  en  met  nieuwen 
glans  opgaan  moet?  Van  waar  dit  voorgevoel? 
Van  waar  zoo  vele  andere  dingen,  die  alle 
daarop  duiden ,  dat  deze  natie  nu  nog  wordt 
voorbereid  voor  eene  ontwikkeling  van  groote 
daden  Gods  op  deze  aarde.  Is  het  onze  zaak , 
naar  het  bevel  des  Heeren,  dat  het  Evangelie 
van  het  Rijk  Gods  in  de  gansche  wereld  gepre¬ 
dikt  worde ,  ook  onder  dit  volk  het  Evangelie 
met  kracht  te  verkondigen ,  zoo  moeten  wij 
niet  aan  de  Zending,  maar  aan  den  Heer  der 
Kerk  het  aanvangen,  voortzetten  en  voleindigen 
geheel  overgeven.  Hij  zal  dan  ook  niet  naar 
onze  berekeningen,  inzigten,  besluiten,  maar 
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naar  het  eeuwige  raadsbesluit  van  Zijn  hart  en 
Zijnen  vrede  zoo  regeren  ,  dat  Hem  ,  den  Heer 
alleen ,  eere  gegeven  worde  en  geen  vleesch 
roetne ,  en  niemand  in  het  vervolg  naar  Rome 
of  Londen  schrijven  kunne :  » wij  hebben  Chi¬ 
nezen  bekeerd,”  maar  dat  betuigd  worde:  »niet 
door  geweld  en  kracht ,  niet  door  geschiktheid 
en  talent  van  zondige  menschen ,  maar  door 
den  Geest  des  Heeren  werden  zij  tot  God  ge- 
bragt.”  Tijd  en  uur  mogen  wij  den  Heer  tot 
genadige  bezoeking  van  China  niet  voorschrij¬ 
ven  ;  maar  wij  moeten  doen  wat  wij  verpligt 
zijn  te  doen ,  en  niet  moedeloos  en  vreesachtig 
worden  in  den  strijd  des  Heeren,  al  is  het  ook 
dat  het  oog  der  wereld  en  bet  ongeloof  in  de  we¬ 
reld  niets  dan  onmogelijkheid  ziet  en  voor¬ 
spelt  —  de  overwinning  komt  van  den  Heer ! 

En  opdat  ons  ook  het  iets  van  onzen  eigenen 
roem  zoude  ontnomen  worden ,  zoo  zendt  Hij 
lijden  en  smarten  van  allerlei  soort  als  loute- 
ringsmiddelen  in  zijne  hand ,  van  welke  ik  tot 
hiertoe  weinig  of  niets  zeide.  Ook  dit  deed 
P  a  u  1  u  s  niet.  Sprak  hij  met  zijne  lieve  vrien¬ 
den  ,  dan  hieven  zij  niet  terstond  treurliederen 
over  lijden  en  smart  aan ;  maar  wanneer  op- 
geblazene  leeraars  te  Korinthe  hem  in  de  ge¬ 
meente  verdacht  maakten  en  zich  van  zijnen 
roem  meester  wilden  maken,  dan  sprak  hij  van 
zijn  lijden  en  zijne  wederwaardigheden ,  waar¬ 
in  eene  beschamende  vraag  voor  hen  ligt, 
of  zij ,  die  hij  loondienaars  en  bedriegelijke  ar¬ 
beiders  noemt,  ook  wel  ooit  in  gevaar  geweest 
zijn  te  water?  in  gevaar  onder  moordenaars? 
enz.  Het  is  zoo  gemakkelijk  en  zoo  dikwijls 
het  geval ,  dat  bij  volle  tafel ,  bij  een  leven 
zonder  zorgen,  nog  heden  het  oordeel  over  eenen 
Apostel  uitgesproken  wordt,  gelijk  toenmaals. 
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Ik  kan  ook  met  P  a  u  1  u  s  zeggen  :  ik  ben  in 
gevaar  geweest  te  water  in  de  vreesselijkstc 
stormen  en  valwinden  —  in  gevaar  op  de  ri¬ 
vieren  voor  krokodillen  en  slangen  —  leed  veel 
op  de  nachtreizen,  in  kleine  booten,  van  mus¬ 
kieten  en  ongedierte ,  als  scorpioenen  ,  duizend- 
beenen ,  kakkerlakken  ( Blatta )  ,  bloedzuigers  (a) 
welke  mij  geene  rust  noch  duur  lieten  na  den 
last  en  de  hitte  van  den  dag  —  in  gevaar  toen 
de  Sultan  van  Linga  op  een  staatkundig  bezoek 
kwam  en  twee  dagen  bij  ons  logeerde  —  in 
gevaar  bij  ontdekte  Chinesche  zamenzweringen  — 
in  gevaar  onder  valsche  geloofsgenooten  —  in 
gevaar  onder  tijgers  en  wilde  dieren  —  in  ge¬ 
vaar  was  mijne  lieve  vrouw  en  ons  eenig  zoontje 
den  16  Dec.  1840 ,  toen  zij  door  rattekruid 
vergiftigd  werden ,  dat  eene  roekelooze  hand  in 
de  melk  schudde,  om  er  andere  personen  mede 
te  vermoorden ,  terwijl  de  Chinees ,  die  deze 
melk  aan  mijne  vrouw  uit  vriendschap  zond, 
niet  wist ,  dat  zij  vergiftigd  was.  De  Heer 
beeft  het  onheil  afgewend,  zoo  dat  alle  veertien 
personen ,  die  van  de  melk  gedronken  hadden , 
gelukkig  gered  werden ,  terwijl  ik  op  Sumatra 
was.  Op  Riouiv  zelf  was  mijn  dienst  niet  ge¬ 
makkelijk  ;  veel  moeite  en  arbeid ,  waken  en 
ontbering,  dorst  en  hitte,  veel  zorg  voor  de 
gemeente,  school,  nieuw  bekeerden  en  kranken 
heb  ik  daar  gehad ;  zelfs  mijne  reizen  in  het 
binnenland  waren  zeer  moeijelijk  ;  om  de  onge¬ 
baande  wegen  moest  ik  dikwijls  barvoets  over 
moerassen  en  boomstammen  heen. 

Uit  dit  weinige  zal  men  wel  begrijpen,  dat 


(a)  Zijn  kleine  zwarte  bloedzuigers  op  de  lakken  boven  het 
■water,  die  zich  in  het  voorbijgaan  loslaten  en  aanhechten,  zoodat 
des  morgens  bij  het  aanbreken  van  den  dag  handen  en  voeten 
vol  bloed  waren. 
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al  die  gevaren ,  moeiten  en  werkzaamheden  hij 
eene  bestendige  hitte  van  23°  tot  29°  R.  zeer 
nadeelig  op  mijne  gezondheid  werkten.  Lijden 
en  zwakheid  van  ligchaam  en  geest  veroorzaak¬ 
ten  eindelijk  eehe  volkomene  ongeschiktheid  tot 
arbeid  ,  zoodat  vrienden  en  geneesheer  ons  een¬ 
parig  den  raad  gaven,  eene  reis  naar  Europa  te 
doen,  daar  slechts  door  de  verandering  van  het 
klimaat  onze  zeer  verzwakte  gezondheid  hersteld 
en  gesterkt  konde  worden.  Christenen ,  Mo¬ 
hammedanen  en  Chinezen  betoonden  ons  hunne 
groote  deelneming ;  zelfs  de  goede  Koning  van 
Riomv  kwam  nog  met  zijnen  broeder  Radja 
Ali,  den  Kroonprins,  Hoogepriester ,  Rijksbe¬ 
stuurder  enz.  kort  voor  ons  vertrek  bij  ons , 
om  ons  een  hartelijk  vaarwel  te  zeggen.  Daags 
daarna  zond  mij  de  Koning  tot  aandenken  den 
Hoogepriesterlijken  eerestaf  met  de  amberdoos 
als  knop ,  die  slechts  Hoogepriesters  dragen , 
welke  te  Mekka  aan  de  Kaba  de  wijding  ont¬ 
vangen  hebben  —  en  toen  wij  reeds  in  de  haven 
op  het  schip  waren  ,  zond  de  Koning  nog  zijnen 
Gezant  I  b  r  a  h  i  m  ,  die  ons  van  zijnen  heer  het 
slamat  blaijer  (gelukkige  zeereis)  overbragt. 
Europeanen  en  Chinezen  namen  met  tranen  af¬ 
scheid  en  bragten  ons  nog  velerlei  ververschin- 
gen  voor  de  reis.  Zijne  Excell.  de  Gouverneur 
Generaal,  wien  ik  mijn  vertrek  gemeld  had, 
verraste  mij  kort  voor  mijn  vertrek  met  eenen 
vriendschappelijken  brief  en  eene  gratificatie 
van  ƒ  1000.  Nooit  was  ik  zoo  getroffen ,  dan 
toen  in  de  haven  van  Riouw  de  eerste  over¬ 
heidspersonen  ,  die  ons  op  het  schip  vergezel¬ 
den  ,  afscheid  hadden  genomen.  Waar  mijn  oog 
uit  de  haven  heen  zag,  overal  herinnerde  ik 
mij  de  genade  en  barmhartigheid  des  Heeren, 
die  wij  er  ondervonden  hadden.  Den  7den  Mei 
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zeilden  wij  van  Riouiv  af  en  ankerden  te  Anger 
in  de  Straat  Sunda ,  waar  wij  terstond  brieven 
van  onzen  voormaligen  Resident ,  den  Heer 
Goldman,  ontvingen,  met  eene  noodiging, 
om  hem  te  bezoeken ,  waartoe  hij  ons  met  zij¬ 
nen  wagen  liet  afhalen.  Onze  weg  voerde  door 
rijstvelden,  indigo-,  kaneel-  en  kofSjplantaadjes 
naar  eene  theeplantaadje.  Ik  overtuigde  mij 
op  nieuw  van  hetgeen  ik  vroeger  zeide :  Java 
met  zijne  welige  vegetatie  is  het  paradijs  der 
aarde.  Na  de  verkwikking ,  die  wij  bij  onze 
lieve  vrienden  ,  de  familie  Goldman,  genoten 
hadden,  welke,  terwijl  wij  bij  haar  waren,  nog 
zoo  menige  verversching  buiten  ons  weten  aan 
boord  gezonden  hadden ,  zetten  wij  onze  reis 
langs  St.  Helena  naar  Bremerhaven  voort,  alwaar 
wij  den  29sten  October  op  den  174sten  dag  der 
zeereize  landden.  Ik  moet ,  helaas  ,  zeggen , 
dat  van  de  negentien  zeereizen  ,  die  ik  vroeger 
met  Hollandsche ,  Engelsche  en  Arabische  sche¬ 
pen  gedaan  heb,  de  twintigste  met  het  Bremer- 
schip  George  Washington  in  alle  opzigten  de 
slechtste  was.  Naauwelijks  dankte  men  mij  voor 
de  moeite  en  den  arbeid,  die  ik  met  52  inlan¬ 
ders  bij  het  stranden  in  de  Straat  Riouiv  aan 
het  schip  betoonde  en  het  van  den  ondergang 
hielp  redden.  Toen  mij  bij  het  betalen  der 
passage  van  ƒ  1944  gezegd  werd,  dat  er  rijke¬ 
lijk  proviand  aan  boord  was,  maar  ik  nog  tijdig 
genoeg  het  tegendeel  vernam ,  schafte  ik  nog 
voor  meer  dan  ƒ  300  levensmiddelen  aan  —  want 
anders  zouden  wij  op  de  lange  reis  verhongerd 
zijn  —  wier  terugbetaling  men  mij  echter  wei¬ 
gerde.  Na  het  landen  was  de  eerste  gang  naar 
Bremerlehe  ter  kerk ,  alwaar  de  Rector  D  r  e  ij  e  r 
na  de  voormiddagspredikatie  een  openlijk  dank¬ 
gebed  hield  voor  onze  genadige  bewaring  en 
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bescherming  in  ziekte  en  storm  op  zee.  Te 
Bremerlehe ,  Bremen  en  Hamburg  vonden  wij  de 
liefderijkste'  ontvangst  en  deelneming  van  vrien¬ 
den,  wier  aandenken  ons  altijd  lief  en  dierbaar 
zal  blijven.  Den  14den  November  hadden  wij  de 
vreugde,  onze  beminde  bloedverwanten  te  Berlijn 
te  begroeten.  Midden  in  hunnen  kring  wachtte 
ons  eene  nieuwe  zware  beproeving  —  ons  eenig 
veelbelovend  zoontje ,  dat  reeds  op  het  schip 
verkouden  was  geworden,  werd  doodelijk  krank 
en  leide  den  16den  December  1842,  in  den 
ouderdom  van  2  jaren,  4  maanden  en  23  dagen 
aan  de  gevolgen  eener  borstkwaal  den  sluijer 
der  sterfelijkheid  af. 


EINDE, 


ERRATA. 


BI.  84  reg.  1  v.  o.  staat  ingezegend ,  lees  lesprengd. 
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